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Anno 1881, mense Aprili, reliquerant paginae centum 
sexaginta priores prelum, et jam ante completum annum typis 
mandatae sunt paginae plus quam quadringentae quinquaginta ; 
ita ante annum liber paene integer manu scriptus absolutus 
est, At haesi in eatalogo codicum minusculorum, in quo 
acquiescere me vetabat notitiae eius quae iam praesto erat 
penuria. 

In Britanniam ergo iter feci ut codices ibi servatos ac- 
curatius cognoscerem. Codices trecentos nonaginta inspexi, 
scilicet. qui in Britannia noti sunt omnes praeter duos qui 
suo loco in armariis dominae clarissimae Burdett- Coutts 
nescio quo casu exciderant. 

Codices nune alios minusceulos perlustrare in animo est, 
et ne diutius exspectent amici, partem hanc priorem statim 
publiei iuris facio. 

Paginae 33— 68 ipsa Tischendorfii verba, ceterae nova 
maxima ex parte praebent; pp.113——127 ex errore nonnulla 


quae Tischendorfii sunt signis ,, ^ carent. 


Lipsiae, 22 Februarii 1884, 
CASPAR RENÉ GREGORY. 


n 
Tristis nuntius allatus est. EZRA ABBOTUS vir clari-- 


simus doctissimus amieissimus die vicesimo mensis martii 


apoplexi obiit. Have, pia anima! 


Lipsiae, 5 Aprilis 1884. 
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PROLEGOMENA. 


paginae 
pcaeischendobtiom c e EE Uu S j—232 
lÜxe agppmuEnQNL (OUUD(RO 5 S 5 5-79 99 9 SS 928—144 
De legibus in textu constituendo . . . . . . 45—68 
De grammaticis 69—123 


1. De orthographicis, p. 711—113. 2. De nominum for- 
matione, p. 113—117. 3. De verborum formatione, 
p. 117—121. 4. De syntaxi, p. 121—123. 5. De verbis 
compositis, p. 123.194. 6. De singulorum scriptorum 
propriis, p. 124—126. 

DOS HUSMPOLDId e: UR x oc 9o 129—182 

1. De librorum ordiue, p. 131—140. 2. De capitibus, 

p. 140—166, 3. De versibus, p. 161—182. 
lUe üaewus JotwopsH! 2 5 5 58 8 9 5 5 o HSISESRRIRE 
1. De recensionibus autiquis, p. 185—202. 2. Deeditionibus, 

p. 229—334. 

De eodieibus unelalibus OUT E33 pdt 

1. Ad evangelia, p. 345—409. 2, Ad actus et epistulas, 

p.409—417. 3. Ad epistulas Panli, p. 113—435. 4. Ad 
apoealypsim, p. 435—497. 
De eodieibus minuseulis 
De lectionariis 

De versionibus . dic OE TNE 

1. De orientalibus. 2. De occidentalibus. 

De seriptoribus ecclesiasticis 

1. Dissertatio. 2. Catalogus scriptorum. 

Tabula testium summaria exhibens 

Addenda et emendanda . 

Indiees. 

1. eompendiorum. 2. rerum. 3. locorum SS. 4, ver- 
borum Graecorum. 5. eodicum Graecorum. 


ADDENDA ET EMENDANDA. 


P. 22, 1.12 lege fuerint; — p. 27, 1. 1 pro aetuum lege epistulae 
ad Romanos, l. ?0 lege Londinii, ; — p. ?8, 1. 7 ab ima lege foll. ; 
— p.29, 1l. .8 dele quem . . . edidit, , 1. 4 ab ima lege quinti, ; 
— p. 30, 1. 18 lege noni exeuntis; — p. 31, 1. 7 lege conlationes; — 
p.32, 11. 11.12 lege saeculi noni exeuntis, l. ult. pro hice lege hi; 
— jus, adu. H5 Jer Gv; — p. 60, 1. 6 lege Neque; — p. 65, 


1.30 lege iu V. T.; — p. 12, 1.14 adde «1000071025u71100, 1.18 
adde 1 Pe 1,17; — p. *3, 1.23 lege codicum; — p. 74, 1. 17 lege 


CD*FG., 1l. 5 ab ima lege GruztZ590ovcO«t; — p. 55, 1. lege Gvu- 
q ene, 1. 9 adde «ovg ior Act 28,25, 11. 16—19 pone "ovr (605) 
ante 7 x Z" in marg ad 11. 11—14; — p.76, 1.3 adde «cvrxorror 
Ro10,14 eum «DEFG, invitis ABCLP, 1. 12 lege w^ et 1, 18. N*; — 
p.21,1.5 dele semper, 1. 6 post 61 adde (sed sec. cur. &riereor) et lege D*., 
ll. 2.8 ab ima in marg lege &» (£y); — p. 78, 1. 24 lege FG, 16, invitis 
SD*FG., l. 26 lege ND*L.], 1. 33 lege invitis RAD, qui habent &rzvo.; 
— p. 19, Ll. 5 post Act 21,31 adde lineas paginae tres ultimas ,, Cum 
exyvrroutror ./. . 96/5 — p. 88, 1l. 6 lege C ter, adn. 1, 1. 3. dele 
conma post gratin; — p. 87, 1l. 10 ante Le adde [q». 17,5]; — p. 88, 
1.30 adde q«oiuezic; — p. 90, adn. 1, 1. 2 lege Abboto; — p. 94, 
1. 5 ab ima lege Gal, 1,1.12; —— p. 95 sub finem adde 

"Yao scribitur ante «&yj'éAov Act10,22 — «Algo 1 €Co10,29 — 
&uagríc Gal 8,22 —— «réaov -oy Mt 11,1 Le 7,24 Iud 12 Apoc 6,13 — 
&rüponírgo -oncor 1Pe2,U 1Co4,8 — «eric 31012 — ?29ràr 
Le21,94 — A«y(íorov Iac3,4 — é£ovofí«r Mt 8,9 Le 1,8 — l?ovóafor 
Act26,9.7 2Co11,24 — irrov. Mc1,9 — óAov. Act 10,22. 

P. 98, 1. 8 ab ima dele ad, 1. 3, ab ima lege xZíu«ot; — p. 99, 
l.* lege orthographiam, adn.1, 1.2 lege Grücitét; — p. 101, 1. 1 
adde Grsb reg, l. 6 dele totam lineam ; — p. 102, inter 1H. 2.3 ab ima adde 
uunàícror: Ro 10,8, non tuzt2t£ror ut. Lu? Treg WH; — p. 103, 
post 1.12 adde f«griuecoo: Me 10,46 cum EFKM VI1, non fiaorí- 
puu06. ut editores, 11. 12—15 pone f«ptoyr« ante flegriuctoo et fnà- 
qy5, l.5 ab ima pro -eéret lege -íret; — p. 104, 1.1 lege Guré:, 
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1.9 pro sunt lege fuerunt, 1l. 10 ab ima dele P; — p.105, 1.1 
dele ad; — p. 112, l. 14 dele eomma post singulis, adn. 1 sub 
finem adde ; M. Schanz, Zur Stichometrie, Hermes, xvi, 2, p. 309—315; 
Theodorum Birt, Das autike Buchwesen inm seimem Verhültniss zur 
Literatur, Berolini 3.1882, p.151—222; — p.118, 1.17, lege 
libenter, ; — p.121, 1.3 et p.120, 1l. 3 ab ima pone TOS TDI 
ÀAet26,29 ante &Uztooe/ro; — p. 186, l. 22 lege codicibus et dele 
(et ex errore bibliopegi in codice, 1l. 23 dele); — p.138, 1.3 pro 
summae lege magnae; — p.139, l. 2 adde Iae lud Pe Io in codice 
Act 33; — p. 141, 1.18 pro aut lege nihil: — p. 154, 1. 8 lege toti; — 
Do tEDEORS0EIeses315o— ps156) 159: prodoslese-5getedele 
9?1, L 17 lege alias: — p.158, 1.5 dele comma post Tregellesius, 
]. 10 lege cuidam ; — p. 163, adn. 1, l. ult. lege App. p. 41; — p. 172, 
1.3 pro van lege von; — p. 113, l. 5 lege Stephanum et post editio 
adde (WH?), Ll 6 post divenditis adde (WI1I!); — p.175, 1.3 lege 
WH?, Ll. 5 post Ser adde WII!, 1.17 lege WH?, 1. 19 post Ser adde 
WHi!, 1.22 lege WH^, 1.24 post Ser adde WII!; — p.116, 1. 6 
dele WH, 1. 25 lege WH? (non WH?) tamen, 1. 28 dele WH, 1. 34 
dele WH, 1. 36 lege Arrcozectr, l. ult lege WH?; — p. 177, 1.2 
post Ser adde WH!, 1. 3 lege Àci13,38.39, 1. 5 lege WH?, 1. 7 post 
Ser adde WH!, post 1. 10 adde 
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IPSINS S CEESSEICEGe Sb pae: 
Bmin675999 oup verss, 4.5 Stephanicos in unum cogant, verss. 
6 —40 St numeris 5— 39 signant, nisi quod in Bmis*9 
tres ultimi versus eapitis huius errore tvpographieo falso 
numerantur. 
P.177,1. 17 dele WH, 1.11 et 1. ? ab ima dele WH ; — p. 118, 
1.? dele WH, 1.6 lege WH?, 1.21 lege WH?, 1.23 post Ser adde WH', 
l1. ?6 lege WH?, 1. 29 post T adde WH!, 1.31 dele WH, 1. 35 lege WH?, 
1.36 post T adde WH!, 1. 38 dele WH; — p. 139, 1.10 lege WH?, 
ENCUCCONUUE- I sAC post T adde WIH?, 1. 21 dele WE, 1. 29 lege 
DU UompostEBO adde WH* 1.39 lege W'H?, 1.35 lege bis WE, 
1.31 post T adde WH!, 1.40 lege WH?; — p. 180, 1.1 lege WH?, 
1.10 dele WH, 1.22 lege WH?, 1.35 lege 12,22.23, 1.36 dele WH; — 
Dor81, 1-4 dele W/H, 1. 12 lege WH?, 1. 13. post T adde WH!, I. 15 
lege WH?, 1.18 dele WH, 1. ? ab ima lege rbP? ?órs; — p. 182, 


vi ADDENDA ET EMENDANDA. 


l. 13 lege er 7j; — p. 211, 1. ? ab ima lege emendatum, ; — p. 225, 
l ult post Kusterus adde Amstelaedami: — p. 230, 1.3 lege simi- 
liter, 1. 10 lege Bentleii; — p. 235, eol. 2, 1. ult lege 2j'66 ; — p. 236, 
col. 1, 1. 11 ab ima lege Aq; /o., l. 9 ab ima lege Ayo far; — 
p. 239, eol. 1, 1. 7 lege rocrqy ; — p. 240, col.2, 1.4 ab ima lege 
his unjr; —p.245, 1.23 pro Van lege Von; p.241, 1. 3 ab ima 
post 61 adde 97.98, 1. 2 ab ima ante 51 adde 23.; — p. 248, adn. 5, 
1.2 lege Verbends; — p. 250, eol. 1, 1. 9 pro Aet 102 Paul117 lege 
Aet K Paul K; — p. 253, eol. 2, 1. 1 lege Laur 1v, 30; — p. 257, 
l.11 lege ActG — L 102 — K, L 12 post M adde 117 — K et ante 
51 adde 23. ; — p. 258, 1.15 lege his proximis; — p. 202, adn. 1, 
]. 5 lege Matt. (anch ; — p. 265, adn.2, 1. 1 lege quosdam; — 
p. 281—334 lege ubique WH pro H, 
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'TiscHENDORFE, N. T. ed. 8. 1€ 
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DE TISCHENDORFIO. 


DE VITA. 


Ji. aet est. Aenotheus Fridericus Constantinus Tischeu- 
L dorfius! die 18 mensis januarii anni 1815 Lengen- 
feldiae Saxonieae.  Seholam  Lengenfeldensem — egressus, 
Plaviensem frequentavit, in qua eum summos consecutum 
esse honores ex scholae tabulis cognovi. Post dies paschales 
anni 1834 in numerum civium aeademiceorum Lipsiensium 
ascitus est, ubi in studia plülologica theologieaque toto 
animo annos fere quattuor ineumbebat auspiciis Hermanni, 
Wineri, Winzeri, Illgenii, Grossmanni, Krehlii.. Anno 1840 
ad theologiae lieentiati gradum promotus est, veniamque 
legendi impetravit. Eodem anno prodiit editio prima 
Tischendorfiana Novi Testamenti Graece, anno 1841 signata, 
quae laborum futurorum pignus fuit. 

Die proximo ante diem Reformationis, quam dicunt, 
1840 —1844, V 1840 Parisios profectus est, in qua urbe 

^ . ' . eodieem Ephraemi Syri rescriptum (C) 
perite legit, exscripsit, et edendum paravit, codices alios 


1 Joh. Ern. Volbeding, Constantin Tischendorf in seiner fünf- 
undzwanzigjührigen schriftstellerischen Wirksamkeit , Lipsiae a. 1862; 
— Ezra Abbot, The late professor Tischendorf; Unitarian Review, 
Bostoniae, Mart. a. 1875; — C. R. Gregory, Tischendorf; Bibliotheca 
Sacra, Andoverae a. 1816, p. 153 —193. 

jus 
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in primisque codicem Claromontanum (D) epistularum 
Paulinarum examinavit vel exscripsit, duas Novi Testa- 
menti Graece editiones emisit; inde autumno anni 184l. 
Hollandiam, aestate anni 1842 fere exacta Angliam visit. 
Parisiis mense ianuario anni 1843 relictis, Dasileam, 
Carpentoracten visit, tum. Romam, Neapolim, Florentiam, 
Venetias, Mutinam, Mediolanum, Augustam Taurinorum, 
Veronam, fere annum in Italia degens. Parisüus, in Datavia, 
in Auglia, Basileae, in Italia, nulla bibhotheca magna non 
usus est, codices Novi Testamenti Graecos perlustrans, con- 
ferens, describens, eo consilio ut codices omnes unciales, 
quos dieunt, proprio visu cognosceret. Codicem Vaticanum 
illum magnum, qui Romae est, signo B notatum, hoc tem- 
pore paene non vidit, quod Ang. Maius codicis huius tum 
editionem parabat; Tischendorfius ipse, qui codicem videre 
vehementer cupivit, nihilominus Maium in hac codicis 
oecultatione recte egisse contendit; si potuisset fieri ut 
codicem videret, libenter vidisset, sed editor ipse editoris 
curam laudavit. : 

Idem consilium manuscriptorum videndorum secutus, 
1544 —1845 die 12 mensis martii anni 1844 ex Portu 

^" — Liburnico cursum in Aegyptum direxit. 
Praeter codices varios in aliquo numero habendos, in 
monasterio quod est sub monte Sinaitico repperit codicis 
fragmentum postea codicem Friderico-Augustanum dictum, 
quod codicis Sinaitici pars prior est. Palaestina visa, 
Patmi bibliotheca uberrima explorata, Vindobonam venit, 
deinde Monachium, et mense ianuario anni 1845 Lipsiam 
iterum rediit. 

Plurimi Tischendorfium valde vituperaverunt quod 
locum ex quo codicem Friderico-Augustanum deduxisset 
non statim publici iuris fecerit; et multi asseveraverunt eum 
de hae re falsa dixisse.  Tischendorfius autem, cum in 
animo haberet ipse codicem edere, latebras eius nominare 
noluit, nihil in codicis praefatione scribens nisi: ,,venerabiles 
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hae membranae antequam ex abiectis deperditisque volu- 
minum antiquorum reliquis nuper a me protractae sunt, 
semper in Aegvpto vel eerte in Aegypti vicinia delituisse 
videntur; nescio an huie loco quoque aptum sit dicere 
monasterium Cairensé monasterio ad montem Sinaiticum 
sito praepositum esse. Et quis codicem repperisset, si 
Tisehendorfius locum publici iuris fecisset? Porfirius, vir 
doctissimus sed rei palaeographicae non peritus? V. cl. 
Maedonald, miles Ánglieus? An viator aliquis? Nemo vero 
rei gnarus arbitrabitur quenquam Tischendorfio excepto 
codicis partem posteriorem quam codicem Sinaiticum dicunt 
tam celeriter, tam accurate, tali diligentia, tali magnificentia, 
tam feliciter, editurum fuisse. 

Adüt Londinium Parisios Oxonium anno 1849, quo 
anno editio Novi Testamenti Graece quarta 
1849 — 1858. m" 5 " : 

Lipsiae prodit, editio prima inter tres 
editiones Tischendorfianas praecellentes, quartam a. 1849, 
septimam a. 1859, octavam a. 1869 — 1872. — Iterum 
orientis partes a. 18595 visit, et codices varios Graecos 
Syrios Georgicos Arabicos reportavit, quamquam codicis 
Friderico-Augustani partem alteram frustra quaesivit. Ánno 
1854 Guelferbytum Hamburgumque venit, a. 1855. Lon- 
dinium, Oxonium, Cantabrigiam, a.1856 Monachium, Sanctum 
Gallum, Turicum, tribus illis annis per tempus certum a 
munere suo academico vacans. Editio Novi Testamenti 
Graece septima critica maior, ut supra diximus, prodiit 
annis 1855 — 1858, anno 1859 signata. 

Hos quattuordecim annos desiderio partis codicis Fri- 
1859 — 1862 derico-Augustani alterius tenebatur Tischen- 
"  dorfius. Tertium idque ultimum et felicissi- 
mum iter init die D mensis ianuari anni 1859, et 
monasterium Sinaiticum die 31 ianuarii intravit. Biblio- 
thecas tres monasterii diligenter exploravit, at codicem non 
repperit Noluit de codice exquirere, ne eius pretium in 
monachorum oculis augeret, neve quominus eum videret, 
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impediretur. Die quarto februarii forte contigit, ut oeconomus 
ei codicem monstraret. Laetitia, spe, animo grato, vix suae 
mentis compos fuit. In cubiculo per noctem Barnabae 
epistulam exscripsit. Cairi codicem totum duobus iuvantibus 
descripsit. Sed codieem in Europam portare ei non con- 
cessum fuit, usque ad diem 28 mensis septembris, interimque 
Palaestinam. Patmum visit. Mense novembri Petropolim 
venit, mense decembri Lipsiam. Praeter libros alios his 
annis in lucem editos, exscripsit Tischendorfius typis ad 
litterarum. formas antiquarum conformatis, tomis quattuor 
maximis, codicem Sinaiticum et ineunte mense novembri 
anni 1862 editionem Russorum imperatori manu sua tradidit. 

Nune omnium codicum uncialium usu instructus ad 

79 Novi Testamenti Graece editionem novam 
E oe criticam faciendam, partem primam mense 
octobri anni 1864 edidit. Anno 1865 Angliam visit, 
anno 1866 Italiam. Extremo anno 1872 pars undecima 
editionis Novi Testamenti Graece octavae criticae maioris 
eaque textus pars ultima prodiit. 

Die 5 mensis maü anni 1873 morbo quem apo- 
1873 — 1874. plexim vocant correptus, vitam undeviginti 

menses aegre ducens, die 7 mensis decem- 
bris anni 1874 vivere desiit. 

Verbis his paucissimis Tischendorfii vitam tractavi, 
ut lector quasi filo ad res magnas a viro gestas com- 
ponendas ducatur. De scholis eius academicis nihil dixi, 
quod haee laborum pars inferior erat; tempus, vim, se 
totum  textai Novi Testamenti constituendo dedit. Prae- 
terea, ut recte percipiatur operum ambitus latus et magnus, 
catalogum seriptorum eius adiunxi Qui catalogum hunc 
non sine studio legerit, viri industriam, diligentiam, assi- 
duitatem, magnam studiorum varietatem et copiam sane 
mirabitur. 


*.) 


929, DE SCRIPTIS. 


IDESSORIPTIS. 


Compendia: Leipz. Rep. — Leipziger Repertorium; Allg. 
Zeit. (AJ — Allgemeine Zeitung (Augustae Vindelicorum); Jahrbb. 
d. Lit. — Jahrbücher der Literatur (Vindobonae). 

Hie illie libronun pretium nummis Germanicis additum est. 


1835. [Carmen parvum.) Dem Herm Geheimen Rathe von 
Langenn, bei seiner Abberufung von Leipzig nach Dresden 
dargebraeht. 4bend-Zeitung, Dresden u. Leipzig, Nr: 104, 
]. Mai 1885. 

1831. Doetrina Pauli apostoli de vi mortis Christi satis- 
faetoria. Commentatio a S. V. Theologorum Lips. ord. 
praemio regio ornata. Lipsiae: Hinrichs. 8?. ff. 4, p. 64. 10 Ngr. 

1838. Maiknospen [carmina lyriea]. Leipzig: Kollmann. p. vi, 
281 CL. REY, 

1839. Disputatio de Christo, pane vitae, sive de loco evang. 
Ioann. e. VL vv. 51— 59, coenae sacrae potissimum ratione 
habita. Praemio [Àmmoniano] ornata. Lipsiae: Koehler. 8?. 
p.83 (1. 10 Ngr. 

Der junge Mystiker oder die drei letzten Festzeiten aus 
seinem Leben. Eine biographisehe Skizze von Dr. Fritz. 
Leipzig: Kóhler. p. 344 (1). 1 Thlr. 10 Ngr. 

18940. Die Geissler, namentlieh die grosse Geisselfahrt nach 
Strassburg im Jahre 1849. Frei nach dem Franzósischen 
[L. Sehneegans]| Leipzig: Fritzsehe. p. viii, 64. 10 Ngr. 

Dissertatio eritiea et exegetica de ev. Matth. e. XIX. 16 et sqq. 
Lipsiae: Koehler. 89. p.20. 5 Ngr. 

De reeensionibus quas dieunt Novi Testamenti ratione 
potissimum habita Seholzii. Lipsiae: Koehler. 89. p. 54 (1). 
d. 26. Oct. 1840. Dissertatio ad faeultatem legendi obtinen- 
dam seripta, iterumque publiei iuris facta in prolegomenis 
Novi Testamenti Graece anni 1841. 
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1841. Novum Testamentum Graeee. "Textum ad fidem amn- 
tiquorum testium recens. brevem apparatum crit. unà eum 
variis leetionibus Elzev., Knappii, Scholzii, Lachimanni sub- 
iunxit argumenta et locos parallelos indicavit, commen- 
tationem isagogicam notatis propriis leetionibus edd. Steph. 
ii. atqne Millianae, Matthaeianae, Griesbachianae praemisit 
A.F.C. T. Lipsiae: Koehler. 109 pss sS EDO 
Duo ex tribus ff sunt litterae Neapoli datae die festo S. 
Iohannis Baptistae anni 1843, huie editioni adiunctae, 

1842. XN. T. Gr. Ad antiquos testes roc. lectionesque variantes 
Elz. Steph. Griesbachii notavit C. T. Paris.: Didot. 8?. ff. 3, 
p. lii— xxii, 534, 91. Editio non catholica. 

N. T. Gr. et Lat. In antiquis testibus textum versionis vul- 
gatae Latinae indagavit lectionesque var. Steph. et Griesb. 
notavit, V. S. V. Jager in consilium adhibito, C. T. (Editio 
DD. Affre archiep. Parisiensi dicata. Paris.: Didot. 1842. 
89. p. (vi), ix, 411, 39. 3 Thlr. 10 Ngr. Editio catholica, 

Eadem editio sine textu Latino. Paris. 1842, etc. S?. 1 Thlr. 

Zur Kritik des Neuen Testaments. Studien und Kritiken, 
1842. (H. 2), p. 496 —511. 

1843. Codex Ephraemi Syri rescriptus sive Fragmenta ntrius- 
que Test. e cod. Gr. Paris. celeberrimo quinti ut videtur 
p. Chr. saeculi. 2 tomi. (Vol. ii. Fragmenta Novi Testamenti, 
1843, Vol. i. Fr. Veteris Test. 1845.) Lipsiae: DB. Tauehnitz. 
4*. Vol. ii. 1843. ff. 4, p. 44, 358; cum tabnla. 18 Thir. 

Bibliseh-kritiseches Sendselireiben an David Schulz. (Litte- 
rae datae Romae die 24 mensis iunii a. 1843.) Allgemeine 
Kirchenzeitung, Darmstadii a. 1843, die 25 mensis iulii 
[XXIL 11], eoll. 961—960. 

Allg. Zeit. (A.) 1843. Nr. 261, Rom, 1. September; 261, Florenz, 
10. September; 297, Romagna, 11. October. 

1844. Allg. Zeit. (A) 1844. Nr. 101, Malta, 25. Miürz; 156, Kairo, 
2. Mai; 192, Reise zum Sinai; 238, Wanderung nach Jeru- 
salem; 212, Die Insel Patmos; 273, Von Jerusalem nach 
Nazareth; 276, Palüologischer Fund; 308, Wanderungen in 
Constantinopel; 310 (5. Nov. 1844), Athen, 21. October: Zur 
Geschichte der Ministerien Maurokordatos und Kolettis. 355, 
Tischendorf. 

Neuer Beitrag zur neutestamentliehen Textkritik, nament- 
lich zu der dieselbe betreffenden Palüographie. (Mit Beigabe 
einer Notiz tiber die griechisehen Psalmenpapyrus zu London.) 
Studien und. Kritiken, 1844. (H. 2), p. 441—496. In primis 
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de eodice E evangeliorum; vide p. 481—489. de editione 
Tisehendorfiana codicis Ephraemi. Iterum separatim typis 
exseriptus, 1844. 8. p. 26. 

1815. Weihnaehtspredigt. Dei seiner Heimkehr aus dem Mor- 
genlande in seiner Vaterstadt Lengenfeld gehalten. Leipzig: 
Koehler. 89. p.14. 

Codex Ephraemi Syri rescriptus. Vol. i. Fragmenta Veteris 
ibestamentis fi-4, p. 13, Tí1. Cum tabula. -9 '"ThlzsVol. ii, 
Novum 'lestamentum continens, prodiit anno 1843. vide 
supra. 

Reehensehaft über meine handsehriftliehen Studien auf 
meiner wissenschaftlicehen Reise von 1840 —1844. 

I. Die von mir aus dem Oriente im Original mitgebrachten 
Handschriften, in griechischer, syrischer, koptischer, ara- 
bischer, armenischer, üthiopiseher, nnd arabisch-drusischer 
Sprache, p. 1—195. 

IL. Die Bibliothek in Patmos, p. 15 —19. Jahrbb. d. Li., 
Wien, Bd. ex. 1845, Anzeige - Blatt, p. 1—19. 

III. Die Patriarchalbibliothek zu IXairo, p. 25 — 30. 

IV. Die Bibliothek des Sinaitenklosters zu Kairo, p. 30—40. 
Anhang zum ersten Artikel (vide I. supra), p. 40—42. Jahrbb. 
d. Lit, Dd. exi. 1845, Anz.-Dlatt, p. 25— 42. 

Allg. Zeit. (A) 1845. Nr. 2, Besueh bei Mehmed Ali; 4, 
Jerusalem (hi duo Monatsblüttern insunt); 92, Leipzig, 15. Mürz; 
226, 221, Koptische Klóster; 342, Das heilige Grab. 

1816. Reise in den Orient. 2 voll. Leipzig, 1846. B. Tauchnitz. 
3 Thlr. 15 Ngr. Translatio Anglica a. W. L. Sehnuckardio: 
Travels in the East. London 1841. 8?. p. xvi, 287. 

Monumenta saera inedita sive reliquiae antiquissimae textus 
Novi Test. Gr. ex novem plus mille annorum codicibus per 
Europam dispersis. Lipsiae: DB. Tauchnitz. 49. p. 29 (1), 
4381. Cum 3 tabulis. 18 Thlr. 

Codex Friderieo- Augustanus sive Fragmenta Veteris Test. 
e cod. Graeco omnium qui in Europa supersunt facile anti- 
quissimo. In oriente detexit in patriam attulit ad imodum 
codieis ed. C. T. Lipsiae: Koehler. fol. p. 23, ff. 43. 32 Thir. 
Haec sunt folia quadraginta tria codicis Sinaitici anno 1844 
inventa. 

Das feste christliche Herz mitten in den kirchlichen Be- 
wegungen der Gegenwart. Predigt am 6. Trinitatissonntag 
1816 in der Universitütskirche zu Leipzig gehalten. Leipzig: 
D- Pawchnitz. $*. p. 15. 
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1846. Recheuschaft über meine, etc. 

V. Die BibHothek des St. Katharinenklosters am Fusse des 

Sinal. Jahrbb. d. Lit., Bd. exiv. 1846, Anzeige- Blatt, p. 45—58. 

Allg. Zeit. (A.) 1846. Nr. 3, Der Sinai; 15, Anglikan. Bis- 
thum in Jerusalem. 

1847. De Israelitarum per mare rubrum transitu. Cum ta- 

bula. Lipsiae: Brockhaus. 8?. p. 32. 10 Ngr. 

De libro suo: Aon. sac. ?ned., 1816, et de libello modo dieto. 
Leipz. Bep., 6. Aug. 1847, vol. xix. p. 201 — 205. 

Evangelium Palatinum ineditum sive Reliquiae textus evan- 
geliorum Latini ante Hieron. versi ex cod. Palatino purpureo 
IV. vel V. p. Chr. saeculi. Lipsiae: Brockhaus. 4?. p. xxvii, 
456. Cum tabula. 18 'Thlr. 

Reehenschaft über meine, etc. 

Die griechischen Uneialcodiees für den neutestamentlichen 
Text. Jahrbb. d. Lit Bd. exvii. 1847, 4nzeige-Blatt. p. (1), 
2— 94. ; 

Arbeiten über die alte latei. Uebersetzung des neuen 
Testaments. 

1. Der Bobbienser Palimpsest auf der kaiserliehen Biblio- 
thek zu Wien. p. 36— 43. 

2. Die Bobbienser Evangelienfragmente zu 'T'urin. p. 483—560. 
Jahrbb. d. Lit, Bd. exx. 1841, ^nz.- Blatt, p. 36 —56. 
Naehrieht vom vatieamischen Bibeleodex. Studien und 

Kritiken, 1847. (H. D), p. 129—152, cum tabula. Iterum 
separatim expressa, anno dato 1846. 8. p. 24, eum tabula. 
Die Manuseripta Tischeudorfiana in der Universitüts-Biblio- 
thek zu Leipzig, mit Einsehluss der übrigen von Prof. Dr. 
Tischendorf von seiner orientalisehen Reise mitgebrachten 
. Manuseripte, u. s. w. — :Serapeum. Zeitschrift für Biblio- 
thekwissenschaft, Handsehriftenkunde und áültere Literatur. 
Leipzig, 98. Feb. 1847, Nr. 4, p. 49— 61. 15. Mai, Nr. 5, 
p. 65—18. 
De vol. 2. libri sui: Heise in d. Orient: Leipziger Repertorium, 
20. Aug. 1847, vol. xix. p. 305 — 307. 
De libro suo: £vangelium Palatinum: Leipziger Repertorium, 
29. Oct. 1847, vol. xx. p. 161—164. 
184S. Reehenschaft über meine, etc. 

2. Die Bobbienser Ev.-Frag. zu Turin (eont). Jahrbb. d. 
Lit, Wien, Bd. exxi. 1848, JAnz.-Blatt, p. 50—12; Bd. 
exxiii. 1848, Anz.-Blatt, p. 40—46; Bd. exxiv. 1848, Anz.- 
Dlatt, p. 1—8. 
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1848. Delibro Bornemamnui: Acta Apostolorum, ete. Grossen- 
hain 1848, et de editione Novi Testamenti Graece ab Eduardo 
de Muralto facta: Hamburgi 1846. Leipziger Hepertorium, 
8. Sept. 1848, vol. xxiii. p. 300 —310. 

De libro Tregellesii: The Book of Revelation, in Greek, 
ete. London 1844. Leipziger Repertorium , 29. Sept. 1848, vol. 
xxii. p. 405— 409. 

1849. XN. T. Gr. Ad antiquos testes rec. appar. crit. multis 
modis auetum et correctum appos. ete. C. T. Editio Lips. 
secunda. Winter (IKoehler) 89. p. xevi, 168. 2 'Thlr. 20 Ngr. 

Der Geist der Wahrheit. Zeitpredigt am Sonntag Cantate 
den 6. Mai, 1849, zu Leipzig gehalten. Leipzig: Winter. 
ppm: 

Reehensehaft iiber meine, ctc. 

2. Die Bobbienser Ev.Frag. zu Turin (cont). Jahrbb. d. 
Lit, Wien, Bd. exxvi. 1849, 4nz.-Dlatt, p. 1—'1. 
9. Das Evangelium Palatinum. /bid., p. (2—16. 

De libro Sehwartzii: Quatuor Evangelia in dialecto linguae 
Copticae Memphitica, Leipzig 1846 — 4€. Leipz. ep. , 1849, 
vol xxv. p. 6 —10. 

1850. NN. T. Gr. Rec. C. T. Lipsiae: B. Tauchnitz. p. xix, 
DD MINNEI BU. 2381562. pWwe&vi, 412. Ed. 3,1873. 8*. 
p. xxx, 4391. 1816. 1878. 1819. 1880 ab O. de Gebhaxrdt. 

Vetus Test. Graeee juxta LXX interpretes. Textum Vat. 
Romanum emendatius edidit, arg. et locos Novi Test. parall. 
notavit, omnem lectionis varietatem codd. vetustiss. Alexan- 
drinij,j Ephraemi Syri, Friderico-Augustani subiunxit, comm. 
isagog. praetexuit C. T. 2 tomi. Lipsiae: Brockhaus. 8?. 
p. Ix, 682, 588 (2). Ed. 2, prolegomenis et epilegom. [i. c. 
Daniel sec. ixx.] instruxit. 1856. p. xeiv, 682, 616 (2). Ed. 
3, ratione etiam habita thesauri Sinaitici nuper inventi et 
editionis Maianae codicis Vaticani. 1860. Ed. 4, identidem 
emendata, prolegom. passimque etiam comm. ex cod. Sin. 
aliisque auctis. 19869. p. exii, 682, f£. 2, 616. 4 'Thlr. Ed. 5, 
1815. Ed. 6. a v. cl. Eberardo Nestleio curata a. 1890. 

Codex Amiatinus sive N. T. Latine interprete Hieronymo. 
Ex celeberrimo cod. Amiat. omnium et antiquissimo et prae- 
stantissimo nune primum ed. C. T. Lipsiae: Avenarius et 
Mendelssohn. 6 'Thlr. Ed. repetita 1854. 4? . p. xlvi, 421. 
Cum tabula. 4 'Thlr. 

De libro suo: N. 7. Graece, 1849. Leipz. Rep., 1950, vol. xxx. p. 
1—10; et de libro Alfordii: Gr. Test. vol. i. 1849. 75i. p. 10—14. 


12 I. DE TISCHENDORFIO. 


1850. De fasciculo primo libri: Magazin voor Kritiek en 
Exegetiek des Nieuwen Testaments. 1850. Leipz. Rep., 1850, 
vol xxxil p. 61— 69. 

De libro suo: V. T. Graece juxta. LXX interpretes, 1850. Leipz. 
Rep., 1850, vol. xxxii. p. 283—239, 239—241. 

Allg. Zeit. (A.) 1850. Nr. 31, Nitrisehe Dibliothek. 

Mezzofante.  JDWüter für  Wterarische | Unterhaltung, Ny. 116, 
Leipzig, 24. Juli, 1850, p. 108—104 (signo *35." sub- 
seripto). 

1$51. De evangeliorum apoeryphorum origine et usu. 
Disquisitio historieo-eritiea, quam praemio aureo dignam 
eensuit soeietas Hagana pro defendenda religione Christiana. 
Hagae Comitum. 89. p. xi, 22v. T Phhranah 

Acta apostolorum àapoerypha. Ex triginta antiquis codd. 
Gr. vel nune primum eruit vel seeundum atque emendatius 
ed. C. T. Lipsiae: Avenarius et Mendelssohn. 89. p. Ixxx, 
216. 2 'Thlr. 20 Ngr. 

Synopsis evangeliea. Ex quattuor evangeliis ordine chrono- 
logieo coneinnavit, brevi eonmnentario illustravit, ad antiquos 
testes denuo ree. C. T. Lipsiae: Avenarius et Mendelssohn. 
89 p. Ixvi, 202. 1 Thlr 10 Nar. Ed Ye6pet! 1554 90982. 
emend. 1864. p. lx, 184. Ed. 3, emend. 1871. p. lx, 184. 
Ed. 4. 1818. 'lranslatio "Tamuliea ab H. Sehanzio: Tran- 
quebar 1868. 

De libro suo: XN. T. Latine interprete Hieronymo, 1850. Leipz. 
lep., 1851, vol. xxxiii. p. 1—9. 

De libro Lüekii: Versuch einer vollstindigen Einleitung in 
die Offenbarung des Johannes und die apokalyptisehe Lite- 
ratur überhaupt. 2'* Aufl. l' Lief. Donn 1848. ;studien und 
Kritiken, 1851, p. 419—456. 

De libro suo: Synopsis evangelica, 1801, et de libro Ebrardii: 
Wiss. Krit. d. evang. Gesehiehte, 1850. Le/pz. Hep., 1851. 
vol xxxiv. p. 111—116. 

De libro Goodwinii: Anglo-Saxon Legends of St. Andrew- 
and St. Veroniea. London 1851. Leipz. Rep., 1851., vol. 
xxxvi. p. 111—119. 

1552. Codex Claromontanus sive Epistulae Pauli omnes Gr. 
et Lat. ex eod. Paris. eeleberrimo nomine Claromontano 
plerunque dieto. Lipsiae: Broekhaus. 49. p. xl, 599. Cum 
2 tabulis. 24 'lhlr. 

De libro suo: Acta Apostolorum Apocrypha, 1851. Leipz. hep. 
1852, vol. xxxvii. p. 5—9. 
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1853. Evangelia apoerypha.  Adhibitis plurimis codicibus 
Graecis et Latinis maximam in parten nune primum con- 
sultis atque ineditorum copia insignibus edidit C. T. Lipsiae: 
Avenarius et Mendelssohn. 8?. p. Ixxxviii, 463. "ed. II. 1816. 

De libro suo: Coder Claromontanus, 1852; et de libro Hof- 
manni: Leben Jesu naeh den Apokryphen, Leipzig 1851. 
Leipz. Hep., 1858, vol. xli. p. 129 — 1841. 

Allg. Zeit. (A) 1853. Nr. 114, Cairo. 

1854. N. T. triglottum Gr. Lat. Germanice Graecum textum 
addito lectionum var. delectu ree. Latinum Hieronynii notata 
Clementina lectione ex auctoritate codd. restit. Germanicum 
ad pristinam Lutheranae ed. veritatem revocavit A. F. C. T. 
Lipsiae: Mendelssohn. ff. 2, coll exxvi, p. 930. 2 Thh. 
Ed. 2 (eum tripliei tab. terrae sanctae), 1865. 

Bibeltext des N. T.; Herzogs Real-Encyklopiüdie, Bd. II. 
Stuttgart und Hamburg 1854, p. 158—186. 

De libris suis: Evangelia apocrypha, ct De evangeliorum apoc. 
origine et usu. Leipz. Hep. , 1854, vol. xlv. p. 25'( — 263. 

1855. N. T. Graeec. Editio academiea. Lipsiae: Mendels- 
sohn. 169. 1855, p. Ixii, 930; 1857 (1858), 1861, 1864, p. 
Ixxv, 980, eum dupl. tab. terrae sanetae; 186, p. Ixxvi, 930; 
1810, 18173 p. Ixxii, 930; 1815. 187. 1818. 1880. 1881. 

Das Neue Testament. Deutseh von Dr. Martin Luther. 
Nach den Originalausgaben revidirt und bevorwortet. Leipzig: 
Mendelssohn. 169. p. xxvi, 930. 20 Ngr. Ex N. T. triglotto. 

Monumenta saera inedita. Nova colleetio. Yol i. Frag- 
menta saera palimpsesfa sive fragmenta eum Novi tum Vo- 
teris 'Testam. ex quinque codicibus Graecis palimpsestis 
antiquissimis nuperrime in oriente repertis. Addita sunt 
fragmenta Psalmorum papyraeea et fragmenta evangeli- 
stariorum palimpsesta, item fragmenta codicis Friderico- 
Augustani Lipsiae: Hinriehs. 49. p. xlviii, 218. Cum tribus 
tabulis. 10 'Thlr. 

Pilati eirea Christum indicio quid lucis afferatur ex Actis 
Put. qMipside: Wluter. S9*p. 30^(]) T0 Ner. 

Von der Wohlthat Christi. Das hochberühmte Rómische 
Zeugniss aus dem Zoeitalter der Reformation für die Recht- 
fertigung aus dem Glauben. Nach vermeintlicher günzlieher 
Verniehtung neuliehst zu Cambridge wieder aufgefunden. 
Unter Anfügung des italienischen Originaltextes ius Deutsche 
übertragen ind bevorwortet von einem evangelischen Doctor 
der 'lheologie. Leipzig: Dórffling und Franke. 1855. p. xxxii, 
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81, 15. Sine textu Italiano 1855. p. xxxii, 81. Editio nova 
recognita, 1856. p. xxxii, 88. Editio 5. recogn. 1856. p. xxxii, 
86. Editio 6. reeogn., 1857. p. xxxvi, 96. Vir el. Hedren, 
episcopus, librum Suecice vertit ex ed. 2. 

1855. Aneedota saera et profana ex oriente ct occidente allata, 
sive Notitia codieum Gr., Arab., Syriae., Copt., Hebr., Aethiop., 
Latin, eum excerptis multis maximam partem Graeeis et 
35 seripturarum antiquissimarum speciminibus [ed. 2, exemplis]. 
Lipsiae: Graul. 4?. p. xvi, 240 (2). Cum 4 tabb. 8 Thlr. Editio 
repetita, emendata, aueta. Lipsiae: Fries. 1861. 6 'Thlr. 

Allg. Zeit. (4) 1855. Nr. 218, Wohlthat Christi; 219, Die 
Vatieanisehe Bibelhandscehrift und eine Audienz bei Gre- 
gor XVI. 6. Oct. p. 4451—4459; 352, Aegyptiseher Fund; 
353, Wendt'ss Atlas. " 

1856. Hermae Pastor Graeee, ex fragmentis Lipsiensibus 
instituta quaestione de vero Graeci textus Lipsiensis fonte. 
Ex libro: Patrum apostol opera edit. Dressel Lipsiae: 
Hiamnehs. S9 59pseeyi "00 

Litterae Tisehendorfii de eontroversia Uraniana, Lipsiae 
die 13. Febr. datae, Neue preussische Zeitung, Sonntag 1T. Febr. 
1856. ? Etiam litterae Lipsiae, Febr. a. 1856. datae, 
Dresdner. Journal, Nr. 80. 5. Febr. 

Beilagen zu Alex. Lykurgos's Enthüllungen über den Simonides- 
Dindorfschen Uranios, 1'* Aufl. p. 26—832. 2** Aufl. Leipzig 
1856, Fritzsche. p. 67—85. 

Literarisehes Centralblatt, Nr. 20, 1856, 17. Mai, coll. 323. 
324. Verba pauca (Lipsiae, die 10 Maii anni 1856 data) 
contra professorem Lepsium, de eontroversia Uraniamna. 

Neue doeumentliche Sehriftforsehungen auf deutschen und 
englisehen Bibliotheken. Deutsche Zeitschr. für. christl. Wissen- 
Schaft, Berlin 1856. Nr. 2, 3. p. 9—14. 17—19. 

Allg. Zeit. (A.) 1856. Nr. 46, 75, Leipzig; 120, Simonides; 
248, Hirt des Hermas (3. Sept. p. 3964); 253, München; 312, 
Leipzig; 334, 's Norddeutschland. 

1951. Monumenta saera inedita. Nova eolleetio. Vol. ii. 
Fragmenta evangelii Lneae et libri Genesis ex tribus codi- 
cibus Graecis V. VI. VIIE. saeculi uno palimpsesto ex Libya 
in Museum Britannicum adveeto, altero celeberrimo Cottoniano 
ex flammis erepto, tertio ex Oriente nuperrime Oxonium 
perlato. Addita sunt et Novi et Veteris 'llestam. fragmenta 
sinilia nuperrime in eodieun: sex antiquiss. reliquiis inventa. 
Lipsiae: Hinrichs. 49. p. xlvii, 322. Cum tabula. 16 'lhlr. 
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1951. Drei wissensehaftliehe Ferienreisen mit einem Rück- 
bliek auf frühere Reiseforschungen.  7'heologisches Literatur- 
blat, 91. Mürz, 185«, Nr. 12, coll. 251—266. Etiam imn: 
Allg. Zeit. (&.) 1854. Nr. 10. 

De libro suo: -necdota. sacra. et. profana, 1855. Leipziger. Rte- 
pertoróium, 1851, vol. lviii. p. 129—188. 

Allg. Zeit. (4-) 1851. Nr. 10, Drei Ferienreisen; 100, Oiko- 
nomos; 188, Grossmanun; 225, Leipzig; 241, Russland; 265, 
's Sachsen; 981, Leipzig. 

Der Sinai und sein Kloster. p.1—14. (Separatim typis ex- 
scriptus ex libro Johannes Album, Chemnitz 1851. p. 341—354.) 

Neue Arbeiten über theologisehe besonders biblische 
Schriftlenkmale zu Münehen, St. Gallen und Zürich. 
Deutsche Zeitschrift. für christliche Wissenschaft und. christliches 
Leben, Berlin 1851. Nr. 1. 8., 14. und 21. Februar, p. 51— 56, 
5í— 61. 

1858. N. T. Gr. et Lat. Ex triglottis. Lipsiae: Mendelssohn. 
169 uMEhls*10 Ner: 

Allg. Zei&. (A). 1958. Nr. 28, Leipzig; 99, Mais Bibelwerk; 
113, Bunsen's Bibelwerk; 123, 's Sachsen; 143, Winer; 190, 
205, Leipzig. 

1859. N. T. Gr. Adantiquos testes denuo rec. appar, crit. omni 
studio perfectum appos. comment, isag. praetexuit A. F. C. T. 
Editio septima eritica malor. Lipsiae: Winter. 89. p. celxxviii 
(2 696 (1) 681 (2. S '"Thlr. 10 Ngr. Accessit anno 1860. 
Notitia codicis Sinaiticj, p. xvi. 

N. T. Gr. Editio septima critica minor. Lipsiae: Winter. 8? 
p. exxsvii 4), 422; (1), 413. 

Epistula Cairi die 15. Martii data, ad virum cl. De Falken- 
stein, de codice Sinaitico. Leipziger Zeitung, Wissenschaftliche 
Beilage, 1859. Nr. 81, April. 

Allg. Zeit. (À.) 1859. Nr. 10, Dresden; 110, Tischendorfsche 
Auffindungen; 165, Jerusalem; 291, Triest; 350, S. Peters- 

* burg. 

1860. Monumenta saera inedita. Nova collectio. Vol. iii. 
Fragmenta Origenianae Octateuchi editionis cum fragmentis 
evaugeliorum Graecis palimpsestis ex codice Leidensi folioque 
Petropol «quarti vel quinti, Guelferbytano codice quinti, 
Sangallensi octavi fere saeculi Lipsiae: Hinrichs. 49. p. xl, 
900. Cum 2 tabulis. 16 Thh. 

Notitia editiouis codieis Bibliornm Sinaitici auspiciis im- 
peratoris Alexandri II. susceptae. Accedit catalogus codicum 
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nuper ex oriente Petropolin perlatorum, item Origenis scholia 
in Proverbia Salomonis partim nune primum partim secun- 
dum atque emendatius edita. Lipsiae: Brockhaus 4?. p. 124. 
Cum 2 tabulis. 3 Thlr. 10 Ngr. 

1860. Naelhricht von der im Auftrage seiner kaiserliehen Majestát 
Alexander IT. unternommenen Heransgabe der Sinaitischen 
Handschrift. Leipzig: Giesecke und Devrient. 89. y. 33. 
'"l'ypis privatim exeusus; ex libro modo dieto haustus. Mense 
augusto anni 1860. datus. 

Allg. Zeit. (A. 1860. Nr. 11, Bibelhandschriften; 166, Lage 
der Christen. 

1861. Allg. Zeit. (A.) 1861. Nr. 28, Leipzig; 35, Mission; 
154, St. Petersburg; 311, Codex Zacynthius. 

Litterae Tisehendorlii contra eensuram À. Kueneni (datam 
Lugduni Batavorum inense 1an. anni 1861, publici iuris 
faetam in A/gemeene Konst- en Letterbode, 1861. No. 6,9. Feb., 
p.41^—44*), ex nescio quibus actis diurnis haustae, typis 
exseriptae in 5t. Petersburger Zeitung, Nv.105,14.Mai 1861. p.421». 

1862. Aus dem heiligen Lande. Mit 5 Holzscehn. und 1 lithogr. 
Tafel Leipzig: Brockhaus. p. x (1), 375. 2 TThlr. 10 Ngr. 
"Translatio Gallica: Terre Sainte. Paris 1868. ff. 2, p. 312. 
Exstat etiam translatio Suecica. 

Bibliorum codex Sinaitieus Petropolitanus.  Auspieiis 
augustissimis imper. Alexandri IL. ex tenebris protraxit in 
Europam transtulit ad iuvandas atque illustrandas saeras 
litteras ed. C. T. 4 voll. fol. Petropoli (Lipsiae: Giesecke 
et Devrient). Cum 21 tabulis. 230, posthae 175 'Phlr. 

Vorworte zur Sinaitisehen Bibelhandsehrift. Als Manu- 
seript gedruekt. Leipzig: Giesecke und Devrient. 49. p. 51. 

Allg. Zeit. (A.) 1862. Nr. 290, Warschau; 356, Codex 
Sinaitieus. 

Besueh der Grossfürstin Constantin im Harem des Sultans. 
Leipziger Zeitung, Wiéssenschaftliche. Beilage, Nr. 31. 8. Mai 
1903, p. 173, 114 

1869. N. T. Sinaitieum sive N. T. eum epistula Barnabae et 
fragmentis Pastoris. Ex codiee Sin. aceurate deseripsit A. 
F. C. '. Lipsiae: Broekhaus. p. lÓxxxi (1), ff. 148. Cum 
tabula. 6 'l'hlr. 

Die Anfeehtungen der Sinaibibel. 16. Feb. 1863. Leipzig: 
Fleiseher. p. 24. 5 Ngr. 

Waffen der Finsterniss wider die Sinaibibel. Leipzig: 
Winter. p. 30. 5 Ngr. 
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1863. Allg. Zeit. (A.) 1868. Nr. 195, Leipzig. 

1864. N. T. Graece et Germanice. Ex triglottis. Cum du- 
plici tabula terrae sanctae. Lipsiae: Mendelssohn. 16?. p. lxxv, 
Exi c035022 el^ T "Lhle.- 10. Ngr. 

N. T. Latine. Textum Hieronymi notata Clementina lectione 
ex auetoritate antiquiss. codicum restituit C. T. Lipsiae: 
Mendelssohn. 169. p. Ixxv, 930. 20 Ngr. Ex N. TT. triglotto. 

Allg. Zeit. (A-) 1864. Nr. 149, St. Petersburg; 256, 251, 
Warschauer Erinnerungen; 296, Berlin. 

De libro Sabae: Specimina palaeographiea codd. Gr. et Slav. 
biblioth. Mosq. Synodalis, 1863. Literarisches Centralblatt, 1864. 
Nr. 23, coll. 548—550. 

Berichtigung. Zeitschrift für wissenschaftliche Theologie, 1864. 
(vii), p. 202—210. Contra Hilgenfeldium (vii. p. 14 —82); 
respondit Hilgenfeldius p. 211—219. 

Ueber das Leben Jesu. ln libro: Verhandlungen des drei- 
zehnten evangelischen Kirchentages zu Altenburg im Septem- 
ber 1864. Berlin: W. Herz. p. 66—10. 

1865. XN. T. Gr. Ex Sinaitieo eodice omnium antiquissimo 
Vaticana itemque Elzeviriana lectione notata ed. C. T. Lipsiae: 
Brockhaus. $9. p. Ixxxix, 616 (1). Cum tabula. 4 Thir. 

Memoir on the discovery and antiquity of the Codex Sinai- 
tieus by C. T. Read at a meeting of the Royal Society of 
Literature, Feb. 15, 1865. 8*. p. 26. Cum 2 tabulis. (Libellus 
lingua Gallica conscriptus.) 

Monumenta saera inedita. ^ Nova ceolleetio. Vol. v. 
Epistulae Pauli et eatholicae ex libro Porphyrii episcopi 
palimpsesto, ete. Lipsiae: Hinriehs. 4?. p. xxiii, 364. Cum 
tabula. 16 Thlr. , 

Wann wurden unsere Evangelien verfasst? Leipzig: Hin- 
richs. 1. und 2. Aul. 1865. Editio in populi usum 1865, 
p. 64. 4. Aufl Juli, 1866. 8?. p. xv (1), 130. 15 Ngr. 
Translationes ternae Gallieae, Anglicae, Ameriecanae, duae 
Suecieae, singulae etiam Danica, Datava, Italiana, Russica, 
'T'urciea. 

Apoecryphen des N. T. Herzog's Real- Encyklopádie, Bd. xix: 
Gotha 1865. p. 13. (4. 

Barnabas. 7bid. p. 168. 

Bibeltext des N. T. Jbid. p. 181 —195. Disquisitio. haec 
multos viros doctos diu latuit. 

Allg. Zeit. (A.) 1865. Nr. 1, Leipzig; 62, 77, 82, London; 
106, Bibelübersetzungen; 138, Leipzig; 146, Entgegnung. 
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1865. Noeh ein Paar Worte zur Frage: Wann wurden unsere 
Evangelien verfasst? Mit einem Naehworte iiber den Hirten 
des Hermas. Allgemeine Kirchen -Zeitung, Darmstadt, 2. Septem- 
ber 1865. Nr. 10, p. 553—551. 

Zur neutestamentlichen Textkritik. | Veue Evangelische 
Kirchenzeütung, Berlin, 21. 28. Oet. 1865. Nr. 42. 483. coll. 
665—661. 618—-680. 

1866. Apoealypses apoeryphae Mosis, Esdrae, Pauli, Iohannis, 
item Mariae dormitio additis evangeliorum et aetuum apo- 
eryphorum supplementis. Maximam partem nune primum 
ed. C. T. Lipsiae: Mendelssohn. 8*. p. lxiv, 172. 1'T'hlr. 10 Ngr. 

Pseudepigrapheu des A. T. Herzog's heal-Eneyklopüdie. 
Bd, xx. Gotha 1866. p. 431. Dieit se Testamenta duo- 
decim patriarcharum editurum esse. 

Allg. Zeit. (A) 1866. Nr. 28, Leipzig; 147, Ulfilas Fragmente; 
212, Leipzig. 

Ueber die Vatieanisehe Bibel und meine heise naeh Rom. 
Leipziger Zeitung, 1866. Nr. 49, Wisseusch. Beilage p. 189—192. 

Introduetio brevis, Lipsiae die 31 mensis decembris a. 1866. 
scripta, in brum: Johann Winekelmann's Versueh einer Alle- 
gorie besonders für die Kunst. Saecularausgabe. Heraus- 
gegeben von A. Dressel Leipzig 1866, Mendelssohn. 4. 
p. iii—v. 

Der Fund eines Kleinodes auf dem Sinai. Da«Aheim, vol. 2 
p. 200—210. 219—221. 

Eine Audienz bei Pio Nono. Daheim, vol 3. p. 30— 32. 

1867. NN. T. Vatieanum. Post Angeli Maii aliorumque im- 
perfeetos labores ex ipso eodiee ed. C. T. Lipsiae: Gieseeke 
et Devrient. 4?. p. 1, 284. Cum tabula. 4 Thlr. 20 Ner. 

Appendix eodieum eeleberriuiorum Sinaitiei Vatieani Alexan- 
drini. Lipsiae: Gieseeke et Devrient. 49. p. xx, 52. Cum 
tabula. 

Allg. Zeit. (A.) 1867. Nr. 182, Leipzig; 210. 211, Codex 
Vaticanus; 213, Süchsiseh. Min. Prüs.; 278, Lei 

L'Authenticité de nos quatre évangiles maintenue. Réponse 
à un artiele de la Revue de théologie [Strasbourg, 1867. v. 1. 
p. 1—94. censura editionis quartae libri Tisehendorfii: 
Wann wurden u. s. w., a Rumpfio Argentoratensi seripta]. 
Dulletin théologique , UE 186€. No. 3, 25 juillet, p. 214—230. 
Seripsit 'isehendorfius Lipsiae die 24 martii. 

Introductio et eommentatio ad tabulas libri a Theodoro Rabe: 
Aus dem heiligen Lande. 1867. (1866?) 
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1867. Erinnerungen an die grossfürstliche Statthalter- 
sehaft in Warschau.  Daheim, vol. 4. p. (12—15. 

1868. Philonea inedita altera, altera nune demum reete ex 
vetere seriptura eruta. Lipsiae: Giesecke et Devrient. 8?. 
p. xx, 155. Cum 2 tabulis. 2 Thlr. 

Griechische Paliüographie. Vortrag. In libro: Verhandlungen 
der 25. Versammlung deutseher Philologen und Schulminner 
in Halle . . . Oet. 1867. Leipzig 1868. p. 42— 48. 

Allg. Zeit. (À.) 1868. Nr. 23, Leipzig; 51, Novum Testamen- 
tum; 321, Ueber Sehleiermacher ; 334, Zur Schleiermaeher Feier. 

1869. Monumenta sacra inedita. ^ Nova colleetio. Vol. vi. 
Apoealypsis et aetus apostolorum cum quarti Maeea- 

. baeorum libri fragmento, item quattuor evangeliorum reliquiae. 
Ex duobus eodd. palimps. oetavi fere et sexti saee. altero 
Porphyrii episeopi, altero Guelferbytano. Lipsiae: Hinriehs. 

. 49. p. xvii, f. 1, p. 340. Cum tabula. 16 Thl. 

N. T. Gr. Ad antiquiss. testes denuo ree. apparatum erit. 
omni studio perfectum apposuit commentat. isagog. prae- 
texuit C. 'T. Editio viii. eriiea maior. Vol. i. [Evv.] 1869. 
p. 968. 6 'Thlr. 5 Ngr. Vol. ii. [Act.—Apoc.] 1822. p. 1044. 
Lipsiae: Gieseeke et Devrient. "Notantur interim," in vol. i. 
pusx vol n. p. (3). 

The New Testament. The authorised English Version; with 
introduetion, and various readings from the three most 
eelebrated manuscripts of the original Greek text. Leipzig: 
B. Tauchnitz. 169. p. xvi, 414 (1). Cum tabula. (Publiei 
iuris faetus Natalitiis anni 1868) 16 Ngr. Exenmplaria 45,000 
venum iverunt anno primo. 

Die Aeehtheit unserer Evangelien. Vortrag zu Bremen ge- 
halten. Gotha: Perthes. yp. 28. "Translatio Anghlea: 4re 
our Gospels genume, or not?; a 'T. J. Ormerod, Norwich, 
limes 1569. 8*. p. 28. 

Appendix Novi Testam. Vatieani. Inest Apoealypsis ex 
eod. uneiali Vatie. 2066. eum supplementis et. emendationibus 
N. T. Vatieani. ltem illustratur editio eod. Vat. Romana 
nuperrima. Lipsiae: Giesecke et Devrient. 4*. p. xviii, 20. 
15 Ngr. ' 

Conlatio eritiea eod. Sin. eum textu Elzeviriano, Vatic. 
quoque eod. ratione habita. Lipsiae: Mendelssohn. p. xxii, 
109. 15 Ngr. 

Monumenta sacra inedita. Nova collectio. Vol. iv. 
Psalterium Turiceuse purpureum septimi fere saeculi 
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addito Danihelis libro ex eod. prophetarum Marcbaliano nuuc 
Vaticano VI. vel VII saeculi. Lipsiae: Hinurichs. 49. p. xxiii, 
296. Cum tabula. 16 'Phlr. 

1869. Allg. Zeit. (A.) 1869. Nr. 178, Leipzig; 946, Marien- 
dogma. 

1870. Respousa ad calumnias Romanas. Lipsiae: Brockhaus. 
89, p. 54. 10 Ngr. Die 31 octobris anni 1869 data. Animad- 
verte diem esse Reformationis anniversarium. 

Monumenta sacra inedita. ^ Nova eolleetio. Vol. ix. 
Codex Laudianus sive actus apostolorum Gr. et Lat. ex 
cod. olim Laudiano iam Dodleiano sexti fere saeculi. Addita 
sunt nonnulla ex celebri cod. prophetarum Marchaliano Vati- 
eano. Lipsiae: Hinriehs. 49, p. xxxiv (1), 248. Cum tabula. 
Jib eph 

1871. Die Sinaibibel. Ihre Entdeckung, Herausgabe und Er- 
werbung. Nebst 2 Tafeln. Leipzig: Giesecke und Devrient. 
89. ff 2. p. 09 SHEET. 

Allg. Zeit. (A.)) 1871. Nr. 191. 192, Synode. 

1872. Die evangel. Alliance-Deputation an Kaiser Alexander 
zu Friedrichshafen. Zur Abwehr der groben Entstellungen 
und Verleundungen des Herrn v. Wurstenberger. Leipzig: 
Brockhaus. p. x, 40. 8 Ngr. 

N. T. Graece. Ad antiquissimos testes denuo recensuit 
C. de 'T. Editio eritica minor ex ed. viii maiore desumpta. 
Pars i Lipsiae: Mendelssohn. 89. f. 1, p. 608. Pars ii. 
Lipsiae: Hinrichs 1871. f£.2. (,,Notanturinterim*9, p.609—1056. 

Allg. Zeit. (A.) 1812. Nr. 181. Serailsbibliothek. 

Die Pilatusakten und das Johannesevangelium. .A/gememe 
Evangelisch- Lutherische. Kirchenzeitung, Nr. 29. Leipzig, 1872. 
1. Jun. coll. 413—418. 

1873. Clementis Romani epistulae. Ad ipsius cod. Alexan- 
drini fidem ac modum repetitis euris ed. C. de 'T. Lipsiae: 
Hinriehs. 49. p.xx,44. Cum tabula. 3 Thlr. Editio prima 
in: App. eodd. celeberrim, ete. 1867. 

Haben wir den üchten Schrifttext der Evaugelisten und 
Apostel? Leipzig: Giesecke und Devrient. 89. p. 25 (1). 
Cum tabula. 15 Ngr. À W. A. Smithio translatus: JPres- 
bylerian. Quarterly and. Princeton. Heview, Oct. 1814. 

Biblia sacra Latina Veteris Testam. Hieronymo interprete 
ex antiquissima auetoritate in stichos deseripta. "Vulgatam 
lectionem ex editione Clementina principe à. wpxcn et Ro- 
mana ultima a. wpccerxr repetitam testimonium comitatur 
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codicis Àmiatini Latinorum omnium antiquissimi. Editionem 
instituit suasore Chr. Car. Josia de Bunsen Th. Heyse, ad 
finem perduxit C. de T. Cum tabula. Lipsiae: Brockhaus. 
s-ussue991. 5 Thlr. 10 Ner 

18139. N. T. Gr. Ádeditionem suam viii.crit. maiorem conformavit, 
leetionibnsque Sinaiticis et Vaticanis item Elzevirianis in- 
struxit C. de T. Lipsiae: Brockhaus. 89. p. xxxii, 419. 

Prolegomena huius editionis, quae ultima Tisehendorfio curae 
fuit, data sunt mense januario anni 1813. 


18:4. Liber Psalmorum. Hebr. atque Lat. ab Hieronymo ex 
Hebraeo conversus. Consociata opera edd. C. de "Tischen- 
dorf, 3. Baer, Fr. Delitzsch. Lipsiae: Brockhaus. 89. p.xvi, 190. 


a 


Legentium intererit cognoscere quomodo Tischendorfius editiones 
suas numeraverit: r 1841 Lipsiae; — n. nr 1842 Parisiis; — 
iv. 1849. Lipsiae; — v. 1850. 1862. 1813. 1816. 1818. 1819. 1880. 
Lipsiae: 'Tauehnitz; — vr. 1854. 1855. 1857. 1858. 1861. 1564. 
1867. 1810. 1813. 1875. 1811. 18:8. 1880. 1881 (Triglotta et 
academica) Lipsiae: Mendelssohn; — vm. 1859 mai. et min.; — 
vir 1869 —1832 mai et min. (rx. 1813 Lipsiae: Brockhaus.] 
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Multa praeterea molitus est, ex quibus haee apponimus: 

Monumenta saera inedita. Nova collectio. Vol. vii. (Chry- 
sostomi cod. Guelferbytanus vi. fere p. Chr. saeculi, cum aliis 
Chrysostomi fragmentis uncialibus) Vol. viii. (Reliquiae textus 
sacri utriusque ex pluribus eodd, palimps. aliisque veterrimis). — 
D DOGrOBditoowii erit. malor. Vol. id. (Prolegomena) — 
N. T. Gr. Editio viii crit. minor. (Prolegomena). — Reliquiae 
Graecarum litterarum antiquissimae sive Menandri, Euripidis, Cassii 
Dionis fragmenta ex membranis iv. et v. saeculi, Item fragmenta 
grammatica ex foliis palimpsestis saec. vii. — De evangeliorum 
apoer. similiumque librorum origine et usu. — Palaeographia 
Graeca. Cum tabulis plus centum formae maximae, etc. 

Ex his quae edere "Tischendorfius cogitaverat, vereor ut libri 
quos ultimo loco eommemoravi prodituri sint. Nam vir ille cla- 
rissimus multa et magna, quae mente et memoria volvebat, ipse 
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quidem eelerrime publici iuris erat faeturus, si tempus ei con- 
eessum fuisset; haec tamen cum non nisi trunea quaedam sehedis 
commisisset nemo fere ex notitiis ejus maxime exiguis exeutere 
et in libros redigere poterit. 

Editionem Novi Testamenti Graece critieam octavam, utriusque 
formae maioris et minoris, speramus pro viribus nostris his paginis 
ad finem perduetum iri. 

Monumentorum saerorum ineditorun volumen septimum, quod 
Chrysostomi seripta continebit, edendum eurabit bibliothecarius 
Gottingensis Osear de Gebhardt, quem inter omnes constat esse 
harum rerum peritissimum, Simulatque prolegomena haec absoluta 
fuerit, mihi in animo est Monumentorum volumen octavum, reliquias 
textus saeri eonfinens, edere. 
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DE APPARATU CRITICO. 


uri o SAMT 


De codicibus Graecis 
De antiquis interpretationibus 
De scriptoribus ecclesiasticis 


De editionibus 


paginae 
250—393 
504—231 
31—42 
42—44 
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DE APPARATU CRITICO. 


A editionem suam hane octavam conficiendam, quam 
sane ultimam fore sperabat, fecit Tischendorfius omnia 
ut apparatum criticum ipse locupletaret et ea quae ab 
aliis ex quocunque fonte hausta erant pervideret com- 
poneretque in notas suas, quatenus necesse esset, unde fit 
ut editio copias in primis quod ad lectionum variarum 
testes attinet singulares atque eximias praebeat. In appa- 
ratu critico distinguenda sunt quattuor haec: codices Graeci, 
versiones antiquae, scriptores ecclesiastici, editiones. 


IISEMCODICIBUS GRAECIS. 


Primum breviter dicendum est, qui codices Tischen- 
dorfii opera detecti, in critieum usum conversi, editi, tran- 
scripti, conlati sint, tum quibus codicibus ab aliis vel 
editis vel conlatis Tischendorfius usus sit. 

(1.) Hi detect sunt a Tischendorfio: 

8: codex Sinaitieus, nunc Petropolitanus, solus totum No- 
vum Testamentum integrum continens, saeculi quarti; 
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G*ct: fragmentum parvum, nune Petropolitanum, actuum, 
saeculi septimi; 

I: fragmenta septem palimpsesta, nune Petropolitana, evan- 
geliorum, actuum, epistularum, saeculorum quinti sexti 
septimi ; 

Nr»: fragmenta duo, nune Petropolitana, epistularum 
ad Galatas et ad Hebraeos, saeculi fere noni; 

O*: exemplum  Guelferbytanum hymnorum ex Lucae 
evangelio sumptorum, saeculi noni; 

OP2u: fragmentum parvum, nunc Petropolitanum, epi- 
stulae alterius ad Corinthios, saeculi fere sexti; 

T^: fragmenta, nune Petropolitana, evangelii Iohannis, 
saeculi fere sexti; 

Té: fragmenta Romana, evangeliorum Matthaei Marci 
Iohannis, saeculi fere sexti; 

I: codex, nunc partim Bodleianus Oxoniensis partim Petro- 
politanus, evangeliorum Lucae et Iohannis integrorum 
Matthaei et Marci fere integrorum, saeculi noni; 

O*: fragmenta pauca, nune Lipsiensia, evangelii Matthaei, 
saeculi septimi ; 

O^: fragmenta Petropolitana, Matthaei et Marci, saeculi 
fere septimi; 

O*: fragmenta Petropolitana, Matthaei et Iohannis (Iohannis 
sunt a Porfirio reperta), saeculi sexti; 

O3: fragmentum parvum Petropolitanum, evangelii Lucae, 
saeculi fere octavi; 

À: eodex, nunc Bodleianus, evangeliorum Lucae et Iohannis 
integer (Mt Me vide infra, p. 27. ll. 6. 7), saeculi noni; 

II: codex, nune Petropolitanus, quattuor evangeliorum, 
saeculi noni; 

Item evangeliaium  palimpsestum, nune  Lipsiense 
(codex Tischendorfianus V in bibliotheca Paulina univer- 
statis), saeculi fere noni; codex Lipsiensis, Tischen- 
dorfianus VI, continens fragmentum epistulae ad Hebraeos 
ex praxapostolo, saeculi decimi; codex palimpsestus bis 
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rescriptus nune Petropolitanus, fragmenta actuum et epistulae 
seeundae ad Corinthios continens, saeculi fortasse noni.! 
Praeterea codices minusculis litteris scripti, quattuor evan- 
geliorum codex Lipsiensis (codex Tischendorfianus IV in 
bibliotheca Paulina universitatis) saeculi decimi vel potius 
fortasse undecimi; codex Matthaei et Marci, nune Petro- 
politanus, saeculi fere decimi;? quattuor evangeliorum codex, 
nunc Petropolitanus, saeculi duodecimi;? fragmenta codicis 
evangeliorum, nunc  Petropoltana, saeculi duodecimi;* 
actuum codex insignis 61, nune Musei Britannici, anni 1044; 
fragmenta praxapostoli, nune Petropolitana, saeculi fere 
duodecimi.? 


(2. Hi primum a Tischendorfio in criticum. usum 


conversi sunt praeter quos ipse detexit codices: 

F?: fragmenta pauca Parisiensia, evangeliorum actuum 
epistularum, saeculi fere septimi, quibus maxima ex 
parte Tischendorfius primus usus est; 

I": fragmenta pauca palimpsesta, Musei Britannici, evan- 
geli Iohannis, saeculi fere quinti; 

N: fragmenta purpureo-argentea, Vindobonae, Londinii Ro- 
mae, in primis in insula Patmo, servata, Matthaei 
Marc Lucae Iohannis, saeculi fere sexti, ex quibus 
Tischendorfius Patmia primus adhibuit; 

O^: eodex Bodleianus, hymnorum ex Lucae evangelio, 
saeculi noni; 

O^ra9l: folium Moscuense, fragmentum parvum epistulae 
ad Ephesios, saeculi sexti (vol. 1, pag. v est R); 


1 Tisehendorf, JVotitia etc. Lipsiae a. 1860, p. 56 num. 15. 

? Ibid. p. 58 num. 2. 3 Ibid. p. 60 num. 4. 

lbid. p. 64 num. 16. 

Ibid. p. 68 num. 11. De codicibus Veteris Testamenti deque 


e 


[1 


aliis a Tischendorfio inventis, vide Anecdota sacra ct profana, Lipsiae 
a. 1855, ed. repetit. a. 1861, et librum JVotitia etc. ante laudatum, item 
praefationem ad editionem eius quintam Veteris Testamenti Graece 
iuxta LXX. intt., Lipsiae a. 1875, p. vi. 
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O*: codex Veronensis, hymnorum ex Lucae evangelio, sae- 
culi sexti; 

O3: codex Turicensis, hymnorum ex Lucae evangelio, sae- 
culi septimi; | 

O*: codex Sangallensis, hymnorum ex Lucae evangelio, 
saeculi noni; 

Of: codex Moscuensis, hymnorum ex Lucae evangelio, 
saeculi noni; 

pact cath paul apoe: codex palimpsestus, in libris v. cl. Porfirii 
episcopi Petropolitani, actuum epistularum apocalypsis, 
saeculi fere noni ineuntis; 

QP1: fragmenta papyracea, quae v. cl. Porfirü episcopi 
Petropoltani sunt, epistulae prioris ad Corinthios, 
saeculi fere quinti; 

R: eodex palimpsestus, nune Musei Britannici, fragmenta 
multa evangeli Lucae continens, saeculi sexti; 
RP: fragmentum Cryptoferratense, epist. 2 ad Cor, saeculi 
fere octavi (in app. crit.; non vol. 1, pag. v.); 

T*: fragmenta Romana, Lucae et Iohannis, quae partim 
Tischendorfius primus adhibuit; 

T*: fragmenta, a v. cl. Porfirio inventa, evangelii Matthaei, 
saeculi fortasse sexti; 

Wh: fragmenta rescripta, Neapolitana, Matthaei Marci 
Lucae, saeculi fere octavi; 

W*: fragmenta Sangallensia, Marci et Lucae, saeculi noni; 

W!; fragmenta Cantabrigiensia, evangeli Marci, saeculi 
fere noni; 

We*: fragmenta Oxoniensia, evangeliü Iohannis, saeculi 
fere noni (fol. 7 nova Athona contulit v. cl. P. E. Pusey); 

O*: fragmentuni Porfirianum, evangelii Matthaei, saeculi sexti; 

Of: fragmenta Porfiriana, Matthaei et Marci, saeculi sexti; 

O*: fragmentum Porfirianum, evang. Iohannis, saeculi sexti; 

O^: fragmenta Graeco-Arabica, Porfiriana, evangelii Mat- 
thael, saeculi fere decimi. 

Item evangeliaria Venetum et Carpentoractense. 
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(3) Hi editi sunt a Tischendorfio; 

N: vide ante; ter editus; 

D: codex praestantissimus Vaticanus, cui desunt non nisi 
epistulae ad Hebraeos pars, epistula ad Timotheum 
utraque, ad Titum, ad Philemonem, apocalypsis, sae- 
culi quarti; 

B*P*: codex Vaticanus apocalypsis, quem Tischendorfius 
venia transcribendi non concessa ex collatione edidit, 
saeculi octavi exeuntis; 

C: codex Ephraemi Syri resceriptus, Parisiensis, maiorem 
Novi Testamenti partem continens, saeculi quinti, qui 
codex ante editionem Tischendorfianam minime accurate 
laudatus erat; 

DP?!: eodex Claromontanus, Graeco-Latinus, Parisiensis, 
epistularum Pauli, saeculi sexti; 

E**'*: codex Laudianus, Graeco-Latinus, Bodleianus Oxonien- 
sis, actuum, saeculi sexti exeuntis, quem Hearnius 
non satis recte ediderat; 

F^: vide supra; 

I: vide supra; I": vide supra; 

L***: eodex Parisiensis, quattuor evangeliorum, saeculi fere 
octavi; 

MP!!: fragmenta Hamburgensia et Londinensia epistularum 
ad Corinthios et ad Hebraeos, saeculi noni; 

N: vide ante; edidit Tischendorfius partem antea notam; 

O*: vide supra; 

P*'*: eodex rescriptus, Guelferbytanus, in primis Lucae 
eum fragmentis Matthaei Marci Iohannis, saeculi fere 
sexti, quem Knittelius imperfecte ediderat; 

paet cath paul apoc. vide supra; 

Q***: codex reseriptus, Guelferbytanus, fragmenta Lucae 
et Iohannis continens, saeculi quinti quem Knittelius 
imperfecte ediderat; 

R: vide supra; 

W*: fragmenta Parisiensia, evangelii Lucae, saeculi fere octavi ; 
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We: vide supra; 

Y: fragmenta Barberina Romana, evangelii Iohannis, sae- 
euli fere octavi; 

O^: vide supra; 

Item fragmenta palimpsesta duorum evangeliariorum, 
altera Venetis (unde ven) altera Romae in bibliotheca 
Barberina (unde barb) inventa, saeculi fere octavi. 

Parabat praeterea Tischendorfus editionem codicum 
horum: Gs3** Nevv partis nuper*imventae INPS QUERENS 
"abed Qhb^edefgh, 


(4.) Hi exseripti sunt a Tischendorfio: k 
H»*U"; fragmenta Coisliniana, a  Montefaleonio iam edita 
neque accuratissime, et folia duo Moscuensia quae 
v. cl. Sabas partim edidit faecsimili anno 1863, et 
pars nova, folia quattuor Porfirii episcopi et Antonii 
avehimandritae, epistularum Pauli, saeculi sexti (folia 
novem nova Athona edidit Duchesnius); 
M***: eodex Parisiensis, evangeliorum, saeculi noni; 
O***: fragmenta Moscuensia, evangelii Iohannis, saeculi 
fere noni; 
II: vide supra; 
(5.) Hi eonlati sunt accurate a Tischendorfio: 


E***: codex Dasileensis, evangeliorum, saeculi octavi; 

FP?U; codex Augiensis, nunc Cantabrigiensis, epistularum 
Pauli, saeculi noni exeuntis, a viro eruditissimo 
F. H. A. Serivenero aceuratissime editus a. 1859; 

G*'*': codex Musei Britannici, evangeliorum, saeculi noni 
vel decimi; 

H***: eodex Hamburgensis, evangeliorum, saeculi noni 
vel deeinii; 

H?*t: codex Mutinensis, actuum, saeculi fere noni; 

K***: codex Oyprius, nune Parisiensis, evangg., saeculi noni; 

Lact esth paul: oodesc Eionmnusywact. et epist. Saeeuir mon 

O^ vat! : folium Moscuense, epistulae ad Ephesios, saeculi sexti ; 
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S: codex Vatieanus, evangeliorum, anni 949; 

U: eodex Venetus, evangeliorum, saeculi fere decimi; 
X: eodex Monacensis, evangeliorum, saeculi fere decimi; 
D: vide supra; 

À: vide supra. 

Contulit etiam Tischendorfius multos locos evangeliarii 
Carpentoractensis, saeculi noni. Ad aliquot collationes 
'Tischendorfianas post etiam valuit Tregellesii industria, ad 
id ipsum Lipsiam profecti ut eas cum suis conferret. 

CONSPECTUS CODICUM SUPRA DICTORUM. 
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Kesthpaul Te Wf VZ A E X. Ex his iam editi sunt: 


À: eodex Alexandrinus, nune Londinensis, qui magnam 


Novi "Testamenti partem continet, saeculi quinti; 
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D: eodex Bezae Graeco-Latinus, Cantabrigiensis, evan- 
geliorum et actuum, saeculi sexti; 
F: eodex Boreeli, nune RKheno-Traieetinus, evangeliorum, 
saeeuli noni exeuntis; 
Gr": eodex Boernerianus, Dresdensis, epistularum Pauli, 
saeculi noni exeuntis ; 

G^3c; codex Vatieanus Romanus, fragmenta actuum, sae- 
euli noni; 

Z: codex reseriptus Dublinensis, fragmenta evangelii Mat- 
thaei, saeculi sexti; 

À: codex Graeco-Latinus, Sangallensis, evangeliorum, sae- 

euli fere noni; 
: eodex reseriptus Zaeynthius, nune Londinensis, evangelii 


Ls 


Lucae fragmenta, saeculi octavi. 

Tischendorfins non solum editionibus horum codicum 
praeter G^?ct quam accuratissime usus est in lectionibus variis 
conligendis, sed etiam codices omnes ipsos praeter Gb?*t et Z, 
codicem Dublinensem, ipse pereurrendo examinavit palaeo- 
graphieae maxime rationis causa. 

Lectiones codicum Moseuensium utriusque saeculi fere 
noni, K epistularum et V evangeliorum hausit Tischen- 
dorfius ex opere Matthaeiano, quamquam codices ipse 
etiam percurrit. 

Lectiones fragmenti Cantabrigiensis T* evangelii Mat- 
thaei ex appendiee ad N. T. Gr. Tregellesianum hausi — 
notitiam fragmenti Oxoniensis Wf evangeliü Marci hausi 
ex descriptione Vansittartii in actis philologicis; — lectiones 
nonnullas codicis X Rossanensis excerpsi ex notitia huius 
codicis a vv. ell. Gebhardtio Harnackioque edita. 

Denique E, codex Graeco-Latinus, Sangermanensis, 
nune Petropohtanus, epistularum Pauli, saeculi fere noni, 
cum apographum vitiosum codicis D sit, quod ad Graecam 
saltem partem attinet minoris aestimandus est. 

Ex eodicibus uncialibus supra dictis aecesserunt ad 
eos qui iam sepümae editioni adhibiti sunt, hice: 
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l. ad evangelia viginti: N N pars nova (Of) (R pars uova) 
jaro 15 T Te MODI (YI. v. el 
Vansittartius non exhibuit lectiones fragmenti Wf?) 
lI purs nova 8^» 6- 64 G* 84 B:19^- IT (3); 

9. ad actus quattuor: N G G^ P; 

9. ad epistulas catholicas duo: N P; 

4. ad epistulas P«uli octo: N H pars novaN OO PQR; 

5. ad apocalypsim duo: N P. 

De codicibus uncialibus haec. 


(CQUIDJUCTE s CUODSS IO SXCOLTE DIDI. - 

Quamquam Tischendorfius omni opera atque studio 
ineubuit in codieum uncialium usum, tamen in hae etiam 
editione octava conficienda codices minusculos non neglexit. 
multa codieum horum testimonia sane delens propter copias 
novas ex testibus praestantioribus, multa nihilominus vel 
addens, vel accuratius definiens, quos ad usus editiones 
Novi Testamenti Graece a Wetstenio, Griesbachio (erat prae- 
terea in manibus Tischendorfii exemplar Novi Testamenti 
Wetsteniani in quo Griesbachius lectiones aliquot codicum 
minuseulorum manu adseripserat), Scholzio, Tregellesio, in 
primis a Matthaeio instructas, et conlationes Birchii, Alteri, 
Dermoutii, Rinckii, Fleckii, Reichii, Muralti adhibuit, maxi- 
mis autem copiis a viro de codicibus et uncialibus et 
minuseulis optime merito F. H. A. Serivenero acceptis, qui 
anno 1853 conlationem viginti codicum Anglicorum ad 
evangeliorum textum et anno 1859 lectiones ex quinquaginta 
codieibus in fine editionis codicis Augiensis publici iuris 
fecit. Praeterea multis locis in testimonium invocavit 
Tischendorfius codices minusculos supra dictos! in oriente 
repertos, praesertim codicem 61 testem textus actuum 
maxime insignem. 


. 
| Vide supra, p. 21. 
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DE ANTIQUIS INTERPRETATIONIBUS. 
VERSIONES LATINAE. 


Inter antiquas interpretationes impendit Tischendorfius 

maximam curam versionibus Latinis cum Vulgatae, quam 
dieunt, stirpis tum Italae, quibus quidem plures ob causas 
praeter ceteras magna est in restituendo ipsorum apostolorum 
textu auctoritas. 
Aique ex ltalis quidem documentis non satis habuit 
l aliquot prae ceteris deligere dubia laude ornata, 
B sed quidquid eorum aetatem tulit religiose in rem 
eriticam convertit. Ex celeberrimis Blanchini et Sabatarii 
operibus petiit lectiones codicum « Vercellensis, — b Vero- 
nensis, — c Colbertini, — f Brixiani, — f'! et f? utriusque 
Corbeiensis, — g! et g? utriusque Sangermanensis; — 
item 4 Vindobonensis ex Alteri transeriptione, — / Rehdi- 
gerani Vratislaviensis ex editione Friderici Haase, — 
À olim Claromontani nune Vaticani ex editione Angeli 
Maii, — s Ambrosiaui ex editione Ceriani, qui quidem 
omnes ad evangeliorum textum spectant; — item d Canta- 
brigiensis ad evangelia et actus ex Kiplingii et ex Seriveneri 
operibus, — f codicis Graeco-Latini Augiensis epistularum 
Pauli ex Seriveneri editione (re vera est Vulgatae versionis 
textus, hic illic e textu Graeco corruptus), — 9g Boerneriani 
Dresdeusis ad epistulas Pauli ex ipsius codicis editione 
Matthaeiana, — ff Corbeiensis ad Iacobi epistulam ex 
lohanne Martianay; — item m. codicis antiquissimi Speculi 
Pseudo-Augustiniani per totum fere Novum Testamentum 
ex adnotationibus vel editione Angeli Maii. 

Edidit ipse Tischendorfius codices hos Italos: — 
d Claromontanum, epistularum Pauli, cum Graeco eiusdem 
codicis textu, — e Palatinum nune Vindobonensem, 
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evangeliorum, — e Laudianum, actuum, —  gue/f sive 
guelph Guelferbytanum, fragmenta epistulae ad Romanos, — 
k Bobbiensem nune Taurimensem, fragmenta Matthaei et 
Marci antiquissima. 

Ad edendum ex apographis suis destinaverat: — 
n Sangallensem, fragmenta evangelii Marci saeculi fere 
quinti, — o Sangallensem, versus extremos evangelii Marci, 
saeculi septimi vel octavi, — p Sangallensem, fragmentum 
evangelii Iohannis saeculi septimi vel octavi, — 4 Mona- 
censem, evangeliorum, saeculi fere sexti. 

Denique addidit lectiones ex his codicibus: — e Sanger- 
manensi nune Petropolitano, epistularum Pauli, saeculi 
noni, — r Monacensi, epistularum Pauli, saeculi quinti 
vel sexti, quem vir cl. Leo Zieglerus nune edidit, — 
s Vindobonensi, fragmenta rescripta actuum et duarum 
epistularum eatholicarum (in epp. cath. est Vulgatae textus). 

Etsi Italicis Latini textus testibus et aetate et 
. auctoritate cedunt, tamen utraque ratione prope 
ict illis accedunt antiquissimi nostri Vulgatae codices, 
quorum fere triginta eosque millenarios omnes ad appa- 
ratum adhibuit Tischendorfius, plurimos excerpens ex Saba- 
tarii Bibliis Latinis, ex Evangeliario quadruplice Blanchini 
atque eiusdem Vindiciüis canonicarum Seripturarum, ex 
Griesbachii Symbolis criticis, ex editione Novi Testamenti 
Matthaeiana, ex libellis Sanftli et Dobrowskii, ex adnota- 
tionibus Alteri et Lachmanni, ex editione codicis Fuldensis 
a viro cl. Ernesto Ranke facta. 

Edidit ipse Tischendorfius codicem Amiatinum, et 
praeterea adhibuit codices Sangallensem saeculi sexti, Ingol- 
stadiensem Monacensem saeculi septimi, passim conferens 
codiees Guelferbytanum saeculi quinti, Parisiensem saeculi 
septimi. Lectiones codicis Taurinensis ex litteris v. cl. 
Peyronii videtur hausisse. Nisi fallor, codices Vulgatae 
novos nullos ad editionem hane octavam adhibuit, lectionum 
autem testimonia hie illie locupletavit. 

3* 
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VERSIONES ORIENTALES. 


In versionibus orientalibus exeutiendis nisus est Tischen- 
dorfius operibus virorum linguarum orientalium peritorum. 
Non pauca ex Tregellesii N. T. Gr. hausit. 

Lectiones interpretationis Syriacae quam Peshito vel sim- 

; plicem voeant ex editione Schaafiana, Syriaeae 
Syriacae. . " E. 
; quam Curetoniananm vocant ex editione Guilelmi 
Cureton, Syriaeae quam posteriorem sive Philoxenianam 
vocant ex editione a Josepho White publiei iuris faeta, 
variae codieum Philoxenianae versionis Assemanianorum 
ex libro praestantissimo Adleri, Evangeliarii Hierosolymitani 
ex nupera editione comitis Franeisei Miniscalchi Erizzo, 
haustae sunt. 

Lectiones interpretationum  Memphitieae, Sahidieae, 
' DBasmurieae quotquot ad evangelia spectant 
Aegyptiacae. a e. ; m 

ex editione Schwartzi, interpretationis Mem- 
phitieae quotquot ad aetus epistulas apoealypsin spectant 
ex editione Wilkinsii, fragmentorum  Sahidieorum ex 
opere Woidii haustae sunt, Münteri libello de versione 
Sahidiea atque Engelbrethi libello de PBasmurica non 
neglectis. 

Consuluit Tischendorfius in lectionibus  Aethiopieis 
x. notandis versionis Aethiopieae interpretationem 
Aethiopica. : 

a Chr. Augusto Bode factam, multa quoque 
apposuit quae vir cl. Gildemeisterus ex editione Thomae 
Pell Platt ad maximam Novi Testamenti partem excerpsit. 

Hausit Tischendorfius lectiones interpretationis Arme- 
. nieae in primis ex editione Novi Testamenti 
Àrmenica. ! 

Graece Seholziana hae in re bene instrueta, 
addidit etiam quae in Wetstenii Novi Testamenti Graece 
exemplo Griesbachiano, in Alteri circa lectiones Arme- 
nieas et Georgianas animadversionibus, in Petermanni 
commentario ex Armenica et Iberica in epistulam ad 
Philemonem, notata invenit. 


———————Á 
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Biblia polyglotta Londinensia lectiones Arabicas prae- 
' buerunt; praeterea Novi Testamenti Milliani 
ÁArabicae. : T" NM ur. 
exemplar notis plurimis Christiani Benedicti 
Michaelis linguarum orientalium peritissimi insigne, Er- 
penii leeonem multis locis suppeditabat. fis accesserunt 
Scholzii notae ex Vaticano libro, lectiones fragmentorum 
Tisehendorfianorum Lipsiensium epistulae ad Colossenses 
a viro cl. Gildemeistero erutae, lectiones aliquot codicis 
epistularum Pauli nuper Petropolim translati et aetate et 
origine insignis. 
VERSIONES OCCIDENTALES. 

Postquam de interpretationibus Latinis atque orien- 
talibus expositum est, restat ut notemus de versionibus quattuor 
oecidentalibus, Tischendorfium lectiones hausisse — Gothieas, 
in quibus non mediocre rei criticae momentum est, ex editione 
virorum ell. de Gabelentz et Loebe, —  Síavon?eas ex iis 
quas Dobrowsky eum Grisbachio communicavit, item 
nonnullas ex adnotationibus Eduardi de Muralto, — 
Anglo- Saxonicas ex Deniamin Thorpii editione, — Fr«ncicas 
quotquot ad Matthaei evangelium spectant ex editione 
I. Andreae Scehmelleri. 


IDEO HIPTORIDUS-ECCLESIASTICIS. 


Tischendorfio patrum scripta in rem criticam convertenti 
patebat immensus laborum campus, quem etsi totum emetiri 
el minime licebat, tamen non potuit quin multa quae in primis 
vim habere videbantur ad negotium criticum adiuvandum 
omni studio susciperet. : 

Propterea quaecumque textus sacri testimonia ex tribus 
— primis saeculis supersunt ex lpsis fon- 
Saecula tria prima. — . : : 

tibus hausit.  Pertinent hue patrum 
apostolieorum opera, unde paulo saepius reliquis adferenda 


erat Polyearpi epistula. Cum Ignatio etiam interpolatae 
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eius epistulae exeussae sunt, cum Clemente Romano etiam quae 
eius nomine cireumferuntur Homiliae: Adhibita sunt prae- 
terea fragmenta ex evangelio Hebraeorum vel Ebionitarum 
vel Nazaraeorum a veteribus exscripta. lustini non raro, 
in evangelio potissimum Matthaei, habita est ratio; sed neque 
ea neglexit Tischendorfius quae Iustini nomini adseripta sunt, 
ut expositio rectae fidei, epistula ad Zenam, quaestiones et 
responsiones ad orthodoxos, quo libro saepe usus est, item 
epistula ad Diognetum. Iustino aetate proximus est Marcion. 
Eius quidquid apud Epiphanium et Tertullianum aliosque 
esse perhibetur, id omne diligentissime perquisivit, unde 
commentarius ad Lucae evangelium ae plures Pauli epistulas 
magnopere locupletatus est. Cum Marceione componere 
licebit  gnosticos eos multos, quorum reliquias patres 
servarunt, ut Theodoti Antitactarum aliorumque Clemens, 
Heracleonis Origenes, Ptolemaei Carpocratis Encratitarum 
aliorumque — Epiphanius, Valentinianorum — Marcosiorum 
aliorumque Irenaeus, Valentini DBasilidis Apellis Doce- 
tarum Naassenorum Peratarum aliorumque Hippolytus in 
Philosophumenis nuper repertis, ut praetereamus similia: 
ex Istis vero omnibus incrementa apparatus Tischendorfii 
petita sunt. Pertinet huc etiam Pistis Sophia, liber gnosticus 
saeculi fortasse tertii Sahidice scriptus. Item rationem habere 
plaeuit idoneis locis protevangeli quod dicitur Iacobi, 
evangeli Pseudo-Thomae, aetuum quae feruntur Pilati. 
A quibus apoerypharum litterarum luminibus ad ipsos 
patres redeunti, praeter eos qui raro adhiberi poterant, ut 
Athenagoras, Theophilus, Petrus Alexandrinus, Gregorius 
Thaumaturgus, conmmemorandi sunt Irenaeus, quem quidem 
paueis exceptis ex veterrimo tantum interprete Latino 
novimus, Clemens Alexandrinus, Origenes, Hippolytus, 
Dialogus contra Marcionitas, Constitutiones quae dicuntur 
Apostolieae, Methodius. Ex his ommibus testimoniorum 
multo plura eaque ipsa curiose delecta in hane editionem 
conlata sunt quam in aliam ullam priorem. 
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Nec vero tribus primis saeculis aequiescendum Tischen- 
dorfio videbatur, etsi immensam messem prae reliquis eum 
Clemente et Irenaeo praebebat Origenes, cuius etiam inter- 
pretes, a Lacehmanno plane neglectos neque a Griesbachio 
in Symbolis criticis excerptos, persaepe consuluit.  Per- 
reetum igitur est studiis eius ad patres quarti et quinti 
saeculi, quorum ex numero in primis nominandi sunt Eu- 
sebius, Didymus, Athanasius, Epiphanius, Basilius. Eusebii 
demonstratio evangeliea, pro multitudine locorum sacrorum 
ibi adseriptorum primo loco ponenda, libri contra Mar- 
cellum eum tot ipsius Marcelli locis, historia ecclesiastica, 
commentarii in psalmos et in Esaiam (et in Lucam apud 
A. Maium), eclogae prophetieae, fragmenta permulta ab 
Angelo Maio edita, in quibus etiam sunt quaestiones 
evangelieae ad Stephanum et ad Marinum, saepissime 
magnoque eum fructu adhibita sunt: gravis etiam eo est 
Eusebius quod seriptorum antiquiorum multa fragmenta 
passim usus critiel servavit; venit in mentem Polveratis, 
Apollonii, Iuli Africani, epistulae ecclesiae Viennensis et 
Lugdunensis, Phileae, Dionysii Alexandrini Sed etiam 
reliqui quattuor modo indicati plurima praebuerunt a prioribus 
editoribus neglecta. Et Epiphanius quidem difficilem usum 
propterea habuit quod, cum editionis Petavianae index indicet 
paucissima, per omnes fere paginas examinandus erat; 
in Didymo vero multum profuerunt Gueriki liber de 
schola Alexandrina catechetica et Mingarelli index libri 
de Trinitate. Iam sequuntur triumvirl, ,versati nocturna 
manu versati diurna,* Chrysostomus, Cyrillus Alexandrinus, 
Theodoretus, quorum nomina aliquot locorum millibus 
adseribenda erant. Ad Chrysostomum subsidium gravis- 
simum  naetus est Tischendorfius ex codice saeculi sexti 
septemdecim homilias in Matthaeum continente, quem 
transcripsit Guelferbyti; praeterea etiam codieum Moscuen- 
sium plerumque ratio est habita. Cyrillum autem Alexan- 
drinum magno studio eo libentius excussit cum ex 
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commentariis eius in Iohannis evangelium, quae ad verbum 
percensebat, satis intellexisset textum scriptorum eius non 
male ad nos pervenisse. Etiam alterius Cyrilli, episcopi 
Hierosolymitani, opus catecheticum perlustravit totum. Item 
Theodori Mopsuesteni fragmenta ex catenis collecta, iten: 
locis multis Chronicon paschale; item. Iohannis Damasceni 
plura, maxime commentarios in Pauli epistulas et quae in 
parallelis sacris ad easdem spectant, ratione habita in primis 
codieis Rupefucaldensis saeculi fere octavi; item maxime ad 
apostolorum actus et epistulas eatholieas, propter antiquiorum 
testimoniorum paucitatem, 'Theophylaetum (in actis ex 
duplici textu ac triplici) et Oecumenium; item ad evan- 
gelia Euthymium. Àd evangelium Iohannis singulari studio 
Nonni metaphrasim adhibuit; item ad apocalypsim Andreae 
et Arethae commentaria, quorum priora quidem non tantum 
ex duobus codicibus dudum excussis, sed etiam ex insigni 
codice Coisliniano a se ipso Parisiis pertractato dedit. Ad 
Aretham vero dudum editum addere licebat ea quae recenti 
memoria Crameri industria in catena exhibuit. 

Potiora igitur haee quidem ex Tischendorfianis circa 
patres Graecos laboribus. Ex iis autem qui passim tantum ad- 
hibiti sunt, sive 1psi pauca reliquerunt sive rarius scripta eorum 
a Tischendorfio consulta sunt, notabiliores saeculorum trium 
priorum iam supra commemorati sunt; addendi vero sunt 
ali permulti, quorum satis erit nominasse Amphilochium, 
Anastasium Sinaitam, Caesarium, Cosmam, Ephraim Syrum 
ex vetere interprete Graeco, Euthalium, Eutherium, Leontium 
Byzantinun, Mareum Diadochum, Mareum Monachum, 
Maximum Confessorem, Gregorium N yssenum, Philonem Car- 
pasium, Photium, Theodotum Aneyranum, Titum Bostrensem. 

Denique huc pertinent quae ex catenis peti poterant 
eem subsidia eriticoa. Quo in litterarum genere catenae 

in omnes Novi Testamenti libros eminent quae 
debentur euris I. À. Crameri, viri studiosissimi ae meri- 
tissimi. Octo volumina quae foras dedit, non pari illa 
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quilem pretio, excussit Tischendorfius omnia, consultis 
insuper catenis quas dudum Possinus et Nicephorus recen- 
tique memora A. Maius publicarunt. Prodeunt ex illis 
libris in commentario editionis huius Tischendorfii praeter 
alios iam notatos, in quibus primum loeum tenet Origenes 
propter fragmenta praestantissima commentarii dudum 
deperditi in epistulam ad Ephesios, Àcacius, Ammonius, 
Apollinaris, Asterius, Diodorus, Gennadius, Hesychius 
Hierosolymitanus, lohannes Geometer et Olympiodorus 
(uterque ex À. Maio), Procopius (potisimum ex Nice- 
phon libris), Severianus, Victor, alii. 

In Latinis testimoniis exscribendis semper atque in primis 
,. usus est Tischendorfius eeleberrimo Sabatarii 

l'atres Latini. ; 2 
opere, indeque permulta in hane editionem 
adsumpta sunt quae priores editores praeterlerant; tamen 
non prorsus abstinuit a consulendis ipsorum patrum editio- 
nibus. Praeter Irenael enim interpretem, quem ubique ex 
editionibus Lipsiena Stiereni et Cantabrigiensi Harveii 
hausit, e£ Origenis interpretes, quos certe saepe contulit, 
passim ab eo allati sunt ex ipsorum operibus, Sabatario vel 
tacente vel non satisfaciente, Tertullianus, Cyprianus, Lucifer, 
Hilarus, Augustinus, Hieronymus, Ambrosius et Am- 
brosiaster; item Latine versi Archelaus et ,,Tacobus Nisibenus* 
sive potius ut nune scimus Aphraates vir sapiens Persicus, 
ut praetereantur h.1. Didymi Athanasii aliorumque interpretes; 
item per actuum maxime textum Beda; item ex magna 
Gallandii collectione auctor libri de rebaptismate, Nova- 
tianus, auctor libri ad Novatianum, Caesarius Arelatensis, 
Faustinus, Orosius, Orsiedus, Pacianus, Salvianus aliique. 
In primis vero locupletare apparatum critieum contigit 
ex egregiis Victorini commentariis in epistulas ad Galatas, 
ad Philippenses, ad Ephesios, ab Angelo Maio primum 
editis, ad quae accedunt alius Vietorini(?) ad apocalypsim 
adnotationes apud Gallandium; item ex fragmentis textus 
Itali quae antiquissimus tractatus ad priora Lueae 


vA 
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capita praebuit, ex codice Ambrosiano rescripto ab Angelo 
Maio erutus. 

Ceterum in adnotationibus patristicis in hac editione 
octava loci ipsi ad quos respicitur longe accuratius quam in 
prioribus indicatisunt. Hocibimaxime necessarium videbatur 
ubi editiones accurato indice carent, ut in Epiphanio, in 
Cyrillo Alexandrino, in multis aliis; .Abstinendum vero 
omnino erat indieationibus eiusmodi ubi commentarii ex 
singulorum ordine exseribuntur, ut Chrysostomi, 'Theodoreti, 
Iohannis Damasceni, Theophylacti. Saepe vero ipsa verba 
antiquorum, ubi singularem gravitatem habent, adscripta sunt. 


4. 


DE EDITIONIBUS. 


Editionem Elzevirianam anni 1624 (passim etiam 
editiones posteriores Elzevirianas, in primis annorum 1633 
1656 1670 1678) et tertiam Roberti Stephani anni 1550 
(passim etiam Millii, Wetstenii), item Griesbachianam Da- 
vidis Schulzii euris auctam, Scholzii, Lachimanni (editionem 
maiorem, passim minoris ratione habita) ubique notavit. 
Aiíque simul, ut jam ante fecerat, lectiones omnes Gries- 
bachio magis minusve suspectas vel commendatas exhibuit 
Tischendorfius, additis insuper passim iis quae docta manus 
Davidis Sehulzii adnotavit. 

Atque haee quidem de incrementis apparatus critici 
ex quattuor operum generibus. Minime ignorabat Tischen- 
dorfius quam multa etiamnum deficerent ut perfectus atque 
absolutus omnibus numeris esset apparatus; neque dubitabat 
quin passim subrepserint errores, sive ipsius incuria sive 
typographorum, quod praesertim ad apocalypsim valde dolen- 
dum est. Id vero ut in commentario editionis septimae ita in 
commentario huius editionis maximi momenti est, quod non 
modo ad omnes lectiones in textum receptas qua nituntur 
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auctoritate notatum est, sed etiam aliorum (Griesbachii, 
Laehmanni) lectionibus ipsisque Ezevirianis testes sunt 
appositi. Ita demum vitari ae praecaveri videntur frequen- 
tissimi circa testes errores, qui apud plerosque commen- 
tariorum auctores invaluerunt. Orti enim inde sunt, quod 
ex Wetstenii, Griesbachn, Scholzii ratione auctoritates veteres 
non adseribebantur nisi lectionibus ab Elzeviriana diversis. 
Cui malo nee maiore Lachmanni editione satis subventum 
erat, ex qua, eum ad repraesentandum antiquum ,jorien- 
talem* textum testes tantum paucissimi lique non sine 
arbitrio delecti adbiberentur, magnus rursus plerorumque 
error ortus est, aec si qui orientalem constituebant Lach- 
manni textum, iidem ullo modo satisfacere possent de vero 
apostolorum textu quaerentibus idque cireumspecte et cum 
religione facientibus. Neque vero acquiescendum videbatur 
in apponendis testimoniis ad lectiones cum Tischendorfianas 
tum alis editoribus isque magni nominis probatas, sed 
quidquid ab ipsorum auctoritate testium aliquam commen- 
dationem habet, vel, ut res exactius definiatur, lectiones 
omnes in uncialibus codicibus inventas, et si quae etiam 
invitis illis sive propria ratione sive reliquarum auctoritatum 
consensione aliqua praestant, in apparatu exhibendi con- 
silium et eura erat. Consilium hoc erat, haee eura: in negotio 
enim tam late patente tamque diffieili aliquid passim 
praetermissum esse, quamvis iam in Prolegomenis supple- 
menta et emendanda contimeantur, non dubitandum est. 
Neque id quod dictum est tantum ambitum habet ut etiam 
manifestos errores quoslibet! (quorum in numero minime 

! Eiusmodi sunt j«« iwvz5no cvrü)oerrto Phili,27 in ra, 
zu muoG pro z«t nuor ut in A editum est 2Thess2,1, rere« 
UUELG DELETCU, UHELG EGLEY, TZOUGG (()Y1G L6j'OUGI, EctOI pro &a, 
t) TvÀOL pro (0 GrvAot, Ev vtr utrec, ut est Ioh15,7 in L, 
£07t AusZrUOY pro-)t621, €2102. 11406 pro «1t 00 (06, O Ut00 pro ovT60: 
quae omnia in À seripta sunt, «zteGT£ 4€ Z«tror, eq eur, e (oui. 


Praeterita sunt talia plerumque, multa tamen in eommentario locum 


invenerunt; erat enim etiam eur exhiberentur singularis passim causa. 
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formae liberioris legis grammaticae ponuntur) aut quae leviter 
seriptura differunt! universa Tischendorfius adnotaverit: 
neque enim inconsideratae sedulitatis appetebat laudem, nec 
magis viros doctos librum adhibituros suum inutili obruere 
mole quam utilia docere malebat: verum persuasum habebat 
eiusmodi in rebus bonum praestare delectum et suae id 
in primis editioni convenire. 

Singularis autem apparatus "Disehendorfiani virtus 
cernitur in eo quod ad aliquot lectionum centena iudicii 
quod secutus est brevissime ratio est reddita. Quibus ab 
exemplis certe hoe conclusum iri sperabat, nusquam temere 
hoe vel illud praeferri aut reici. Pertinet huc etiam quod 
dieta antiquorum grammaticorum passim adscripta sunt, 
saepe ex Stephani Thesauri editione Didotiana. Denique 
non ingrata fore arbitrabatur Tischendorfius quae de accen- 
tuum usu quem ad modum in codicibus octavi noni decimi 
saeculi similibusque observatur adnotavit.? 


! Hue pertinent itaeismi plurimi, ut 5 jtAtAtt0t Le 13,2 K, z0t6 
€róo8go. Lei3,17 Twod, OuYOUL, xoti'aoue, Aorroviceroo, yÀcuotdt, 
Gv pro Got, 7t QOGEZOLI'OUY, AECTOUO'ELC, AUTO UOSELU, OLZELUP prO OtXLU', 
OULOY, EY ELI'GOXEY, TIUQU)'ELI'ETUL, LEU', SL], item «c et € promiseue 
posita ut equrecoodocr, item neglecta adliteratio, ut &iz:9060£v, 
Er dAeMucu, niytxer,ovigovAtor, £yzt£Gorroc. Quorum qnidem omnium 
exempla haud pauea data sunt, sed non eonstanter notata. Explieatur 
de his ae sinilibus generatim in Prolegomenorum eapite IV; quod 
idem fit de otro et otroG atque de r eq £ÀXvGTIZOV, quorum utrumque 
paueis tantum notabilioribus loeis in ipso commentario tractatum est. 

? Praeterea de editione hae oetava et de iis quae huius editionis 
propria sunt vide infra Prolegomenorum caput VI, 2, (4). 
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IH. 


DE LEGIBUS 
IN TEXTU CONSTITUENDO. 


n eonstituenda textus recensione, Tischendorfius sibi has 
leges scripsit: 

Textus petendus est unice ex antiquis testibus, et 
potissimum quidem e Graecis codicibus, sed interpretationum 
patrumque testimoniis minime neglectis. Itaque omnis 
textus conformatio ab ipsis testibus proficisci debebat, ut 
iam faetum est in editione quae anno 1840 prodiit, non 
ab Elzeviriana, quam receptam vocant, editione. "Testibus 
autem discrepantibus primo loco ponenda sunt ea quae 
tuentur codices Graeci antiquissimi i. e. a quarto inde 
usque ad nonum fere saeculum scripti. Rursus in his 
qui vetustate antecellunt iidem auctoritate praevalent. IHíaec 
auctoritas ut magnopere augetur si interpretationum ae 
patrum accedunt testimonia,! ita non superatur dissensione 


1 Quod enim paucissimi tantum codices Graeci iique soli testau- 
tur (nisi est eiusmodi quod non potest nisi a Graecis firmari, ut 
oz«cG et q'«&, &evdvo et evceoc, ut multae formae gramunatieae 
ete) id facile ita potest ortum putari ut alter ab altero transcriptum 
habeat. Non item vero si accedunt veterum interpretum ae patrum 
testimonia. Ita Mt6,95 q«ynrs sine addito praeter x al? testantur 
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plurimorum vel etiam omnium ecodieum recentiorum i. e. 
eorum qui a nono saeculo usque ad decimum sextum 
exarati sunt.  lstud enim dubitari nequit, recentiores 
longe plerosque ex is fluxisse codicibus qui ante annos 
fere mille per ecclesiam Graecam cum publica quadam 
auetoritate adhibebantur indeque et ipsos publicam illam 
quandam et constantem formam induisse. Ea vero forma 
per varias manus variosque casus derivata est ab usu 
priorum saeculorum, ubi fontium et consulendorum et 
emendandorum magna licentia erat. Ex quo sequitur, 
cum antiquitatis laudem quae antiquissimorum codicum 
leetionibus sine dubio inest eandem posse recentioribus 
inesse testibus, quamvis id per se minus probabile sit; 
tum codices post octavum saeeulum scriptos neglegendos 
aut parvi aestimandos non esse, sed non posse numerum 
eorum prae paucitate antiquiorum testium urgeri. Accuratius 
vero hane in rem inquirentibus passim facile erit demonstrare 
lectiones codieum octavi saeculi et sequentium ipsa anti- 
quitate vel aequiparare vel antecedere codicum quarti, 
quinti, sexti saeculi lectiones. Fit enim ut illi ex inter- 
pretibus Syrum vel Sahidiceum vel Italum vel Gothum! 
adsentientes habeant, vel etiam ex patribus Clementem, 
Origenem, Irenaeum, Tertullianum. Quod si est lectionibus 
aliquo loco de principatu certantibus, non amplius quaerendum 
est utra antiquior sit, sed utra praestet propria vi ac ratione. 


Clemens Alexandrinus, Athanasius, Dasilius, Chrysostomus, item 
interpretes latt syr? aeth. Hos eum ab s aut exemplari unde 
deseriptus est pependisse minime sit credibile, eam lectionem certe iam 
diu ante aetatem codicis N obtinuisse vulgatamque fuisse certum 
est. Mt8,18 o720or pro zt0420v6 ozovco, propterea quod in codice D 
quamquam solo legatur lectionem apud antiquos pervagatam habere, 
temerarium est. 

! Hi testes maxime praestant quod non modo harum inter- 
pretationum origo ad secundum, tertium, quartum saeeulum revocanda 
est, sed etiam, quod in usu earum eritico gravissimum est, codieibus 
quarti quinti sexti saeculi ad nos pervenerunt. 
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Sed ultra progrediendum est. Quamvis enim permagni 
faciunda sit quaevis lectio quam perantiquam ideoque in 
antiquitate vulgatam esse certum exploratumque habeamus, 
tamen manifestum est testium superstitum nullum eani 
superare aetatem ubi universa quaedam textus sacri varietas 
ae depravatio iam exstiterit. — Cuius rei luculentissimus 
testis est. cum Clemente (denato fere a. 220) Origenes 
(natus a. 185 denatus a. 254) vel eum Irenaeo (scripsit opus 
suum fortasse ante a. 190)! Tertullianus (denatus a. 220). 
Ad quos quarto saeculo, quo ipso Sinaitieus Vaticanusque 
eodiees omnium antiquissimi scripti videntur, accedit 
Hieronymi testimonium ad Damasum scribentis ,tot paene 
esse exemplaria quot codices". Quod de Latinis ille quidem 
dixit, sed una probat ab illorum ante Hieronymum tem- 
porum ingenio recte derivari documentorum textus varietatem ; 
quem ad modum quae idem de evangeliorum textuum per- 
mixtione queritur (vide post), ea eommunia prorsus Graecorum 
et Latinorum testium sunt.  Praetereaque ipse ,codieum 
Graecorum emendata conlatione sed veterum* se usum esse 
dicens itemque prospexisse ,ne multum a lectionis Latinae 
consuetudine discereparet" novum opus suum, satis mnuit 
Graecorum sui temporis codicum diversitatem. Quae quidem 
textus depravatio unde exorta sit difficile, dictu est, etsi 
plura sunt quae huie rei lucem afferant. Satis per se 
clarum est, primorum temporum homines quippe plenos 
spiritus atque ipsorum apostolorum fructos commercio alienos 
fuisse a litterae scriptae veneratione, eoque minus iurasse 
in litteram. quo. minus auctores ipsi aut orationis artem 
profiterentur aut 1is quae foras darent summam auctoritatem 
tribui voluissent: traditum nobis est Artemonem cum asseclis? 


! Liber tertius seriptus est Eleuthero episcopo (annis circiter 
115—190); vide Iren. Cont. haer. ià, 3, 23. 

? Cf Euseb. Hist. eccl. v, 9?8, cui eapiti titulus est: z7regl 
rr Tr Mor£amuroc «igtGu! «orna noogepAnuéror. Ibi 98, 
22185—11 Eusebius ex antiquiore seriptore haee affert: dic roUro 


TiscHENDORF, N. T. ed. 8. 4C 
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'Tatianum! Marcionem alios textul sacro corrigendo studuisse; 
porro qui pia saepe fraude scripta apocrypha  vendi- 
tarent, quod studium ipsis duobus primis ecclesiae saeculis 
invaluisse scimus, eos a textu mutando non abhorruisse 
perquam credibile est; deinde comperimus iam ante Hie- 
ronymi tempora (nati a. 346) in primis operam datam 
esse ut evangeliorum varietatem ad quandam revocarent 
unitatem, quod quidem ad textus evangelistarum maxime 
synopticorum confundendos magnam vim habuisse constat ;? 
ac iure inde concluditur, quod in evangeliis licitum putarent, 
id neque in reliquis libris ubieumque ex re visum esset 
haberi potuisse criminosum. Denique post medium fere 
saeculum tertium. a. Luciano Antiocheno et Hesychio 
Alexandrino recensiones quasdam textus susceptas esse 
certe Hieronymus et Gelasii quod dicitur decretum 


t«io $t(e«6 vocq «io «qofogo &n£fcior v&6 ytio«g, X£yorreo «UraG 
dtooOczÉret — ze) Ort TOUTO ur zeércipévdousrog avrOr AÉyo 0 
Bovioutroo Ovyeres uctety. € y«o v(6 O&A1oet Gvyzouíoeg «vtov 
ÉztoTOU TC &rt(yocq « à€£erecetr 7006 Aie, zT zt0ÀU (Y &UDOL 
Qt oroUrre: &gvieq oye j0Uy Éoret t6 402297 «0v roiG G:000r0v. 
zoiÀóy Óé Parc cUnopijoct, dit cO quior(uc Pyyeyodq c roío 
se)nr&o «vrOY TG q^ £zGtov ePrOY, 06 cirot za10006, z«rop- 
Jua£ra, rovréoTO' nq «re u£ra. z«A0 0» roUrotG TC '"Eouoq (iov 
ov GUYGOEc c j&o zcno24o0rídov ovdi «ire Écvroia £861t GUjq ove. 
Érégrt y&o Gvyzolyet 16 ztooreooY vzt. «vtov xetaGzeveodéryro roto 
v'Gregor zt (Ar énidteovQaq &i8c ze £ioety zer zt0À0 «a 00rro. Ete. 

! Cf Euseb. Hist. eccl. iv, 29, 26 roD 0i «nocrolov q«Gci 
roÀuToct TU'CO. GUTOVY uere ococt q arco, (0G ézttÓtootorutyor 
«brOY (cum Heinichenio, non «rrOór) r5r r6 qo«oto0 GUrraiQ. 

? , Magnus siquidem hiein nostris codieibus error inolevit, quod dum 
in eadem re alius evangelista plus dixit, in alio quia miuus putaverint 
addiderunt; vel dum eundem sensum alius aliter expressit, ille qui 
unum e quattuor primum legerat ad eius exemplum ceteros quoque 
aestimaverit emendandos. Unde aecidit ut apud nos mixta sint omnia, 
et in Marco plura Lucae atque Matthaei; rursum in Matthaeo lo- 
hannis et Marci, et iu reliquorum quae aliis propria sunt inveniantur.* 
Cf epist. ad Dam. euius textus etiam Prolegomenis ed. Tischenudorfianae 
triglottae pag. xevi sqq. insertus est. 


- 
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testantur;! ex quibus testimoniis non tam id concludendum 
est, exstitisse duumviros illos magnae codicum nostrorum 
diversitatis auctores, quam studuisse eos ut textum mira iam 
diversitate laborantem recensendo emendarent ac restituerent. 

Quae omnia utut sunt, certum hoc est iam IV et III 
saeculis Novi Testamenti textum, qualis in codicibus sive 
Graecis sive ex (Graeco versis per orbem Christianum 
cireumferebatur, a puritate atque integritate plurimis modis 
discessisse; maxime vero probabile etiam illud est, nulla 
aetate maiorem quam ipsa prima, i. e. primo ace secundo 
p. Chr. saeculo, textus sacri varietatem esse exortam. Cuius 
rei argumentum unum neque id levissimum sequitur. Nota 
sunt Griesbachü verba:? , Tandem commemorandum esse 
censeo codices nonnullos e partibus longe dissimillimis esse 
conflatos. Alexandrinus v. e. codex recensionem sequitur 
aliam in evangeliis, aliam in epistolis Paulinis, aliam in 
actibus apostolorum et catholicis epistolis.^ Potest de his 
singulis disputari; negari tamen nequit ipsos antiquissimos 
codices quattuor, qui quidem inter unciales soli totum 
Novum Testamentum comprehendunt, singulis nonnullis 
partibus ratione textus sul sibi ipsis dissimiles esse. Hoc 
autem inde factum est quod quam rationem habent evan- 
gelia, quam epistulae in codicibus sABC, eam dudum 
induerant antequam in hos codices iransceriberentur.  In- 
duerunt enim antequam libr Novi Testamenti in unum 
coniungi consuescerent. Quae cum ita sint, qui testes 
ad nos pervenerunt antiquissimi, in textu apostolorum 
restituendo non aliam ac satis dubiam auctoritatem possunt 
habere. Quod cum ad infringendam pertineat praesum- 
ptuosam eorum opinionem, qui verum se tenere lactant 
dummodo antiquissimos paucos codices vel etiam unum 
codicem omnibus reliquis non convictis ac refutatis sed 


! Utriusque verba videinfra, ubi de recensionibustextus explieatur. 
* Yoh.' Iac. Griesbach, JN. 7. Gr. ed. 2, Halae a. 1796, vol. 1, 
prolegg. sect, III, sub finem, p. Ixxxi. 
4* 
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simpliciter spretis sequantur, tum addendum est unum 
quod eum iis quae jam disputata sunt artissime cohaeret, 
destinatum maxime ad rationem eodieum nostrorum saeculis 
quarto quinto sexto posteriorum rectius aestimandam. In- 
signem enim inter codices unciales primi ordinis et secundi 
eum reliquis plerisque esse textus differentiam, eamque 
tantam ut, in evangeliis maxime, per quodvis caput lectionum 
genus quoddam alterum Aegyptiacum, alterum Asiaticum, 
etsi nomina non satis quadrant, distinguere possis, ad demon- 
strandum facile est et iam est a mulüs demonstratum. 
Haec autem differentia nec maxime neque in primis ab 
antiquitatis discrimine pendet. Saueculis enim sexto septimo 
octavo lisque quae sequebantur nullo modo fieri potuit ut 
textus codieum sABCD in eum transformaretur quem codices 
EFGHKM cum similibus praebent. Quae res ut pluribus 
argumentis effici potest, ita iam satis coarguitur magna 
consensione quam inter hos codices posteriores et Chryso- 
stomum atque Theodoretum, item interpretes Syrum Gothum 
alios esse constat. Qmod si recte habet, nec vero potest 
peritis ullo modo dubium esse, dandum est saeculo iam 
quarto exstitisse codices in summa rei simillimos codicibus 
nostris octavi saeculi et sequentium. 

Nec vero obliviscendum illud est, antiquissimos codices 
Graecos nostros, quorum principes omnino sunt Sinaitieus 
et Vaticanus, pro ea quae calligraphis Alexandrinis erat 
sermonis Graecae ignoratione, non tam suae sequi aetatis 
consuetudinem quam longe antiquiora exempla plerumque 
fideliter quamvis passim vitiose repetere. Quod ne ex 
opinionis arbitrio dictum videatur, vetat insignis consensio 
quae multis locis inter Sinaiticam lectionem Graecam et 
vetustissimam Latinam invitis plerisque reliquis testibus 
esse. deprehenditur, accedente passim antiquissimo evan- 
geliorum interprete Syro, qui Curetonianus dicitur, vel 
etiam alio secundi saeculi teste. Atque ita factum est ut 
Tischendorfius secutus praeter ceteros codicum Sinaitici et 
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Vaticani similiumque auctoritatem, si non ipsorum aposto- 
lorum scripturam, certe plerumque eam quae secundo 
saeculo apud homines Christianos pro apostolica habebatur, 
restituisse sibi videretur. Certum vero est probatissimam 
secundi saeculi rationem multo propius ad ipsam veritatem 
accedere quam quae posterioribus saeculis in ecelesia circum- 
ferebatur. 

Quae omnia, nisi quis idoneis ac firmis argumentis 
docere contrarium poterit, ad eriticos labores religiose ae 
prudenter adhibenda erunt, providentibus ne rei tam gravis 
ac severae fundamenta mediis 1n opinionibus atque erroribus 
jaciantur. Videtur autem inde summa lex critica scribenda 
esse haec, ut omnibus locis ubi quid auctores scripserint 
docta ratione aut iudicio effici nequit, quod antiquis testibus 
probatissimum videtur fidenter et unice sequendum sit; 
ubieumque vero causae sunt graves atque ab arbitrio quam 
maxime alienae, quae aliud prae alio commendent con- 
firmentque, non id praestet quod testatissimum, sed quod 
et satis testatum et probabile sit. 

Iamvero cireumspiciendum est porro quae potissimum 
gravia videantur sive in auctoritate testium pensanda sive 
in probabilitate definienda lectionum. Eiusmodi fere haec 
videntur: 

]. Pro suspectis habenda sunt cum quae uni vel 
alteri horum testium prorsus peculiaria sunt, tum quae 
classium quae videntur esse certam indolem ab homine 
docto profectam redolent. 

2. Arcenda sunt quae quamvis pluribus probata 
testibus ex errore librariorum orta esse manifestum vel 
maxime probabile est. 

2. Locis geminis cum Veteris tum. Novi Testamenti 
maximeque evangeliorum synopticorum, ad quos inter se 
exaequandos priscorum hominum praecipuam curam per- 
tinuissecertum est, testibus qui eonsensum praebent praeferendi 
sunt qui dissensionem testantur, nisi gravis causa aliud suadeat. 
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4. Probabilis praeter ceteras ea est lectio quae reli- 
quarum ansam dedisse vel etiam earum elementa in se 
continere videtur. 

D. Studiose tenenda sunt quae a ratione sermonis 
Graeci auctorum Novi Testamenti proprii neque minus a 
consuetudine uniuscuiusque horum scriptorum commendantur. 

Quae singula paucis illustranda sunt. 

]. Pro suspectis habenda sunt cum quae uni vel alteri 
horum testium prorsus peculiaria sunt, tum quae clas- 
sium quae videntur esse certam indolem ab homine 
docto profectam redolent. 

Unius igitur codicis lectionem, praesertim ubi, ut 
plurimis locis evangeliorum, multi satis antiqui testes con- 
suli possunt, non cautum est recipere nis] examine exacto 
firmatam et quidem re prae ceteris implicita. Exemplum 
esto Me 2, 92. Ibi verba «zóAAvret xal oi &ouo(, si verum 
quaeris, unius B auctoritate recepta sunt, nisi quod, idque 
haud leve est, iam Coptus interpres eundem textum ex- 
primit. Accedit vero quod hune loeum e geminis corruptum 
esse perquam probabile fit. Prorsus enim Matthaei textum, 
eundem Lueae textui proximum, lectio plerumque recepta 
repetit, atque etiam Marci textus, quem ad modum probavit 
Tischendorfius, ad turbandum Matthaeum aliquam vim 
habuit, cf comm. ad Mt9,17. ^ Porro quod r, 102 legunt, 
corruptionis e Matthaeo factae initium sistit; item quod 
D cum quinque Italae codicibus optimis habet, id lectionem 
Tischendorfio probatam ad frequentiorem loquendi usum 
leviter immutat, conformans una ad Matthaei locum. 
Denique haec dicendi brevitas opposita pleniori Matthaei 
et Lucae dietioni Marco convenit maxime; eadem enim 
invenitur multis aliis locis ubi leetio non dubia est. Similes 
sunt rationes propter quas verba plerumque addita «22« otrov 
réov e(6. &oxovo axeurovo BLyrtov ex auctoritate unius codicis D 
quattuorque Italae codicum antiquissimorum omissa sunt. 
Ea enim verba prorsus e Luca, apud quem nemo praetermisit, 
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petita videntur. w*B et 102 eo quod gajzéor omittunt 
totam sententiam primum e Luca margini Matthaei ad- 
seriptam maxime probaut. Item e geminis corruptionem 
factam testes duo Graeci eum pluribus Latinis eo clarius 
ostendunt quod etiam Matthaei verba z«t e ózepot ovrzi;- 
oovrz(u, a plurimis et ipsi Lucae illata, verbis spuriis 
complendae sententiae causa addiderunt. Denique x«otc 
passim vel omissum vel eum »£ovó permutatum eiusmodi 
est ut sententiam primum minus accurate ex parallelis 
locis adnotatam confirmet, 

Potest vero etiam fieri ut iustae constantiae causa 
quod modo pluribus firmatum testibus fuerit, ex paucissimis 
i. e. uno. vel duobus receptum «sit. Quae quidem con- 
stantia quem ambitum habere posset, saepe dubius Tischen- 
dorfius haerebat; neque enim facile poterat lex scribi quae 
omnium locorum rationi satisfaceret. Pertinet hue in primis 
formarum quas dieunt Álexandrinarum usus, quas quidem 
sensim ex codicibus expellendi studium fuisse certum est. 
Has igitur ex antiquissimis tribus vel duobus recipere 
non dubitabat; confer szega«2«r Mcl14,46 Act21,27; ets 
nomine codicis xw ductus in hae editione expulit Tischen- 
dorfius harum formarum verba non pauca. Eiusmodi vero 
ex D solo, qui earundem formarum usu praeter ceteros 
excellit, recipere non cautum duxit. Item confer eocevrar, 
eErouvrgGer, creScouvrgza, quae locis omnibus pro testium 
auctoritate recipi debebant. Uno vero loco Ro8,21 eadem 
forma auctoyitatem codicis w solius habet. Ita constanter 
TtGOtQUxOTT4, T6t00t0« scribenda erant: ce60«0«o manet. 
Similem rationem habet «22« ante vocalem, quod saepissime 
a plerisque cum. «42 commutatum esse apparet. Qua in 
re interest utrum locus aliquis dubius plurimis antiquis 
testibus utatur an paucissimis, Hine codex A vel C aliam 
in apocalypsi aliam in evangeliis auctoritatem habet. Quam 
ob eausam ior locis nonnullis in apocalypsi edendum erat, 
iam w jam xP invitis, modo ABC, modo AC, AB testes habens. 
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Porro haec regula hane vim habet, ut sequi vetet 
quos dieendi modos unius vel alterius codicis quamvis boni 
proprios sciamus. lta B tempori perfecto favet, ut Le24,28; 
ita D participium in tempus finitum transferre consuevit, 
ut Mt20,90 «xovsav xe exoutav 20,250  amphOor xeu 
expvwe 012,3. Zaufaret ea qAetwer. 12,96. ezmjAosr xe 
exovBi.  Favent codiees BcD formae Meu pro Megiay, 
inde clarum fit. quod etiam in. Luca, qui an Meo 
scripserit vix dubitare licet, passim soli substituerunt Meote, 
ef. 1,30.34.38.39.46.56 | 2,16. Hine nee Mt1,20 ex BL 
etc neque Mt19,55 ex c ete M«ow formam in textum 
recipere cautum est. Codex L epp. Paul. adamat con- 
iunetivum nodum eum indieativo commutare, ut 1Co16,5 
ov t«v :0ptvoucei ibidem 16,0. eer ezmtzosze | Co0l5,15 
e«y eye et. 9,29 o ear zOi&ire.. Quae res omni cum studio 
tractanda est. 

De classibus vero quod dietum est breviter ita definiri 
potest, cavendum esse quidquid recensionem sapiat i. e. 
quidquid ab homine docto textum sui temporis recogno- 
scente profectum videatur. Ita Mt25,16 exeoünoer pro 
&zoujóe", quamquam in w^A?BCDL al invenitur, non potest 
non pro tali emendatione haberi; quam qui coniunctim 
praebent codices, pro tanta textus totius qua conspicui 
sunt consensione, quem ad modum etiam patriam eandem 
habere videntur, ex communi quodam fonte saeculi II 
hausisse putandi sunt. Quod genus lectionum satis fre- 
quens est. Ubi autem diligenter collectum erit seiteque 
illustratum, luculenter docebit quoties lectiones ex nobilis 
simis codicibus petitae sine dubio reprobandae sint. Contra 
clarum est si quae ab antiquissimis testibus varli generis 
ac diversae patriae, quae in versionibus et scriptoribus 
certius faciliusque cognoscitur, coniunctis exhibeantur, ea non 
facile singulari studio in textum pristinum illata videri. Sed 
quaestio de recensionibus textus vel classibus testium statim 
paulo accuratius tractabitur. 
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2. Areenda sunt quae quamvis pluribus probata testibus 
ex errore librariorum orta esse manifestum vel maxime 
probabile est. 

Ab errore librariorum quid sit, ut saepe planissimum 
ita alibi satis est dubium. Multa rei parum gnaris peccata 
a librarüs visa sunt quae prorsus alius sunt generis. 
Quae res iudicanda in primis est ad codices saeculi IV V VT 
litteris. uncialibus continuaque scriptura, sine accentibus, 
raris punetis exaratos. Exempla tantum pauca afferentur 
adhibitis litterarum formis ad similitudinem librorum scripto- 
rum summae antiquitatis effictis.. Errarunt librarii scribentes 
O' VXHAXpOHB po OT XPIXIIAPOH wt 
9,15 et Me2,20. Item omittentes x in F|vJ€hAJ€ 
l''C VXIKAIH 1C0 1,94 et o (6 in ACVCIAY 
'J'OICOIJC Mt9,28. Contra Mt19,8 codiees xw 
post eandem locutionem addunt o :. ltem scribentes 
AIFVVT€X.0IOIC€HI pro KT T' € XOICHI Mc12,25 
et OY PAPIUDATIOD pro OY PAPNIODA poco,5. 
Quod Mt 15,55 ovy pro ovy substituerunt, id facillime fieri potuit 
cum scriptum esset OY XH NM. Propter eandem cau- 
sam potius je quam uz legendum est Ioh 7,51, scriptum 
estenim: |v4HJ JA&.CJO FA ubi 9H J Yin 84H77] 
mutatum est. Quid quod in codiee à ex 'J$ )' C P/1O ortum 
est JJC€ -/1O] Me5,1? Item errore librarii excidisse 
videtur jójy in z Mt17,12 qui loeus sie habet: H.A.H 
FJAQOC. Item confusa sunt y et » in A Mt17,19. ubi 
et OCA HOCAHCAXHMNI yo OCXHO€AH 
CAXFHPl. Facillime praeteriri potuit à in IKKXLAJC€AXO 
VIZOHFY OO Mel11,1, item vicc in. OXT YOK 
"FJ €IhI ACYhNI XC 1o16,2, quem ad modum 
etiam passim CXOD et €XOD  permutata. sunt. Ex 
HhAXCOCOIXAJ facile fieri. potuit HH NANXC 
OCIAJ 9Co122. Facilime autem ex OJC in 
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codice c ortum est OJC. Act1,3.  Confusis cor et cO 
scriptum. est in à. Lez,13. €CJI JA. X XPhUCONI 
pro -JCOHI. Loco celebri Mt 7,14 ubi lectio inter oci 
et zt fluctuat, errore antiquissimo pro XY J HICOT] 
scriptum existimare licet A Y7J F1C7] J. Litera PA bis 
legitur eodieibus multis ad 1 Th2,7 ubi OHBPAJC€PIH 
J1JOJ) iu OHMNAC€HIFIHJI IIO) mutatur... Quod 


Le18,5 in pluribus codicibus scriptum est zr yrow z«vzgr, 
id ortum videtur inde quod XH JA exeunte versu positum 
erat in antiquiore exemplari, quem ad modum etiamnum est 
in codice L, postque omittebatur lineola litteram v significans. 
Mt20,23 scriptum. est. NNAOJIC i. e. 423 oic. Sed 
fuerunt, ut ipse interpres codicis D et Augustinus, qui 
redderent «4s. Simili errore Mt 18,20 ex ov yág ew 
faetum est ovx etr y&o, cf commentarium. Exempla 
alia erroris librariorum illustrantur in Tischendorfii notis 
ad lo5,44 4Act13,23 Rol14,22 2CoD,3.19 1Ti3,16 
1it2,7. Apoe3,7 13,9.  Coniecturarum invitis legibus 
palaeographieis faetarum exemplum esto 1 Pe3,7 ubi quam 
lectio cvrzAgoovouot difficultatem habet voluerunt ita sol- 
vere ut dicerent, -«o( esse pro -uo datum antiquitus, con- 
fusis o et c additoque insuper : adscripto. At iota 
adseriptum in antiquissimis codicibus nostris plane non 
habetur, nec licet ex alieno usu ad apostolica scripta 
transferre. 

Duo vitiorum genera sunt quae non pendent a palaeo- 
graphieis rationibus. Alterum omissiones per OgotozéAevtOr 
spectat, scriba a syllaba vel verbo ad similem syllabam 
vel simile verbum transiliente, quae intersunt omittente. 
Hoe tamen sunt saepe abusi, ut Mt27,95 ubi zZ5oorv 
iniuria nonnullis omissionis causa videtur esse. Eo enim 
quam eaute utendum sit apparet inde quod inulta addita- 
menta sine dubio spuria ex eadem lege in textum admit- 
tenda sunt, quale est quod 106,56 codex p habet. Alterum 
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errores ex itacismo ortos complectitur. Huius generis ut 
plurima plana sunt, ità sunt quae ambigui quid habeant. 
Hue haee spectant: Philem]1 et 12; ibi cv cum co: 
confusum, quod in ipsis AC similibusque haud iufrequens 
est, turbati textus non ultima causa videtur esse. Potest 
id autem et ab iis qui cor. cv Óé probaut et ab iis 
qui coí delent adhiberi. 2€Co12,1; ibi ad lectionem 
óp pro óe in codicibus KM substituendam vim habuit 
eonfusio litterarum & et xy. E contrario ad 1 Co6,20 
habet codex L ó& pro óy. Etiam cvezegovc, quod Lach- 
mannus bis Le14,13.21 ex codicibus posuit pro «vw; 
00v6, ex itacismo ortum est. Cuius lectionis nisi ille 
occultam quandam eausam habebat, debebat alia multa 
eaque saniora ex codicibus recipere. Confunduntur autem 
in primis haec: & : ot v sy. Omnium saepissime & et ( 
inter se permutata. Ita igitur antiqui libri praebent 5 e&t 
pro e iO8e, owrjoetéu pro vzgoezeu, vow &r0oiyo pro -Sou, 
Gv pro cor et cot pro ov, (cocnLyrct pro -Aeezei vel ze, 
Aer pro Aur, 3 y624Le000 pro ot jy424. | Ad quas vocales 
ex communi pronuntiatione per : permutatas proxime 
accedit «u eum e confusum, quo nihil frequentius. Propterea 
ubieumque rationibus altioribus alterum alter praestat, 
vix est scripturae codicum habenda ratio, nisl insignis 
quaedam constantia invenitur, qualem forma eyewe pro 
eyeipet habet. Ita 1 Pe 2,11 «zegeode non dubitaret Tischen- 
dorfius, etiamsi codices unciales omnes -oóe tuerentur, 
mutare in -cO«, nisi ipsum aptissimum esset atque etiam 
similitudine loci 1Pe35,1.2 sustentaretur. Talibus loeis 
magna est antiquorum interpretum auctoritas. lta fluctuant 
Mt10,29 et Le12,6 zoeLaze et mostre, quod posterius 
apud MtsEKL ete (in comm. non notatur) in Le4 
aliique multi praebent. At interpretum nemo aliter ac 
ztOÀ&TC4 vertit. 

Ceterum magno in errore illi sunt qui variantes 
lectiones plerasque a librariis putant codicibus illatas, et 
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eum ipsi iudicant nihil antiquius habent quam ut quaerant 
quid ex inventis librario potuerit in mentem venire. At multo 
plus ad mutandum textum valuere hominum non indoctorum 
studia qui versantes volumina sacra in primüs sapere sibi 
videbantur hoe vel illud corrigendo vel certe adscribendo 
in margine, unde post in ipsum inrepsit textum. Nec 
obliviseendum est textibus sacris describendis! per priora 
saecula operam dedisse viros studiis et doctrina claros, 
quales erant Origenes et Pamphilus. Etiam quae Hie- 
ronymus in commentariis (ad Mt24,96 ad Gal5,0) 
laudat ,Adamantii et Pieri exemplaria^, ab illis viris 
sive quod dieunt órpdovuere sive, quod praestat, propria 
manu scripta credenda sunt. Propterea codieum scriptores 
et doctos et indoctos ponere debemus quorum utrisque 
suae in corrumpendo textu partes fuere: nimirum quae 
nobis corruptio dicitur, priscis hominibus saepe visa est 
emendatio. Ad indoctos librarios, quorum in numero 
eluxerunt ealligraphi Alexandrini, qui nec Graece nec 

Latine satis scivisse videntur, plures referendi sunt ex 

nobilissimis codicibus nostris et Graecis et Latinis multo 

pulehrius quam emendatius seripti.? 

9. Locis geminis cum Veteris tum Novi Testamenti maxime- 
que evangeliorum synopticorum, ad quos inter se exae- 
quandos priscorum hominum praecipuam curam pertinuisse 
certum est, testibus qui consensum praebent praeferendi 


! Similiter faetum esse in aliis seriptis Inenlenter testantur 

quae martyrium Polyearpi subseripta habet: r«Pr« uetéyocipero 
pir Péiog iz rOrv Elonraíov acdsroU roO Iolvxeonov — 'Eyo 
dà Noxocrio y Kooírüóo ?x rr Iwtov áyrtyotq er Éyoeia — 
VEye Óià nw [Horto ix roD mQoytyoeuu£rov £yocwe. — Patr. 
apostol. opp. ed. Gebhardt, Harnaek, Zahn, Lipsiae a. 1876, 
fasc. 2, p. 166. 
? Calluisse vero etiam monachos elegantissimae seripturae 
Alexandrinae artem, insignis docet subseriptio eodieis palimpsesti 
Numerorum ex Tisehendorfiauo faeti Petropolitani, quae sic habet: 
LOCYYOU HOYGyOU GtOytOU. 
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sunt qui dissensionem testantur, nisl gravis causa aliud 
suadeat. 

Haee lex ita observata est ut dissensionis quae comme- 
norata est testes verum tenere iudiearentur nisi per se 
nullius aut perexiguae auctoritatis essent. Cum autem om- 
nibus documentis, classe excepta nulla, evangelicorum 
textuum permixtio multo antiquior sit, saepe recepit Tischen- 
dorfius in textum id quod ex hae lege praestabat, invitis 
testibus iis quos alibi plerumque sequebatur aut testibus 
huiusmodi nonnisi paucis adstipulantibus. Exempla innumera 
sunt, maxime per totum Marci evangelium; nec raro in ipso 
commentario indicata sunt quae potissimum ad textum 
constituendum valuissent. Qua in re unum praeter cetera 
hoe loco urgendum est. Cum enim saepe locis geminis ea ipsa 
verba quae in suspicionem spuriorum veniunt paulum differant 
a verbis unde derivata videntur, sunt qui a differentia 
gravem defensionis eausam sumant. At minime illi reetum 
vident. Ut enim per se facile intellegitur, ab iis qui 
textui interpolando operam dabant non nimiam in tran- 
seribendis alienis quamvis similibus religionem postulandam 
esse, Ita loci sat multi, quos ex tali transcriptione vel in 
multis vel in paucis codicibus corruptos esse planissimum 
est, docent quanta 1n hoc interpolandi modo licentia fuerit. 
Eiusmodi exempla sunt: Mt21,95 ubi formula Iohannis 
19,24 (ír« 1 vo«qh zA5oo91] prudenter in usum Matthaei 
translata est ut seriberetur (r« zAgoo0i ro ónOcr. Mt21,49 
ubi Iohannis verba 19,94 622! & cr cro«zworOr AÓygi 
«vr0U Tiv zÀevoty Cre$ev, ad Mt sie translata sunt: (2A06 
0€ Legem LOyyyr ivvier avzov vr zAevotr, similiterque quae 
sequuntur differunt | Me11,9 ubi pro z( zowire rovro 
a multis exhibetur zí Avere zór mor, quod e Luca19,31 
fluxit ubi est: ówezí( Avere. Lc2,59 ubi D et « adscripta 
habent z«8ce6 eos85 Ów« vov mooquztov oz raloocuu00 ZLiy- 
Oxcste, quae quidem ex Matthaei verbis 2,239: 66 
mÀioo01 cTÓ Oir Ow tor zo0qurQv ete derivata sunt. 
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Similiter Le5,14 codex D additamentum longius habet 
quod paulo liberius ex Mc1,45 exseriptum est. Item 
Le9,43 et DO in pluribus Latinis testibus et Gotho 
additamenta ad locos parallelos libere efficta inveniuntur. 
Cf etiam ad Lc6,42 17,56 19,45 22,47 Mce6,16 153,14 
Mt8,13 17,21 18,11 21,44 23,14 244,1. Cf etiam 
Gal4,17 ubi z& xoe'rro y«gíoueza ex 1€Co12,51 libere 
adsumptum est, quo loco interpolator aut z& «p. t& 
uec;ora aut z& yep. v& xosrrora legit. Nihilominus magna 
autio adhibita est ne haec lex in abusum verteretur, 
cum occasio abutendi esset frequentissima. — Ex genere 
paulo alio est zuso«t zosio et Mt 15,52 et Mc8,2 scriptum: 
quod enim apud Mt in w et in minusculis multis legitur, 
iufoXc Toto, ex manifesta emendatione fluxit, neque com- 
mendari potest, etiamsi ipse Origenes eodem modo locum 
Matthaei expressit; neque aliter de lectionibus codicum 
B et p in Marco iudican potest. 

Singularem ea in re difficultatem cum loci aliquot 
Matthaei et Lucae tum permulti evangelistae Marci habent, 
ubi lectio ita comparata est ut cum alterutro consentire debeat. 
Ita Mt27,94 aut otror Marci aut ó5oc Lucae probandum est; 
Tischendorfius vero otvor probavit. Similis aliorum locorum 
praeter evangelia ratio est, ut Act 5,94 ubi «réporrovo 
e vv. 35.38 petitum videri potest, item «zoozóZovo e v. 40. 
Videtur Lucas scripsisse c&rOporovo ex mente Pharisaei; 
cum vero h. l ipse auctor suo nomine narrare videatur, 
mutatum id esse eum nobiliore «&zocozóAlovo, quod quidem 
statim v. 40 usurpatur. Contra vv. 35.838 lectio &rOpoor 
non depravata est propterea quod id ex ore Gamalielis 
dici in promptu erat. In Marco vero ita versatus est Tischen- 
dorfius, ut et testium auctoritati cederet et Marcum plerum- 
que, exceptis excipiendis, brevius reliquis scripsisse poneret. 

Veteris Testamenti locos quod attinet, minime satis 
est Romanam sequi editionem, immerito plerisque codicem 
Vaticanum exprimere visam, neque ipse satis est codex 


- 
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Vaticanus, sed conferendus est apparatus criticus ad LXX 
interpretes. Quod. cum in lectionibus diiudieandis saepe 
negleetum esset, proclive erat a vero aberrare. Rursus 
autem magna editio Holmesiana apparatum satis imper- 
fectum habet; propterea ipsa documenta antiquissima certe 
ubi gravius aliquid in censum venit adeunda sunt. Igitur 
in ipso commentario passim notata est quae apud LXX 
lectionis varietas invenitur. 

4. Probabilis praeter ceteras ea est lectio quae reliquarum 
ansam dedisse vel etiam earum elementa in se con- 
tinere videtur. 

Hoe si latiore vel latissimo sensu aecipietur, omnium 
regularum principium haberi poterit; sed est eiusmodi 
quod alius aliter iure quidem suo, ut cuique videtur, definiat 
sequaturque. Quam in rem quae Griesbachius! disseruit, 
pleraque recte se habent bonaeque frugis sunt, sed sunt etiam 
quae magna ambiguitate laborent. Quapropter videndum 
est ne lex haee eum fiducia ad locos applicetur tales ad 
quos vel non vel parum quadret; ad quos vero spectet et 
quo eos modo ad verum perducat, facilius exemplis illustratur 
quam certis praecipitur regulis. 

Mt20,23 addunt codices Italae, uno excepto, Vul- 
gatae, Syrus Curetonianus vir, ne Christi potestas minor 
videatur: obz éczw fuor Oovrer vuir. Christus hoe dare 
potuit, non his personis. Mt24,36 ov0s 0 víóc omittunt 
codiees unciales fere omnes, quod verba Christi inscientiam 
videntur notare. Ad hoe valet praesertim testimonium 
versionum Latinarum, cum ecclesia occidentalis aliud facile 
voluisset, quae phrasim « filioque in Credo ilo addiderit. 
Ad Me13,32 non sublata sunt verba fortasse quod evange- 
lium Marci minoris putabatur. 

Mt24,38 receptum est foe. 600 700 TOV uut«- 
ZAvouov; quae lectio rationibus duabus corrigenda librariis 

1 Griesbaeh, JV. 7. Gr. ed. 2, Halae a. 1796, vol. 1, prolegg. 
sect. III, pag. lix — Ixxxi. 
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aliis erat tempus significatum nimium exactum 


videbatur, 
vel nimium longe diluvio praecedens; aliis non erat satis 
exactum. llli correxerunt zjwcouto. 700 70v vel sane zu£ocio 
rov x«TGzÀvouov; hi vero guéoct gere moo vov vel 
iuMÉocuG. CueÜreuc teo Q0 TOV xGTGH)vOHOV. 

Le293,43 verba «ujr cov Afyo, Gnuepgor puer — fuov 
(og &r vo z«0oc«cco varüs modis permutaverunt viri docti 
rationibus dogmaticis ducti. lo 7,8 scribunt codices multi 
oUwro pro ovx: ouo arefaíro, ne lesus posthac falsum 
dixisse videatur. Vide etiam Iac3,12. 

Ambigua dici potest ratio loci Le9,54, ubi plerum- 
que additum legitur: co zeit "Hií«c émoüjosv. Ea cum 
interpretes. quidam dempta putarent, ne de gloria Heliae 
detraherent, tum Tischendorfio sie videbatur, ista esse textui 
intrusa quo Iacobi et lohannis violentiam exeusarent. Id 
quod minime ineptum erat; frustra vero illis verbis deletis 
Heliae causa agi videtur, cum testata res esset, cf 
2Reg1,10.12; praetereaque tantus propheta omni excusa- 
tione maior videbatur. 


1 


). Studiose tenenda sunt quae a ratione sermonis Graeci 


.- 


auctorum — Novi Testamenti proprü neque minus à 
consuetudine  uniuseuiusque horum  seriptorum — com- 
mendantur. 

Quae ad hane legem disputanda sunt ut omnia quae res 
poscit rite absolvantur, ampliora sunt quam ut huie loco 
conveniant. Potiora sola indicantur. Universam Novi Testa- 
menti dialectum quod attnet, errasse existimabat Tischen- 
dorfius eos qui ab his sacris libris quaecumque Alexandrinae 
dialeeti plerumque dicuntur studiose prohibenda duxerunt, 
vel eerte non tolerarunt nisi pauca quae dudum ab ipso vul- 
gari Graeco sermone non alienissima videbantur. Quae enim 
huiusmodi multa ex codicibus vetustis passim allata legebantur, 
ea non deberi nisi librariis Alexandrinis opinabantur, nec vero 
ipsum Novi Testamenti textum fuisse Aegyptium. Qua in re 
minum hoe erat, quod qui Novo Testamento Alexandrinas 
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formas abiudiearunt, easdem libenter addixerunt LXX 
interpretibus Veteris Testamenti, in quos utpote Alexandrinos 
bene quadrare contendebant quod non quadraret in apostolos, 
nullis gravioribus illi quidem plerique argumentis nixi nisi 
vulgatis Novi et Veteris Testamenti editionibus. Quamvis 
autem nemo negaverit, Alexandrinum dicendi seribendique 
genus Alexandrinis hominibus proximum fuisse, conceden- 
dum est cum omnes Iudaeos illo tempore Graece loquentes 
tum scriptores sacros vel maxime pependisse a LX X virorum 
interpretatione. Quid quod ex hae tot Novi Testamenti 
locis allata leguntur invito vel certe neglecto Hebraeo 
textu? — Accedit quod dialeetus Alexandrina non modo 
Iudaeis sed omnibus qui per Aegyptum, per Palaestinam, 
per Syriam, per Asiam minorem et quae circumiacent 
loca Graeco eoque vulgari sermone circa aetatem Christi 
utebantur communis fuisse videtur: id quod multis eiusdem 
fere cum Novo Testamento antiquitatis monumentis, ut 
papyris et inscriptionibus nuper in lucem protractis, probari 
potest. Quod vero ab editis libris sacris argumentum 
sumpserunt, id in magno errore positum erat. Cur enim 
Vetus Testamentum tot Alexandrina, non item Novum 
Testamentum habebat? Propterea quod illud ex Vaticano 
potissimum eodiee, hoc e recentissimis Erasmi codicibus 
editum erat. Adhibito vero diligenter Veteris Testamenti 
apparatu critico quamvis imperfecto quem Holmes et 
Parsons publicarunt, satis apparet plerasque formas de 
quibus agitur in Vatieano similibusque tantae antiquitatis 
codicibus obvias pariter atque in Novo Testamento ex 
codicibus recentioribus esse expulsas. Hine quibus testibus 
Vetere Testamento fides habetur, eosdem in Novo sequi tutum 
videtur. Ceterum si grammatici Alexandrini potissimum hoc 
egisse putandi essent, ut quae aliunde accepissent scripta ad 
suam ipsorum consuetudinem transformarent, profecto mirum 
esset quod non Aeschylum vel Sophoclem, Platonem vel 
Aristotelem aeque ae sacros scriptores reddiderunt Aegyptios. 
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Cum vero multa quae ab Alexandrina dialecto esse 
dudum a nonnullis duce potissimum Sturzio! crederentur, 
ab aliis pluribus reiecta essent propterea quod inventa 
non essent nis] in perpaucis originis Aegyptiacae codicibus 
nec ex iis ipsis magna cum fide collecta, illud felicissime 
aecidit quod nuper numerus antiquissimorum de his rebus 
testium egregie auctus praetereaque principis Vaticani libri 
usus multo plenius quam antea exploratus est. Nee enim 
tantum ipsius Novi Testamenti codices huie causae pro- 
fuerunt, sed etiam qui ad antiquissimos Veteris Testamenti 
codices accesserunt. Quae res exemplo illustrabitur. Formam 
fo«vri&r hucusque repudiandam censuere plerique, non ex- 
cepto Mullachio docto auctore grammaticae dialecti Graecae 
vulgaris,? docentes illi quidem inventam in paucissimis codi- 
cibus non esse nisi a librariorum vitio. Cui opinioni non ad- 
modum favebat quod codex Alexandrinus illam formam non 
semel vel bis sed locis et Veteris et Novi Testamenti plerisque 
tuetur. lam vero in multo pluribus utriusque Testamenti 
antiquissimis codicibus et in codice Sinaitico et in Vaticano 
codice inventa est. Hinc Graece ita dici potuisse nemo 
negabit, nisi quis quid semper et ubique Graecum fuerit 
praecipere malit quam ex veteribus litterarum monumentis 
discere, Eiusmodi vero in rebus antiquissimi codices a 
vero i. e. a pristino usu proptereaque ab ipsorum seri- 
ptorum libris multo propius abesse judicandi sunt quam 
reliqui omnes; neque quae supra codicibus quarti quinti 
sexti saeculi cum codicibus saeculi octavi ac sequentium 


! Sturz, Frid. Guil. De dialecto Alexandrina ratione simul 
habita versionis librorum Veteris Testamenti Graecae, Lipsiae a. 1786. 4? 
(est pars prima); Disputatio altera de dialecto Alexandrina, Gerae 
a. 1788; Disputatio tertia... , Gerae a. 1793; Disputatio quarta ..., 
Gerae a.1794 — et De dialecto Macedonica et Alexandrina liber, 
Lipsiae a. 1808. 

? Mullaeh, F. W. A. Grammatik der griechischen Vulgar- 
sprache in historischer Entwicklung, Berolini a. 1856, p. 21. 
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comparatis de dubia antiquitatis laude lectionum quae in 
prioribus inveniuntur disputata sunt, etiam huc valent. 
In eo enim maxime cernitur codicum swABC similiumque 
praestantia, quod certius reliquis docent quae ab initio 
fuerit libris sacris forma grammatica. Quae quo iure 
Aegyptiaca sive Alexandrina fuisse contenditur, jam dictum est. 

Praeferri vero hae in re antiquissimi codices debent 
duas potissimum ob causas. Prior est, quod per se om- 
nino probabile est Graecos describendis codicibus occupatos 
id sibi curae sumpsisse, ut quae ab antiquo usu ac lege, 
ab excultiore dicendi genere remota invenirent corrigerent: 
id quod maxime in libros sacros cadebat, summo illos honore 
summaque auctoritate habitos. Cireumferebantur atque ad- 
hibebantur horum librorum codices in ecclesia Graeca: hiuc 
fieri ne potuisse quidem videtur quin viri docti, qui vel in de- 
scribendis vel emendandis exemplaribus suas partes habebant, 
barbara id genus amoverent. Fieri id eo magis debebat, quo 
magis auctoritas ecclesiastica atque disciplina invalescebant. 
Altera causa est, quod plane demonstrari potest id quod 
positum est factum esse. Sensim enim Alexandrina, ut hoc 
nomine comprehendatur quidquid a puriore vel antiquiore 
Graecitate discedit, ex codicibus expulsa esse, non modo ex 
eo diseitur quod iam inde ab octavo saeculo vix unus vel 
alter in modum vetustiorum scriptus invenitur, sed etiam 
observare licet quomodo singula exemplaria iam quinto 
saeculo et sexto fluctuare coeperint, aliud quidem con- 
servando, aliud prorsus eiciendo, aliud certe saepe vel 
plerumque commutando. Qua in re discrimen inde videtur 
ortum quod alia exemplaria privati magis usus eraut et 
manebant, alia ad publieum vel destinabautur ab initio 
vel eerte post, ut in codice Ephraemi accidit, adhibebantur. 
Quam in rem prae multis conferre iuvat codicem Claro- 
montanum epistularum Paulinarum atque ipsum Vaticanum, 
quem utrumque posterioris aevi homines usui codicum 
recentiorum magno cum labore adaptarunt. Luculentissimum 

5* 


68 II. DE LEGIBUS IN TEXTU CONSTITUENDO. 


vero testimonium est codieum eorum, vel uncialibus 
vel in primis minuseulis litteris scriptorum, qui quamvis 
plurimas lectiones codicum Aegyptiacorum proprias conser- 
varunt, tamen grammatica insolentiora plurima vel longe 
pleraque abiecerunt. 

Quae cum ita sint, viris cordatis ac veritate magis 
quam consuetudine delectatis probatum iri sperabat Tischen- 
dorfius quod grammaticam textus sui rationem in primis 
ad exemplum antiquissimorum codieum conformandam duxit. 
Quod ita fecit ut formas Alexandrinas certe nonnullas, 
non sine constantia quamvis moderata, ibi quoque ederet 
ubi paucorum tantum probatissimorum codicum, vel etiam 
unius Sinaiticl vel Vaticani, rarius, qui quidem cum 
Sinaitico soli in extrema Novi Testamenti parte principatum 
tenent, unius Álexandrmi vel codicis C auctoritate valent. 
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orthographicis. : 

(1. De vocabulis singulis 

(2. De signis legendi adiutoribus: 
accentibus, spiritibus, particula- 
rum coniunctione, interpunctione 

nominum formatione 

verborum formatione 

(1. De augmento 

(2. De temporibus insolentioribus 

syntaxl . 

verbis compositis 


singulorum scriptorum propriis . 
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d legem quintam quam supra diximus bene consequendam 
A atque illustrandam, tractanda sunt nobis breviter 
simpliciterque grammatica nonnulla, praesertim quae eum ad 
orthographica vel verborum singulorum vel signorum legendi 
adiutorum tum ad formationis doctrinam vel nominum vel 
verborum attinent. His adiungentur quae de syntaxi, de 
verbis compositis, de iis quae singulorum scriptorum propria 
sunt, disceptatione videbuntur digna. 


ilc 


DE ORTHOGRAPHICIS. 
(1. DE VOCABULIS SINGULIS. 


,In orthographicis bene distinguenda sunt ea quae in 
uno alterove codice vel passim vel plerumque vel con- 
stanter obvia sunt ab iis quae cum constantia quadam in 
plerisque antiquissimis codicibus inveniuntur. Quae ab 
hae parte difficultas oriatur, ex iis quae iam disputata 
sunt facile apparebit. Sunt enim plura quae utrum teneas 
an reprobes dubitare licet, atque erunt qui probata universa 
ratione hac plus dandum existiment sive constantiae sive 
unitati. Àt in his cavendum videbatur ne editor, in textu ad 
antiquos testes recensendo, iudicium proprium magis quam 
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ipsos testes sequeretur: neque enim in foto recensendi 
officio editori ultra licebit progredi quam quo eum ipsorum 
eodieum auctoritas fert; coniecturas vero, quamvis passim 
probabilitate commendentur, a libro tam immensae auctori- 
tatis plane arcere et sanum et necessarium est. .À qua 
consideratione totius rei criticae ad orthographica reverten- 
dum est. Igitur Tischendorfius quidem in textum non 
recepit nisi quae constanter in pluribus posita vidit. 

Tale est « servatum ante w et zz et q9 in formis a 
verbo Z«ufrem derivatis, ut Zyuwezet, -e008, -orzet, Ajuweco, 
creliuqón, «raZpuwpeoc, cremkgumtoo, crrguwec, cmoAyu- 
wecüe, z«tthgugOnr, ueztcdojuwm, mapoaLiuwouet, -qOroerat, 
ztQ0l1uqéni, to0621HMNG, 7T00600770A1MZTELTC, TtQOGOOTTOLIUTTTIO, 
zp0607t0l5uWG, -G0, ovn, -qOgret, -pOsrr«, quae 
inveniuntur Mt10,41bis 19,29 20,10 21,22 Mc12,40 
Lel,31 2,21] 9,51 145959204 0.10545. 12: 2 TOIT 
Àct1,2.5.11.22 2,99 10510:94. 29,2V IneJy 01282 0098530 
Ro2,11 11,15 19,2 1C053,8.14 12,28 (Gal; I9phi6:9 
Phil3,112 4,15 Col3,24.25 1T13,2.160 i4 5,0 6,14. 
Hae leguntur: in evangeliorum codicibus &N*AB"ODLNPQR 
XYZAe^S (CLQXA etiam sine u), non in B?EFGIKMSUVW'TAI!; 
— in actuum codicibus &AB*CDE (C etiam sine up), non 
in B?HLP; — in epistularum eatholicarum. codicibus RABCC?, 
non in KLP; — in epistularum  Pawlinarum codicibus 
NAB*CC?p*p*EFG (CE etiam sine gp) non in B?D*KLP. Non 
neglegendum est, nullum in nonnullis eiusdem rationis 
codicibus locum esse easdem formas adhibendi. Col3,94 
D* habet Ajmweret. — Invenies Zgjwezer (item Agrweret) et 
Ayuqoec in inscriptionibus.! 

! Amuwereut: A. Boeckh, Corpus inscriptionum | Graecarum, 
vol 3, Berolini a. 1853, p. 139, inscr. 4244, lin. 6; p. 141, in. 4249, 
1.9; p. 145, in. 4266 c, 1. 8; p. 150, in. 4278 b, 1.8; p. 156, 
1n. 4299, 2:12: potbuon 4122400913: 071152 701n:40325 05] 7E 
p. 1155, in. 4325 h, 1.6, et i, 1l. 5. — Agriperet: dbid. p. 140, 


in"4247, 1. 20; p. 142, 3024259 0 157 dA. inc 4955 T ONE TOR 
in. 4907, 1.7; p. 1141, 1n, 430991 NUNT OeTIod o cingddo NE 
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Ovyr ante consonantes. 

Codicum praestantissimorum auctoritate utuntur formae 
ovrzyzeu, ovrzrtitio 1001,20, cvrzijr Ro6,8 2C01,3 212,11, 
cvrozctvooterreo, -too Mt21,44 Io19,52; — cvriyzer prae- 
bent &ABCDGLNPTA Me]1,21 8,11 9,10.14.16 (ad 14 et 16 
à sne ») 12,28 Le22,23 24,15, isdem locis omittunt » 
EFHKMSUVXTAH (Me8,1] E*r habent », E? omittit). Minore 
auctoritate leguntur ovrivje! Phil4,3 s'Ap*rG adnuentibus, 
adversantibus &*BDCEKLP, et ovrozo«ticTi6 Phil 2,25 Philem2 
eum x (non Phil2,25) AcbEFG, adversantibus (« Phil2,25) 
BKLP. Item leguntur ovrorotgi Gal4,25 cum nBDEFG, ad- 
versantibus NACKLP, ovrozeratet RoS8,22 cum n5*p*rG, ad- 
versantibus &ABCCDCKLP, ocovroynacznilso0c0  Rol2,Q2 cum 
SBDEFG adversantibus ALP, sed 1Pe1,14 cvoygucziteco c: ubi 
solus C cvroc. habet. 

Item legitur r6 pro oc, in verbis ovroguor Mc14,44 
eum sA, invitis ABCNWPXTII uncialibus codicibus octo aliis, 
et evoca Eph3,6 cum sAnp*pEFG, invitis B?CKLP. 

Contra scribitur cvorzcizor 2Co2,1 eum RABCKLP, invitis 
DEFG. ltem eiecto r scribuntur ovorzoegoueror Mt11,22 cum 
XB, cvazosUrzoó Act 28,9 cum &ABCHLP, ovozoogi; Act 19,40 
eum NABDEHLP et 25,12 cum sABCEP, nec fluctuant. 

Tischendorfius, fretus plerumque codicorum optimorum 
auctoritate, legit: 

cuv: in cvrBaciZevetr 1 Co4,8 cum sgAB*CD*FGP, dissen- 

tientibus B?D*EL, et 2T12,12 eum sADEP, dissen- 


o"'"orH) entibus ckS!lp, — cvrBa2Aovoc Lce2,19 cum 


ante " " , " á 
NDPR, dissentientibus ABKLTAIIzunc?, sed Le14,31 
Bun (U)q : " 
ovupeAeu, adversantibus DL, ovrBiBazew Eph 4,16 
ius. cdm, 149; etpoJ155, 1m.4325 k, 1.11. — Amguq teo: ibid. 


p.887, in. 6210, ll. 1.2. Oceurrit verbum Antuieretc sive Z5ryerec 
saepe in phrasi: cer o &Atr$eo0 Zna(v)erece ro rocor, unde facilius 
fit, ut his loeis etiam r$ exstet, iu. sAeríe«o. 

! Formam 6vrCv;'oc habes, apud Boeekhium, wt supra, vol. 3, 
pP Einscumei5. 1. 1. 
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Col2,19 eum rp*cp*ra, fluetuantibus &AED^, adversantibus 
BCKLP, sed cwwB. Àct9,22 16,10 1€Co2,16 €Col2,9 cum 
SABD**'L, fluctuantibus cp* P2ulgpaulgact, adversantibus p*pau! 
pietpeaulgpau! —— Contra legitur cup: in cvufeweiy Mc10,32 
Le24,14 Act3,10 20,19, ubique invito D et E?**, cvuflovAevetr 
Io18,14 Apoc3,18, cvufoviior Mt12,14 22,15 21,1.7 28,12 
Me3,6 15,1 Act25,12, ubique invito p (Mt27,7 hiat) et 
EM*, gvuBovioc Roll,34. 

gov: in cvruedizeuc Yoll,l6 eum sAB*CDGLA, invitis 
EFHMSUXTAU, cvrpaozvoer. Ro2,15. 8,16 9,1 cum sAnB*ra, 
variantibus CDE, invitis B?KLP, cvruezogyoo Eph5,6 5,7 cum 
wAB*CD*rG, invitis. B?DCEKLP, ovwnuugzé Phil3,]7 eum 
sp*p*raG, invitis AB?CD*KLP, cvryogqizoieroo Phil3,10 cum 
N*ABD*P, — ovwruopgor Phil3,21 cum wp*rG, invitüs Ti 
ABD'EKLP, sed ovuuopgovo Ro8,20 cum ABCDKLP, invitis 
NFG. Contra cupp: in cuqepitorzei 1C09,13. cum 
NABDCEKLDP, invitis 'Ti cp*ra 

cuym: in evrzaOnoc He4,1D cum sAB*CD*H, dissen- 
tientibus BéD^EKLP, cvrz«p«yerouerot Lic29,48. cum. RAB*CD 
ELPQRA, Invitis BPJGHKMSUVXTAI cvrzaouzii divo Ro1,12 cum 
NAB*CDEG, dissentientibus B?KLP, cvrzeoaAeueret» Act12,25 
15,891.98 Gal2,1 in primis cum «AB*CDE, invitis B?n?*trp, 
cvrzaporreG Act 25,24 cum sAB*CE, dissentientibus B?HLP, 
cvrz«cystr  Ro8,17. 1C012,20 cum wAB*CDEFG, invitis 
B*K9pp, gvrwrsogilefBeor Act20,10 cum sABn*(c*)pkH, invitis 
B*LP, cvrzmmyer Mt13,22 Mc4,19 Le8,14 in primis cum 
NABCDELR3, invitis FGHKMSUVPIAD, cvrzoA(soze Eph 2,19 
eum sNAB*CDEFG, dissentientibus | B?K*!LP, cvrzopevorza 
Mcl10,1 cum mwABCa, invitis LNXTTIl une?,  cvrzosopvzeooG 
]Pe5,] cum sa, invitis BKLP, — ocvrzAjoovoO«t Act2,l 
cum AB*CDE, invitis «B?, sed owurygoovotw Lc9,51 cum 
NABCLXTASUunc?, invitis K3. . Contra oupm: in oue 
"40:56 1]Pe3,8 cum wABKLDP, invito €, cuuezoctor Mc 6,39, 
D cur. 

Guy : ovripoyoc Phil2,2 eum AB*op*ra, invitis NB)DCEKLP. 
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et 
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guvg: in evrqiut Ro 1,16 cum sBDEFG, invitis ACKLP, 
curqvecOet  Lce8,(. cum. NADL, invitis BPTAA une rell. 
Contra cupo: ovugeoet -or 1006,12 2C08,10 12,1, invitis 
DEFG, 70 Gvuqeoor za cvuqeoorze. Act20,20 He12,10, invitis 
paetp*paugact v9 gyuyopor 1Coi,925 10,88, cvugwLiezor 
1 Th2,14 cum sABCKLP, invitis DEFG, cv«gvzot Ro6,5 cum 
KABCKLP, invitis DEFG, ovuqorer. Mt18,19 20,2 Le5,36 
Act 15,15 (n oviq.), ovuqorioio 2Co6,15, invito D, ovre 
Le15,25, invitis DR, ex ovuqorov 1 Co1,5 
guvy: iu cwryrouiv 1C01,0 cum B*crG, invitis NB?D?E 
KLP. Contra ovv: in ovj7eret« Le1,61 Act 1,5.14, invitis 
D et semel C, cvjyerjo Lc1,58 2,44 Io18,26 Act10,24 
Rol16,7.11.21, invitis s semel p*Y* 3ct pev seme] x semel rP2u! 
GP?"l gyyvewmo l,c1,96, invitis Da. 
guv*: in ovurza8nuc: Mceldobd cum sAB*CNPA, et 
ÀAÀct26,30 cum &AB*, cvurz«adicarzor Lc22,55 


oi T(0U5/) fs NES iuis " 
T cum NAB*LRTA, invitis B?XTAUune*', ocurzcezo- 
an / 
" ze,5sor 2'111,8 cum sADEFGL, invitis CK5!! 


et 212,9 eum Ac*p*E*rGP, adversante sw, 
cvrzazovyacte: He11,25 cum sAD*P, invitis D'KL, ovraeZer 
BNIeOSNO de9)L— 15,69 295,13- Actl0;:2428,1( ewm 
NDNP*'REVTESC[2€, ApCA nune adnuentibus nune invitis, 
cvrztuwor Roll,lO eum wa*p*rG931", invitis. AB?CDCELP, 
cvrzazaparreo Act25,D. cum. AB*CE, invitis B?HLP, ovraaza- 
9ecu 2C06,16. cum nB*p*rGP, adversantibus &B*CD*EKL, 
ovraazeziOcueroo Le25,5]. eum sABCDHLPA, adversantibus 
EGKMSUVSHXTAI, cvrzezewnquodi Actl,26 eum s&AB*CE O1, 
cvrzexeo«cueroc He-,2 (ovra. eum. RABCD*Dp* "dgvid, adver- 
santibus B9D'KLMP), cwrzegeuéergy Act19,82 cum wAD, ad. 
versantibus BEHLP, avrzZetouerot Gal 9,23 (cvrz. cum RAB*D*FG, 
adversantibus B?cD*EKSLP), evrzijooro«oc 1Pe3,í RoS,11 
Eph3,6 Hell,9 cum sAn*pEFG, invitis B?(C)K?l(rP), 
cwrzowcorer. Ephb5,11 Phil4,Í4 Apocl8,4 cum «bis AB* 
CD*rG, fluetuantibus EL, invitis wsemel pB*piPeepeysilp, 
cwrzorroroc RoÍl,l? 1Co9,23 Phil1,?? Apoci,9 cum ster 
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Ater B* csemel p* Esemel raG Psemel, invitis wsemel 
Asemel pép23P9 cbis p*bis Ebis KL Pter, cvraoweo 1 Co2,18 
eum AD*rG, fluctuantibus sB*, invitis B?CDCEKSHLP, ov»- 
xvmzovo« Lel95,[1 eum sDLa, adversantibus ABXTAII une 
rell. Contra guY*: in cvyaexaAvuqeror Lc12,2 (invitis 
DC? -me), cvyxvottr. Le10,31 cum sBc, invito A. 

guvy: cvryagize Lcl5,6 cum wpa et ver. Q etiam A, 
invitis BL une rell, evrgatget 1012,26. 18,6 Phil 2,17.18 
eum sx?semel Asemel B* cter D* Esemel rGP9T, invitis 
wter Ater B? Csemel p^ter Eter K?lL, cvryvivezea Act21,51 
eum s*AD, invitis B*HLP (cvrzeyvzet N0E), [cvryocrzea Io4,9 
Ti [wr] eum sAB*CrA, invitis Aal, sed Tischendorfius hae 
octava editione om eum wD]. ^^ Contra cuv: in ovyyvoeoo 
Act19,290 cum WABHLP, invitis D?E. 

cuvÀA: in ov»ÀaAgo«c Act25,12 cum wB*cE 61, ad- 
versantibus  AB?HLP, cvrAeAovrzeo Mt11,9 Mce9,4 cum 
NB*DA, adversantibus ANXII uncialibus octo aliis, ovr- 
Avzovueroo Mce3,5 cum wB*CbDaA, adversantibus AB?EGHKM 
SUVTII, — cvrAauferov Phil4,3 cum sB*p*ra 11, adversantibus 
AB'DCEKLP, sed cvA«uBarew Mt26,5D Me14,48 Lce1,31 
2,21 5,1 (hie «* et* et? habent cvr-) 29,54 Act1,16 12,3 
23,27 20,21 (sed D [Actl1,16 exe.] et E*** ubique legunt 
cvr-) Iacl,15. Contra cvAleye»v  Mt1,16 13,28.29. 
30.40.41 Lc6,44, adversante ubique D semel s. 


tr ante consonantes. 


cup semper: eufetretr duodecies (p. habet erg), euBaZetw 
Lc12,5, eugazzew Mt26,25 Mc14,20, invito D, 
et ) eupezevet» Col2,18, sugAemav Mt6,26 19,26 
Buaq  Me102127 14,07 Lc20,17 Io1,36.43, ubique 
invito D, eufouecd ct Mc1,15, Io11,98, invitis 

apud Iohannem nB*p. 
(Plerumque vel semper seribitur ejqee00 pro er ueoc, 
in codicibus AL?Y'Rf''; passim accedit C, item PaàZz, et 
E: aliquoties etiam M*'* et U. At nusquam ita sB 
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nec magis D Cantabrigiensis aut D Claromontanus. Hinc 
nusquam receptum est euneoco. Cum hoc conferri potest 
ey«xre pro er zc&r& lo2,11, quod Ar scribunt, eum paucis 
similibus, quae et ipsa raros testes habent.) 
eu semper: euuectrogeroo Act26,11, eugeretv Act14,22, 
invitis NB*61, Gal3,10, invito D*, 
gym: in erzeoureT4o0 2C06,16 cum B*cp*rG, adver- 
santibus xB?D^EKLP, erzreor Act9,] eum sAEHP, adver- 
santibus BCL, — erzooaósr semel Apoc4,0 cum sBP, ad- 
versante A (confer zerwo ut plerumque in p. Claromontano 
i90860:9.2009,5 Eph6,22 Phi2,25:25.28 4,16 Col4,8 
TTh35,2:5.2 Th2,11 Tit3,12.13; item sAemwer 2C04,6 in 
eodem Claromontano), sed swroocó0er quadragies sexies 
gunt LS ONE) S paul prpau! qpaut. Contra ez: in euzatyuori 
2 Pe3,8, euzatypoor He11,36, invitis xD*, euzeuZew Mt20,19 
21,41 Me10,34 15,51 Le14,29 18,32 23,11, sed prae- 
bent ADEP nonnullis locis evz, ejszeuxréu 2Pe3,89, invito A, 
Iud18, suzimLov Acti4,lT, invito D, euzA56« Lc6,25, invitis 
DEP5, Ro18,24, invito F, euzuzzew Mt 12,11, invitis shrr*r, 
Lce6,39 10,36[14,5 DEG erzeoezai], et apad Paulum 1T13,6.* 
6,9 He10,31, invitis Asemel p* et bis ra, suzAexew 2 Ti2,4, 
invitis AD*P 2 Pe2,20, suzZoxi 1Pe3,3, invito C, euzopsveoócu 
Iac4,13 2Pe2,83, euzopgwuv Mt22,5, euztogiov I02,16, invito E, 
euzopgoc Mt18,45 (D evz) Apoc18,3.11.15.28 (ver. 28 n 
&mT), &umooo8tr quadragies sexies, semel erz, sume 
Mt217,30 Me10,834 14,65 Lc18,32, invitis Dbis Asemel. 
&jg semper: euqergo Act10,40, invitis Abk, Ro10,20, 
invitis FG, sugernlav lol4,21.22 (p erg) Act 23,15, et 
apud Paulum He9,24 11,14, invitis Asemel D*, ejqofoc 
Le24,5.91, invitis D*semel D Lsemel, Act10,4 22,9 24,25, 
invitis D semel E P semel, Apoc11,13, invito C, e«gvzor Iaci,21. 
£v: in eryeyo«uguerg 2Co9,2.9 cum RABCD*FG, invitis 
&w(t») ante D'KLP. lta etiam zeAyereowus Mt19,28 cum 
y*"Z NB*CDELZA, invitis B'FGHKMSUVNT, et Tit3,b 
eum NACDEFG, invitis KSilpp, 
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evX: in eracO0ezovo Lc20,20 eum spm, invitis ABCL 
et uncialibus reliquis, erx«rie 1010,22. cum. &B*DL, invitis 
AB?x une rell, erxexaumcze: He9,18 cum sADE, invitis 
COKSlpp, erauezoror 2Pe2,8 cum wB*CP, invitis AB?KSlT, 
erxcvyaoOci 2'Thl,£ cum ABÍT (sic), invitis w (sic) P, 
eraertoiGey | Ro11,19.28.24,  erxozzew ||. Act24,4. 1 Pe9,7, 
eyxor'ai 2010,12. cum  B*p*, invitis xp?D^EK*!Lp, — ter 
legitur eraexzetr, ter ey4ezew, de quo vocabulo codices fusius 
citare liceat quos in loco evangelico et in epistulis magna 
ex parte diversos esse observetur: 


zy- eY- CU 
&£i- Lc18,1 NAB*DHKQ B?LUAII EGMRSVXTA 
&£y- 2 Co4,1 D*FG NAB CD'*EKLP 
&£y- 2Co 4,16 D* s BFG CD*EKLP 
&£r- Galó6,9 b*D* NAB? CD*FGKLP 
£y-. Eph 3,18 AB*D'* NESISS CD*EFGKLP 
&£y- 2 Th 3,13 B*D* *Á D*EFGKLP 


(eur Gal6,9 eum nB*p* se-, wAB? invitis editum sit, etsi 
2'Th3,13 isdem testibus, NA solis invitis, reiectum est, 
nescio), era«zeAszrér Act2,21.81 cum ssemel p* Gcsemel 
DE, invitis «semel A B?semel csemel Psemel, Ro9,29 cum 
NDEFG, invitis ABKLP, sed eyx«z. Mt2'1,46 (D ev«) 15,94, 
invitis APA, 2C0:,9, invitis p*ra, He10,25 13,5 (D sew) 
2'Ti-4,10, invitis ra 16, invitis «p*ra, [Westceottius Hortius- 
que legunt 1Co9,12 erxozer cum. B*ra, sed Tischendorfius 
legit ex«oziv cum xD*r] Contra &Y*x: in ey«aAew Act19, 
98.40 23,29 206,9.7, invitis B*semel csemel pbis Ebis, 
et Ro8,33, invitis DrG, eyz4g«« Act28,29 25,16, invito E, 
eyxouBocecOs 1Peb5,b5 cum ABKLP, invito w, eyxo«zeut 
Act24,20 (Eos). Gal5,23(22), invitis.peFa, 2PeT;2lhis 
invito €, eyaog«zeveoc« 1 Co7,9 9,25, invitis B* semel p* 
F et Gsemel, eyxo«zuo Titl,8 cum wCKLP, invitis ADEFGI, 
&y«voo Lce2,5, invito D. 

£Yyy: in eyyoiet Apoc3,18, invito x. 
£1(£2) ante £)A: in &eAAoyezé(  RoD,18, invitis N^DEFG, 

A &1Aoy& Philem 18, invito D*. 
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Duplieatum » in exgvrroueror. ubique testatissimum est, 
Mt23,55 26,28 Mc14,24 Le11,50 22,20 in primis eum 
NABCDLZAH, adversantibus FHKMSVT, ELGU nunc r nunc 
rr habentibus. ta wzegezyvrro«eror. Li 6,88. et. evrgvrreze 
Àct21,31. Contra reicienda sunt «referret seu. eregerrew, 
omzcrroueroc alia similia; Actl1,9 scribit E ozzerrouero,. 
,Alius plane generis sunt yéwj«« et yérrjue, quorum illud 
a yeréoO«, hoc a yerracó«ct derivatum videtur. Illud quidem 
plena fere auctoritate recipiendum erat Mt26,29 Mc14,25 
Le12,18 22,18 2Co9,10. Hoe vero ubicumque est yem- 
ug«z« cyóror tantum non variat; Mt3,0 12,54 habet s, 
23,93 habet n, Lc3,1 habet X jerjuaza.* 

Receptum est «oxzerrer Mt10,28. eum. scpUTAU?, 
invitis EFF*GKLMSYXII*, Me12,5 eum msACDEUVT, invitis 
FGHKNXII, Lc12,4 cum sAEKLUVTA, invitis paHsxAt, 2 Co3, 
cum &FGKP1757**406, invitis ACDEL, Apoc 6,11. eum sAC; 
confer Mc12,5 et Lc13,34 

Nomen «ocrrgo duplicato r scribitur, etsi testes fluctuant. 
Legitur nomen fere centies tricies sexies vel quater; Io- 
hannes Daptista invenitur 95 vel 94 locis, Iohannes Zebedaei 
9D vel 34, Iohannes Mareus 5, Iohannes ex familia ponti- 
fieali uno loco. Codex sw Sinaiticus praebet plerisque locis 
(crric, sed, in locis a imanu óroo8cr0v quem Tischendorfius 
signo Dp distinxit scriptis, Mt16,14 17,1.19 Lc1,15 Apocl, 
1.4.9 (e«rgo, codex B Vaticanus to«rzo, sed Lc1,13.60.63 
Act3,4 4,6.183.19 12,25 13,5.2b 15,9 (werrjo:! evange- 
liorum codices DL «o«rjo praebent. Simile nomen «ecrre 
Le8,8 24,10 scribitur to«r« priore loco in BD solis, altero 
in DL solis. 

Cum ezjvrrouevor conferi potest Be24«rzior, quod ubique 
duplicato 7 emudum est, non f«A«ruor, vide ad Lc10,4 
8935 22,950.50." 


! [n editione codieis Vatieani Tischendorfiana Act1,13 falsum 
est coc)1560. Legendum est «(o0cr75o. 
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Uno loco 1 Th5,19 editum est Ggerrvze pro ofervvre 
cum B*p*rG, invitis XAB?DCEKLP Clem Bas; Mt12,20 25,8 
habet p &g et Me9,43 w «ieoroc. Legit Tischendorfius 
Apocl,l1 2,8 Zrwvorcer, -rj.. Cf etiam Zuvorer quam D habet 
Mt2,11 et Zuvorgo D*"PP Io19,39 ubi xw oGuvorgc habet. 

Quae iam edi solebant, everyx«ovzs — Mt18,12.31. 
Lc15,4.7 non fluctuat in eodicibus uncialibus et e»«zoo 
Mt20,5 27,45.16 Mc15,33.34 Le23,44 Act3,l] 10,3.30 
Apoc21,20 adversatur solis a DGr vel etiam rL vel x. 
Item ereoc. Act9,7, solo L invito. Contra fere non fluctuat 
erre«. duplicato v, Mt18,12.13 Le15,4.7. Auctoritate magna 
utitur «o«qoc codicum wAD?'PPlprAg uncialium undecim 
aliorum, invito solo p. 20C01,22 scribendum est «oeBor 
cum mNAFGL, invitis BCDEKOP, etiam 2005,50 cum mDE, 
invitis BOFGKL; contra Ephl,l4 «ooepeor cum WxABDEKLP, 
invitis FG, 

Ubique recipiendum erat zeoceoezorza! pro recoeexorza, 
iu evangeliis Mt4,2 Mc1,13 Lc4,2 Io2,20 cum sAB*COLPA 
(D p), adversantibus B?EFHKSUVXTIAZU, in actibus 1,3 
4,222 7,90.86.42 13,21 293,139.21 cu&r WEN CDOMSQVen 
santibus B?EHLP, in epistulis Paulinis 2Co11,24H63,9.17 
cum mNAB"CDE, adversantibus B?HKLMP, in apocalypsi 
1,4 11,2 18,5 14,1.8 21,11 cum wAcC, adversante P; uno 
loco solo 7,4 praebet A veco«paexorra. ltem recceo« Io19,23 
Apoc4,0.8 5,8.14 19,4; «eocso«xovr«erzgo Act'7,29 193,18. 

Contra ubique scribitur zeoo«oec Iloll,lY AÀct27,29 
Apoc4,4 bis 7,1ter 9,14, x vel A vel p vel P passim veoc«oco 
habente et A Apoc4,4 secundo loco zeoceoac. Item veoo«oto, 
TeGO«Q0OY tGO«Qci, et reoocosoxoiDexaroc, sine variatione. 
Forma zga«fazzov tantum non fluctuat, Mc2,4.9.11.12 6,55 
1o05,8.9.10.11.12 Act5,15 9,33, invitis solis B? et bis E, 
semel n vel P vel v, w habet xo«gezzov. 

! Formam rt66t0czorre invenies apud. Boeckhium, wu£ supra, 


vol. 2 (a. 1843) p. 551, inser. 2852, ]. 33 et 53, vol. 3 (a. 1853) 
p. 532, inser. 5187 a, 1l. 8, vol. 4 (a. 1877) p. 580, inscr. 9886, 1. 2. 
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Duobus locis legit Tischendorfius 69er, primo loco 
Me1,6 eum xBL*5, adversantibus ADL?PrOU une ?, hie meliore 
sane fretus auctoritate, altero ecóOorreó Le10, eum BD 
solis, adversantibus NACLRNTAAZH uncialibus reliquis, quam- 
quam Le1,93 hos eodices duos Bp sequi noluit: Mc12,40 
habet B x«zec9orzeco, Le',94 et 1Co10,18 habet D seoGorrzeo. 

Seriptura oAe8oevetr pro 02o00cver, in antiquissimis 
fortasse V. T. Alexandrini codicibus testatissmna, edita est 
Act 3,23 in verbo e£oZe80ev8 yere cum. AB*CD, invitis NB?EP; 
contra reiecta est He11,28 1Co10,10 ubi seribuntur 0Zo-. 
Üosvor cum sKLP, invitis ADE, atque oZo80evzov cum RABC 
D*EKLP, solo p* invito. 

,Jeuurizevouer non. yvurjzevouer 1 Co4,11 cum saAc?rrp* 
et?cDEFGP, nullo refragante nisi L, omnino edendum erat, 
quem ad modum iam Complutenses editores receperunt." 

,£0£« pro i£« Mt28,9 editum est auctoritate codicum 
N'ABCDEHM, adversantibus FGKLSUVIAH. | Idem, cui tam 
affine est sí8oc, alibi legitur ipsa metri ratione commen- 
datum, quamquam adamant eum eo quod praecedit vitiosum 
habere.* 

ey0ec non y6ec editum est I1o4,52 cum sAB*CDKLI, 
adversantibus B?ra4 uncialibus aliis octo, Act1,28 cum 
Nb*CD, adversantibus AEHP, He13,8 eum sAC*p*M, adver- 
santibus C?D^KL. 

Formae eo«vrar, eteo«vrgocr, creSeoavrizo iam supra 
dictae! in antiquissimis V.T. Alex. codd. frequentissimae, ne- 
que alibi inauditae, Tischendorfio videbantur nullo modo pro 
librariorum vitio haberi posse, ut Mullachius voluit, sed 
esse a deteriore Graecitate. Editum est ubique eo«vrer 
Io5,39 7,52 1Pel1,11 RoS,27 1Co2,10 Apoc2,28, eSeg«v- 
rjotr 1Pel,lO, «reteo«vrgz« Ro11,89 cum sw (uno loco 
excepto) Aquater B*(duobus exceptis locis) Cbis Tsemel, 
adversantibus Ater Bbis B?ubique cbis pquinquies Ebis 
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Fter Gter Lsepties Pquinquies aliis uncialibus. — Incon- 
stantiam testium. explicavit "Tischendorfius ex librariorum 
emendationibus, quibus iisdem faetum esset ut posteriores 
codiees ubique formam antiquae nobilitatis substitutam 
praeberent. Fortasse lectori cauto videbitur verisimilius, 
auctore Mullachio, formam -g«v- librariorum vitio natam esse. 

Similis sermonis vel sane scriptionis licentia conspicua 
est in formis exaóeouO), sx«DtoicO0)gour, sxuOcptotr, quae 
septem locis inveniuntur. Editum est exeseQ05y Mt8,8 
Mce1,42, priore loco auctoritate codicum nB*ELXI*, invitis 
SB?CKMSUVTAU?, altero loco codicum AB*cGLaefn*, invitis 
SB/DEKMSUVIUZ, — Contra seribuntur ex&$«póp Lo4,97 
cum wBDIAAH uncialibus novem aliis, adversantibus ACLX, 
exaOapioOnocr Lel7,14.17, adversantibus priore loco Ax, 
altero loco ALA, ex«S«pier ÀActiO,15 11,9 cum sBDEF?, 
adversantibus ACHL, P fluetuante, qui quinque loci Zcae 
vel evangelii vel aetuum ita inter se constant, zezad«o(6- 
uerovó. He10,2. 

Forma zo«vrzjo! pro z0«otjo ubique edita, auctoritate 
idonea utitur 1Co4,21 2Col10,] Gal5,29 6,1 Eph452 
Col3,12 2T12,25 Tit3,2, in primis codieum sABCP11, dissen- 
tientibus codicibus DEFGKLNO^, w autem cp*rG et P hiec 
ilie fluetuant. Item zo«vo? Mt11,29 cum sBC*Dp, dissen- 
tientibus c?ErG etc. In epistulis catholicis Iac1,21 3,13 
] Pe3,15 habet codex nullus uncialis zo«ozjc. 

In editione septima edidit 'Tischendorfius ubique 
Mt4,13.19 Mel1,16.11 Le5,2 «Lec incertus de codicis 
Vaticani testimonio, nune autem in editione hae octava 
ubique «Zee et de B certior factus et accedente codice s 


T Exstat forma zigevzyre apud Boeckhium, Corp. inscr. Gr. 
vol. 2, p. 521, inser. 2788, 1. 22.23, at zro«oryre stat ibidem 
Jp 9X0. nee. Sym, lh 2k 

* Etiam apud Boeckhium habetur forma Ioniea zov», vol. 1, 
p. 563, inser. 1067, l. 4, ut et zronvrtooo, vol. 3, p. 209, inser. 4440, 
1.8. Contra exstWt zro«oo vol, 227p. 958, inser. 3544 E09: 
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Sinaitico teste. Praebent aAeetc w* A bis p* (non Le5,2) cter 
Lter 1bis (in Mc), «eo. 8^ Asemel. B?DEKMRSUVT Ater. ATI. 
Eodem modo codex s auctoritatem dedit formae 
Aeywor! pro. Zeyeor ubique Mt26,53 Mc5,9.15 Lc8,30, quae 
edita est eum s*p*pL csemel 1 bis (in Mc), adversantibus 
MCA B semel p?cRXrTAter AzH ahis codicibus uncialibus. 

,Difficillis in primis quaestio est quorsum liceat anti- 
quissimorum codicum auctoritatem sequi ubi scriptura 
inter & et : fluctuat, quae quidem praeter ceteras ex 
itacismo confundi notum est. Ineptum autem videbatur 
ubicumque fieri posset ipsos codices sequi, in hae vero re 
negleetis prorsus his ducibus editorum sequi consuetudinem 
vel etiam grammatieorum praecepta. Hine consentaneum 
erat hae quoque in re usum codieum studiose discere, 
unde si quid eum praecipua quadam constantia scribi 
intelleetum esset, a textu ad antiquos testes edendo non 
prohibendum erat. Certe enim isto modo hoc efficitur ut 
textus construatur quem ad modum antiquitas Christiana 
versare consuevit. 

,Ae maxime quidem in scribendis nominibus propriis 
omnis res pendere vidébatur a probatissimis codicibus,* 
interpretibus ut. Gotho vel Sahidico vel Copto passim 
adiuvantibus. Horum igitur auctoritate edenda haec erunt: 
«08« Le3,28 eum NABEGHMSTA, invitis KUVAII, — «oeoza- 
y&tiG Actli,94 eum B*D, invitis kAB?EHLMP, — 7e8onacret 
Mt26,36 Me14,32 cum ABCDEFG?INSV. (X -rec), contra 
-rt UT TI, fluetuantibus SKLA (-rc semel), et G*pw (-rj semel), — 
£676 Lc 9,95 cum RABEGHMSTAA, invitis KUVXII, — 72e Lc 3,23 
(cf jZec Mt21,46) cum RABEGHMSTA, invitis KLUVXAII, — Zev& 


! De forma 2e7tor vide Boeckhium, w£ supra, vol. 4, pars 3 
indd. p. 153e. 15ia, ubi loeos fere septemdecim invenies notatos, 
ut exempli gratia, vol. 9, p. 983 addend. inser. 1813b, l. 1; vol. 3, 
ENoD0nser 4011, L 55 p. (9, inser..4023, l. €; p. 81, 1n. 4029, 
15310: p- 83, 1n. 1033, 1. 12; p. 117, in. 41532, 1. 3. *Minime autem 
deficiunt exempla formae Aser. 

6* 
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Le3,24.299 eum swBGrA, invitis EKMSUVNAD, fluctuantibus 
AL, He*,b eum sxnCD*, invitis ADPet^EKLP, Apoc, i eum 
& solo, invitis Ap^P"cCP, — eye Lce3,24.28 cum swaBEG 
HLMSTAA, invitis KUVXII, — (ot Le3,2' eum 8ABEGHLMSTAA, 
invitis KUYXIl, — item geriauetr ÀAct13,21 Roll,l Phil3,5 
eum xABCL, invitis DEH et bis FGP, Apoc(1,8 cum AP, 
invitis NDC, — ceueerr L095,26 cum sBL, invitis AEGIIMS 
Uv*xrA, — yopater Mt11,21 Le10,18 eum sABCEFGKLMSY 
wàxrAzII, invitis UA, — yeoovgetr He9,5 eum BD*E (-Beue AP), 


adversantibus «D*KL, — item z&6 Act13,21 cum sABCD, 
invitis EHLP, — Aevec Me2,14 Lce5,21.20 He,9 eum 


& vel & ABL, invitis FGIISUVAIH, fluetuantibus &*CEM, confer 
Aevetzio. Lic10,32 1o1,19 Act4,36 cum BD, invitis ACELP 
uncialibus reliquis, w fluctuante, et Aeverzizoo. He1,11 cum 
NBDE, invitis ACKLP. ltem cyeuc Mt1,l14bis cum. s*BCE 
KPUTI (Ap, invitis s&*Lusv, — z2«u«c Mtll,14i 16,14 
117,23.4.10.11.19. "99:40 ANabI5- 8:29 9M Sall dI 
15,95.96 Lel,!17 4595.26 9$5.19:20.59 Tol, 2d P2 3l» d 


Rol11,9 undetrieinta locis cum 
2i e 


x B (vel B*) D octies SAB*DU? semel 

D (vel B*) D quinquies xv B*DA semel 

B vel B* ter AD* semel 

NAD* bis AB DLAÀ semel 

B*DH bis AB D semel 

N BL semel BFG (Ro1122) semel 

SED semel BLT"* semel 
invitis in primis s quindecies Asedecies p? ubique C Dsepties 
LXTIAAZU uncialibus reliquis, —  :&6ee«6. Mt1,10.11. eum 


«BD'*^4, invitis (aP)ckKLMSUVTII, — o£e«co Mt1,8.9 eum &* 
B*p''€s, invitis CEKLMSUVTII, — zeiZ«zo0 Mt21,2 etc Me15,1 
ete Le3,1 183,1. 98,1 ete 1018,99 ete 19,1 ete Act3, L3. 4,21 
13,98 1'TTi6,18: invenitur nomen hoe quinquagies quin- 
quies, in Matthaeo habent :ze«zoc Ater vel quater 
Bsemper Dsexies 3bis, adversantibus xACL uncialibus 
reliquis, in Mareo s semper (sc. decem locis a scriba quem 
Tischendorfius nomine D insignivit seriptis) AB(vel B*)D, 
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adversantibus  B?bis crwrau uncialibus octo aliis, in 
Luea &bis AD* D duobus locis exceptis R semel T, adver- 
santibus. «B? cbis p bis LPNTAAH uncialibus reliquis, in 
Iohanne 4p (vel B*) cp?"PP (uno loco excepto) rquater, 
adversantibus s semper n?mults locis D?"PP'semel rsemel 
LXye* uncialibus reliquis, in actibus B (vel B*) D (uno 
loco excepto), adversantibus xAB?C psemel EnHrP, 1 Ti 6,13 
cum AD*, adversantibus wDCFGKLP. Qua in re notandum 
est B vel sane B* ubique é«rzoc praebere, Asemper 
quinque locis in Matthaeo tribus in actibus exceptis, D semper 
nisi bis im Luca semel in Iohanne semel in actibus, wsemper 
in Marco et bis in Luca, alibi autem semper z«z06 habere; 
Le23,6 habent zeu«zoo xAB*DRT, — item (eoetyo Mt20,29 
Aero -6bis Lel0,30 18,25. 19,1. Hel11,50 cum ster 
psemper (sed hiat p. He11,50) cter pbis Fsemel rL quater 
Psemel Q bis zsemel 3semel zsemel, adversantibus s quater 
A B?semel csemel pbis vel ter EGHK Lter xN Psemel n bis 
SUVXPAAH, er sj qua similia. .poc2,13 Tischendorfius 
recepit «rzecr«c cum sC4 minusce?, repugnantibus w*BCP; 
vide ad loe. Non scribitur «ueureóag sed carabag Mtl,4 bis 
Le9,929 eum NACEGHKLMSUVXT aAsemel arn, adversantibus 
BD ibis (Mt); ita editum est eZezec, non -zet«c ut Ln Ti 
ex errore de B; esAc«pez (vide ad Lel1,5); ewmxj 2Til,5 
(Steph. 15250 svwreug); «o0 (z«;00) Actl1,19.22 cum 
WADE sah cop, invitis BH(L)P; e&ovotor ÁctlT,]8 cum 
SAB*DE, invitis D?HLP. 

Ex eodem genere est óO«ve, nomen fere semper 
compendii modo scriptum ó«8, sed ubi plene scriptum est 
habent O«veó «ABCDHLTTÓAePZDSPPERC, invitis D?EMVTAFEPP 
G*PP, quae omnia ad Mt1,l notantur. 

Cum hoe usu nominum propriorum cohaeret o«3jet, 
quem ad modum pro o«g39r ubique scriptum est Mt25,7.8 
EOM ANTCOD TL21 1445 lo1,99.50 3,2.26 ^ 4.31 
0,25 9,2 11,8 in primis cum sABCDEHA (A quater C et nter 
E semel -3i), invitis FGKLMSUVAIT, X et P fluctuantibus; o«d3ovrt 
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Mce10,51 Io20,16 non mutatum est, cum priore loco B4 


goth soli, altero BD sah soli -rev praebeant. — Item eegeizet 
Act2,0 eum ABCD, invitis wCEIP, —  swevezea. Mt12,41 


Le11,30.92, in Matthaeo eum sxBCDLXA, in Luca cum 
B et cum NBL, invitis A (in Luea C) EGKMSUVTAI, — 
Lever ,! — — iepocoZvueitéa  Mel,b cum mAB*Da, invitis 
B?LPTÓI une? (-u T), Io7,250 cum sx(Ahiat) B*Db, invitis 
p?LTAAHN une * («up ENT), — ioc5iez lolj48 Act2,22 
5,12 5,95 13,16 21,28 Ro9,4. 11,1. 2C€o 11522 m ohanine 
eum xB*, adversantibus AB?LXTAAH uncialibus octo aliis, 
in actibus cum sAD (vel n*) cbis pter Ebis, adversantibus 
B?bis Cbis pbis Eter HLP, in epistulis Paulinis eum s 
(2Co11,22 excepto) AB*p*K Roll,l excepto) Esemel F-et 
isemel, adversantibus » semel p? bis psemel p*bis E (vel E?) 
r eta bis KLMP; — zo2ec Le15,105 19,14 Act21,599 He8,11 
non editum est quamquam passim testes habet, ut ÀAct21,29 
A, He8,11 B*, Lc19,14 wun*DEFT, nee ovrzo2eze Eph2,19 
quod codicibus AB*p*E*ra inest, nee zoZez«oy«o. Act1,0.8 
quam formam solus D priore loco praebet.? 

,Forma «Lace passim egregios testes habet, in primis 
b, item geptiGeto..— Áccedunt etiam. eiusmodi ut veueze 
jereczezé) (utrumque in B frequentissimum, neque aliter 
I habet cum aliis nonnullis similibus) «Seu zoete A&cr 
uecen (ubique in B) zeuoj et verba cum zeugo; composita 
(saepe in inscriptionibus) quorum nihil receptum est nec 
magis plerumque in commentario indicatum.* 

,Pertinent huc etiam substantiva in «« vel e« exeuntia, 
quae multa saepissime aliter in codicibus seribuntur quam 


1 Vide supra, p. 84. 

? Vide de forma zto2tt«0756 Duchesne et Bayet, Mission «wu 
Mont Athos, in libro 4rchives des missions scientifiques, iii, 3, Parisiis 
a. 1816, p. 204 seqq. Inseriptionibus quattuor antea notis, in quibus 
bis zroAer. bis zt02t£tr. habetur, addunt vv. ell. unam novam eum 
forma zto2ttr.. Praeterea invenies formam zroZeerexov apud Boeckhium, 
Corp? inser. Gv vol 1, p v699 3556101030, 015029* 
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eduntur, ut «zwza« Mt13,58 (17,20) Me6,6 9,2-L 16,14 
5552c::205011,20:29. 1 711,13. He3, 12.19, quam formam 
habent in evangeliis A Dter EF Gter Hn Lter ssemel x r bis 
Asemel, in epistulis A ubique loco He3,19 excepto, — 
emuoós« Rolb5,28 in ABCFG, —  eoAozezQu« ] Ped,5 
1Co10,14 Gal5,20 Col 3,5 in codieibus Bsemel p*cp*ransN**, 
— s0pr«, quam saepe in epistulis praebent NAD*FGHP, vide 
Tischendorfium ad 1 €06,13. In Le1,59.65 oowoc tuentur 
NACLW*Az (adversantibus BbF), quod Westeottius Hortiusque 
ediderunt (ut et ozozwoc et qor:roc Mt6,22.28 Lcl11, 
34.36). ,Habebant autem nonnulla tantam auctoritatem 
ut in textum reciperentur, praesertun cum et similibus 
commendata neque omnino certa lege prohibita viderentur,* 
quo ex genere sunt Ocmlev Mt5,42 Le06,94bis.3D cum 
SAB*DLPRA E et zbis, adversantibus B? Esemel GHKMSUVXT 
Abis zsemeli — óOwt6zjo Le(,41 cum sAB*DILPAAz, adver- 
santibus BPEFGHKMSUXII, — 2180240 1 Co8,10 cum sABD*LP, 
invitis D?gFG, — ce«zelsec Mt9205,21 cum swB*Dp, vide 
comm. in loc. De vocibus ez«oyee, ez«ogaeoc vide ad 
Act23,94 et 25,1. In nominibus propriis admisit Tischen- 
dorfius in textum «ezzeAi« Act14,25 cum sAB*CDE, adversan- 
tibus B?HLP, — z«tcc«oic in. Mt16,13 ex 8CDELX et Mc 8,21 
ex RACEFHLNXA (vide ad Act9,30), in actibus in primis cum 
RAE, etiam C bis Dp bis, refragantibus BHLP, item Cocties Abis 
Dsemel, — A«oót& cum sAB*CD*rapePP (Col4,15.15.16 B* 
re vera praebet -t«, vide Tischendorfii N. T. Vat.), — ceo 
in evangeliis eum xDFL, A semel psemel x semel A bis acceden- 
tibus, in actibus eum xDE ubique (septies), quater accedente C, 
semel AHP, — c«uepozio cum wsemper Ater Cter D quater 
D?LX bis, aecedentibus semel Graazi*, adversantibus Ater 
Bsemper Cquater Dter rbis zsemel, iAU saepe, uncialibus 
reliquis omnibus, —  c«u«orio lod, bis, cum « csemel 
DLTPw? Asemel, adversantibus Aprau, i semel, uncialibus 
reliquis, — ceAsevxic Act13,4 cum NAC?DE, contra stantibus 
BHLP, — quie8ehque Apocl,ll 3, (eum waABCP. — In editione 
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hae oetava saepius formas in -« Tischendorfius praetulit, 
ut &AeCore Iac-,16 1102,16 eum sAB*LP, —  «reuty 
Le11,8 eum 8sCDEKLRU*XTrA, adversantibus ABFGHMUZ? AH, — 
«peczitr. Coll,lO cum &sACDD'EFGP, invitis DL, — O0ovAt« 
Ro8,15.21 Gal4,24 5,1 He2,15 cum x A bis csemel D* E*bis 
rFter Gbis uLbis P, adversantibus Ater B semper Cquater 
p^ vel? quater E vel E?bis Fsemel Gbis K*! rLter M, — 
oq&«Auo00v4«  Eph6,0 Col3,22 cum swcpEFG Lsemel p, 
adversantibus ABK et L semel, —  euuzoous  1C05,8 
2Colj12 2,17 eum s Abis CD* pesemel Ebis FG rsemel 
P, refragantibus Asemel Bb^ p*semel Esemel Lbis x, — 
Soroxi« Act26,5 1a01,26.27. C012,18 cum ster CEjtpptevP 
FG Psemel, adversantibus s semel AB C bis nctksilz, pter, — 
eOcLoOorcxit Col2,29. eum wcpD* (FG Ogyox«) P, invitis 
BD*EKL, — zoA«zt«c 1'Th 2,5 cum sACD*FGP, invitis BDCEK?HT, 
— uvpt« Eph4,1- eum sB*p*raGo"p, adversantibus AB?CD*EKL, 
— ua&yuttG Act8,11 cum sACDEH 12, refragantibus prp, — 
ue800« Eph4d,1- 6,11. eum. sAp*D*FGKLOP Psemel, invitis 
B*CD*E Psemel, — «iia (vide Tischendorfium ad He12,5), — 
zocvmraO0:r» 1T16,11 eum s*ArG, — qeouezis Àpoc9,21 
15,25 priore loco cum ABP, refragante sw, altero loco cum 
NACP, refragante B; ex commentario ad Apoc9,21 videbis 
Tischendorfium illo tempore formam q«ouezia etiam Gal5,20 
(«D*P testantibus) vix reicere voluisse. Forma eotóete edita 
es? 1Iac3,1-L16 Ro2,8 2€012,20 Gal5,20 Philljl" 2,9 
cum &sB?kKLPsemel;.AB* habent nune eoetgi« nunc eget, 
P nunc eoiüei« nune eoetüt«, C nunc eoige«c nune eotóta. 
Aliis in vocibus Westcottius Hortiusque formas in -t« in tex- 
tum receperunt, ut «rta, ezret&ta, eidcoAoA.ozout, ezterzt tc, oO tac, 
eojijrtt, teoetit, a0z0)0t, xazomedits, eqela. De meróoxor 
(pro -zetor) vide Tischendorfium ad Le10,34. Forma zeewvor 
edita est Mt6,6 2.,26 Lc12,3.24 cum A semel BCDE F semel 
GH K bis L x bis Q U bis v x bis rsemel aar, «semper A seme] 
psemel Esemel Gsemel rsemel -to» habenübus, -(eto». prae- 
bentibus rsemel Kbis Lsemel wbis vbis xbis z rsemel 
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4 et IIsemel; forma z«uor exstat etiam in inscriptionibus. ! 
Pro auctoritate testium atque pro ordine testimonii, quo 
ordine "Tisehendorfius in commentario usus est, edendum 
erat yoeoqulezat Le 7,41 16,5 neque aliter fortasse quam 
ex errore stat yoeoqgeulez«t: eodem in verbo legendum est 
4ocoquer«. non  yoeoqiLez«t, quam formam soli Lsemel 
U habent. 

,,Deniquehuctrahi possunt duae formae ad coniugationem 
verborum pertinentes, altera in :dor ió« etc, altera in x«re- 
Àeurev similibusque conspieuae.* Forma (or (Ber (der. edita 
est Mt13,17 eum skKSvXxII359 ubi BCEFGLMUTA e(0 habent, 
Lce2,20 eum sAD*HKLRSVXTAU*, refragantibus BD?EGMPUAI!?, 
Le5,2 cum ACDKLQRSVAU, refragantibus xBEFGHMAUTDA, 
Le10,24 eum scKvxzi*, refragantibus ABDLTAA uncialibus 
octo aliis, Io19,06 eum sAD*"PPKLVuXYAH, refragantibus 
BEHSUTA; de apoealypsi vide infra. In evangeliis, locis 
fere sexaginta duobus, praebent formam «a9 in primis et 
plerumque codices NBDEFGHUTII?, fluctuant & (n Matthaeo 
&ó in Me (i0) A, praebent i0 plerumque ACKLYXI*, — 
in actibus, locis viginti et uno, habent e codices NBDEILP, 
(à AetOsaepe Hfíere semper, — in epistulis Paulinis, 
oeto locis, seribunt &ó codices sw Ater B Csemel DE Kter 
Psemel, ió Aquater cter p^bis FetGter L bis Psexies. — 
In apoealypsi edita est forma e tricies, forma i sexies 
et vieles (at de 6,5 vide infra XIL 4 addenda et emen- 
danda ad hune locum); e praebent saepissime WP, (0 XnC, 
A sane fluctuante. Item edita sunt ey««reAeurorzeo 
He10,25 eum ADphKLP, eontra stantibus wD*, ey««zeLeuro 
He13,9 cum sACD*KLMP, contra stante D* (praebent AB 
A&z- Gen28,15 Deut31,6), x«zaLsurorzeo 2Pe2,]D cum 
AB*12, eontra stantibus B?cKLP. Locis Le10,40 27i 
4,10.16 'Dit1,5 in quibus Tischendorfius in editione septima 
Aeur- ediderat, nune in hae editione Auz- edidit, fortasse 


1 Vide Duchesne et Bayet (u£ supra, p. 86), p. 219, inscr. 13, 
hmorapo oM T SCIO Mme pe22t emscreis hn (m 
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praesertim codicis & auctoritate ductus. Ratio huius varia- 
iionis codicum latet. 

Bis in N. T. videbatur Tischendorfio littera consonans 
non aspirata ante spiritum asperum legenda esse;! Io8,44 ovz 
eotgxev c. «B*DLXAA?1.69.** 253 (invitis B?crA*Irune*) 2 Co 
7,19 ova evexev c. RCDE 17 (inv. BFGKLP). Praebent Lc24,5 
NC* ovx evoor (ita D Mt26,60bis Act5,22, ovx evotozo Lc19,1 ), 
Act3,6 wC ovx vz«oye& quorum neutrum recipitur. Eodem 
modo habent codices versionis V. T. Alexandrinae ut A4 
Ex 16,27 ovx evoovr, lob38,26 ova vze«gga, Ps145,9 em 
vovo, les 21,12 x«r er«, 2 Macc6,1T cv«vz quw. 

Volunt vv. cll. Westeottius Hortiusque verbum Io8,44 
imperfecti temporis esse, éozzzer. Tempus autem imperfectum 
hoc non facile inveneris quidem in ullo aetatis vetustioris 
libro Graeco, neque hoc loco requiritur. Quod ad varia- 
tionem spiritus nunc lenis nunc asperi scriptionis spectat, 
infra (p. 105) dietis addendum est, verbum :6zj« in 
primis, in libris manuscriptis Novi Testamenti, falso spiritu 
scribi, quod praeclare videre licet in libro v. cl. Seriveneri, 
A full collation. of fifty manuscripts, eius editioni codicis 
Augiensis Cantabrigiae a. 1859 subiecto, nam quocumque 
loco tempora perfectum et plusquamperfectum verbi wz5ju 
occurrunt, habent codices nonnulli a Serivenero conlati spiri- 
tum lenem, quater sane praebent codices sex spiritum lenem. 
Et apud v. cl. Vinkeium,? in I. Heringae conlatione codicis F 
evangeliorum, inter exempla viginti septem temporum per- 
fecti et plusquamperfecti verbi ioz5jr habent septemdecim 
loci spiritum lenem. Ipse adii codicem H evangeliorum 
Hamburgensem in quo inter locos triginta unum habent 
duodetriginta spiritum. lenem, duo spiritum asperum, unus 
addubitatur nam mutatus est. Habet n Io8,44 obgéorgxer. 


! Ex his quae sequuntur ut etiam ex lis quae posthae in- 
venientur de spiritu, multa debeo viro amicissimo Ezrae Abbotio. 

? H. E. Vinke, Disputatio de codice DBoreeliano, nunc Rheno- 
Traicctino . . . , Traieeti ad Rhenum a. 1843. 


. 
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Adii etiam codicem minusculum evangeliorum 234 (Act 5' 
Paul 12) Hauniae, qui decies spiritum lenem habet, et in quo 
sexies vel septies spiritus lenis in asperum mutatus est manu 
posteriore. Minime imperfectum aut hie aut in À poc12,4 eden- 
dum est. Utrum ovzan ovy edendum sit, in arbitrio positum erit. 

Contra edita est bis littera consonans aspirata ante 
spiritum lenem, .Act2,0 ovy iov cum mwDEÓOI, invitis 
AC, et Gal92,14 ov; iovOcixoc cum w*ACPIT.3T (wtBD*), 
invitis D^ et* ErGK?9!r. Non aliter praebent Lc11,22 
A ovy owecÓe, et Act 19,18 MA ovy; oALtyoc, ut etiam 
EcUbosc c Aetli( 4 B*, Acti9,29 AD, Act21,20 A, 
Apocl2,11 ovy yy«zmjoer A et ita. Lachmannus. 

Similiter edita sunt eq c2z:9 Act2,26 cum scp, refra- 
gantibus ABEP, Ro8,20 cum xB*p*ra, refragantibus AB?c 
D*EKLP, et «qióc Phil 2,28 eum sAB*Dp*ra 11, refragantibus 
B?CDCEKSHLP.  Act2,26 scripsit Tischendorfius £t, ex 
apparatuque critico ad Act2,26 facile putaris, eum etiam 
RoS$,20 eodem modo £z: sceripturum fuisse, quod vel 
incuria vel sententia mutata non scripsit, neque in hac 
editione neque in editionibus posterioribus parvis. Qualia 
in Novo Testamento sunt eg eZzi90 in A 1Co9,10, «qe 
milortso in DP Le6,55, sqióe in ADE Àct4,29, sgeiber in 
DW*A(X) Le1,25, equoozjoewo in & Mt5,93, ««9 iÓw«er Mt 14,25 
117,19 20,117 24,9 Me4,84 13,9 in wsemel B*quinquies 
Dter Asemel, x«ó&dcoAor Actléi,l? in w. In Vetere 
Testamento praebent Sir27,21 «qygimwer AB*C, 8ir22,21 
«quimio WB, Ps118,15.40.14.81.114.1 47 eggLmoc et 
egiinmwoeo A et cod. Turie, Ez20,14 «9 oq9«20vo A. Ex A 
notavit v. cl. Lightfootus (ad Phil2,23) sqiócr vel similia 
muGenTOq2EI SE Ps230,S 91,12 199 19009,59. (cum x) 
2Maccl,2; 8,2; ex xw Psl111,8 Ier31,19. Ita «qeuiów w 
Ion 4,5; x«0:9€ n Deut26,15; xz«90cós A Iudith 6,19. 
i:Neque desunt haec in monumentis, ut £z:06 apud Boeckhium! 


1 DBoeekh, Corp. inser. Gr. vol. 1, pag. 300, inser. 110, lin. 9; 
vide etiam p. 301. 
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cui verbo respondent Latine Helpis, Helpidius, Helpidianus, 
«quiamouero apud Gruterum,! «qeozexeuer et aqeozaAuerom 
apud Chishullum?, ege apud Boeckhium,? equoozejuot apud 
Doeckhium,* egtoozovrzt apud. Boeckhium,? egoozeorzi apud 
Boeckhium.9 Invenies formas z«9 (der ter apud Boeckhium,* 
a0 eroc etiam,? et z«& emavzor,? — «q 60v apud Le Bas 
et Waddingtonium,!9? — eg (ojo apud Boeckhium,!! — 
ép dog dn ila phrasi Govres croLite(er dq dog edo ono 
apud Le Bas et Waddingtonium!? et bis apud Boeckhium,!? 


! | Gruter, Corp. inser. ex recens. ct cum «nnotatt. Ioannis 
Georgii Graevit, Amstelaedami a. 1707, p. Ixxi, inser. 1, lin. 7 et 11. 

? Edm. Chishull, Antiquitates Asiatiete | Christianam | aeram 
«ntecedentes, ev primariis monumentis Graeceis deserviptae, Londini, 
3.1728, p. 67, lin. 11 et 25 et 30; est monumentum Milesium Seleuci 
Calliniei anni ante Christum natum 2413; etiam apud Boeckhium, 
volo3po551. inser. 2852. limo :1 6b 25060030; 

? Boeckh, w£ &upra, vol. 2, p. 114, inser. 3333, lin. 6. 

* [bid. vol. 1, p. 805, inser. 1688, lin. 9 (pro &qtoozeou); 
vide etiam p. 808B exempla alia quattuor verbi huius. Praeterea 
Phrynichus, 'Ez2oyr ónucter, ed. Lobeck, Lipsiae a. 1820, p.308 
haee habet: éqíoozovG: roUro Óià rov zt AÉyt izt09xovG. 

5 Ibid. vol. 2, ». 693, inser, 3137, lin, 69 et 78; eadem. 
scriptio exstat in libro JM«rmnora Oxoniensia, Oxonii, a. 1763, pars 2, 
jp. 99 i 922 xong, SEXO 

9$ Ibid. vol. 2, p. 399 B. 401A, inser. 2554, lin. 203. 

zig vol? gp. 399. 1nscr. 9 347059198: Spy 258, inset. 2335, 
lin. 3 (fortasse etiam lin. 51); p. 250, inscr. 2329, lin, 1. 

$ Dbid. vol. 2, p. 217, inser, 23476, lin. 48. 

PEEbid- voles. D-960. inscr. 2449, vr. cde 95* 

1? Le Bas et Waddington, Voyage archéologique, Parisiis a. 1810, 
vol. 3, pars I, textus, p. 34, inser. 87, lin. 14 et pars v. Asia minor, 
I. Ionia, 4, p. 48 B, inser. 87, lin. 14 et not. 

1! Boeekh, vol. 92, p. 1081 A, inser. 2439 e, lin. 3. 

1? Le Bas et Waddington, vol. 3, pars v. Asia Minor, I. Ionia, 
8, p. 57, inser. 136 a, lin. 45. 

1? Boeckh, vol. 2, p. 692.693, inser. 3131, lin. 44 et 75; eadem 
inscriptio exstat in libro, Jfarmora Oxoniensia, Oxonii a. 1163, pars 2, 
qs XE NL TREO S XOT 


TESI MEODIRIUETLO CORRONSD ETT OTI; 93 


et octies apud I. T. Woodium.! Boeckhius, qui scripsit: 
,mirum est &q' (65; tamen (6j; dare non audeo,* recte monuit 
spiritum successisse ,in locum litterae digammi, qua et 
(Qüeir et ic0c. instructa. erant. 


DE ELISIONE NEGLECTA. 


Vocalis elisio in fine verbi ante proximam vocalem 
initialem saepe in vetustissimis codicibus neglecta est, 
neque audebat Tischendorfius hae in re codices fortasse a 
cultioris generis dicendi fautoribus emendatos sequi. Occurrit 
&AÀL« ante vocalem locis trecentis quadraginta quinque ex 
quibus scribitur sine elisione locis centum triginta; distin- 
ctionem inter verba et nomina, quam Serivenerus esse vult,? 
invenire non póssum. hem accurate excussi, at ne longius 
de ré tractem, brevi spatio catalogum locorum dabo, voea- 
libus additis quae sequuntur: 


AAA 
[^2 e Yi ü 6 [0] i5) 

et ec et &v et or et ovr 

Evv We 10 1 6 1M 6 |— 3 
et e&t 
Act - Cath 9 k j il 1 -— 19 
et «v | et ec et &e et ot 

Paul | 19 39 9 10 a md EE 

| | | 
Apoe 2 | j — ET 
31 49 T1 18 3.18 -—180 


1 Wood, Discoveries at Ephesus, Londinii a. 1877 in inseriptio- 
nibus ex Dianae templo (perverse insigniuntur paginae libri huius, 
ut minime facile invenias quod quaeras), I, lin. * (p. 2 inseriptionum 
ex Dianae templo); r1, lin. 5, p. 4; X, lin. 4, p. 18 [Xr, lin. , p. 20 «o1 
Eu xvm T p». 98; XIX, lin. 12, p. 30; xxr, lin. 4, p. 32; 
pex Tin. 4, p. 34. 

? Serivener, A plain  dutroduction cic. ed. 2, Cantabrigiae 
a. 18174, p. 14, not. 
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729 
x & (pu SE 9) ^ 8 o OQ Uu 
, (uU | et oc et ov . | 
Evv 1 | 85 5 1205 — Sn NECEM UI 
| i DP et ou 
Aet-Cath | 10 23 "c Le -— 91 
| | etoretor. 
Paul 1 | 34 |3| 8 | 39 jJuli|- e 
| | | | 
Ápoe | i Mu | | -— B 
2 83 10 19 84 15 2 —9215 


Quo ex catalogo lector doctus videbit elisionem | saepius 
vel fere semper omissam esse ante «, fere semper alite v, 
saepe ante e et y, rarius ante o et o, nunquam ante :, 
neque lectorem fugiat hane rem cum illa cohaerere quod 
verba usitatissima £r», (ra, óziu, ov, oc formam «22 adament. 
Utitur &Z24& in primis auctoritate codicum sABD. 

drr( legitur ubique nisi ante c», ubi invenimus «r8. 

Eodem in modo, quod jam constat, scribitur «zó 
non &z multis in locis ante «, ut «r«roÀor, «xcrücr, 
(rec0er, &rópóc, &Ou(uc, &cOcre(«c, ante éróc ActlT,21, 
ante fepovca2gu, IepocoLvuov, Ia, h;cov, ante 0 Apoc1,4. 

-h& scribitur ó! ante vocalem, nominibus propriis 
exceptis, nisi ante etóovo 2C05,1 et ante &u«ozi«v Ro8,10; 
altero loco praebent ABCD*EFGLSÜ i£, wp*k*lp à. Ro4,11 
He3,19 4,6 ubi Ti seripsit ó« ante «, nune habet 
'"Tischendorfius ó/, auetoribus in primis w et B. Praeterea 
hie illic. seribunt « vel A vel praesertim rG óc ante «, 
ut 1PeD39921 10€015,2] GalLl.2 5,6 etosbrN e 
vóuroo 9Pe3,5 11lo5,. 

'Ez( scribitur ante vocalem in nominibus propriis, 
excepto f'ywzrov Act(,10.18; neque omittitur (ante 
axcü«poi l'Th4,Q7 —— «morer 1Co6,0 —  &opooorovc 
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Me16,18 — &oyieocoo Lc 3,2 — ér( et érergaorre Lel5,( — 

£r« Hellj30 — £oe;yoe Eph2,10 — dioses He11,38 
(eontra MeS8,4) — £z Lce4,25 Act19,10 — mum eoi A ct4,9 
— igyeuórac vel -or Mt10,18 Mce193,9 — ipu&zior vel -(o 
Mt9,16 Me2,21 Le5,36 — oixor Lc11,11 — 02ij« Mt25,21. 
23 — (ror Mt21,5 — 09o6 Apoc21,10 cum wa (Ti em 
eum BP) — eo«c Act19,84 — «o Lel12,59. In editione 
septima legit Tischendorfius Zr z8roc vel z8re Mt24,7 
Mce15,8 Le21,10 Ro10,19, quibus locis nunc auctoritate 
eodieis « auctoritati codicis A vel B vel utriusque addita 
fultus ponit zz. 


Ker& scribitur ante &y&z;vr Rol4,D5 —  &vroucr 
! 1 , i 

Aect3,1" — xor Act22,3 —  dirOnu«» Ro9.2 — 
2; x y i E 

«r&yurr Philemld — —&rópozor vel &róoozovco 1Pe-6 


Ro3,5 1Co3,9 9,8 15,52 Gall,1l 3,18 — «mzoxeXvww 
i6 16,25 Gal2,2 Eph3,8 —- eer 2Colljo1 —- sc 
Me14,19 eum sBLs, refragantibus ApPwhxrr une? (sed 
Ro12,5 x»«0'eG) — éx«rór Mc6,40 cum sBD cop — 
&Lsuror Ro 8,93 —  éxovcior Philem14 — — £reyyeAtar 
Gal8,20 —  (x«r£oue«r Phil2,2 cum s&BCD*rGLP, non: 
4«z& ut in editione septima eum ADCEK*I — " /ovó«íovc 
Act26,8 — 'Ic«tz Gal4,28 — óge(igue Ro4,4. 

Mer« invenitur ante vocalem nominum propriorum et 
ante &8eZqov 1 Co 6,6 — «bove 1T12,9 — «ucybrgo Lc14,9 — 
&Ajéurc HelO0,22 — «r0o00 Lc2,36 — éróuor Lc92,9'7 — 
&zictov 2 Co6,15 — «vz«gxei«o 1'T16,6 — &goov Le9,39 — 
eder 2 Co6,16 — eoe: Lc14,31 — £zi9£oeec 1Ti4,1-- — 


eviage(«o He12,28 —  svy«poz(«o Phil4,6 17Ti4,8.1 — 
146046 Mc9,2 Le2,46 — rovyíao 2'Th3,19 —  óozov 


Mt26,12 (contra Mt14,6) — óoxeuocí«s He1,2] — vgoroc 
Act21,10 — $8«zoc He9,19. 

Iao«& editum est non solum ante vocalem in nominibus 
propriis sed etiam ante c«2Aj4or loD,44 —  «u«oroLo 
Lel19,í — «r8oózov vel -ov vel -o Mt19,26 Mc10,97 
lc5,2. 195,241 Gall,12. 
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Oeto locis editum est osó, HeS,4 ante &r, Act19,2 ante 
e| cum sABD?, invitis EHLP, He9,18 ante 7; cum sP, invitis 
ACD? et^ EL (vide ovo ante ; Ro2,28 1Co11,14 15,50), 
He9,95 ante /r«, Ro9,7 ante ózi, Mt24991 He13,5 ante 
ov, 1Co14,21 ante ovzec. Locis aliis quinquaginta octo 
legitur ovóé ante vocalem. Ante cr scribitur 9 non à. 
Phil2,48 ubi Ln et Ti legerunt ó'«vzó, nune ponit 
Tischendorfius 8i «vró cum codicibus sBP. 
Fluetuantibus £&r et &r, non reiclendum est prius 
E ou etsi minus eleganter adhibitum ubi habemus 
O7zOV £r, 0c é&v, O0TiG £&r; lestatissimum est, 
nam facilis in codicibus fuit emendatio talis. Editum est 
ideo ózov £c&r octo locis, MtS,19 24,28 26,13 Me6,10.56 
9,18 149.14; testes ad locos quinque posteriores uberrimos 
invenies. Locis solis duobus editum est ózov &r Lc9,51 
cum sDEFGHMVXTAA, refragantibus ABCKLSUEH, Apocl14,4 
cum sNACP, refragante B. "Oc é&r legitur duodecim locis 
Mt5,19.52 10,42 11,07127529805:5 20:20 EUIS 
11,93 bis Iae4,4; contra 0e &r locis viginti tribus. "O £«r 
ubique editum est, ovsemelé&r semelcr habet, o quinquies 
&&r semel&r, ór bisé&» quaterc&r, zrbiscr, « semeléz«r, 
ovcsemel Z&r, haee tria 5v, €, ov6 non inveniuntur aliis 
locis eum £&r vel &r. Legitur etiam semel óozto étr Gal5,10, 
et semel zz &tr Act3,98.. "Ecc ubique eum &r editum est. 
Codices nunc z«jó nune x«! £y, za&xei nune x«i £ei, 
x«xeiDer nunc x«i exeider praebent, tamen testa- 


xt ^ NES 

"ma tissimae sunt plerumque formae contraetae, 
ZGZet 

A TUTTI unde fit ut z&y6, x&uoí, x&u£ legantur locis 


octoginta duobus in primis eum NBD, et x«i 
£yo locis non nisi tribus Mt26,15 Le16,9 Act10,26 iterum 
in primis cum sB, B autem refragante loco primo; — 
zxti locis decem Mt5,23 10,11 Mc1,85.38 1lol11,54 
Actl4,/ 17,13 92,10 25,20 27,6, et x«i £xei non nisi 
uno loco Mt28,10 cum sAC"EFHKUVTAD, refragantibus 
BC??DGLMS; — x«&zeider novem locis Me9,30 Act7,4 13,21 
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JE 09/6432 205 21,] 2:79t 98,15, etuaatecxeidia». non 
nisi uno loco Mc10,1 eum wNBCDES, refragantibus ALNNTII 
une*; — xaxsiroo locis viginti duobus et z«t £x. non nisi 
duobus locis Mt20,4 Me-420; — x&v semper, i. e. 18. ies. 
Forma ovrec et ante consonantem fere ubique valde 
" testatissima, etsi ovzc locis aliquot A ut Roí,5 
QVTCOG 
vel B ut Io4,6 etiam ante voealem £zí, scriba 
fortasse C et € ex ineuria confundente, vel c testem habet, 
ubique legenda est exceptis quattuor locis, in quibus editum 
est ovzc ce (hoc loco etiam fortasse C et C eonfusis) Act23,1] 
eum sNABOÍ, adversantibus CEHLP, ovzo zeoutTOUYT4G 
Phil3,l7 cum sanp*rG, invitis DCEKilpsilp (Tischendorfii 
textus hic ex comm. corrigendus), ovzo qogeoór He12,91 
eum s*A, adversantibus w*Cp^ et * LMP, ovre uejy«o Apocl6,18 
cum sAB, adversantibus minuseulis solis; Quae varietas 
in commentario rarissime relata est. 


v iqtixzvOTixOY. 


»Y &gelavotixór in coniugatione verborum ex usu con- 
stanti longe plurimorum codicum uncialium, nec raro illud 
quidem inu reliquis obvium plerisque locis editum est, nusquam 
autem nisi bene perspecta codieum auctoritate quamquam 
ipsi plerumque non sunt appositi,^ exceptis locis in quibus 
Lachmannus iniuria » abiecit ut Lc2,52 zzoofaozrer cum 
NAB*CEKLXTAA, invitis DqU, LeS,13 zi6zebovotr cum. RABE 
KLUXTIAAH, invitis DM. Paucis in locis omisit Tischendorfius 
y post e, ut :óote Lc1,9 eum sBCDFLMPRUXTAZI, invitis 
AEKSA, &«ye Lc 1,9 eum s&*BDFW, invitis RCACEKLPRSUXTAASII, 
&mélvos Act23,22 cum sBHL, invitis AEP, &ege Act28,15 
eum s"ABL, invitis woHIP, siye He9,1 eum «BL, invitis DEP 
(A hiat), — saepius in plurali numero, ut 44206: Me2,4 
cum sBCDEKLMUTFH, adversantibus Aaef, £yovot Lc16,29 
eum XBDKMSUIH, adversantibus AELXTAA, vtt bis I05,25 
eum &BDKLUII, adversantibus AEMPAA ete, ytrc620vot Io 10,14 
eum sxBL, adversante D, 8t«6c6c06t. Xct23,24 cum. NABHL, 
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adversantibus EP, (6«6t Act26,4 cum sABHL, adversantibus 
CEP, 9206: Act26,5 cum SAL, adversantibus BCEHP, z0t&«ot 
1Pe4,6 cum xBL, adversantibus AK?!p, Coe: 1Pe4,6 cum 
MABL, adversantibus K*Hp, 

,Non prorsus eadem ratio est dativi pluralis tertiae 
declinationis, quen locis aliquot tot testes sine » quot 
eum » exhibent. Sed in hoc quoque praestat cum cou- 
stantia. quadam scripturam -w tenere, nisi ipsa auetoritate 
cogente ad aliud, quam ubique inter utramque fluctuare.* 
Ita debebat Lce7,38 909v cum sABEGKLPXTAA edi, non 
O9o£/ cum DMUI et Lachmanno, et 205,9 zA«i cum 
sxBcpbrFG ut et Laehmannus edidit, invito A. Tamen 
scripsit Tischendorfius «2066: Act21,89 cum mABL et 
Lachmanno, invitis DEHP, — «ze0ovc: Ro2,8 cum &AL, 
invitis p*paP, — «ceféc: 1Ti1,9 cum sALP, invitis brG, — 
B«ct«cec: Mt20,12. cum. NBCLN, invitis DZà, —  qvrei&t 
Act21,5 cum wABL, invitis CEHP, — 0s,6:0: Le2,91 cum 
BDKLMSUH et Laehmanno, invitis. N&AEXTAA, — Ovrepuect 
Act2,22 cum sABD et Laehmanno, invitis CEP, — vof 
ter Mt6,24 eum xBEGKLMUTAH, Le16,13 cum sABDEFGHK 
LMPRSUAH, invitis X4, Àct21,98 cum sABL, invitis DEHP 
(aliis sex locis seribitur óvoí(r Mt22,40 Mc16,12 Le12,59 
Àct12,0 Hel10,28 Apoeíi,3), — :9seo! Act28,17 cum 
NABIL, invitis HnP61, — eoo: Actl,l1Ó (ante litteram 
eonsonantem «decies Lel-4,31 Io6,19 Act27,28 1 Col10,8 
Apocd,4bis.1O 5,8 11,16 19,4; invenitur &xoc: etiam 
ante vocalem fere semper in codicibus antiquissimis, ut 
et in LXX in ipsa editione Romana ad 19Sam7,2 28am2,20 
2Reg10,2), — éróvuact. (vide Synop. evang. ed. 3, a. 1811, 
p.liv) Mt7,15 cum wBc(D hiat) L invito 4, —  £zeyrexzóct 
iTi4,8 eum xCL, invitis ADFGP, — éc760s6t Act 1,10 cum 
NABL, — ij«mixóci 2'Ti4,8 eum CL, invitis N€DCEFGP, — 
ZAgutci Ro15,28. eum wABCD*LP, invitis DCEFG, — :z&Gt 
Mt2,160 eum scr, invitis BDa, Le16,26 eum sABDK unc, 
invitis AEXTAA, Act1,19 cum sbBC, invitis ADE, 24,14 eum 
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«A (Bom), invitis EHLP, 2Ti4,8 eum «CL ete, invitis 
NCADCEFGP, — zreveuect  Mcel,2Y eum sBLMUH, invitis 
ACEKTA, He12,23 eum sACLY, invitis D€P, — z£o«ct Àct2,22 
eum sABD, invitis CEP. 


(9. DE SIGNIS LEGENDI ADIUTORIBUS, 

Hoc loeo sane inusitato sequuntur signa legendi ut 
quae ad verborum singulorum orthographiea et ad textus 
formam iustam exteriorem, non ut ita dieam ad res 
grammaticas magis interiores, nominum vel verborum forma- 
tionem, syntaxim, verba composita, ea quae singulorum 
seriptorum propria sint, spectent.  Tractanda sunt haec: 
aecentus, spiritus, particularum coniunctio, interpunctio.! 

A. DE ACCENTIBUS. 

Codices antiquissimi textus testes spectatissimi hie nos 
deserunt, signis fere omnibus vacui litteras nudas exhibentes, 
etsi Euthalius fortasse (vide infra p. 11-£) accentus codicibus 
suis addidit. Neque ante saeculum septimum codices 
unciales accentibus ornatos invenimus. 

Accentus a prima manu nullos habent evangeliorum 
codices ^ NABCDF?II*NO*0cOdPQnT*ThToTUw*ZA (fere — nullos) 
e*bedez, qefwwupy et epistularum eatholicarum | RABCDEF?I 
(partim), epistularum Paulinarum sABCDF (fere nullos) r*& 
(fere nullos) mro0"Q, apocalypsis &AC. — AÁccentuum usus 
adumbratur in codice D evangeliorum in quo circum- 
flexus interdum invenitur; fortasse in codice N evangeliorum; 
in codicibus evangeliorum a, epistularum Paulinarum Fr et G 
tribus inter se cognatis, qui etiam circumflexo utuntur in primis 
super vocalem :, minime autem ad regulas hodie usitatas. 

! De his omnibus conferendi sunt C. H. A. Lipsius, Gramma- 
Lische. Untersuchungen über die biblische Graecitát. Uebcr die Lese- 
zeichen, Lipsiae a. 1863; Winer, Grammatik des .N. T. Sprachidioms, 
ed. 1, a G. Liinemanno, Lipsiae a. 1867, pars I1, sect. 5— 7, ed. Àme- 
rieana ab I. Henrico Thayero, Andoverae a. 1874, et praesertim ed. 
Anglieana a W.F. Moultonio, Edenburgi a. 1877; V. Gardthausen, 


Griechische Palaeographie, Lipsiae a. 1819, p. 270—281. 
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Contra addiderunt accentus correctores codicum supra 
dietorum vel habent a prima manu accentus!, evangelio- 
vum. codices B?c?gFGHKLMOOPo*0fsu vwawh wüwex yro** har, 
actuum. et epistularum eafholicarum. D?C?HKLP, epistularum 
Paulinarum. B?c?D?EH?KLMNP, apocalypsis Bc?p. — Ex his 
codicibus sic instructis ali aetate priores accentibus 
valde improprie utuntur, ut KLW?, alii,ut p?9Paw! e papoc 
parum  aecurate accentus ponunt. Ad hoc difficultas 
accentuum constituendorum eo multo maior est, quod testi- 
monium codicum de hae re a conlatoribus raro notatum 
est, plerumque tamen videntur accentus a Tischendorfio 
accepti satis testati esse. 


Haee fere notanda sunt: 


&yopaiot: Àct19,88 cum HLP, non &yópe«tot, 

&rewióo: Col4,10, non érewéoc ut-L, 

&rrzeoa: Le8,26 cum EFHKT, non &rzuzéo« ut v La, 

&zo0sxror: 1l'Ti2,8, non «&zoószzór, 

&ou: Mt94,17.18 Me13,15.16, non &o«, 

&psozitr: Coll,1O, non &occxer ut D?, 

Bo«üvzyz«: 2Pe8,9 ut P, non fo«Ovzia, 

jezoqvAiexior: Me12,41.43 cum v, non -«xeior ut EFGMS, 

0seouto: Mt13,80 & eum Lül, non 0sou&co ut KM, c* Ln 
habent ós£og«o, cf Lobeck, Paralip. p. 3906, 

eizór: Mc13,4 ut B?, L] habent eor, ut HL 61 Act28,26, 

&x&Tortagyor: Act29,11.23. propter formam in Novo Testa- 
mento usitatissimam | éx«zortéoyno, non éxerorraoyor 
ut HLÓl, 

&Àxvoc: lo21,6 ut MA, non &Axvoct ut K, 

er&pu: Lel8,13, non é£r&oet ut MTA, 

émgareu: Lcl,(9 ut S, non. £rqcrei ut. EMTA], 

£oi&e(e; lae23,16 ut KL, non éoíüs« ut 2Co12,20 K et 
Gal5,20 B? et Kk, 


! De eodice sw vide editionem anni 1863, p. xxiii et adnot, 3, et 
editionem anni 1865, p. xxxv et adnot. 1. 
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égtret: Actl9,]2, non éozerer ut Steph Bez Elz, 

Ol: Mt24,9 cum EFKLMS, Mce13,19 etiam r, Ioí6,33 
EKLXSTA, Áct 1,11 etiam Hn, Ro5,3 etiam L, non 9Aiwtc, 

Oorczóo: Iac 1,26 ut KL, non 6020zo6, 

Oviuctott: Lel,9 ut rA, non. éviuutsoct ut. KM, 

(t4: MebD,29 ut wsv, non (ze utl (K habet (t8), 

(utra: Mel,i Le3,16 Iol;27, non íw&vea, 

t6«: Le6,94 sic Attice ut EKMSA, non /o« ut Tr, etiam 
Mc14,56 io«( ut. EKMT, non (o«t, 

iO9vr: Leil,ll ut rA, non d8vr ut KW, 

ac«revOvrea: Lel,(9, non z«zevOvres ut ET, 

"hore EIi297 2Ti1,!d ut -D*L, non xjo9t, — ef-Dindorf 
ap. Steph. Zhes. Wemy. Gr. Parisüs a. 1831, vol. 4, 
col. 1530. 

znoviu: Le4,19 ut ES, non zijoései ut FHKMUTA et Àct10,42 
HL 61, 

aotzor: Gal4,0, non zo«lor at e, 

zomt; Mc12,40 cum EKMSUT, non xoiu« ut 1, Le20,17 
habet etiam 4 -&c sed «M hoc loco -i-, Lc24,20 prae- 
bent EKMUTAII -c, 1Pe4,11 scribit L -i, sed 2Pe2,3 
et Iud4 -c, Ro2,2 legit p* -c., 

zt67;: 1Pe4,19 ut KL, non zzuori, 

Auilaw: (Mc4,91) Le8,285 cum wa, non A«c«w ut HTS, 

Airur; Mt12,20 eum EkKr une al, non iro, 

uapyuoitut:; Apoc21,21, non -z« ut. z, 

ui;yuc:; lo19,59, invito Lipsio qui jy. vult, 

uoy6Aor: Mc'1,92, non uojy2&Aor ut M aut woy2aAor ut S, 

»z00; Mt12,20 1Co15,54.55.07, non *fizoc, 

Coyvtto: Act27,28 cum H, non opyv«c ut 61 aut ópyb«c ut B5, 

ócqvr: Mcl,Ó cum rr, non óoqvr ut EKMU, 

ott: Mc15,29 cum Kwr, non ov& ut EF, 

ztw&cct; loí,90 cum MT, non zt&oc«t ut A4 (etiam. 10,39), 

20:6: Mt18,8 eum m et unc pler, non :;rovo cum ws, 
Me9,45 habet r roto, 

az0605«: Act26,9, non zo«éet ut O1, 
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70904: Act21,(00)41, ubi B?nL61 zooo« praebent, 

óiw«r: Le4,55, non ónpar ut EKMSTA, 

oxvie«: Lo11,99 cum A, non ocx»A« ut ec (exc. c* 1633) r, 

oztiotr: Mc15,16, non oze(ger ut T, 

oziÀo, cmiÀor: 2Pe2,138 eum L, Eph5,27 eum s?"dt*, non 
oz)(A0r ut D* altero loco, 

ctio: Gal2,9 cum p*, non or(Lo, sed vide Lipsium, 

ovncn: Me4,12 cum EFKSV, M habet -(o- U-(o-, 

cvurzezolpOci: Meb,4, non -(- ut 8, 

cvrzoipor: Le9,59, non ovrzo(jor ut c Treg, 

veooepuAzortaftuo et -érj: Act(,25 15,18 eum O1, ita éxa- 
vorza£zjó Ro4,19 cum D'L, non -ezjo aut -ez7, 

vovpAiov: Mc14,20 ut w, non vov$Ator, 

yoii$: Apoc6,6, non yotn&, 

yoioue: 1102,20.21, altero. versu. habet L -(c., 

wvyoc: lo18,18 cum An?, non wvéyos ut EKMTTI*, Act28,2 
habent 100. 111 -t-. p? 61-v-. 


peregrina: 

«pda: Me14,36, non éfj& ut KST, 

jyoLyo86: Mt27,83 cum mnws, non -89« ut EFK, Mc15,22 
habent FMS &v, KUVI-&ér, H c, 

zoop«r: Mce'1,11, non -&r ut EKMSIH, 

400Darcr: Mt 21,6 cum B?FIIKMST, non -»ér ut EV, X habet -rà, 

xotu: Mcb,41 cum w1, non ut antea xot, 

Auc: Mce15,84 eum EFHKSV, non -u& ut T, 

ócyt: Mt5,22, non «xa, ut S, 

caBayOcre: Mc15,94 cum H, non -& ut G, 

TGÀAi94: McD5,41 cum codicibus antiquissimis, etiam S. 


nomina propria: 

&Ae&erógtrór: Act21,0 cum (n?)nLP 4.11, non -ógiror ut 13lect 
(d est Prax 13), et Act28,Í1 dativus -ógro cum 
BLOISS 

&z0A210: 1 Col6,]2, ubi p?kL habent Ao, 

&ccor: Act21,13 cum 83.61, non &ocor ut L, 
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órozoeqio: 91Io9, non trotguo, 

&xerezór: Ro16,5 eum codd.!?, non cum Winero £za(rezor, 

z90: Act?1,1, ubi L zwor, HP zor habent, 

iioc: 2'Ti-21 eum p'€L, non A2iroc ut K, 

ruiq&r: Coldi5 cum D/^L, non r'«ge«r ut B3, 

curzvyrr: Phild,2 ut p^, non ovwrrtyir, 

ctpzu: Act21,11, non ovorir ut. Lachmannus, 

vízor: Tit* cum D^KL, non ziror, 

Tvyix00: AXct20,4 cum HL, non zeyroo ut Winerus vult, 
Eph6,21 -ó0e cum p*rLP, Col4,7 -ós cum D*cL, 

quajz0c: 2'Ti2,.]T cum Db^RKL, non qZnzoc. 

noniüna propria peregrina: 

Bueq«y;: Mt21,1 eum EKMUT item F, non fg;42gey; ut 
n?H aut yog ut L, 

p«oiort: Mt16,11, non gaoior& aut ut L eor, 

je8ciucre: Mt26,56. cum B?EFR, non -ré ut G*"*(G*-rj, 
HM-74), et Mc14,52 -re( cum B?rHMS 1, non -re ut v, 

ócLucrovOc; Mc8,10, non -9& ut T, 

£jso: Le3,85 cum EHKNMTAI, non égéo ut fortasse G, 

eta: 17i2,18, non eve, 

iitov: Le4,25, non ov ut MSVTATI, aut -4to6 ut K, cf 1,17, 

O&u«o: Mt1,9, non 8«uco ut Tregellesius, 

9éo«: Le93,84, non «oc ut Westcottius Hortiusque, 

(toez: Lc3,91 hoe accentu ut EHKLMSVTAAU, G habet -020, 

(et4feA: Apoc2,20, non ut s -f«gy. (Treg -862), 

íeoeyo: Mt20,20 cum EK, non -yo ut HMT et alibi L, 

z«r&: Io2,] cum MA, non z«r& ut K, 

juc80vo4L6: Le93,90 cum EGKA, non -cG2« ut MST, 

ueLe&: Lic9,931 eum EK, non ue2é« ut NSUII aut «eZe& ut minn., 

roeveizet: Le11,92 cum Ww, non -wze ut GUAT, 

a5A&r00: hoe accentu Mt27,18 cum EGKM, F passim, alibi 
TA, non -A4ézoc ut (F)u, Le13,l habet H -«-, 

o«Lt: Le9,(32)35 cum GKMSAD, non ccL« ut T, 

cí4ovróoc: Act20,4 cum H, non -zovr- ut L, 
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Gr&; Act (,30 ete, non cu, 

colouor: Mt6,99, non -«ór ut EGKLAMSUT, Lc12,27 -uov 
cun A, non -uor ut SP aut -Aoucr ut v, 

q«A&: Le3,85 hoe accentu eum EGMSUTA, non q&À- ut K, 

q«oéo: Mt1,8, sed q«ocó. Le3,53 (ex errore?) 

qijit: Act24,8 cum n, non qu£ ut B?61, testibus Apollon. 
et Herod. «& &(6 Ai$ z«rz&yov v0 ( ovreozaAuéroy £yorza, 

jov;&: Le8,8 eum w$, non -b« ut KI. 


Codices eodem modo duces sunt in verbis encliticis quae 
vocant accentibus ornandis; haec exempli gratia addantur: 
ovx 8: lolj21 cum EKM ete, non ova eru, 

x«i &ottr: Mc12,11 ut KMT, S habet ««! £ozw sine accentu, 
zov éot(r: Mel4,l4 cum GU, non zov éovi ut T, 

vovv Gott: Mce',2 ut KM, 

«&cvrezot &6z6: Me 1,18 eum KST, 

y&o éovt: Mce13,11, ubi r ;&o £ove, l y«o éové habet, 
x«i &iG(': Mt19,12 cum EKMS, non z«í e/o, 

z000 c£: 1 Ti3,14 cum D*, non zr9óc oe, 

«vtür vw&c: Mc12,13 ut KMT, non «vrór wo, 

vró uror: Le9,( cum EMTIA, non vzó czuwow, 

y&o quow: He8,5, non y&o guoü, 

X«( quow: Act25,24 ut 61, non x«i gyoív ut HP, 

x4 quoi: Act10,81 ut 61, non zeí gro. 


&rho tiG éGTv: Act 25,14, non «río v(G f£ovtw, 

Octtor nov. éozir: Àct2,250 ut 61, non 8. wov é£ocw, 

& tt éGt(9: Act25,5 ut 61, non & c éccu, 

wetter uov &ozó: lo14,28 cum EKMSA, non g. qo0 ét, 
ue)017&( uov éczé: TIo8,91 cum EKMSA, non ge ov £oce, 
4er cov tc: He1,10 cum D'Lw, non y. oo eot, 
jw«tó uov tío: Lc8,46 ut KM, non zwezó uot c0, 

9€ zov tic: He2,6 cum codicibus, non óé zo c6. 
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Vide de his encliticis Lipsium (ut ad p.99) p. 49—067. 
Ubi alterum duorum verborum encliticorum monosyllabum 
est, plerumque aecentum non habet, neque habet accentum 
encliticum duarum syllabarum eum enclitieum quod prae- 
cedit pariter duas syllabas habet, ut Io 12,4. étr vío wov, 
Le10,29 zío éoziv uov, e& Ro8,8 ««0c6 q«oír cuo. 

B. DE SPIRITIBUS.: 

Fortasse semper, certe ex remotis temporibus confusi 
sunt spiritus lenis et asper in lingua Graeca et Attica et 
non Átüca. lam annis ante Christum natum quadringentis, 
sive 01.83,9 — OI.94,2 (a. C. n. 446 — 403) in oblivionem 
spiritus sonum isse, discimus a v. cl. Adolfo de Scehütz,? 
qui seripsit: ,Spiritus asperi usus hae omni aetate adeo 
inconstans fuit ae perversus, ut H nota saepissime aut ibi 
omissa sit, ubi seribenda erat, aut praescripta compareat 
eiusmodi vocibus, quae re vera spiritu aspero carent. 
Qua re apparet hune sonum procedente tempore magis 
magisque neglectum esse, ita ut postremo omnino non 
audiretur, neque quisquam in dicendo rationem eius haberet.* 
Ad quae verba illustranda, non solum exempla plus centum 
ex inscriptionibus variis exhibet, sed etiam ex una in- 
seriptione longa, anni 408'ante Christum natum, verba 
viginti enumerat sine spiritu aspero inter sexaginta quae 
cum aspero seribenda erant, et verba centum viginti duo 
cum aspero inter ducenta quatuordecim quae sine aspero 
scribenda erant. Praeterea etsi lapidarius ille n valde 
adamavit, seripsit sive scalpsit EIYTEKOTA pro. éozizoze 
et KATISTAXIN pro z«dictacir.? 

1 Vide etiam supra, p. 90. 

? Schütz, Historia alphabeti Attici, Derolini a. 1815, p. 54—58. 
Confer etiam Franz, Elementa epigr. Graecae, Berolini a. 1840, p. 111; 
E. A. Sophoclem, History of the Greek alphabet, Cantabrigiae et 
Bostoniae, a. 1848, p. 64.65; Kühner, Ausführliche Grammatik der 
griechischen Sprache, ed. 2, Hanoverae a. 1869, vol. 1, p. 96—1002. 


3 Kirehhoff, Corp. inscr. Atticarum, Derolini a. 1873, vol. 1, 
p.169—175; vide p. 120, frag. c, 1. 19 et p. 169, frag. a, 1. 4. 
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Hoffinannus! etiam adseverat, diligentia Herodiani 
(a. 161 p. C. n), quam in usum spiritus definiendum adhibuit 
(fere 120ies de spiritu adnotatione facta in vocabulis 
quibus « et & litterae initiales sunt) demonstrari, eo tempore 
iam spiritus asperi debilitationem multum profecisse, cuius 
debilitationis initium in dialecto Herodotea percipitur; 
neque nos erraturos esse, quod putemus eo tempore asperum 
a vulgo in dicendo omnino omissum esse. Praeterea monet 
Hoffmannus quamvis asper interdum in verbo simplici 
omittatur, tamen eum in composito retineri, ut zuet, z6015uat ; 
ita Gallice seriptum esse /e Aéros, etsi littera /! non audiatur. 

Pergit Schützius, ut supra laudatus; ,,Cum autem ipso 
sono exstincto nihilominus H nota in usu permaneret, con- 
sequens fuit, ut unusquisque lapieida eam ibi adiceret, ubi 
spiritum antea pronuntiatum fuisse arbitraretur.^ — Haec 
omnia quadrant in libros Novi Testamenti manuscriptos 
plurimos eum unciales tum minuseulos, qui signis legendi 
instrueti sunt,? quod supra vidimus ubi de wiZocet diximus, 
p.90. Exempli eausa: praebet codex minuseulus 471 (15€), 
quem Serivenerus in hae re melius quam multos codices 
iustructum esse adseverat, haee: 0y206, 000, O00rrcr, 
OcTeOr, «irt, X. T. À. et contra &omato, £zepoo, éz«000, 
0loc, sioTg48, x. T. À. Nihilo minus codices optimi inter 
se conlati, interpretes etiam Latini Gothi Copti Syri in 
auxilium vocati, testimonium minime neglegendum exhibent. 


Pauca hoc loco afferenda sunt: 


éBoutu: Mt1,1.2 cum p*PP3gKwUm, non «go. ut 1, r habet 
et &- et a-, 
m 


&ouayeoor: Apoci6,16 cum 535.97.58.89.81.95 am, non 
&pu- ut 1.7.49 demid, 


1 Car. Aug. Jul. Hoffinann, AX XZstes und. XXIHstes Buch ... 
der Ilias, pavs 1, Clausthaliae a. 1864, p. 193 seqq. ef, p. 12. 

? Spiritus nonnunquam inveniuntur in codieibus autiquioribus 
ut hie illie in AQTA0, semel (Gal5,91) in s, semel (Mt25,15) in D. 


1. DE ORTHOGRAPHICIS. 107 


ideo: Le3,85 cum EnkKMTIANU it am em for ing, non £geg ut 
fortasse minusculi nonnulli et ff? vg*4, 

iocioc: Lc4,2T $- cum A 60 a q am for fu ing go, 
non &A- ut H une mulü b e d f ], 

cue06u: Le3,28 cum EKTAU a e f q em go cop syr"', non 
£Àu- ut fortasse minusculi et b c gl? am ing for fu, 

£o: Mel15,94 $- eum 69 g! ] am, 

topoyém;o: 2'Til,lD cum ptP 221 d e go, non égu- ut f g 
am fu demid et editores fere omnes, 

&GAe; Le3,25 hoc spiritu cum Eti e g? q am em for ing, 
non écàa ut g! ], 

evpaxvAor: Act21,14 hoe spiritu cum 61 vg, non svo- ut HL, 

je: Mt21,46 hoe spiritu eum EFMr a b d f ff! g! q am 
em for fu ing, non z- ut Kun d fi? g? h, 

iie: 1168,28 hoe spiritu eum ESA jt vg, non ;- ut KI 
T2 

jAs«c: Mt11,14 hoe spiritu eum EGKLM it am fu for, non 
"ut rrm ves Mt16,]4 habet H 5- 

50: Le3,98 eum Enxsrarn it em for harl, non 7o ut 478 f vg go, 

jo«i«c: Mt12,17 hoe spiritu eum EKMTIII, non 7- ut GL 
it vg, alibi habet a 7. 

occrme«: Mt21,9 eum it vg, non o- ut FL alibi II, 

vc5£;: Ro9,25 testibus nullis adlegatis, non o6r. 
Interpretis est statuere, utrum scribendum sit jc 


an &yí« He9,9 — &o« an &p« Gal2,11. — «rij an avr 
BI22:59 0McoT12,91) — a0» an «o Le2,2.97 1,12 


(hie Complut et Beza «vzi) 8,42 Ro 7,10 16,2 1Co7,12 — 
pice an. éyyoioet Apoc8,18 — £xqvy an cxqvij Mt24,82 
Me13,28 — ér an ér Me3,8.20 — eéxQàswea an. émpAéoa 
Le9,98 — 1 nzógroo an 5j zógroo 1Cob5,11l — gxo& an 
uezoct Mcl19,40 — ow an 6 « Mc9,11.28 108,25 2Co 
3,14 — cí (c) an « (c?) Lc6,9 (cf Act25,26) — tra 
an v& ]Pe5,8 — zveó an vzoéc He3,106. 

Westceottius Hortiusque originis peregrinae normam 


* - - [7 ( fk D € D [: " 
secuti scribunt «eA, &y«p, &Opeuvrzgróc, &OpíaG, txsioaquty, 
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€ , € P. [à 4 eu [74 € , € , 
«AÀAovut, &Aqaioo, raria, (rr, G'T40, «(QETGG, Coup tO, 
[2 D [: " Gen [2 ; c " e € " "m 
&Lex(«G, éuji00, ér)y, 66e, &Goor, tva, courré; sed. spiritu 
. e uA LE , 5 ES , 9 5 M , 
leni éfo«ioc, -«iG, -«iGzt, &ÀtGuioG, LAs(«G, LOUl«G, (eQeUjo, 


^ , 5 , , 
(epeuí&G, r(egoGOAvMe, -GoÀUMElZIG, (eQovGCAQH. 


C. DE APOSTROPHO, CORONIDE, PUNCTIS DIAERESIS, 
IOTA SUBSCRIPTO. 

Apostrophus iam in codicibus vetustioribus passim 
invenitur, ut ey a«r« ez 4v aA2 iv« in codice A, z«T' «vzov 
«ÀÀ c0 in codice P, sed parum constanter usurpata et 
saepe in modum diastoles sive hypodiastoles quam gram- 
matici vocant vocis finem monstrantis, ut «oec Que 
(0004x.— yerrioeper. &Augeper in codice z. De usu apostrophi 
consentiunt editores Novi Testamenti. 

Coronis ut in x«y6, xczsüroc codicum: seriorum est 
neque in plerisque eorum diligenter adscripta. 

Puneta diaeresis invenimus in codicibus vetustissimis 
ad litteras « et v adscripta, idque non solum ubi caven- 
dum erat ne ( vel v cum vocali antecedenti coalesceret 
sed etiam fere omnibus 1n verbis ad initium, ut i*&, idovo, 
ipjrgc, vel v et « coniunctis ut vivo, vel in compositione 
ut £ricyvouo , vel ad v et ( quae neque in diphthongo sunt 
neque accentum habent, ut i» codice Evv254, fol. 145, 
recto l. 1 zosofvzsoor, fol. 150, l. 12 éozir, vide etiam 
infra p. 115, M. 28.29. Interdum adhibitum est punctum 
unum ut i, v, vel etiam linea ut i, v. Hodie raro dis- 
putatur de usu punctorum horum. Nota haec: ;«i09 Act 
20,4 — óOrwterreo MVi293,24 — £o Mc15,34 -é cum PB, 
non - ut HKT — ego«( loll,54 sine punctis cum ABD 
EIKMSUXTAI — ze«ig«6 lollj49 — ctr 1103,12 — z«i- 
rtg Lic 8,86 — Zoi8( 2 Ti 1,5 -7- cum SACDEKL, non -c- ut FG 
115.217 — uevozs Mt8,4 — zpóior Iacb,7 — zoct Mt16,9. 
Westcottius Hortiusque scribunt &2240vt&, cet, Bijgocióa, 
-Ocr, yeioc, Laut, ueutquo, xa xau, xar, rauctr (ita 


et. Tisch.), re/v, et -tv-, et -«t-, et -ev- sine punctis diaeresis. 
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Iota subseriptum in codicibus uncialibus non habetur, 
rarissime adscriptum in posterioribus aliquot ut ox in v 
Mt25,15, in 4 Le'1,4 — 5&Aot in X Le23,91 — tocar in D 
DEI: 
sculis, teste Serivenero, ante tempus codicis Evv (1 (anno 
1160 exarati) etsi 
antehac; unde fit ut testes paucos adhibere possimus. 


neque invenitur subseriptum in codicibus minu- 


adscriptum | monnunquam — usurpatur 
Aliquot verba sufficient ad Tischendorfii usum cognoscendum 
&69oc Mt921,4.21 — pu Mt24,11 et «por Mt9,6 — 
ezj Ro15,4 — éoezar Io016,19. — zZyr Le24,23. — oor 
Apoe4, T — 5o«r I019,88 — i990 Mt2,9 (forma £ogóyo 
quam Westcottius Hortiusque. adamant invenitur in in- 
scriptionibus ut. FHPOIMA, FHPOIMEIA) — 
Eph5,12 — 2«90« Mt1,19 — 200200 1T11,9 — zarzagi, 
Act 21,28 — marg Act24,9 — me«zooLqeio 1 TV1,9 — 7000€ 
Act21,80.41 — cop«ó« ActlO,8 — oor Lcll,192. 


Avg i 


D. DE PARTICULARUM CONIUNCTIONE. 


Coniunctio partieularum in primis auctoritate codicum 
minuseulorum definienda est, quod codices unciales plerique 
continua scriptura singulis verbis non disiunetis exarati 
sunt. Quod Tischendorfius statuit liquebit ex catalogis 


qui sequuntur. 
Coniunetim seribuntur: 


«zt core locis tribus: I013,19 14,7 
Àpoc14,13 

czÉyGyrt: Mt27,24 et. alibi 

&ou;£: Mt 1,20 11,26 Act17,27 

&0C;£: Act8,80 

Óez«ozr: Le13,4.11 

Qexczírré: loll,18  Act27,28 
Gal1,18 

QexcréoGcQEG: Mt1,13. 2Co12,2 
Gal 2,1 

órzov: He2,16 


! Boeckh, Corp. inser. Gr. vol. 8, p. 6983, inser. 5114.5115, 


ÜtczteYroo: Me5,5 ete 
Qietí: Mt 9,11 etc 
010: Mt 27,8 ete 
0t0z160: 1Co8,13. 10,14 
0tort: Lce1,13 etc 
iuto: He3,14 6,8 
t'y£: 2Co5,8. ete 
&71€0: Ro3,30 etc 
£706: AÁct21,19 etc 
&rt: Ro12,6 ete 
Exmuluc: 9 Pe? 93 35 
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&uztooGdtér: Mto,16 ete 
é«vtno: Mc0,25 ete 
rro: Mt2,9 ete 
&recQuioy: Mt27,02. ete 
nét uzréo: Lel,l 

àq «zt: 106,10 ete 
Tzto: 1019,48 

jrot: Ro6,16 

iraré: Mt9,4 etc 
z470: vide supra, p. 96 
za): Mt127,10 

XO LEO : Ro 4,6 
a«9eir0: Lei,3 ete 
x«00: 1 Pe4,13. etc 
za400A20v: Aecti,18 
z«0ort: Lel,T etc 
4062 6Q : He5,4 
zucy£: Le19,12 ete 
«utzieo: 2De1,12celc 
xGírOL: Áctli,17 ete 
zaíroty&: Io4,2 

ZAEÉ: 
zuüztiÜtr:y vide supra, p. 96.97 
ZGAZELYOG : 

z«rérarro: Mt21,2 ete 
x«réroztuor: Iud 24 ete 
utrob&r uno loeo: Le11,28 
pérobcr;t: Ro9,20 10,18 Phil3,8 
uérroc: Io4,27 etc 

ueréneua: Hel12,17 

Qopye (e? d ugyé): Mt6,1 ete 
£nó€rore: 2Ti3,7 


tado: Hell? 

unasno MOT erc 

UOTE: Mt4,6 ete 

(7200: Pe ele EP, 

(to : Ro9,11 He9,8 

umo: 1Co8,9 ete 

jujré: Mt 5,84. ete 

(agr (nisi uno loco): Mt 7,16 ete 

THE 1€Co6,3 

00Tt0: Mt2,6 ete 

otÜézore: Mt1,23 

ovÓ£z0: Le23,53 ete 

otzért (uno loeo exe.): Mt19,6 ete 

ovzobr; Io18,837 

otzco: Mt106,9 etc 

ovrt: Mt6,20 ete 

z«o«vr(za: 2Co4,1T 

z«0ocronuc: Mt21,19. ete 

A 4QEZTOG : AJ (UE 

ntrrezaqdUezerQ: Le3,1 

rotyco00r; 1Th4,8 He12,1 

tz Egézeure: 2 Co10,10 

PztéoézzEQuGGO 0: Eph3,20 1Th 
3,10 

UzEQézztéQLGG OG: 1Th5,13 

ezteoAí«y: 2Co11,8 19,11 

iutéoztéougG O0: Me 1,31 

émoxéro: Mt29,44 ete 

(96: AMBIOM (re 

007210: Mt6,2 ete 

$07t£0£(: 1Co15,8 

()0TE: Mt12,19 ete 


Separantur haee: 


«ÀÀ& y: Le24,21 1Co9,2 

«AA OotUzí: Le1T,8 1013,10 

«yr&  «écor: Mt13,25. Me 1,31 
ApoeT,17 

«zr (ort tribus locis: Mt 23,39 
26,29.64 sed in ed. Brockhaus. 
a. 1873, Tisehendorfii ultima, 
«azcort Mv23,89. 26,29 


«aT «oy5o: Mt19,8 ete 

40 t p0 £r: ENILOTODS 

Ó yt: Le18,5 ) 

Ótt zt«rroc loco uuo ex errore: 
Mt18,10 

Ót& rí duobus locis ex errore: 
Mt17,19 21,20(25) 

égOotijzorre 8$: Act27,87 
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e "TE Mt5,13 ete 

ei up lLgqn us eue 

&f rc: Mt18,98 ete 

8 TUO: Mt16,94 ete 

àreruzorre PQryée: Mt18,12.13 
Le15,4.7 

eS àyea'tí«o: Me15,89 Tit 2,8 

à sÀtOY: Aet4,l? ete 

exi rO GUrO: Mt22,84 ete 

x«$ tio: Rol2,5; — Mel4,19 
xGTG EG 

zc ju£ocr: BInpoDoNete 

x«t uorcc: Me4,10 Le9,18 

zer dcr: Mt14,13. ete 


00 7t: Ro$,32 

Ó tt Lei10,35 ete 

6616 Orr: Mt18,4 

ovz Ért; Philem106 

azerrEZOYtG rQGY: [021,11 

zolr 9: Mt1,18 -xeii. dt SU) 

TG VÜr: Act5,38 eum H, habent 
91.178.195 r«rvbr 

T£GGE0CZOYT( TÉGGC06G vel reG- 
G«oor: ApoeT,4 iL. TLT 

TÓ a001t00Y': 106,62 ete 

Mt27,16 ete, sed 

roro éottr: Mt26,26 Mc14,22.94 
Le2923,19 Io60,29 110,8 


exp ds 
TOUT PGTUVM: 


iu t; uno loeo: fo21,5 
€ 4 7 
:r r0: 1o4,83 7,18 vizio àyo: 2Coi1,23 


E. DE INTERPUNCTIONE. 


In eodicibus uncialibus antiquissimis ut sp interpunctio 
satis raro à prima manu invenitur, verbis non separatis 
nis interdum nova res novam lineam ut in w vel spatium 
breve ut in B requirit. Posthac usurpatur punctum simplex 
idque saepius ut à manu secunda in wB et a manu prima 
in ACINPPQZS et nonnunquam ut in A comma et puncta 
duplieata. Codices NRW? utuntur puncto eodem fere modo 
nune ad summam nune ad imam nune ad mediam litteram 
sine ullo diserimine. "Codices rP?u! Gp2u! 4 pünctum saepissime 


adhibent. Exempl gratia seribitur in Fr 1113,16: 


Y J KA 
OHIO AO OPNJEPFICDCHT/IC€PVX:€C' Ju»t 


H 
'" O"FHC:'€yYCE6BRBIAXC:NIJCTepPIOHN: 


óc: expxrinpo»oH: enr cpi 


verbo unoquoque more inscriptionum antiquarum ab aliis 


separato. Scribit & sine ulla cura, ut. 1 Th5,23.24: 
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"TO CONI X: AJAENITETEODC. €N EH 

ITAPOYCHA "FOY. Ky, HNACD NL TY? 

xpyrnpnoerl Hl rncroc:o- ix 
BvA 

AON yNXc. Oc ki rnioiucer 


Luce elarius est ne argumentum quidem ad inter- 
punctionem rectam decernendam hauriri posse ex priorum 
nuditate neque magis ex posteriorum copia signorum. 
Notatio autem alia interpunctionis similis fuit scriptura 
) quam stichometricam voeant,! de qua non raro 
Gziy0t -— : ; ; 

à erraverunt studios Novi Testamenti. Vox oriyoc 
significavit primum in oratione soluta verba quae una linea 
scripta sunt, quae in ligata £z; appellantur. V. cl. Carolus 
Graux re accuratissime indagata omnibus rebus, ipsis litteris 
singulis, enumeratis invenit coz(gor ex circiter 36 litteris exstare, 
apud seriptores cum sacros tum profanos. Usi sunt veteres 
ott'yo hoe mensura librorum eum poematum tum orationum 
prosarum, ut Diogenes Laertius? refert Aristotelis opera 
stichos 445210 continere, Hieronymus? Gregorii Nazianzeni 
opera triginta millia versuum continere. Eodem modo, 
teste Nóldekio apud Gardthausenium, mercedem accipiunt 
scribae hodie Indiae orientalis pro numero versuum (slok — 

! Suieer, ZAesaurus, Amstelaedami a. 1682, sub voce orízoG 
vol. 2, eoll. 1025 — 1037 ; — F. Ritsehl, 4lexandrinische Bibliotheken, 
Vratislaviae a. 1838, p. 91 — 136; — Eduard Reuss, JZerzog's Reai- 
Encyklopádie für protestant. Theologie und. Kirche, Gothae a. 1862, 
vol. 15, p. 85—88, sub voce Stichometrie; — Charles Graux, JVouvcilcs 
recherches suv la stichométrie, Revuc de philologie a. 1818, vol. 2, 
p.9* — 143; — V.Gardthausen, Griechische Palaeographie, Lipsiae 
3.1879, p. 127 —133; — F. Blass, Zur Frage über dic Stichomcetrie 
der Alten, et Stichometrie und Kolometrie, Hheinisches Museum, 
ser. nov. vol. 24, p. 524—532 et vol. 34, p. 214—236; — Wachsmuth, 
Stichometrie und. kein Ende, Rheinisches Museum, ser. nov. vol. 34, 
fase, 3, p. 481 — 484. 

? Diog, Laert, De vita et mor. philosoph. lib. 5, cap. 28. 

? Hieron. Catal. script. eccles. cap. 117. 
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versus poetici) sive liber exscriptus versus quos s/ok dicunt 
habet sive non habet. Est ozíyog hoc sensu mensura spatii. 
Pari fere modo revocant typographi Anglici quidquid typis 
descriptum est ad s» quae littera est quadrata. Apud 
Eusebium! dicitur epistula Iesu ad  Abgarum paucos 
stichos continere, et Origenes? adseverat Paulum paucos 
stichos ad ecclesias misisse et lohannem epistulam per- 
paucorum stichorum reliquisse et Iohannis epistulas secun- 
dam et tertiam stichos non centum facere. llaec omnia 
ad or(yovc eos pertinent quibus spatium certum definitur, 
et quod sciam non nisi huiusmodi oezí/yo( commemorantur 
in subseriptionibus librorum Novi Testamenti. In codicibus 
evangeliorum usurpatur vox ógu«r« eodem sensu, et non- 
nunquam praebet codex idem numeros et oziyow et ónuczor 
sane ex antigraphis variis haustos; similitudo harum vocum 
apparebit ex eo quod inter alia Matthaei numerantur ozr(yot 
2560, óruat« 2522, et Marci ot(jo 1616, ónu«za 1610. 

Prorsus differt scriptura stichometrica quam theologi 
vocant. Post saeculum quintum medium exscripsit Eutha- 
lius diaconus Alexandrinus, posthac episcopus Sulcensis (?) 
actus et epistulas, accentibus additis, verbis ita in versus 
dispertitis ut quae in oratione inter se arctissime con- 
iuncta essent uno versu comprehenderentur, praesertim 
in usum lectorum publicorum in ecclesiis:? zooror à; ovr 
£yoye viv «mo0tOixY B(BAor cvovgdor (ovtyró0r) &r«jrovo ct 


N , . LÀ » D z c ^c 
x«t yocwuc. Et iterum: £reyyoo &uor ye viv ve vOY mro iecr 


! Euseb. Hist. eccles. i, 13, 2 9: 0Atyootíyov uir golvdvictuov 
Ó£ imOTOLQO. 

? Orig. apud Euseb. vi, 25, 22 1.10: IJ«v200 .. . ovÓE ziotuG 
Éyociper eio. 0íd«Sev. (xzyotieeo, &AAA zt eio. Eypcipey, 02£yova 
Grízovo &zéar&éer ... . [Iohannes] x«reA£octe zci àmiorolnr zityv 
0À(yoQr Gr(yoY ... ztÀiY ovx eiat orígov tuqoreorc [21o et 3Io] 
ÉxccroY. H 

* Euthalius apud Zacagnium, Collectanea monumentorum veterum 
ecelesiae, Romae a. 1698, p. 404. 409. 


TISCHENDORF, N. T. ed. 8. 8C 


l4 IV. DE GRAMMATICIS. 


BiLor &a, wet zedboluxor émotolcr &rayraret T8 xot. 1006- 
lev xci r6 &razequL.auooacdc xt ÓieLeiy cobrar éxiotio Tr 
yov . . . GT0(ft80r. (cviyj8or) «e cvrücia zobzor TO Vqoc xat 
thv (uvTOU GvHpeTQUY z006 evonuor «rcyrocu. Quod autem 
ad epistulas Pauli attinet, videtur Euthalius Graece se- 
cutus esse scriptorem Syrum, qui partitionem in lingua 
Syra iam anno 306 fecerit! Qui primus evangelia in 
stichos dispertita seripserit, non apparet. Praeterea usus 
est Hieronymus distinetione tali in versione sua Latina. 

Seriptura huius smnilis per stichos sive versus breves 
exstat in codicibus? p*'* setgsetppeslgpasu, Exemplum dabit 
quod pP?Useribit 1 Co15,5—8: 


OY KXCXHMION ST 
ÓYZH Ie FACAXY'Tr HC 
OYTIApos yh e rA 
OYAOr |IZ€ XY FOKXKÓN 
OYNA! l'e'é rri A JA 
CY NXAJP€LA€ THAAHOI 
DANTAC rére) 
JEANUTA3I ICT€yei 
DAN EACATIZCI 
TTAHNTAYTIONIÉNEI 
HAFXA] ]H 
OY.A€TTOT eek rrem 
Versio Latina in codice hoc eodem modo exarata est: 
NONAMBITIOSAEST 


NONQUAERITQUAESUASUNT 
TNKGXINSIBSSEDTADESSIETEUNE CO 


! Zacagnius, ibid. p. 536, not. 2. Vide infra, p. 157—159. 
? De codice E** vide infra, cap. VII, 2. 
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Codex D*'**** usurpat praeterea hic illie punctum et 
nonnunquam litteram magnam locis quibus sensus distinctio 
oecurrit ad medium versum, ut Io21,21.22: 


I€ OY JOCA.CTI: XC €JIAXY^TOD 
OIHC 


et Latine: 


IDITESHICAUTEMQUID:DICITILLI IHS 


Sed haec omnia parum valent ad interpuuctionem 
hodie definiendam. 

Interpunctionem | uberiorem habemus in eodicibus 
ELOSVYeK?PPyP?Up2PO5 puneto ad summam ubi plurimum 
valebat, mediam, imam litteram apposito, commate dupli- 
eatisque punctis minus raro adhibitis. Teste Tisehendorfio 
vix invenitur signum interrogationis ante saeculum nonum 
vel octavum. Tamen editores hodie interpunetionem codicum 
horum vel codicum minusculorum non ducem fidelem habent. 

In hae editione Tischendorfius pariter atque in septima 
raritati interpunctionis studuit, quod Lachmannus etiam 
fecerat. Ubi autem antea ad verba post yézo«ztzei vel Aéycor 
4. t. l. citata usus erat littera magna sine puncto, nune 
colon et litteram parvam posuit: unde scribitur non 
y€ypaztou Ovx, yéyouzteu y&o  Kéotov, Aé;ymv 'Ouoía, sed 
yÉrpazttGw OvA, yéyp«zt(u y&o" xvouor, Ayer Ouot«. Hane 
mutationem, quam iam adumbraverat in prolegomenis 
editionis septimae, p. lxiii, invitus, ut videtur, coneessit editor 
codicum auctoritati; exempli gratia haec ex codice Evv 254, 
foll45 recto, 15.4 ad pericopam de adultera addantur: 


A -5 4 4 € ^- 5 € 0&8 ^7 / 
TÀyY TLO yvreuzOG, sir yvreu. 0v civ: ovOsG G8 xr 


aper; 1 Oi, eUrtv: ovÓs XE eUre Ó6 WUTEECTEE £jye 
Ge xau 
Qui rem accuratius tractare volunt ad Lipsii librum 
p. 67—112 ablegantur. lIugius! notat locos nonnullos 
! Hug, Zinleitung in die Schriften des Neuen Testaments, 


ed. 4, Stuttgardiae, a. 1847, p. 213 —217. 
S* 
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ubi patres de interpunctione inter se dissentiunt. Locus 
D . * € 5 * D [i 3 - 
praeclarissimus est ille Io1,9.4 ote £r O0 yé£yorev iv «irQ 


Com éovww, quem vide. 


2. 
DE NOMINUM FORMATIONE. 


Pauea dicenda sunt de nominibus eum primae seeun- 
daeque tum tertiae declinationis, et de peregrinis aptotisque. 
z[é80« ut accusativus neutrius generis Act9,32.35 et 
T Z[và8ac ut genetivus feminini generis primae 
declinationis Act9,58 scribuntur, quae vox 
teste Winero! feminini generis est in 1 Mace et apud Plinium, 
utriusque generis apud Iosephum. De voce Owzete vide 
Actl6,14 Apoci,11 2,18.24:? Apocl,ll legit Tischen- 
dorfius cum s er6 Ovszeoa. — Habemus Mt10,15 o 
uóooor et 2Pe2,6 l'ouóoouc ut Gen13,10 accusativum 
neutrius generis Z6ógopo& et Gen14,2 genetivum feminini 
generis /'ouógoec.  Accusativus feminini generis Zfvozoar 
Act14,0.21 16,1 pugnat cum dativo Z/vozooto Act14,8 16,2 
2Ti3,11. De voce M«gí« haec dieantur: genetivo semper, 
id est septies, Ma«pí«c scribitur; dativo bis Maot&i Le2,5, 
repugnante D, Actl,[4, repugnantibus wACD; nominativo, 
accusativo, vocativo scribuntur apud Matthaeum Magutgu 
quater, M«oí« non nisi ter; apud Marcum (nominativo solo) 
Mapí« septies id est ubique; apud Lucam Maot&u decies, 
M«píe vel Maot«r» non nisi quinquies; apud Iohannem Meu 
undecies Ma«ota vel -«» non nisi ter. Praeterea codices «D 
adamant formam JMepí«, BLA formam Maeguqu.? 
Videtur -«gyjo in primis usitata fuisse forma aposto- 
lorum tempore et certe posthac in vocibus compositis. 


1 Winer, Biblisches Realwórterbuch, ed. 3, Lipsiae a.1847,sub voce. 

? Vide Boeekh, Corp. inscr. Gr. vol. 3, p. 61, ins. 3982, 1.9. 

3 Confer Ketyeu Le3,36 — Iorcu Le3,830 — Neu Le3,31 — 
étium J«rrat Le3,24 — et. Merre Le 3,81. 
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Edidit Tischendorfius &6t«oyàr Act19,81 — c9r&oygo 2 Co 


11,82 — éxerorroygo undevicies, id est ubique nisi 
Act22,20 — s«routoyyo Act2,99 1,8.9 HeT,4 — zo 


v&pyaG  ActlT7,0.8 — cezoacoyro Mt14,]l Le83,19 9,7 
Actl5,1; sed e contrario ubique, vicies semel, 4/44«0y06. 
Winerus laudat formas similes in -«oy;y6 cum in Vetere 
Testamento tum in seriptoribus profanis, 

Formae ueyetono,! u«yecoj leguntur septies Le21,24 
2249 Actl12,2 Heb11,54.91 Apoei3,10.14; :;ràyuwvoyc 
Le6,48; moqogo Act2,30; ozs(pga? Act10,1 21,81 25,1; 
Aamgeiog Act5,l; cvretüvigo ActD,9.? 

Ut ex 0o ósouóc numerus pluralis z& Oeouc ducitur 
excepto Phil 1,13 ubi oí 9eouo( legitur, ita ex 0 cizoo Act 1,12 
in textu recepto (cum HP etc) ciz«, sed hie editores recen- 
tiores omnes oizí« receperunt cum sABCDE. Pro forma 
plurali usitata cr«Ó(ovc nune edidit Tischendorfius Io 6,19 
czríóu. cum w*p; item Me 14,8 zór &4&g«cotoor cum 8*ADEF 
HKSUVWPXIH non zr &À. ut WOBCLA. | 

Forma ;7o& Lc1,96 edita est cum sABC et uncialibus 
3 Baal: ceteris* et occurrit in codicibus bonis Gen15,15 

21,1 25,8 1Paral29,28. Testatior forma Act21,40 
est &oré£ucra. Forma pluralis neutrius generis zutcete 
edita est Le19,8 eum L (xB*Q-6t«), quae forma alibi? reperta 


! Jta Exod 15,9 ucy«íor et ed. Rom. et mss. 

? Dindorfius seripsit: ,,vicissim frequens est genitivus ozreíoro, 
etiam in communi dialecto apud recentiores. Steph. 7Aes. Gr. ling. 
Parisiis vol. ; (a. 1848— 1854), col. 569. 

* [ta etiam Exod 8,21.24 zrrouvína, 18am 25,20 &rifieBnzvíno 
et ed. Rom. et mss,, Sap10,v seorgzven Nw. 

* Dindorfius scripsit: ,, Videtur haec forma [7'7009, To] frequen- 
tata fuisse Maeedonibus et Alexandrinis; Steph. 7es. Gr. ling. 
Parisiis vol.2 (a.1833), eol. 608. Cf Fritzsehe ad Sir3,12; Sturz, 
De dial. Maced. et. Alex. p. 155. 

5 Antoninus Liberalis, Meraucogrq 060 Gvreyaoyn, Gap wes 
ed. Georg. Aenoth. Koch, Lipsiae a. 1832, pag. 6, 1.28. 
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est, praeterea probatur zuce« apud Phrynichum! pro zutoy. 
Editum est g«9€ec Lc24,1] cum &ABCDGHLMXTAAU*, non 
D«&£oc ut EKPSUVII?, Accusativus pluralis »;6vi0. scribitur 
Mce$8,9 cum s4, quae forma Fritzschio? probatior videtur 
esse etiam Mt15,52 ubi Tischendorfius ipse eam recepit 
in editionibus minoribus a.1873. 

Neutrum *ó £Aeoc ubique scribitur quamquam  Z4eor 
quidem aliquoties etiam in uno vel altero antiquissimorum 
codicum invenitur. Oeties occurrit zó zAÀovzoo 2 Co8,2 
Ephí,: 2,0 3,8.[460 Phil4,19 Coll1,27 2,2, duodecies ó 
cTlovroo Mt183,29 Me4,19 Le8,14 1Iae5,2 Ro2,4 9,23 
11,99 Ephil18.Hel1,220 lduójl( weApoo5 2S. 
6 CjÀoc passim, sed bis zó (Aoc, 2Co9,2 cum «B 17, 
quam formam in editione septima B solo teste Tischendorfius 
noluit accipere, et Phil3,6 eum wABD*rG. Aliquot testes 
habent passim etiam 0 Oezroo ut Lc14,16 Apoc19,9.17. 

In editione septima Tischendorfius, vix libenter scripsit 
Jav Act14,19 — «oqeAyry He6,19 — et in apocalypsi 
z00505v 1,18 — uzravr 9,15 22,2 — ocsra» 12,5.18 — 
eiiorer 19,14 de quibus conferendus est apparatus criticus 
ad He6,19; nune auetoritate in primis codicis w fultus, 
qui codex tamen aliis locis formas similes praebet, expulit 
has formas neque olim neque hodie a lingua populari alienas,? 
quae etsi passim in codicibus optimis antiquissimis leguntur 


1 Phryniehus, Zclogae nomintwmn, ed. Chr. Aug. Lobeck, Lipsiae 
a. 1820, p. 246.241: Steph. ZAesaur, vol. 4, p. 170; Buttmann, 
Ausführl. Sprachlehre, vol. 1, p. 248; Al. Buttmann, Studien und 
Kritiken, a. 1862, p. 194 sq. 

? C. F. A. Fritzsche, Erangelium Marci, excurs.3, Lipsiae a. 1830, 
]Da. (X s 

3 Vide Mullach, Granmonatik der griechischen. Vulgarsprache, 
jerolini ca 1856- 5m: 22 et 162; — Joh. Gottfr. Wetzstein, ',, Aus- 
gewühlte griechische und lateinische Inschriften, gesammelt auf 
teisen in den Trachonen und um das Haurángebirge,* Abhandlungen 
der küniglichen Akademie der Wissenschaften zw Berlin. Aus dem 
Jahre 1868, Berolini a. 1864, p. 250—368, ubi invenitur forma 
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tamen ex recentiore usu videntur fluxisse. Similiter ue(zev 
pro ueo 1lo5,56 non editum est, quamquam ABEGMA 
testes habet. 

Vox Movogjo Moos Meovorr habet Act 7,44. Moo ex 
NBCEH, ut verisimile est, auctore Moultonio, ex 
LXX viralis versionis usu, et Lie16,29 Movos« 
ex codicibus omnibus. Mov- in hac voce constanter editum 


peregrina. 


est. Habet textus receptus ubique .Meo;6, ita etiam Strabo 
(ed. Meineke) et Philo (ed. Müller; non ita ed. Richter). 
De usu LXXvirali cf LXX ed. 4. Tischendorfüi, proll. 
p.xli. "Teste Müllero (in Ioseph. Contr. 4p. i, 51, $4) fluc- 
tuat scriptura apud Iosephum, etsi forma .Meczo ei usitatior 
sit; Bekkerus tamen edidit ubique apud Iosephum Movozoc. 
De codieum variatione quod ad hane vocem attinet, cf 
Ottonem ad Iust. Mart. Apol. 1, cap. 32 sub init. 

In evangeliis editae sunt formae .YoAoucroc, XNoAoucra, 
in actibus .YoXoucrzoc 23,11 cum sABCP, 5,12 cum wA 13; 
3 Mt1,6 et c(semel) 4 Mt12,42 praebent -uarze. Act 1,4 
edidit Tisehendorfius XeAeucr. 

Vox '"[egovo«Azu vel 'JeoocóAvuc invenitur in Novo 
"Testamento fere [40ies, id est '/eoovo«Azu Ties et [eoocó- 
Àvu& 66ies. Ut accuratius loquar, edita est forma -o2vu« in 
Matthaeo semper (1lies) excepto Mt23,9(1 ubi -z« bis 
legitur, — in Marco semper (11ies) — in Iohanne semper 
(12ies), — in apocalypsi semper, id est ter. In Luca edita 
est forma -z« 2'(ies, -0Àvuc quater, — in actibus -zu 3 Ties, 
-ülvu& 929ies, — in Paulo -zu octies, -óAvu« ter. 

Ex verbis aptotis haec By8g«yn, F'errpoaoéz, Kagaoraovy 
ubique sine variatione edita sunt; — Piocciócr 


aptota. i " 
potius placet Matthaeo et Marco, Pbij6o«ic 


zonmió«r p. 311, inser. 160, 1. 3; — Le Bas et Waddington, Voyage 
archéologique, inseriptions vol. 3, 1, textes, pars VI, sect. VI, Tracho- 
nite 2, Riméa, inser. 2418, 1. 2, ubi invenitur 2void«r. Vide etiam 
I.G. Müllerum, Zr£kldrung des Barnabasbriefes, Lipsiae a. 1869, p. 158, 
et E. A. Sophoclem, Greek lexicon, Bostoniae a. 1870, p.36. 
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Lucae et Iohanni;! — V«£«o£8 (exceptis Mt4,13 et Lo4,16 
NaCao&) usurpatur a. Matthaeo et Luca (etiam in actibus), 


Na«b«oér qa Marco et Iohanne, iudice Tischendorfio. 


di. 
DE VERBORUM FORMATIONE. 
(1. DE AUGMENTO. 


Augmentum passim vel omitütur vel fluctuat vel 
duplieatur vel mon reduplieatur vel transponitur. 

a. Omittitur passim augmentum praesertim in verbis 
quae praepositionibus composita sunt vel quae diphthongum. 
ot vel ev sub initium habent, et in plusquamperfecto ut: 
&rop805 Lec13,18 — ézucgivón 2'T1,16 — Ougurrevoer 
Lc24,91 (— àvé01j Act16,90 — &qé&ioar Ro4,1) — énowo- 
80ugcer. 1Co3,14. — — orxobouzós 102,20 cum mwB*T"3: 
(oixo80u5ocv aliqua auctoritate valet, in primis Act 7,41 B*p 
et Le7,5 c*p; alibi vero ia unus B^ velo velo o 
nullus; confer ad Act7,47)? —— esv(00xjs« ete Mt17,5 
Mol lI] 00322 12:29 2 Pe 1T $OnL?TQODNCLULLUSS 
Coli,19 1 Th2,8 (sed  ;gé8ox. praesertim cum «AB et 
9'PUIL MEUS IT 12,18 Rolb5,2621. 1 Th3,L Hello D ssa 
He10,6.8 habent xp? evóox.) —  evx«(oovr Mc6,831 (sed 
qvxetgovr ActlT,21) cum sABDE — eiAoyyo« (cf Lc24,30) 


—  ewropsro Actl1,20 —  evoioxorv, evoov etc (Hell, 
jvolGxero. cum. NADE) — evqóoyosr Lc12,16 ubi codices 


multi jeg. praebent — evgoetrorro. Act'(,A1 (sed gvgo«rór 


! Confer grÓe«tÓ« ex titulo atramento sciipto in testa fietili, 
quae ex Aegypto Parisios translata fuit; Boeekh, Corp. inscr. Gr. 
vol. 4 (a. 1871), p. 424, inser. 9060, 1. 2. 

? Qonfer Wetzstem" (ut. supra p. 118) p- 2675 9nser212, 21921 
p. 259; inser; 52501-3455. 02282, 1nserz 62-185 101055299 3ànser 18) 
l. 4; p. 304, inser. 136, 1. 2; p. 305, inser. 140, 1. 4; p. 307, inser. 148, 
]l.4.5; p. 309, inser. 155, 1. 4 ubi oix; — p.270, inser. 22, 11. 4.5; 
p. 211, inser. 28, 1.6; p.295, inscr. 107, 1. 2 ubi qz. 
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Act2,26) — evy«píozgoer  Act21,90. (sed! ugvyaoiozijoar 
Roí,21 eum sACDE) — evyorzo Àct27,20 cum nB*cH (sed 


jvqojijy Ro9,8 cum sABCFG) — evS5ciujyr Act26,29 — yeyóra 
Àct4,29 (vide ad loc) —  GSs8ozx& Mcl4,44 Lc19,15 
Ioll,57 (cf Mc15,10) —  ueuerrxeo«r 1102,19 — zezi- 
czevxttor Act14,239 — zrezoujzeicay Mc15,0 — veteusliczo 
MIR NOUS. 

b. Fluctuat. augmentum inter s et » in e&reur 
Mt22,46 etc et 20v 109,89 ete etiam. zóvrjoyr 
Mt17,16.19 ete, vel z0vr&cóur Mc1,24 (xB) —  £ueAAor 
Io6,6.11 etc et zusior Lc7,2 Io-d,4Y ete (éigovióugr, 
SjovArOrr ubique edita sunt, non z8ov4. — cf 21012 in 
textu recepto); inter et et jj, ut eroy*c«cs*e 2108 et joyécazo 
Mt25,16 etc zoyéZorzo Act18,9; x«zeoy. Rolb,18 et x«zgoy. 
Ro'5,8 ete, z0065oy. Le19.16 (excuéroc editum est Lc16,90, 
non jAx.). Fluetuant etiam zo- et £oo-, ut co«poícónr 9 Co 
11,25 — zo«rzcer He9,19.21 — eoczicar Mt26,67 — Zorwer 
Mt15,30 ete — pvoag 2Ti4,IT —  govcazo Coll,13 
2Ti3,11 (sed footcezo 2Col,10 2Pe2,0) — seootogter 
Le6,18.49 (sed Zoogier Le9,42) —  Ouporsoszo Lc5,0 
(sed àiéoogser. Mt26,650) —  foocO:5 passim. | Reduplicatur 
interdum 9, ut ósoerzouéro He10,22. —  zepipsoeicéror 
Apoci9,15 (&); saepius non reduplicatur, ut £ouquié£roi 
Mt9,86 (D osouqeeroc) —  £poiztei. Lce1T,2 —  &pooc* 
Act15,29 — éooiteuéroc Eph3,18(17) Col2,1. 

c. Duplicatur augmentum vel omissa est reduplicatio 
quam vocant, ut: «zex«zecz«O] Mt12,13 Me3,5 (8,25) 
Le6,10 — «répser Io9,1- — créoyer 1C016,9 — crepyorr 
Mt3,16 9,80 27,52 Lce1,64 — reoyozre Lc3,21 — 
«vegykéroo. Act10,11 Ro3,13 2Co2,12; triplicatur etiam 
ut zrepy9no«r lo9,10 — zreoyuery Apoc4,1. 10,2.8 19,11; 
reduplicatio omitütur in &wnjorevuery Lcl,2( 2,5. 


! Confer Gruterum, Corp. inscr. Amstelaedami 2.1707, p. Ixxi, 
inscr, 1, 11. 9.14.18. qviceororyosr. i 
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d. Transponitur augmentum, ut zvo( Act12,10 — 
jrotyyc«r Me1,95 — rois I09,17 — zvofjónoar Act16,26 
—  éujoryuérovo  Act',56. — 35quer Mel1,34 11,116 — 
iaqueouéror Mt11,8 Le',25 (eézooqizevoar, non zoosqisvoay 
textus recepti Mt11,13 et al). 

Forma £óp«x« pro £oo«x« edita est 1Co9,1 Col89, 
1.18, sed alibi £wo.! 


(2. DE TEMPORIBUS INSOLENTIORIDBUS. 


a, Aliquando verba formas permutant, ut verba in ,« 
eum verbis in «co £e (£o; verba in £o cum verbis in 
4e, C. g.: &umuTÀor Actl14,17, £umzo«cOct Act28,6, agueic 
Apoc2,20, cvrér Ro3,11 (al evrior), cvnovcw Mt13,15, 
agtovot Apocll,9 (al cvriovcu aquovot), — £sorroc Ro9,106, 
&.ete Iu 28, &Aóyo. Philem18, — riovvzt Apoc2,1T, roozovr 
Mt15,23, é£reflouiovrro. Mel4,D, &uBoucovueroo. Io11,38.? 

b. Quod ad modosattinet, haec notentur. Etsi non editum 
est tamen passim in codicibus nonnullis invenitur coniunctivus 
quidam futuri ut x«vérccoue 1Co15,9, xeoüréocrzic 1Pe 
5,1 (8965 Io17,2 nune legit Tisch.). Formae 9o Mc8,31, 
z«p«óoi Mce4,29 14,10.11. Io13,2, z«oaóioi 1Col15,24, 
jroi Me5,13 9,80 Le19,15 videntur re vera non optativi 
sed coniunetivi modi esse.? Tischendorfius edidit optativum 


! Vide de £og«xe Stephan. Tes. Gr. ling. Parisiis vol. 5 
(a. 1842—1846), col. 2139. Praeterea cum his de augmento ,,conferri 
possunt multa ex LXX, alia in editis alia in mss. obvia: ut ezre- 
zurtOry Exodi,T, eovaOno«r eovoo 1HReg23,18 Ixod 5,23, toner 
Exod 7,10, surgorseutryg (hoe omnino contra antiquum morem 
fuisse videtur) Deut 22,23 (eadem forma Protev. Iac. xix, 1, eod, E), 
&moorouevocr saepissime, 5o;j'«corro Exod 36,4 et alibi saepe, &zt00- 
( nt£vo«r saepissime, e«fedrzec Num 29,92, dedoxeur 2 Reg18,11 eto. 
Cf etiam Patr. apostol. opp. ed. Gebhardt, Harnaek, Zahn, Lipsiae 
EL OSHSTG. fme, S. Je. Tex. qnas Jetgxe. xepüo € y€y'oytt; jio 11887. 
martyr. Polye. xii z£7zt4190z&t. 

? Cf E. A. Sophoclem, Greek lexicon of the Roman and 
Byzantine periods, Bostoniae 1870, p. 41. 

? Confer Moultonium (ut supra, p. 99), p. 360, not. 2. 
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ó9y Rolb5,5 Ephl,1? 2Ti1,16.18 2,25, non coniunctivum 
805g quem Lachmannus habet Eph1,17 2Ti2,25. Impe- 
rativi recipiuntur &réQa Apoc4,1, eréeze Apocll,12, &r&oz« 
Actl2,7 Eph5,14, éye(oov Le8,54 (vide ad loc), e/mór 
Mt18,17 22,11 (vide apparat.) Me18,4 Le10,40 22,66, 
— et infinitivi ze (Ln bis zi) Mt27,91bis Io4,. 
9.10 1Co9,4 10,7 (sed mi» Mt20,22 Mc10,38 Act23, 
12.21 Ro14,21), x«z«czjroiv Mt13,32 cum B*p, (sed x«za- 
oxjrovr Mc4,92) «zoüez«eroir He',5 cum BD*. 

c. Quod ad ea, quàe temporum propria sunt, attinet, 
haee notentur. Futura «&xovoo ut Mt 12,19, 7:240 Lc6,21, 
xp&io Lc19,40 et similia usitatioribus passim praeferuntur. 
Futurum «rez«5corte« Apoc14,15 editum est cum sAC, et 
£zerazanostet Le10,6 eum sB; confer z«zezeoezei 1C03,1D 
2Pe5,10.! XAoristus secundus saepe terminationem primi 
adsumit, ut eióc vel ió« Mt 13,11 ete, e2ezo 2 Th2,19,? size 
ut Mt21,6 Mc8,28,? ezxéduXav Mce14,46, £zec«r Apoc 1,11, 
svocusv Le23,2 He9,12, 540«» Mt25,36 ete, participium 
eUz40 Act ,91 ete.* Cf e'yauer 21oD, el'yar Me 8,1 Apoc9,8. 

d. Flexiones hae personales notandae sunt: secundae 
personae singularis 0er Mc9,22.23 Lc16,2 Apoc2,2, &qixeo 
Apoc2,4 cum s*et*C, «exoztuzeo Apoc2,8, zéz704:0 Apoc2,b 


* Codex Alexandrinus habet z«rcezcnoorrec Esai47,14. Herm. 
Vis. i, 3, 23, et iii, 9, 21, zeros; ef Steph. TAes, et E. A. Sophoelem, 
Greek lex. s. v. t«v. 

? Vide Boeckhium, Corp. inser. Gr. vol. 2, p. 155, inser. 3212, 
1.11 e'2«ro, 1.15 £Acutroo; vol.3, p. 901, inscr. 6247, 1.2 «q&(A«ro; 
vol. 4, p. 465, inser. 9269, 1. 2 etZ«ro. 

3 Teste v. el. I. H. Thayero, pro &ézor, quod textus receptus 
121ies habet, legit Tisch. 892 ies eir. 

* Tisehendorfius haec addidit: ,,Lce14,10 17,7 codices optimi 
inter «r«zeoc et crezreGec fluctuant. Sed illud prius a paulo 
pluribus eonfirmatum eo magis praeferri debet quoniam «reeotr 
11,397 22,14 haud dubie a Luca seriptum est, eui si erezeoaqun 
(neque Iohanni, Mareo, Matthaeo probatum) plaeuisset, non unum 
imperativum coe«zre0«. placuisse probabile est.* 
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(n habet £8ecxec lol7,7.8), ««vyace  Ro2,11.28. 1Co4,7 
(cf Ro 11,18), o0vr&ce«. L016,25, zeoct, q&yeoci Lclt,8,! 
— tertiae personae singularis óte0/8ezo Act4,9D, é&éOero 
(Mt91,33. Mc12,1 —Le20,939- zepsüióecov- 1 G099,25; 2m 
tertiae personae plur. imperfecti £80210vo«» Ro3,13 (e LXX), 
&yoctr. 1015,22.24. cum. 8BL*N*g1? 1.383, aoristi seeundi 
nugséBocur 2'Th9,0 cum s*AD*, ita saepe in LXX? 
perfecti «méoraAxur Actl6,86 cum sAB, yéyorev» Rol6,7 
cum &NAB et Apoc21,6 eum s&A, Zyroxeb lolV,(, etoyaur 
Apocli9,9 eum sAP, e(GsAjAv8ur lacD,4 cum BP, éóoau«r 
Le9,36 Col2,1 (£60.), vezgora«v To17,6 cum BDL; A poc18,3 


habent zémzoza» AO; Tischendorfius legit zézeoxer.* 


4. 
D'ESSY NSW 


Constat multa quae ad syntaxim spectant esse, quibus 
Graecitas Novi Testamenti, qualis in codicibus servatur, 
ut et scriptorum aliorum posterioris aevi et LX X inter- 
pretum, a puritate classica quam vocant discedat, nec 
prorsus arcenda sunt talia ex editionibus Novi Testamenti. 
lunguntur (»«, é£&r, Or&r cum indicativo nune futuri 
tya. oxavoccovor Mc15,20, eost Le 14,10, 896ovotr 620,10, 
$«00100vstr Io1,9, &vorcorre ete Act21,24, 9700 1C0o9,18, 
x«véicout 1C0198,8, x«z«00vÀiocovow | Gal2,4, EouoAo- 
yroetii Phil2,11, zsoóo corru 1Pe3,1, zSovow z. z000zvj- 
covotr Apoc3,9, eq«Sovoty Apoc 6,4, 0962 A poc 8,9, éOujoovot 
Apoc9,4, zooczvrjoovow | Apoc9,20 13,12, &raztaijoorttu 
Apoel4,13, — £&&v ovuqorjcovow Mt18,19, octwwrcovatr 


1 [ta apud LXX zrfeaet Ruth 2,9 Iud12,13 Sir9,10 Ezek 4,11 
12519999:39194 q «yea Ruth2,14 Ps127,2 Ezek4,9.10.12 12,18 
36,14 Mich 6,14 2Mac 7,7. 

? Codex Alexandrinus habet 2d/drro Exod 5,13. 

3 Vide E. A. Sophoclem, Greek Lexicon, p.39. 

* Vide in primis E. À. Sophoclem, Gr. Lex. pp. 37.38. 
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Le19,40, oünyíost Act 8,81, — Óvxv óweote Le13,28, 0covoi 
A poc4,9, nune praesentis ya ccgoor(zovou Tit2,4, yt/aozovoty 
Io17,93, ówoxorrea Ga16,12, O«vu&teze 1oD,20, qvciovote 
1Co4,6, Cykovzs Gald,1lT, yueozouev 1105,20, zo&govoiw 
Apoc12,6, — é&v ozrxsze 1'Th 3,8, — Ócav otiseze Mc11,25, 
nune perfecti, é&v ot«ger l1Io5,15. Occurrit etiam. ózar 
cum imperfecto, ut Oz«r «vzór £Geoo0vv Mc 3,11, et aoristo, 
ut orar Owé £yérezo Mc11,19, ózav rroi&e Apoc8,1. 

Ita coniunguntur diversi modi continuo se excipientes, 
ut MtT7,6 more xe«zamzerhoovow x0 ó6$ocw, Apoc8,9 
(rt LSovow x«i moocavr;covour x«i yrGOcw Ott, vide etiam 
Àpoc 22,14. 

Construetiones ad sensum quas dicunt inveniuntur, 
ut Io6,9 z«i«oiwor 00, Mc3,28 «t BL«cgiguiei 00a. &v Aao- 
gquurocow, et similiter Lc23,53 é£rez(liSev. «v0 . . . xcd 
&Oyxer «vzóvr, Mc9,26 [mrevu«] ... xo&$«o .. . oz«g&Sao, 
Mt14,12 zo«r vÓó mrOue xe fOcwar cvrór.? 

Apocalypsis, euius pauci exstant codices, scatet erro- 
ribus syntaetieis, ut 5,12 «$606 écowwv vó agror, 91,14 
tÜ T&yoc f£(wr, neque omnino desunt in reliquis Novi 
Testamenti libris similes soloecismi, ut Phil2,1 & zt6 ozZ&yyrya 
Xe OlattQuot. 

In interrogatione ponitur óz pro *zí 0x Moc2,16 
9,11.28, quod etiam apud LXX et alibi oceurrit. Item 
praefigitur sí interrogationi directae, ut Act1,6 Aé£yorrso: 
Avpie, 8 . . . aztox«Oiot&réo, Lc13,23 «s oMyo, Lc22,49, 
e maté$ouey vide etiam Mt19,8. Act19,9.3 


! Confer Lev10,6 Tre ur» czoO«rqre xci force, Deut29,13 
ire GT1501 ... XX Égrec.— Vide etiam. Tischendorfium, JN. 7. Gr. 
Parisiis a. 1842, proll. p. xi. 

? [ta saepe in LXX, ut Deuti,39 z«u(íor ó0r(0, Deut4,2 
T&G iyrol&c óc«, Deut5,98 Aloyov óo« QdÀiuo«r, — 1ReglB,29 
ngév r0 GOu« xci in£Onzty «orO ... x«l Gn£oTQEwEY cvrOy roU 
Sce ecror, — Lev 5,15 wvzr é&y «roy, 2Reg18,86 évroÀAg A£yoy. 

? Cf Iudie13,11 & c? &j, et vide Winerum, Gr. 2 57,2. 
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D 


Pronomen reflexivum ubique «vzov nunquam «vrzov 
editum est, quod non modo in codicibus uncialibus octavi 
noni decimi saeculi sed etiam in aliis multis (non tantum 
Novi Testamenti eodieibus) fere constanter ponitur, quod 
firmant praeterea praepositiones elisae, quae ez, «7, uer, 
zUT, avr, non eg, «q, ue&, a«0, «r9 scriptae sunt, ut Me5,40 
14,88 uev «vrov, He6,0 £v «vrjo, ApoeO,11 £m «vrow.! 

Tic ponitur significatione relativi, ut Mc8,1.2 Mt10,19, 
et fortasse Act 13,95 ví Zu vrrorocize eivai, ova ena £yoy ubi, 
Tischendorfio iudiee, non interpungendum est eve; ovx: 
sed vide Meyerum in loco. 


5. : 


DE VERBIS COMPOSITIS. 


Saepe accidit lingua quadam veterascente ut verba sim- 
plieia quasi senescentia verbis compositis cedant; neque desunt 
talia composita in Novo Testamento. Nihilominus usque 
hodie res non accurate indagata est, nec licet legem ponere 
nisi legem illam prudentiae, nihil temere mutari debere. 
Id, quod Tisehendorfius iam statuit, — composita quae- 
dam simplieibus usitatiora fuisse et e contrario librarios 
vel potius codieum eorrectores loco simplicium saepe com- 
posita posuisse quo explieatiorem orationem redderent, — du- 
bium non tollit. Qui rem adire volet, inveniet in apparatu 
materiam, quae ad Novum Testamentum attinet. PFusius 
de hae re tractare vetamur eum temporis tum spatii angustiis. 
Videtur £zeooz&r usitatius fuisse quam £ocz&r (apud DBru- 
derum invenitur £zeg. Olies et coe. 6lies), de quo vide 
Me8,5 Le293,8.6, et creroéqecÓci quam rorqeoOcu, de 

! Ka apud LXX (ubi editio ipsa Romana plerumque «vroó 
habet), utí 1 Reg11,18 uer «vrOr in eodice Alexandrino, 25am 13,19 
àv aé0ryo, Iudie3,23 z«r «cérobv, 2Reg3,21 «arr avroU et cm 
«vrobv. Confer Philonem2,77, 1. 37, Dasilicorum tom. vii, ed. Car. 


Annibal Fabrotus, Parisiis a. 1847, p. 884 B z«r' «vrovo, p.251, C 
em «vérOy ex codice Parisiensi, 
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quo vide Le4,16 Act 7,20.21 22,9 — zoxgvzretv. passim 
substitutum esse. pro zotzzer ut Mt11,25 25,18, item 
«m«orjo«cóct (quod Mt16,24 Mce8,34 non fluetuat) pro 
&oryo«ot«t, de quo vide Le9,23 1013,88, item £norofqew 
pro ozoéqet 1o12,40. 


6. 


DE IIS QUAE SINGULORUM SCRIPTORUM 
PROPRIA SUNT. 


Dubitari vix potest quin is adiumentum studiosis 
Novi Testamenti textus magnum ad lectiones definiendas 
allaturus sit qui aecurate distinguere poterit, quid unius- 
euiusque seriptoris proprium sit. Res autem difficultatis 
plena usque hodie fere neglecta est. Gersdorfius! initium 
fecit. Wilkius,? quei eoniunetio inter quaestiones textus 
eritieas et seriptorum consuetudines non fugit, quamquam 
multa plurimi aestimanda commemoravit tamen in usum 
grammaticae studiosorum scribens praebuit non nisi notas 
quae a critieis elaborarentur oportuit. Crednerus multa 
quae est eius accuratio notavit. Valent etiam multum 
studia vv. ell. Bernhardi Weissii et Henrici Iulii Holtz- 
manni in quaestionibus de evangelii; adeundi sunt libri 
Sehulzii et Seyffarthii in quaestionibus de Iohanne, Schulzii 
in quaestionibus de Petro Iuda Iacobo, Bótteheri 'et 
Lasonderi in quaestionibus de Paulo.* 


1 Chph. Gotthelf Gersdorf, Beitráge zur Sprach- Charakteristik 
der Sehriftsteller des .N. T. Theil i, Lipsiae a. 1816. 

? Christian Gottlob Wilke, Die meutestamentliehe Jhetorik, 
Dresdae et Lipsiae 3.1843, p. 4 et p. 435—193. 

3 Credner, Einleitung in das Neue Testament, Halae a.1$30. 

* Weiss, Das Matthüusevangelium und seine Lwucasparalleten, 
Halae a.1816, Das Marcuscevangelium und seine synoptischen Parallelen, 
Berolini a.1872, vide etiam editionem sextam commentariorum Meyeri 
in Me-Le Io Ro a Weissio euratam; Holtzmann, Die synoptischen Evun- 
gclien, Lipsiae a. 1803; — I. D. Sehulze, Der schrijftstellerische 
Charakter und Werth des Iohannes, Lipsiae a. 1803; T. A. Seyffarth, 
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Nonnulla addantur exempli causa. Matthaeus adamat 
phrases 7 f«ciLeíe tor ovgeror, égoé&ij et similia, zoocxvreiv 
tU. Mareus utitur praesentibus ubi ali praeteritis 
utuntur, ut eapp. 1.2.9, item 4,1.15, item passim capite 5, 
item 6,1; —  aoristo praecedente solet praesens ponere, 
ut 39,12. 6,8.12.41 7,96 8,2.80; — ponit 6 zoAvo et oi 
c0AÀo( ubi zoAvo et z0ÀAot satis videntur esse, ut 6,2 
0,226 12,97; — amat locutiones pleonasticas, ut uec 
«vrov cvraxoAovOsir D,9T. Lucas adamat formam (epov- 
g&ÀAju; — praeter ceteros mavult (a«rreo pro cr&vreo 


scribere; adamat ó£ xe in talibus phrasibus quales 
sunt OjoícG O8 x«i, tAsyev O6 xa(, fyévezo O8 nat. 

Diffieultas leetionis definiendae, quod ad hane rem 
spectat, eo maior est quod non solum facillme scriba, 
praesertim ad novum auctorem transitu facto, phrases prioris 
auctoris in librum alterius inferebat, sed etiam intra librum 
unum phrases forte varie scriptas inter se confundebat. 
Quo postero modo imitati sunt interpolatores ea quae 
auetoris interpolati propria sunt, ,quem ad modum Le2,41 
£mogevorro O8 x«( solus Dp praebet; nee raro in Marco 
testes aliquot 6óy4o6 cum plurali composuere, quod ex 
ipsius Marei more est, confer 4,1] et 9,15.* 


Ein Beitrag zur. Special- Charakteristik der Johanneischen. Schriften, 
Lipsiae a. 1823; — I. D. Schulze, Der schriftstellerische Werth und 
Charakter des Petrus, Judas und. Jakobus, Leucopetrae a.1802; — 
I. F. Bóttcher, De paronomasia finitimisque ei figuris Paulo apostolo 
frequentatis, Lipsiae a.1823.24; Bernard Albert Lasonder, Disquisitio 
de linguae Paulinae idiomate, 1.11, Traiccti ad Rhenum a. 1866. 


DE TEXTUS FOIUMA. 


TiscuExDonr, N. T. ed. 8. aC 
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. De librorum ordine . 


De eapitibus 


(1.) De divisionibus antiquis 
De lectionibus ecelesiasticis 


(2.) De divisione occidentali hodierna 


De versibus 


paginae 
131—140 
140—160 
140—101 
161—165 
164—166 
161—182 
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Ne 


DE TEXTUS FORMA. 


DE.LIBRORUM ORDINE.: 


INS Instrumentum sive Testamentum? pro lege et 
j: prophetis Veteris Testamenti praebet ,novam legem 
evangelii et novum sermonem apostolorum* unde orta est 
divisio in evangelium sive evangelia sive evangelicum 
instrumentum et apostolum sive apostolos sive apostolicum 
instrumentum sive apostolica ipstrumenta.? Exceptis paucis 


! Haee indagaverunt quam aceuratissime atque historice eluci- 
daverunt Humfredus Hody, De bibliorum textibus originalibus, Oxonii 
a. 1105, lib. 4, eap. 4, de librorum biblicorum mumero ac ordine, 
p. 644—664, et in primis v. cl. Gustavus Volkmár, in editione sua 
libri Credneri, Geschichte des JNeutestamentliehen Kanon, Derolini 
3.1860, p.337 —416, praesertim 393—416. Vide etiam v.el. D. F. West- 
cott, A general survey of the history of the canon of the New Testament, 
ed. 5, Londinii a. 1881, p. 521—579, ubi exhibentur catalogi librorum 
biblieorum praestantissimi ex saeeulis octo prioribus. 

* Tertull. Adv. Mercion. lib. 4, cap. 1 et 6; Adr. Prax. c. 15; 
De resur. carnis, c. 39. 

3 Clem. Alex. Strom. vii, 3, 2 14, p. 836 cd. Potter; v, 5, 
EEUU ADOS E IS8o pe 184; Tertnll- A deg. Prause- 155 De 
pudieit. c. 19; De vesur. carnis, c. 39. Conf. Iren. Cont. haereses, 
lib. 1, cap. 3, 2 6, ed. Stieren, Lipsiae a.1853: éx rOr &C«yyshxor 
zwi rOr czt00T02:z0)r; Hippol. tef. eer. lib. V, c. 38: rur Óé 
&Ucyyeléon » roy ttnocrolor. 


9* 
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testibus tribuunt omnes locum priorem evangehis. De libro- 
rum auctoritate deque libris apocryphis non est quod 
dieam, neque meum est causas historico-canonicas adire, 
propter quas librorum ordo mutatus sit. Notandus est ordo 
primum quinque Novi Testamenti partium, deinde evange- 
liorum quattuor, tum epistularum catholiearum, denique 
epistularum Pauli. Lectorem non latebit, ordines nonnullos 
infra laudatos ex incuria ortos esse. 


(at J9AV/ NV SNB (OPSVIMISL JEXSQDITE, AXTPXOXCS. 


Ordo in eodicibus Graecis, ut ABC et minuseulis, 
usitatus est Evv Act Cath Paul Apoc, quem ordinem 
praeterea exhibent, nis quod hie illie omittitur pars non- 
nula, Athanasius! (a.330), Cyrillus Hierosolymitanus? 
(a. 350), canon spurius sive catalogus concilio Laodicensi 
anni 563 adscriptus,? Philastrius* (a. 280), Itala apud 
Cassiodorium ? (a. 540), Leontius 9 (a. circ. 590), index ,,de 
LX libris ete (meot vov $ fic) Anastasii Sinaitae 


Quaestionibus 1n codice Parisino subiunctus,? Iohannes 


! Athanasius, Opera, ed. Benedict. Patavii a, 1777, vol. 1 
pars 2, p. 167 B3e, ex epist. festali 39, anni 365 vel 367. 

? Cyrill. Hieros. Catecheses, iv, 36 (al. 22); Migne, Patrol. Gr. 
vold3osEcol2500: 

3 Cone. Laodie. C«non LX (in plerisque libb. MSS. eanonis 
LIX pars); Mansi, Sueror. concill. nova . . . collectio, Florentiae 


, 


a.1759 seqq. vol. 2, eol. 574. De eanone hoe suppositieio videndus 
439. 

* Philastrius, De A«er. c. 88; Oechler, Corp. haeres. Berolini 
4.19856, vol. 1, p. 83. Ordinem dat Evv Aet Paul Cath sed addit: 
qnae septem actibus apostolorum coniunetae sunt.* 


in primis v. cl. D. F. Westeott, «ut supra, p. 431 


5 Cassiodorius, Je institutione divinarum litterarum cap. 14; 
Migne, Patrol. Lat. vol. 10, col. 1125"*, 

$ Leontius, De seetís, act. 2, e. 4; Gallandi, Bibliotheca vett. 
T2135 Wires E JUI. ces wel S25. mos (HU 

* Apud Cotelerium, Patr. Apostol., Clerici ed. alt. a. 1724, 
vol. 1, p. 197, et Hodium, De bibl. text. p. 649, col. 44, e cod. Barocc. 206. 
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Im) 


Damascenus! (a. 190), Pseudo-Athanasius? (saeculi fere 
decimi), Petrus Mauricius Cluniacensis (a.1156),? Ebediesu* 
(a. 1318), eodiees novem Latini apud Hodium, liber ,,Er- 
meneumatum voeum V. et N. T.*;5 hoe ordine usi sunt 
Lachmannus, Tischendorfius, Tregellesius, Westeottius Hor- 
tiusque, unde fit ut hodie sit ordo receptus in editionibus 
Novi Testamenti Graece. 
Codes s, eodiees Ew-61.69.90.522 (Act20: Paul 
Act Cath), Epiphanius,9 versio Syra 
EPACAy ' ; 
Peshito, Hieronymus, Eucherius Lug- 
dunensis? (a. 435), correctorium biblieum Lipsiense,* codices 
Latini nonnulli (ut Fuldensis a. 546, codices quinque apud 
Hodium, codex in schola cathedrali Halberstadiensi num. 50 
fol., codex v. cl. Samuelis Ivesii Curtissii professoris Chicagoae 
in Ameriea), Alexander Necham? (a.1215), Guilelmus 
DBrito!? (a. 1325), Mammotrectus!! praebent ordinem Evv 


limul Act Cath Apoe. 


! [oh. Damascenus, De fide orthodoxa, iv, 17; Migne, Patrol. Gr. 
vol. 94, eol. 1180. 

? Pseudo-Athanasius, Synopsis saer«e seripturae, e. 4,—13; 
Athanasii Opere, ed. Bened. Parisiis a. 1698, vol. 2, p. 177 — 201, 
ed. Patav. vol. 2, p. 136—155; confer Crednerum, Zur Gesehichte 
des Kunons, Halle a. 1817, p. 121—141. 

5$ Node ngu Sued0SXbr BYCTCOUS dlc 

3 Ebediesu, Carmen, cap. 2; Asseman. Biblioth. oriental. Komae 
a. 1725, vol. 3, pars 1, v. 8—12. 

5 Ermenewm., in codice Bodleiano NE. C. 4.5 
«t supra, p. 658, col. 103. 

| 8 Epiphanius, ZI«er. 56, cap. 11 (AGtii Confut.V), p. DtMedsbetque 

? Eucherius, Znstructiones ad Saloniwm, lib. 1, cap. 2; Migne 
Patrol. Lat. vol. 50, col. 196—812. 

* [n bibliotheea Paulina universitatis, MS. 105 (olim R.I.TT. 
S dOu, CD fib BARES Spe 

9? Necham, Libri bibliothecae seu cepositiones bibliothecae, in 


, teste Hodio, 


codice Dodleiano (super D. 1. art. 15), teste Hodio, ut supra, p. 656, col. 87. 
1? Guilelmus Brito, Correctiones nominum Hebr., in codice 
Lambethano, teste Hodio, ut supre, p. 651, col. 95. 
11 Mammotreetus, Venetiis a.15006, fol.1'1 5^—203*. Mammotreetus 
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Canones apostolici,! versiones Memphitica et Sahidiea,? 
Augustinus,? Innocentius I* (a. 410), Iu- 

M nilius? (a. 550), concilium Toletanum, III5 
(a. 589), Isidorus Hispalensis* (a. 600), Eugenius III Tole- 
tanus? (a. 631), IHdefonsus? (a. 657), Iohannes Sarisberiensis! 9 
(a. 1165), Gregorius Bar Hebraeus!! (a. 1286), codices 


vel potius Mammothreptus est thesaurus omnium rerum, quas seire 
clerieos oportuit, ab lohanne Marehesino anno eireiter 1300, ut 
videtur, compositus. Vide Graesse, Lehrbuch einer allgemeinen Literàár- 
geschichte, vol. 2, pars 2, p. 202.203; eundem, Trésor de livres rares 
ete. Dresdae vol. 4 (3.1863), p.357*, sub voee Maummetraetus; Sam. 
Berger, De glossariis, Paris. a. 1819, p. 31—856. 

1 Canones apostolici, cau. 84 (al 85, al. 16), apud Mansi, 
Concill. vol. 1, col. 48. 

? Memphitica, vide Zaeagnium, Collectanea anonn, vett. ecclesiae 
Graecae ac. Latinae, Romae a. 1698, p. xxiv seq.; et in primis 
Lightfootium apud Serivenerum, 4 plein. introduction. ete. ed. 2, 
Cantabrigiae a. 1874, p. 343.351. 

3 Augustinus, Je doctrina Christiana, lib. 9, eap. 8 (al. 13); 
Opp. ed. (Benedict.) Paris. alt. vol. 3, col. 49. 

* [nnoeentius 1, ,,.Xd Exsuperium episeopum  Tolosanum*^, 
epist. 6, 2125; Gallandi, .Dibl. vett. patr. vol. 8, p. 564*. 

5 Junilius, De partibus divinae legis, cap. 6 et 10; Gallandi, . 
ut supra, vol. 12, p. 81. 

$ Coneil. Tolet. IIf, eap. 1; Mansi, Concil, vol. 9, col. 9992. 

7 [sidorus, Zn libros V. et N. Test. prooemia ee. 86—109; 
Migne, Patrol. Let. vol. 83, col. 115—180 [p.213—219]. Ita Etymol. 
vi, 1, 2; Migne, ibid. vol. 82, col. 220seqq.; De eccl. officiis 1, 11, 
26; 12, 2211. 12; Migne, ibid. vol. 83, col. (46 seqq. 

$ Eugenius Il I, Op«scec. pars 2, carm. 59, Versus in bibliothecd ; 
Migue, Putrol. Lat. vol. 8T, col. 394. 

? Ildefonsus, .De cognitione baptismi, cap. 19; Migne, Putrol. 
Lat. vol. 96, col. 140. 

19 Ioh. Sarisb. Carnotensis episeopus, JZpistula 143 (al. 112, 
al. 26); Migne, Putrol. Lat. vol. 199, col. 126. 

1! Gregorius Abulpharagius sive Dar Hebraeus, Kecles. Antioch. 


L] 


Syr. .Nomocanon, eap. 7, 29; ap. Ang. Maium, Seript. vett. nova 
collectio, vol. 10 (Romae a. 1838), pars 2, p. 535seq.; ordinein. habet 
Evv Paul Cath [Const. apost.] Aet. 
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duo Latini apud Hodium, codex Latinus Halberstadiensis 
(a. 1461) num. 45, ordinem exhibent Evv Paul Cath Aet A poc. 

Ordinem Evv Act Paul Cath Apoc hodie in versio- 
nibus occidentalibus! usitatum testantur frag- 


EAPC Ap. 


mentum Muratorianum,? Eusebius? Grego- 
rius Nazianzenus, Amphilochius,? concilium Carthaginense 
a. 997,9 Rufinus* (a. 410), concilium Carthaginense a. 419,5 
codex Amiatinus Vulgatae versionis a. circ. 541, Alcuinus? 
(a. 180), Nicephorus!?. (a. 806), Hugo de s. Victore!! 
(a. 1120), Petrus de Riga!? (a. 1170), codices Act4.68. 
8155020:054:2142]159:220:223.. Xdhibitus est ordo hie in 


1 Versio Moseovitica, teste Hodio, habet ordinem Evv Act 
Cath Paul Ápoc. Versio Àrmeniea typis expressa sequitur Vulgatae 
ordinem. 

? Fragmentum Muratorianwn; Routh, Zeeliq. sacr. ed. ?, Oxonii 
a. 18406, vol.1, p. 394.395. 

Sapnsebue7ist-eaci- i025 022019" 

* Gregor. Naz. Curmina, lib. 1, sect. 1, carm. xii, 31; Migne, 
Patrol. Gr. vol. 31, col. 414. 

5 Anphilochius, Epistula [sive Zembi] ad Seleucum ver.290 sqq. ; 
in Amphilochii Opp. ed. Combefis, Paris. a. 1644, p. 132 seq., et 
Gallandi, Bibl. vett. patr. vol. 6, p. 495. A multis Gregorio Nazi- 
anzeuo adscripta, in operibus eius reperitur; Curmina, lib. 2, sect. 2, 
carm. vii, ed. Benedict. 

$ Concil. Garth. a. 397,"eap.*«*7 [94]; Mausi, Cone. vol.8, 
col. 891; melius apud Westoeottium. 

?* Rufinus, Conenentarius in. symbolum | apostolorum. c. 31; 
Migne, Patrol. Lat. vol. 91, col. 314?^ [p. 100]. 

$ Concil. Carth. a. 419, Cun. 29; Mansi, wt supra, vol. 4, col. 430. 

? Aleuinus, Carm. vi; Migne, Patrol. Lat.-vol. 101, col.134 
[p. 206 Froben.]. 

19? Nicephorus, Stichometria sub finem Chronographiae; apud 
Crednerum, Zur Geschichte des Kauons, Halae a. 1847, p. 119, et 
Migne, Patrol. Gr. vol. 100, eol. 1051. 

H Fugo de s. Viet. De scripturis et scriptoribus sacris, eap. 6; 
Migne, Putrol. Lat. vol. 115, col. 15. 

1* Petrus de Riga, Aurora (paraphrasis V. et N. T. metrice 
eonscripta), in codice Bodleiano super D. 1. art. 102; Hody, vt supra, 
p]. 655, eal. 83. 
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editionibus Novi Testamenti Graece Erasmi, Gerbelii, 
Cephalaei, Stephani, Bezae, Elzeviriorum et in editio- 
nibus Vulgatae versionis eerte plerisque, secunduni decretum 
concilii Tridentini a. 1546 (sess. iv) unde in versiones occi- 
dentales transiit. Ratio huius ordinis invenitur apud Petrum 
Mauricium (Venerabilem dietum) Cluniacensem,! qui eum ad- 
hibuit in disputatione sua adversus Petrobrusianos haereticos: 
,quia Pauli epistulae non solum maioris voluminis, sed et 
sublimioris doctrinae sunt, licet non sie ordinentur in eanone.* 

His addantur ordines aliqui hie illie inventi: — 
Evv Aet Cath Apoe Paul in codicibus Latinis tribus apud 
Hodium; — Evv Aet Paul Apoe Cath apud Gelasium? et 
apud Ivonem (a.1092);?.-— LEvv Act Apoc Cath Paul in 
Evv 115; — Evv Paul Cath Apoc Act in stichometria* 
codicis pP! et in eodiee Latino Bodleiano Hatton. 64, teste 
Hodio; — Evv Paul Apoc Cath Act apud Iohanuem Bele- 
thum? (a. 1162); — Evv Apoc Paul Cath in codice Evv 368; 
— Act Cath Paul Evv Apoc in codicibus Evv 1.209.393vdtr 
(Evv 592: Cath Paul Evv); — Act Cath Apoc Paul Evv 
in eodiee Latino apud Hodium; — Act Cath ÀApoe Evv 
Paul in codice Latino apud Hodium; — Act Paul Cath 
Evv in eodiee Evv 234 (et ex errore bibliopegi in codice 
Evv 51); — Paul Evv Act Cath apud Chrysostomum.* 


* Petrus Cluniacensis, Zraet. sive Epist. eont. Petrobrusianos; 
Migne, Patrol. Lat. vol. 189, col. 7362. 

? Gelasius apud Crednerum, Zur Geschiehte des Kanons, Halae 
a. 1847, p. 195.196; de Gelasii deereto et eoneiliis Romanis a. 494 
et 496 vide in primis Mansi, Coneill. vol. 8, col. 145—176, et 
Crednerum, Geseh. des JINeutest, Kanon, a. 1860, pp. 287—291. 

* [vo Carnotensis episeopus, Deeretwum, pars 4, cap. 62; Migne, 
Patrol. Lat. vol. 161, col. 226 sq. * Vide infra eaput vri, 3, eod D. 

5 Tohanues Beleth, Jationale divinorum officiorum, cap. 60; 
Migne, Patrol. Lat. vol. 202, col. 66, et apud Guilel. Durandum, 
Jiationale divinorum ojfieiorum im. editionibus multis. 

$ Chrysostomus, Synopsis V. et IN. Test.; Opera, ed. (Bened.) 
jPswsisc aille turens 8. ns 83083 [ELS] 
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(2. MT^MC LC IO. 


Evangeliorum ordo omnium testatissimus Mt Me Le Io 
invenitur in codicibus fere ommnibus Graecis, exhibetur 
etiam in fragmento Muratoriano (a. circiter 170), et apud 
lrenaeum,! Origenem,? Gregorium Nazianzenum, Atha- 
nasium, in concilii Laodicensis a.562 pseudo-canone vel cata- 
logo, apud concilium Carthaginense a. 297, in canonibus 
apostoloum, apud Amphilochium, Leontium, lohannem 
Damasceenum, Nicephorum, Pseudo-Athanasium, — et apud 
Augustinum, Hieronymum, Rufinum, Eucherium. Lugdu- 
nensem, Cassiodorium, Isdorum Hispalensem, Iunilium, 
et in decreto Gelasii, — et apud Ebediesum. 

Ordo MtIoLeMe, id est apostolis praeeuntibus, in- 
3lt Io Le Me venitur in codice D*** *€€ Graeco-Latino, in 

codice Evv 594, et in Latinis a b e f ff? q, 
et in Gothica versione, et in constitutionibus apostolicis;? — 
testatur ordinem hune titulus versuum Gregorii Nazianzeni 
in codice evangeliorum 536: 7v Owbuecre epi narÜo 
irr ch xd Lovan xe ápuy — Druthmarus (a. 810) 
narrat se vidisse ,librum evangelii Graece scriptum, qui 
dicebatur sancti Hilarii fuisse, in quo primi erant Matthaeus 
et Ioannes, et prius [post] alii duo.** Habetur etiam hic ordo 
in eodicibus sceholiorum no. 12 et 15 apud Matthaeiuni.? 


! [ren. Cont. haer. iii, 1, 2 1; Euseb. Hist. eccl. v, 8, 22 2—4. 
* Origenes apud Euseb. ist. eccl. vi, 25, 22 3—1. 


o 


Constitut, apost. lib. 2, c, 51; Mansi, u£ supra, vol. 1, col. 361. 

* Druthmarus, Zwpos. in Matth. c. 1; Migne, Patrol. Lat. 
vol. 106, eol. 1266*. Ratio ordinum apud Druthmarum sic ex- 
pleatur: , Potest ipse ordo evangeliorum ideo sic haberi, ut unus 
apostolus sit in eapite alter in fine, et ili duo qui inter ipsos 
habentur auetoritatem ab ipsis duobus habeant. Vidi tamen librum ... 
alii duo [verba supra dantur]. Interrogavi enim Euphemium Graecum 
cur hoe ita esset. Dixit mihi: In similitudinem boni agrieolae, qui 
quos fortiores habet boves primo iungit. 

5 Matthaeius, Jzpp. ad. Thess. et ad. Tim. Rigae a. 1185, p. 225, 
adnot. 8, ubi ordinem ex Mt et [o primum explieatis ducit. 
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Paulum ab hoc ordine distat ordo Mt Io 
Mt Io Me Le : ; M. 

Me Le in stichometria codicis DP?"l quae 
sunumae antiquitatis videtur esse, propter libros apocryphos, 
Barnabae epistulam, pastorem Hermae, actus Pauli, reve- 
lationem Petri, hbris canonicis adsociatos. — Eiusdem ra- 
Io Mt Lc Me tionis etiam est ordo Io MtLeMce, apud 

Chrysostomum et in codice Latino anni 1461 
scholae cathedralis Halberstadiensis num. 45, qui convenit 
cum Tertulliani dicto:! , Fidem ex apostolis Iohannes et 
Matthaeus insinuant, ex apostolicis Lucas et Marcus in- 
staurant." Conferendus est ordo Io Mt Me Le in vocabulariis 
Memphiticis et Sahidicis.? 

Praeterea occurrunt ordines hi: -— Io Le Mt Me in 
codice Evv 90: (Iosbe"Mt in codice Ew 3990) 00 
Le Me Mt in codice X (etsi nuuc folia duo Matthael ante 
Iohannem stant), quem ordinem fragmenta Marci et Matthaei 
Bobbienso-Taurinensia probare videntur; — Mt Me Io Le 
in codice Syriaeo Nitriensi a Guilelmo C'uretonio edito. 


(o EI NCOIPESIQOSIID 


Ordo epistularum eatholiearum paulatim in canonem 
inductarum jam saeculo quarto factus est Iac Pe Io Iud, 
et testes habet non solum codices omnes Graecos sed etiam 
Athanasium, concilii Laodicensis a. 963. pseudo -canonem, 
Gregorium Nazianzenum, Cyrillum Hierosolynitanum, IEpi- 
phanium, Euthaliun, Hieronymum, Anmphilochium, Leon- 
tium, Isdorum,^ Iohannem Damasceenum, Nicephorum, 
Pseudo-Athanasium, Ebediesum (Iac Pe Io). 


1 Terel. de Mure. iv, 2. 

? Vide Lightfootium apud Serivenerum, 44. plain. introduction 
(en reo 23. qos SUD SUL 

3 Confer Iren. Cont. haer. ii, 11, 28, ed. Stieren, Lipsiae 
a. 1853, vol. 1, p. 468—470. 

* Teste Westceottio. 
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Reperiuntur ordines etiam hi, Petro plerumque prae- 
eunte: — Pe Iac Io Iud in Itala versione apud Cassiodorium 
(PelaeIo s/ne Iud),! in decreto Gelasii dicto, in stichometria 
codieis DP?" apud Ivonem episcopum Carnotensem; — 
PelaeIudIo apud Rufinum (eonfer Iud Io in fragmento 


Muratoriano); — Pelo Iud Iae apud Philastrium,? Augu- 
stinum, Ildefonsum; — Pe Io Iae Iud in eanonibus aposto- 


lorun, apud concilium Carthaginense anni 597 (se apud 
Westeottium: Mansi habet Pe Io Iud Iac), et concilium Car- 
thagimense a. 419, apud Hieronymum a Cassiodorio lau- 
datum, apud Bar Hebraeum, Eugenium IV (a. 14-44), 
concilium Tridentinum; — [Pe Iud Iae Io in Itala versione 
apud Cassiodorium teste Arevalo;] — Io Pe Iud Iae apud 
Innocentium.? 


(1) EPISTULAE PAULI: THESS HEB TIM. 


Fluetuat sane apud nonnullos testes ordo epistularum 
Pauli, plerumque tamen in codicibus nihil variatur nisi 
locus epistulae ad Hebraeos (vide Tischendorfium ad initium 
epistulae huius, vol. 2, p. (19.780). In hae editione octava 
sequitur Tischendorfius ordinem Thess Heb Tim, quem 
ordinem exhibent eodiees sABCcnuP 17.25.4051. 1.19.1 0.80. 
166.189.196.292, codiees versionis Memphitieae, Athana- 
xus, concilii Laodieensis a. 3625 pseudo-canon, QOCyrillus 
Alexandrinus, Theodoretus, Euthalius, Cosmas Indico- 
pleustes, Iohannes Damascenus, Pseudo-Athanasius. 

Antea usus est Tischendorfius ordine Tim Tit Philem 
Heb, secutus codices DEKL, concilium Carthaginense a. 397, 


1 Testibus quattuor codicibus apud Westcottium. 

? Philastr. Haer. cap. 88. 

3 Isidorus sane, quem iam laudavi, videtur in editione Arevali 
ordines hos exhibere: Pe Io Iae Iud Ztym. vi, 1; — Pe Iae Io lud 
Etym. vi 9; — Iae Pe Io Iud De office. i, 11; — Pe Iac Io lud 
ibid. c. 19; — Io Pe Iud Iae Zn /ibó. V. ac .N. T. prooemi«u (sie 
Arevalus, sed Iae Pe Io Iud ap. Westeott.). Vide Credner, Gesch. 
d. .N. T. Kan. p. 291—293. 
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Augustinum, Hieronymum ad Origenis homilias et in 
eodd. Am. Fuld. aliis, Amphilochium, Eucherium  Lugdu- 
nensem, ecclesiam Nisibensem, Arabum usum,! Ebediesum, 
Junilium, Ivonem, lIldefonsum, et fere constantem Lati- 
norum consuetudinem. Praeterea ratio capitulorum in codice 5 
dat ordinem Gal Heb Eph, et versio Sahidica ordinem 2 Co 
Heb Gal, et Itala apud Cassiodorium ordinem Col Heb Thess. 

Fragmentum Muratorianum praebet ordinem Cor Eph 
Phil Col Gal Thess Ro Philem Tit Tim Laudie Alexand 
[Heb?]; — Epiphanius de Mareione scribens altero loco? 
dat ordinem Gal Cor Ro Thess Eph Col Philem Philip 
Laodie, altero loco? Ro Eph Col Laodie Gal Cor Thess 
Philem Philip Tim Tit Heb; — codex Fuldensis, Augustinus, 
lldefonsus exhibent ordinem Ro Cor Gal Eph Phil Thess 
Col Tuin Tit Philem Heb; — Cassiodorius ordinem habet 
Ro Cor Gal Phil Eph Col Heb Thess Tim Tit Philem; — 
decretum Gelasii dietum ordinem Ro Cor Eph Thess Gal 
Phil Col Tim Tit Philem Heb; — codex pP?" ordinem 
Ro Cor Gal Eph Col Phil Thess Tim Tit Philem Heb; — 
stichometria in codice pr9?"! ordinem Ro Cor Gal Eph Tim 
Tit Col Philem; — codex Paul 100 ordinem Ro Heb Col 
Thess Philip Tim Tit Philem Eph Gal Cor. 


2: 


DE CAPITIBUS. 
(1. DE DIVISIONIBUS ANTIQUIS. 


Quo tempore quo modo a quo primum divisi sint 
libi Novi Testamenti in capita nescimus. Clemens 


! Teste Zacagnio (vide infra, p. 151, adnot. 1). 


? Epiph. Zaer. 42, cap.9, ed. Oehler, vol. 1, pars 1, p. 566 [310]. 
3 Ibidem, cap. 10, p. 586 [321]. 
^ Vide de capitibus Ioh. Croium, Saerarum et hist. in. Nov. 
Foedus observationum pars prior, Genevae 1645, p. 22—60. 

Cf etiam subscriptiones omnium librorum (sed in primis evange- 


liorum) in voluminibus primo et altero. 


DIDI G/AXPIIDIDUS- IET! 


Alexandrinus! jam ante annum fortasse 195, scribens de 
1Co06,1 seqq., haec verba ueyíozir zeotzozi;r nominat videturque 
divisionem certam in mente habere. Tertullianus ante annum 
MOocdiem ,de illo eapitulo . . . primaevad' Corinthios," 
ubi ad 1Co7,12— 14 spectat;? ante annum 207 vituperat 
errorem haereticorum: ,est hoe sollemne . . . haereticis . 
alieuius capituli ancipitis occasione adversus exercitum 
sententiarum imstrumenti totius armari.^? Dionysius Alexan- 
drinus* (t a. 2605) de apocalypsi seribit: zwréo ur ovr tGwr 

M [4 57 H 7 * , 52 y S L , b 
7,00 iucr nOftyO«4r ze creoxevaGar 7tGrT TO DiDA(or, za 
ird Jh , [4 ^ * ? P 
£X&6T0Y equo» OtevÜvrOrTEG ((yraoGTOP T8 Z4 4GVÀÀOytGTOY 
b , , , * 3 ?, Li LE * 
«z0Qcirorzeo, wevóecO«( ve Tur £myo«qir. De divisionibus 
his nihil negari aut affirmari potest. 


À. DE EVANGELIIS. 


Codiees Bz exhibent in evangeliüs divisionem anti- 
quam, quae ad Matthaeum 170, ad Mareum 62, ad Lu- 
eam 152, ad Iohannem $80 capita facit, variae magnitu- 
dinis, ut M cap. 136—2451.2; xap. 137 —245,3 — 35; 
eap. 138—24,36 — 4; eap. 139—24,15— 51. — Haec di- 


vislo, quod sciam antiquissima, cessit divisioni, ut videtur, 


vix minus antiquae, quae plurimis codicibus Graecis 
evangeliorum, ut ACNRZ, inest, et quae Matthaeo 68, 
Marco 48, Lucae 83, Iohanni 18 eupita dat. Saepe con- 
venit divisio haee cum illa antiquissima. | Unieuique capiti 


: ClemSues. Strom. vii, 14, 284, ed. Dindorf. Oxonii a. 1869, 
vol.3, p.325, 1.15.16 [p. 883 al. p. 318]: ,tejíGrgo O'ovano r5o 
7bEouzOzc50. Cf Strom. iv, 9, 2 13 [p. 596 al. 215]. 

? Tertull. Ad waxorem, ii, 9, ed. Oehler, Lipsiae a.1853, 
josioepa6820- 

3 Tertull. De pudicitia, cap. 16 sub finem; ébid. vol. 1, p. 829; 
annos librorum Tertulliani seribendorum ex Bonwetschio hausi. Non 
laudavi verba Tertulliani de carne Christi, cap. 19, quod non certum 
est, utrum verbum ,,eapitnlum*! aliud quam sententiam sive phrasim 
indieet neene. 

* Dionys. Alex. apud Euseb. Jfist. eecées. vii, 25, 2 1. 
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fuit titulus quae insint monstrans, ut Me cap. 18— 7,1 —25 
mei TIO Tt«oepéceoG t6 £rz0Ag6 vov Oeov, cap. 19—',24—93 
zepi Tho qouicono,! cap. 20—'1,51— 91 zepi rov uoyy- 
AáAlov, scribebatur etiam titulus ad imam vel ad summam 
paginam, ut in ANZ, et fabulae titulorum ponebantur in 
initio uniuscuiusque evangeli ut in ACR. Ex his 
titulis dieuntur zeg&Ae& haee maiora cízÀo, tituli (vel 
breves) ut et apud Suidam qui haee capita z(zAovo, et 
sectiones mox infra dicendas zeqéAeu nominat. Sunt 
tituli hi, pariter atque 'capita codieum BE, variae 
magnitudinis, ut Mt eap. 5D5—22,41—406; eap. 56— 
23,1 —242. 

Disputaverunt nonnulli de ratione titulorum non ad 
librorum initium incipiendorum, ut Matthaei titulus primus 
ad cap. 2,1 hodiernum, Marci ad eap. 1,28, Lucae ad 2,1, 
lohannis ad 2,1. Millius? voluit scribam titulos sectionum 
primarum primum praeterisse ut posthac eos elegantioribus 
litteris repraesentaret, postea autem neglexisse. —Gries- 
bachio? iudice, earebat pericopa prima lemmate, quod libri 
titulus, ut eveyyéAtor z«zi& Mas0cior, vel moóc ' Pouctovc 
£moT0Àj, primis verbis loco lemmatis fuit. "Videtur res 
esse simplicissima et indican in titulo capitis primi epistulae 
ad Romanos, qui ad Ro1,18 legit: zooror ner& v0 sr900[- 
juor, sepu xpíctoc TiO x«t& irr vOv ov qvAaccórror TC 
qvor«c. — Verba prima uniuseuiusque fere libri (nam aliter 
numerantur tituli ad Act Iac 1Pe 2Pe 1e 2Co Eph 
1Th Heb Apoc) faciunt prooemium sive introductionem 
libri, quod saepe accidit in libris hodiernis, ubi introductio 
aliqua sime numero eaput primum praecedit. 


! [ta eodd. A et À; sed in editionibus Novi Testamenti Graece 
Rob. Stephani (1546, 1549, 1550), Io. Millii (1707, 1710), C. F. Mat- 
thaeii (1788, 1803), Tregellesii (1851— 19) Me eap. 18 — 7,1— 24; 
cap. 19—7,93—30 —- inepta divisio. 

? Mill, IN. 7. Gr. ed, Kuster, Amstelod. a. 1710, proll. paragr. 355. 

? Griesbaeh, Comm. crit. partic. ?, lenae a. 1811, p. 50. 
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Hie illie orta est diversitas divisionis. — Macarius 
Chrysoeephalus! habuit 60 26óyovo in Matthaeo. Codex 
Evv 131 habet in Mt74, in Me46, in Le51, in Iol8 
eapita. In codice Evv 444 dividuntur capita iterum, ut 
Mt eap. 19—-10,1— 11,1 in partes tredecim. Codex Vul- 
gatae versionis vetustissimus Amiatinus capitula lectionum 
habet in MtSS8, in Me46, in. Lc94, in Io45; codex 
Vulgatae versionis Gissensis DCL X (catal. Adriani) habet 
in Mt28, in Mc15, in Le21, in Tol4 capitula.  Druth- 
marus? numerat titulos in Mt81, Me4T1, Le19, Iol14. 

Eusebius, exemplo Ammonii motus, eum divisit evan- 
gelium unumquodque in capitula sive sectiones, Mt355, 
Me233, Le342, Io0232,? tum haee ita in decem canones 
(Eus apud nos signatos) disposuit ut facile videre posset 
lector, utrum narratio. quaevis in evangeliis aliis esset 
necne, et quo loco inveniri posset, de quibus omnibus 
seripsit in epistula ad Carpianum infra data. Sectionum 
et eanonum numeri in margine positi sunt et canonum 
tabulae codicis initium: fecerunt cum epistula Eusebii; 
notantur priores apud Tischendorfium in textu evangelio- 
rum et hoe loco adduntur eanonum tabulae. Sectiones 
hae parvae olim adseriptae sunt Ammonio (unde et hodie 
Amm signantur) sed Lloydius auno 18215 eas Eusebio 


io Maearius, ap. Fabrie. Biblioth. Gr. ed. Harles, Hamburgi 
a. 1802, vol. 8, p. 678.679. 

? Druthmarus, Evp. im 2t; Migne, Putrol. Lat. wol. 106, 
eol. 1266*. De bibliorum Latinorum veteribus titulis seetionibus 
et similibus vide in primis Ios. Mar. Thomasium [a/?as Cari, rernac. 
Tommasi], Opp. omnia, tom. 1, Romae, a. 1147, fol.; cf Tiscehendorfium, 
Cod. Amiatinus, Lipsiae a. 1854, p. xx, adn. 1. Cf etiam  Wetstein, 
no Grotio S9 Snrollsed: semler, pes. 

3 Ad haee capita 116? spectant ea quae dieunt Epiphanius, 
Ancorat. cap. 50 (réaG«ge &igir £a; (ae, xeq aator yir £zeroY 
É£rzorre r0), et Pseudo-Caesarius, Dial. 1, respons. 39. Vide etiam 
Druthmarum supra laudatüm. 


* Lloyd, FX. 7. Gr. Oxonii a.18?7, monitum, p. viii—xi. 
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vindieavit et v. cl. Burgonius! hane opinionem firmavit. 
Haee imperfecta addantur de codicibus: codex w habet 
sectiones Ammonianas et canones Eusebianos a secunda 
manu sed antiquissima; — codices AENW?e habent Amm 
et Eus, item plurimi codices minuseuli; — Amm sed non 
Eus inveniuntur in eodieibus cprFurkOPQRW'Yz 38.54.59. 
60.68.11 77.440.411.485.496.501.503.533.559.541.544.581. 
588, nihilominus habent K et 440 Eus.-tab. et 485 habet 
Carp. In palimpsestis verisimile est Eus minio sive cinna- 
bari seriptos ablutos esse (vide Euseb. ad Carp. 9i& zrre- 
Bépsoc). Praeterea exhibent codiees Ewr^w3, 199.262.264. 
655, Italus Rehdigeranus, Gothieus Upsaliensis, codices 
Syriaci multi versionis Peshito dictae? ad imam paginam 
harmoniam, ut ita dieam, pro pagina unaquaque hoe modo:? 


Mt Me Le lo 
(UT Qozn 
Ot€ 0zx or 
giz QzÓ pus 
(ru QZE QÀc 
Qt« 


Ex eodieibus iam laudatis habet codex E etiam eanones 
Eusebii, et codex 655 non solum canones sed etiam canonum 
tabulas. Codices alii, ut codex Vulgatae versionis Gissensis 
DCLX, habent et canones, et canonum tabulas, et ad mar- 
ginem uniuscuiusque sectionis sectiones parallelas adscriptas. 

1 Vide infra eaput x, 2, sub voce Amm (1.) 

? De his codicibus vide Burgonium, Ze last twelve verses 
of the gospel aec. to S. Mark, Oxon. et Lond. a. 18171, p. 306 sqq. 


3 Ex eod. Evv655, fol. 82, ad Mt cap. ?1; ita in sehedis 
meis, sed re vera seribendum erat in codice: 


Mt Me Le To 
tT) oz 
VIT: QzÓ 
. 0z1n 
6otz Qz€ QAy 
y ra 
Lj Qr 


Gti oxi oU 
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E5osBwo Kagpzaavà deroserei às) &v vopip y aioety. 
Oc S SEXUS S S rj € PEE 
VAuncrtoo u£r 0 lActarópevo z02À4r cx. 8x06 quiozorir 
EY D D E D S L QU oem - 
zc GzOvOJr eiGejnoyoc TO Üt4 vtoO4pO0r gr AGTGÀELOUTEY 
5 Lo au M ^ M € 7 - - 
epuyyCheor, cQ x«rt MerO«ior 4o Onogorovo Tr AocrOr 
D ee iN » € »- U , Jf-4 
evuyyeLtozQr zreoUx0z660 7t40GÜs(G, co £5 crtyuyo ovnpurat 
^ - 2 , [5 ' e i - e Sy Sy 
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M * Mj ? CNN , , , S 
&yqoo «qoouec zc frfotr uéOoÓor x«ror«c  Ofa« TOT 
; 3 1 L y M [4 2 Td € i3 - 
«prÜnor Órey&oasé gor vovO VarozezuyHuérovo, Cr 0 uEr 7T0S)T0G 
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ex E - m [4 ex 
cocco, Meró«ioo Méoxoo /dova&o: 0 voír0G, £r c) ol TQciG, 
- - XH [: - 
MezrS«ioc ovz&co "focrryo' 60 cír«oz00, tr o 0í oso, 
- ; 5 v t ] 
Meróé«ioc Mgxoo "Jocrryo: 0 méumtoo, &v o o( 000, Mar- 
- - L/ €* L ^- ? 
O«ioc ;lova&to: 0 £ur00, &v m oí Ovo, Me«rücios M«gzoo 
€ iu eH m - 5 " (c d , 
0 épóouoc, ér o ot Óvo, Mezócioc Jocrryc à oyóooc, tr 
In € e^ c ? * [4 Ju - 
( ot 0vo, /ov«&c Me«oxoo: 0 trazoc, ér Q ot Óvo, zlovxao 
? , € r » * er 5 e , 9 SE 
loctrrjo: 0 O£auz00, £v (Q fu«croG («vzQr 00 TirOr? (dico 
x Li N * 5j - € , € , 
&rÉvQ«WEr. (Ur) Hir Ov? 5 TO? VOTETGyHÉPOOPY ZG ÜYOr Um0- 
[: * * 3 4 " " , 3 7s »5 G 
Oeo. 0 Ó€ cago cvror Ooy5oio coru? Oc. eq — &ExGGIQ 
d , ^ y M , 
TOY TeGG(Qor evcyythéor &9tOHO0G TG TTQOZtlT(l, LGT( MEDOG 
, ; X - ^a S E S 
€0f0HM£rOG (£O TOV z00T0v, tiz« ÜOcvrépov x«i TQ(rOV, Ul 
cT "RI [7 -€- a € L ? 
zcOetno mooíor Ó( OLov ufyot oV TéÀovo vcr QujLior i ze 
lu TN. B e " " DH " 
tx«0z0r Ós Gorfüuór vzoOiue(OG!G zp0xeiz( Ort uirradepeoG, 
e nt - € * 5i P 
OnAovc« Er z0(m ror O£uc. xarórcr ze(ueroo 0 «0t906 Tvyyaret. 
in * x , - € ^ - ; * A , 5 m. 
otor et u&r «&', Ojior co £r và zoo: c O8 D, &r TQ 
1 e" * ^" z , - , * 5 , Lu ^ 
Oturéom' x«i OvrOG? uéfQU Or Üruu. c( ovr GY'UTIUIGG cv 
! Textum saepe ab aliis editum recensuit Tischendorfius ad 
plures eodd. mss., in primis codicem evangeliorum M (saec. 9) et 
eodicem Tischend. IV. in bibl. nniv. Lips. (saec. 10). 
? Alii zreol réroor Exeoroo «orov..— ? Cod. Tisch. 2oriv omittit. 
* Alii ror figifov. 5 Alii otrQ) zero. 
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0züc0i T£? x«i TPtG mTEQU OV Luttio^ eupyxacur émiotyo«o O6 
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T 
CANON IN QUO QUATTUOR. 


Mt Me Le Ioh | Mt Me Le Ioh 


QE ve 

10 6 | 98 96 116 MUI 
10: INE C 

10 — 14 | 188 — 30 M NNUS 
10 28 | 141 80 19 $59 
13 15 ^ Jo OIINEEN NES 


i 
[s 
OQ de o4 Ho H4 Uc 


23 21 17 46 | 147 64 93 49 
23 2 24 ig: DN CO3HOIS 32 94 I 
25 2 45 46 | 166 82 94 14 


10 Z0 31 o8 | 209 119 2529 00 
SESS IL 250 —I | 2TI 121 0255 21 
S( 189 250 146 220 192 2299 Af 
25 96 116 40 220 129 242 8b 
98 ODIO TI 220 2120 7 250 88 
98 d ETE SE) 244 130 250 141 


e - 5 " z D 

! Alü éuor»ret. ? Cod. Tiseh. oiztíovo éz«orov. 
Se . m a DH , D 

? Alii re omittunt. * Alii ríre6 v« zt «oczinocs eionxaoty, 

5 Alii omittunt «Provo. 9 Codd. addunt £ooc60 &r zvoéq. 
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IN IS GS BOMINES SIME SS MIN. E 
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cO Oc Qc uL 
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c2 


coc 
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Qt 


c» 
n2 


Me Le Ioh Mt Me Le Ioh 
T5 250 146 S3. 194 . 294 JUDA 


150  9600— 90 b 315" 195. 291 166 
156 | 260- 48 b 314 195 291 168 
156 | 960 96 | 315 196 299 175 
Es t 98» 318 199 300 176 
162 9269 19? | 320 200 802 178 
165 9266 255 | 320 2900 802 180 
165 906 . 68 | 395 9204 310 184 
165 266 65 | 326 205 2311 188 
165 92060 6: | 3926 905 813 194 
110 975 196 | 398 206 314 196 
172 219 à 156 | 381 209 315 197 
N98] 61 | 339- 910 318 197 
1(6 382 — 42 | 834 212 321 3201 
176 289 51 | 385 92i4 5391 199 
181 285 19 ! 836 215 8317 198 
181 9858 188 | 386 215 819 198 
183 987 100 | 3418 92998 829 204 
184 .9289 1:0 | 349 997 5329 206 
187 990 169 | 349 9298 333 908 
187 290 114 ! 3589 981 336 909 
191 997 69 , 352 231 336 0?11 

IN 

CANON IN QUO MATTHAEUS MARCUS LUCAS 

Me Le Mt Me Le Mt Me Le 
SEIS 69 18 Oo! 738 93 uo 
INE C IUESO 1s 337] 74 49 285 

102 185 | 67 15 26 | 176 52 169 
2999 WM. 09 47 8$88| 19 929 388 
39 138 | «1 21 38 | 80 30 44 
41 56 | 12 239 239 | 82 583 S81 

DNE S» o» 18605] 89: — 53 110 
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Qt 


SE) (ESO 
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Mt 
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174 
176 
178 
178 
ToS 
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1109 
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Me 

8T 
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To 
1902 
114 
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1597 
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JU. 
CANON IN QUO MATTHAEUS LUCAS IOHANNES. 

Mt Le Ioh | Mt Le Ioh | Mt Le Ioh 
MEUM —] 000885: 9859. LEID TONG 
ED 3 DeC IN 0S Io INO EET 
EE S 5 i111 119 3 TIPS LONE $10 
OU 2 11 119 114 |.119 119 189 
1 DE 011509 149 i119. 119.54 

2 5i6»| 112 119 2S8 | 1440 99 4 

DN 355 37 | 119 119  .H 


Lu oswIIS S 112 119 01 


Is 
CANON IN QUO MATTHAEUS MARCUS IOHANNES. 
Mt Me Ioh | Mt Me Jo 3 E Os Me Ioh 
l8 8 296 | 9316 195 133 | 299 180 103 
Ili 26 093 | 216 125 131 | 307 188 164 
117 26 95 | 2916 125 150 , 321 901 192 
150 67 1 | 277 159 98 | 323 203 183 
EN vu 93-| 19? 161 9$ 72 |-299 907 185 
WW. 7. 08 | 219 161 121 | 329 207 187 
204 115. 91 | 287 168 152 | 833 9211 203 
204 118 135 | 293 174 107 
BG. 1959 198 | 297 178 10 
v. 
CANON IN QUO MATTHAEUS LUCAS. 
Mt JL Mt Le | Mt Le | Mt Le 
E Mw e| os | 36 de 
10 BI] 35- we 30 — "Us| «GS MD 
EC SNR e| St  1924,| 40 — we? 


Me 
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Mt c ME NI Te . Mt 
84 111 134 120 236 
86 | 109, 188 168 9231 
93 145 | 156 51 988 
95 .— 1601 158 9296] 9240 
96 — 182 | 162 161 | 241 
90 — 184 175 200 | 255 


; 3U0E^ 69 189 J8z. I9SD 
! 104 111.189 189 9251 
| 105 193.183 1988/20 


) 
Nun 199 151 199.1 2102 


| 


108 115 191 2372 | 265 
110 11875218  9235/| 966 
119 20 | 92951.  iISME DO 
195 69 | 2328 . 189] 967 
197. 398 93 d) B DNI 
l8 1389 | 981. 9390] 232 
129 15900 93 9A, 1E 
132 81 | 9384 . 186 
NT. 
CANON IN QUO MATTHAEUS MARCUS. 
Mt Mc 2M NIE By AN 
E (2!posuw 1518 290 
159 131 946 — 140! 292 
160 vG& 917 — 149]| 298 
163 181 250 — 145 | 805 
165 80 | 952 — 141 | 309 
169 84 | 954 149 311 
113 89 | 260 . 152 | 330 
180 — 100 | 263 153 E 
iso 054 955 ——CWéy | 349 
209 — 118 | 282 164 | 347 
214 wo [286  óT | 350 
215 — 193 | 988 — 169| 
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NAT. 
CANON IN QUO MATTHAEUS IOHANNES. 
Ioh Mt Ioh | Mt Ioh Mt 
83 19 2929 S9 SW 
19 19 au | 195 25A 
VSIIAIR 
CANON IN QUO LUCAS MARCUS. 
Me Le Me | Le Me Le 
i2 4. 99 17 ! 100 15 | 385 
14 eui 48 | 103 9T 
16 89 xo] -2»67 136 | 
Du I IIR EOTT 210 
JO 
CANON IN QUO LUCAS IOHANNES. 
Ioh Le Ioh | Le Ioh Le 
219 | zug 251 EDT 190 , 341 
209 E 192-22 132 | 824 
113 | 303 lle o2 186 ; 341 
jo | 902 EO 3042 190 
BOT | OQ 182 | 340 XI 
999 | B0; 180] 340 li 
NC 
IN QUO MATTHAEUS PROPRIE. 
35 Su —15 161 106— 259 
JE 89 118 dui S60 490 
39 91] 124 Ju SNO 29539 
n S u»5 18] 919 945 
JA» 136 Age 218 3065 
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26 -M)g- 151 198-999 983 
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IN QUO MARCUS PROPRIE. 


J09 16 10 38 92 ep 125 
21 o8 14 90 94 104  À 1932 215 
49 62 S1 


IN QUO LUCAS PROPRIE. 


i O0 udo uod 188 223 2173 306 
5 aU I 05 190 2250 216 19509 
3) bi 422 164 192 227 2178. 26 
3) 68 124 166 196 2256 1955 70 
18 12. 131 174 201 252 12855  9ED 
20 1b 149 1176 203 2506 2096. SI 
22 104 149 1578 208 259 208 2334 
29 106 151 180 210 2601 501 358 
DIGIOT MEUM 95 214 271 304 542 


IN QUO IOHANNES PROPRIE. 
E 38 62 89 117 145 1171 201 
1 26 64 e 119  3?*7  D05 SUD 
3j 39 66 94 123  qU9. 170 220€ 
If 41 68 9 125 51. MO E 
13 13 11 29 T27 o5. NE ND 
16 15 (9 102 190 155. 199 - E 
13 50 10 104 192  doóT 1901. 22m 
22 52 o 06 134 159 1958 224 


24 54 S0 108 1396 1603. 95. 2220 
2 56 S1 I6 198 165 "On. M 
29 58 84 112 140 167 202 2930 
51 60 p» L1l5 145 169 à 205 232 


Numerus seetionum in evangelio Marci variat inter 
232 et 242, ut sequitur (cito, paucis mutatis, Burgonium, 
qui eodiees 151 examinavit): 
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16,6 2232 eodd 3 AU 2806 
8 D 35 NLS 11 ete au 
9(?) 284 "I TAH 5.6 ete 
I0(?) DO E: 61.282.331.406 
12(?) 990 d TESCO MEC UC 
14(?) 281 JD A 10.20 ete 
15 DIOS P 502.6606 
17 2S) 1 G 
i8] 240 10 HM $8.26 etc 
20 241 36 CEKV 1.21 etc 
2) 2419 31 


Satis memorabile est numerum 236 ad ver. 12, quem 
numerum Suidas (s. v. zz4oc [F eum r confuso]) habet et 
Serivener aliique pro vero accipiunt, non nisi in codicibus 
septem iisque minuseulis a Burgonio repertum esse.| Vix 
dubitari potest Eusebium ipsum sectionem ultimam 2335 ad 
16,8 apposuisse; cf vol. 1, p. 406, etiam 404.105 ad locum. 

Diserepant praeterea numeri sectionum, quae in Mt, 
Le, Io exhibentur in codieibus: Mt habet numeros inde 
a 352 usque ad 360; Le a 342 ad 349; est ubi Io non 
habet nisi 231. Versio Syriaca Peshito, multis in codi- 
cibus, praebet sectiones ad Mt426, Mc290, Le402, Io211.? 

Sectiones Eusebio-Ammonianae nonnullae brevissimae 
sunt,  Vicles quater exstant binae sectiones in versibus 
singulis hodiernis: Mt11,2Y 14,28 19,28 26,59 Me13,14 
15/209906,21.—12,39. 21,25" 1o6/:05 1155 15,2021 
INR eT 0590992 09319,1516"? 1712"10.T 1. "Uno. versu, 
qui est Io19,6, tres continentur sectiones. 

B. DE ACTIBUS ET EPISTULIS CATHOLIGCISS 

Paulo post annum 458 Euthalius, diaconus ut videtur 
Alexandrinus, postulante Athanasio quodam, quem ,fratris* 
appellatione salutat, editionem fecit actuum et epistularum 

! Cf Burgon, Te last twelve verses of the gospel of S. Mark, p. 311. 

? Cf Burgon, ut supra, p. 309, et Adler, .V. T. versiones Syriacae, 
Hafniae a. 1789, p. 4. 53sq. 63. 


3 Inde ab hoe loco usque ad finem capitis huius de textus 
forma, utetur leetor plernmque verbis viri clarissimi Ezrae Abbot. 
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eatholiearum. Liber (sive epistula) unusquisque in capita 
(xeqitheit, saepe cum partibus minoribus, quae jepuici 
zro0wupéosio dicuntur) et lectiones (&rejrocet) dispertitus 
est (omnia brevibus lineis sive ozíyoto scripta sunt ut 
facilius legerentur),! et praefixam habuit zxOect zegaAc(icwy 
(Zaeagn. p.428.487.495 etc) sive tabulam eorum, quae 
in capitibus ut etiam divisionibus minoribus inerant. Libro 
aetuum et libro epistularum eatholiearum toto praefixit 


! Euthalii opus edidit primus integrum Laurent, Alex. Zaeagnius, 
Collectanea monumentorum veterum ecclesiae Graecae ac Latinae, Komae 
a. 1698. 49". "Textum bausit ex codice Alexandrino-Vaticano 179 
(Act40) eonlato eum Vat. 3867 (Act 13) et 1650 (Act156). Ad prae- 
fationes eontulit etiam codicem Urbin. 3 (Act79) et Vat. 363 (Evv 132 
Aet71) et 1761 (Act158); ad praefationes in epistulas Pauli ad- 
hibuit etiam eodicem Vat. 761 (Paul81) et Alex.-Vat. 32 (olim 
l. H. Boecleri) qui idem videtur esse atque eodex Paul248. Supra 
in textu laudantur passim Zacagnii paginae. Iterum impressa est 
Zacagnii editio, sed sine praefatione eius, apud Gallandium, Biblioth. 
vett. patr. vol. 10, p. 191—320, et, aliis omissis, apud Mignium, 
Patrol. Gr. vol. 85, col. 627—790. 

Arbitrati sunt Zacagnius aliique Euthalii opus in Act anno 490 
sive postea praeparatum esse, quo anno Athanasius iunior, Celetes 
dietus, episeopus Alexandrinus facetus est. Sed in prologo ad Aet 
dieit seriptor opus suum ad epp Pauli, quod anno 458 exactum seimus 
(vide infra p. 158 et 159 adn.), missum ,,brevi ante (oer) ad unum 
patrum in Christo nostrorum", et ,muper'* (Érayzoc0) factum, opus 
etiam ad Aet brevi post sive contimuo («oríz« Órnr«) comparatum 
esse (Zaeagn. p. 404.405), se ipsum iuvenem esse (7j4&i6 of Y£ot yooruo 
Té xl uc)ónucror, Zae. p. 428), quae omnia vetant intervallum 
triginta aunorum inter haee opera interiaeere. Cum Gallandio igitur 
potius erediderim Athanasium quem Euthalius compellat fuisse presby- 
terum. illum Alexandrinum Cyrilli fratris filium, qui Diosceorum 
aeecusavit in eoncilio Chalcedonensi anni 451, eui eoneilio interfuit 
Euthalius sive archidiaconus sive dinconus (Mansi, Conci. vol. 6, 
eol. 1096). 

"Titulum episcopi Suleensis, 2ztt6x0ztov JXovAxro, fert Euthalius 
uno (sed non nisi uno) in codice Zacagniano, Alex.-Vat. 179, Codex 
Vat. 367 in Act et 1761 in praefatione ad epp Paul Oréxoror eum 
nuncupant,  Codiees ceteri omittunt auetoris nomen. 
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enumerationem (&rexeq «A«(cocu) lectionum ecclesiasticarum, 
quae capitum numerum, verba scripturae sacrae laudata, 
stichos in unaquaque lectione exhibuit (Zac. p. 411.418); 
etiam eatalogum duplicem verborum ex scriptura sacra 
adlatorum (eio ueprvorar) et ex aliis seriptis, quae in actibus 
(Zac. p.414) et quae in epistulis catholicis (Zac. p.480) insunt.! 

Apud Euthalium divisi sunt actus in capita 40, Iacobi 
epistula in 6, 1PeS8, 2Pe4, 11Io7, 21Io1, 31Iol, Iu4 (epp 
cath — 31); horum eapitum iterum divisa sunt in actibus 24, 
mni» wiPe9? Pet;-11Iob, 21o1,-231Iof;-Iul;-exempli 
gratia, habet caput actuum secundum partem minorem unam, 
eaput tertium partes minores quinque (Zac. p. 429); sunt 
in aetibus totis partes minores (wroówapéceió) 48, in Iac, 
I Posse? PoiswioSe2dol, 3lofs Iude Notandum est 
capita multa non iterum divisa esse, et primam quamque 
eapitis cuiuslibet iterum divisi partem non inter wroowu- 
oce numeratam esse.? 

Capita Euthali in actibus et epistulis respondent 
zegaL.ctoi maioribus sive vizZot6 in evangeliis, inveniunturque 
eodem modo multis in codicibus Graecis. Sed praeter 
divisionem actuum in capita 40 iam dieta, notavit Euthalius 
ad codicis sui marginem divisionem aliam in capita 30, 
deditque initium capitis uniuseuiusque sub finem £zóéctox 
zegaLetor (Zac. p. 458). Nemo, quod sciam, videtur 
animadvertisse, divisionem hane capitum 36 eandem fere 
esse atque divisionem vetustiorem ex divisionibus actuum 
duabus in eodice celeberrimo Vatieano B, nam 30 ex 36 


1 pusius de Euthalii opera tractat Zaeagnius, Collectanea, 
praef. 22 58.59, p. Ixxi sqq. 

? Exempli gratia, aetuum zeq. B,- Aet 1,415 —26, titulum 
habet: JJ£roov Ót&Aoyoo 2900 rovG ucünrevü£rreo ato S«rcérov 
x«i &uooroi5ja "Tovó« ro? zoodorov. "YnodtotGG c. incipit 
ver. 23 et habet titulum: '"Er 9 zoi &rrecocyoyno Merüfov 
zàAnooérroG Aoc 9tob Ó«& ztoocsvzro. Tta xéq. j — Act eap. 2, 
habet (7t odt«to£ct(o quinque, quae ver.14.17.22.37.42 (01.14) incipiunt. 
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capitibus incipiunt eodem loco in utraque divisione;! ex- 
cipienda sunt capita Euthali16, 8, 16, 27, 20, 31. Divisio 
actuum posterior quae in codice Vaticano inest, in capita 69, 
consentit plerumque eum divisione illa actuum quam manus 
secunda in. codice Sinaitico s per partes (usque ad Act15,40) 
adscripsit. ? Etiam in epistulis catholicis praebet codex 
Vatieanus B divisionem duplicem: seeundum divisionem 
vetustiorem habet Iae9, 1Pe8, 1Io11, 21o1, 31Iol, Iu2 
eapita (divisio vetustior non reperta est in 2Pe); secundum 
divisionem recentiorem, nisi uno loco, maiora sunt capita, 
in Iac5, 1Pe3, 2Pe2, 11o3, 2102 (divisio recentior de- 
est in 9lIo et Iu). 

In eodieibus Latinis maxime dissentiunt divisiones 
actuum et epistularum ceatholiearum antiquae inter se. 
Codices Vulgatae versionis vetustissimae Amiatinus et Ful- 
densis capita haec exhibent: Act'70 (Fuld 74), Ia20, 1Pe21, 
2Pell, 11020, 21Io5, 31Io5, IuT. JDivisjones aliae in- 
venies in catalogo quem Wetstenius ex Martianaeo hausit.? 

In eodice Rüdleiano versionis Syriacae Philoxenianae 
vel potius Heracleensis, habent actus capita 393. 

Actuum divisionem in capita 40 plerique arbitrati sunt 
Euthalii ipsius opus fuisse, quod dubium, neque veri simile, 
esse videbitur, s1 quae sequuntur consideraverimus: 

* Adnotantur divisiones codicis Vatieani duae in JV. T. ex vetustiss. 
cod, Vat. secundis curis cditum [a Car. Vercellone], Romae, a. 1859. 

? De divisionum harum consensione et dissensione ef Tisehen- 
dorfium .V. 7. Gr. ex Sinaitico codice, Lipsiae a. 1865, p. xxxvi, 
adn. 1, et .V. 7; Vat. p. xxx, et Westeottium Hortiumque, 7c JN. T. 
ix, the original Greek. Introduction, Cantabr. et Lond. 2.1881, [vol. 2], 
p.266, paragr. 349; WH monent divisionem Vat.-Sin. eandem esse 
atque divisionem in eodice Amiatino. 

3 Wetstein, JV. 7. Gr. vol. 1, Amstelaedami a. 1751, proll. 
p.82, vel Prolegomena, ed. Semler, Ifalae Magd. a. 1764, p. 224. 
Cf etiam Ios. Mar. Thomasii Opera, tom. 1. 

* Cf Gloeestrium Ridley, De Syriacis Iovi Focderis versionibus 
dissertatio, sect. xiii, apud I. I. Wetstenium, AZibelli ad. erisin. atquc 
(nterp. .N. T. ed. Semler, Halae Magd. a. 17606, p. 304. 
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1. Quamquam Euthalius sibi vindicat textus accentus 
(ró &rayroret xta m006(986tr), capitum £xéecir quae in iis 
insint exhibentem, lectionum  «erezeg euo, catalogum 
eitationum seripturae sacrae duplicem, praesertim. autem 
textus Act Cath. (ut et Paul) in. breves lineas sive czíyovc 
partitionem quo facilius legeretur (cf Zac. p. 404.405), — 
tamen nusquam se ipse auctorem divisonis in capiti 
fuisse dicit: £reyyoo £woí ye vir ve Or zo&seor Digior 
(nu xp xiOoLotr EmTOLOY (uGyrora( v6 z«t& moooqO«r, 
A«i TQG (raxeqauAcuoGaGO(, xui OLET vObrOY £u4GoTQO TOU 
rovr AeztzoueoQQG, moocttaSac, «ehe vM ocráci moocqu.£otae, 
x«i TOVTO C0XrOG £yo x«i moofUvuoG mem0upuOG, OTOtfjO0r 
v& GvrÜciG vObtOr TÓ Uq06 44r& Tyr fuavzOU GvuueTOluT 
z006 tvoruor Crüyroctr, Owzeuwijur £v Qoeyei z& Cuucte 
cot, zt [in codd tribus deest x«i] zer &zoXovéter g40£neroc 
OLuooryr crexeqaLer0tr (Zac. p. 409 sq.), — £j S£ voi 
ctygór r&àG x«Oohxic xa itj émtoL4o rayrocouc, 
vL TOr xeqeLeor £keotr (tuc xued Ocio jg oTUOIOT HETOUG 
erO£rüe. z0tovueroco. (Zac. p. A11). Praeterea ex eo quod 
ad codicis marginem capita 56 divisionis, quae iam ante 
exstitit, adseripserit, nullo modo divisionem in capita 40 
sibi vindicans, veri simile est haec quoque jam exstitisse. 

2. In praefatione ad epistulas Pauli dicit Euthalius se 
epistulae unicuique praefixurum esse id capitum breviarium 
(moorékouer vir vr zequAÀu(cor fxOtou) quod factum erat a 
patre quodam priore, qui ut videtur anno 396 scripsit (Zac. 
p. 528, et 536 adn. 2), quibus ex verbis concludendum est 
Euthalium verbo £x6eow non capitum divisionem indicare 
sed breviarium eorum quae capitibus insunt. Veri simile 
est ad patrem hune veterem, fortasse etiam ad auctores 
Tírior, qui evangeliis praefixi sunt, spectavisse Euthalium 
dum seribebat in praefatione breviarii capitum ad actus: 
(4 m«rÉDO; Qutio xul OU)GaéLor TÓr ToÓzOr xà TOT TUZOY 
OXpéLEHETOL, FyytipovHEr nerokoc TiOÓr rOr zequAGtOr Pf4Ofct 


Eur. (ec. p.428). 
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In eodice Act1Db (Coislin.25) breviarium capitum in 
actibus Euthalianum (Zac. p. 428) habet hune titulum: 
&kOtoio xequAe(oy roO» mocieor vov [leuqüov.! Ex titulo 
hoe, qui Montefaleonio genuinus videbatur esse, vult 
''regellesius, non solum £x6soc zequAato»r et ipsam capitum 
divisionem in actibus sed etiam dispositionem actuum et 
epistularum eum ceatholicarum tum Paulinarum  sticho- 
metrieam Pamphilo attribuere.? Minime autem constare 
potest haec opinio cum verbis praefationum in actus 
et epistulas catholicas énseriptarum. Athanasio quodam, qui 
annis 150 post Pamphilum mortuum claruit (cf Zac. 
p.404.409.471). "Verba vov lleugQov in codice Coislin. 
25 male addita (neque ut videtur in ullo alio codice) 
inde fortasse orta sunt, quod Euthalius sub finem editionis 
suae actuum et epistularum eatholicarum scripsit se librum 
contulisse cum exenplaribus accuratis ex bibliotheca Eusebii 
Pamphili Caesareensi: crrefAgjOn O8 vo» zQuSeor zet naDo- 
4x0 émGToAGOr r0 Dd(or moóc T& xoi &rz(yoeqe vno er 
Keucapeie. DiBAcoO to Evoepiov vov Heugiov (Zac. p. 513). 
Ex his verbis deduci non potest, quod Tregellesius vult, 
Euthalium ,4egq&2et« ex codice Pamphili exseripsisse."? 


C, DE EPISTULIS PAULI. 


Anno 458 (non 462) comparavit Euthalius, postulante 
vel iubente quodam, quem verbis his: z«reo r(«ozeze salutat 
(Zac. p. 515, ef p. 404.105), editionem epistularum Pauli 
stichometrice divisarum, praefixitque unicuique epistulae 
capitum breviarium non suum, sed ,magno labore confectum 
ab uno sapientissimorum nostrorum et Christi amante 
patrum." 'lomo praeposuit lectionum catalogum, et cata- 
logum duplicem citationum ex scriptura sacra et ex aliis 


! Montfaueon, Bibliotheca Coisliniana, Parisiis a. 1715, p. 78. 
? S. P. Tregelles, Zntroduction to the textual. criticism of the 
.N. T. Londinii a. 1856, p. 27 sqq. 32. 


3 Tregelles, ut supre, p. 27. 
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scriptis, eorum similes qui jam supra descripti sunt, p. 154 
155. Pater ille anonymus, qui anno 396 (Zac. p. 536, adn. 2) 
scripsit, non male putatur a Millio Theodorus Mopsuestenus 
fuisse, cuius scripta Euthalii tempore multis in suspicione 
haeresis eraut.? 

Capitum divisio in textu Euthaliano — quae divisio 
fortasse ante annum 53906 facta est, cum Euthalius nihil 
nisi breviarium (éx6sotw) patri anonymo adscripserit — 
haec est: Ro19, 1Co9, 2Col1 (vel 10), Ga112, Eph10, 
veo TOM. STh6, Heb22, 1T118, 2 Ti9, "Pit6, 
Philem 2 — 148 (vel 14'). (In eapitum catalogo 
habet 2 Coll, in lectionum catalogo non nisi decem capita.) 
In epistula ad Romanos iterum divisum est unum solum 
easput, im 1€606, 2Co3, Coll, 2Th2, Hebb, 1Pe2. 
Divisiones minores haec sunt in Ro6, 1Col6, 2Co4, 
uo 77 Tho, Heb871 72 —"40. 

Codex Vatieanus B in epistulis Pauli habet seriem 
eapitum duplieem, quarum vetustior epistulas ut librum 
integrum tractat, et capita in ordine numerat inde ab 
epistulae ad Romanos initio, nis] quod capitum numeri 


1 Euthalius Prolog. in epp. Pauli, c. 9? (Zaeagn. p. 528): ze 
éz4otyr 0$ GerrouoG PinroÀQr Pv rojo éfno ngor«fouer cüy 
tr zéqAa(or fzüsGur éyl. TY Goqcriror ro ze qu4oyoíoto 
[eodd. duo legunt -r«r] zréocr quor zOrnu£rgr, oc ITDTS 
6146  xcl Tür TOY reyroGtor Gxoiotérnr TOuQr, TQ! TE 
[codd. tres rr di] rr 9&(wr ueporvocor EU cz O0 EzTOY &UoEGc! 
j«&G r&izroloyyo«rreo. &rézequAeuo«utt« [cod. unus &r«zeq «- 
AuttoGoutó«)]. — Elenchus lectionum, sub finem (Zae. p. 541): 
Ócilor r&G cr«yrooto ze Orge zmüG«v TY Ga060t0AtY 
píflor &xo«o)G zit& zteyrrzort« oTí70v0, zeà T xéq «Luc éxcoTyG 
&reyroctog n«ofÓnze, zc r&G Pv «UTE q&pouéraG  ucorvoí«a, 
£n 0) xd) ÓGwr Gr(zor 5 &rayrooto rvyzcérée. — Cf. p. 404.405. 
De anno 458 cf Zac. p. 586, adn. 5 et praef. 2 51, p. 1x sqq. 

? Cf Mill, JY. 7. Gr. ed. Kuster, Amstelaedami a. 1710, proll. 
422 905— 907; firmatur res etiam in libro viri el. H. B. Swete, 
Theodori ep. Mopswest. in epp. b. Pauli commentarii, Cantabrigiae 
a. 1880, vol. 1, p. Ixi. 
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in epistula ad Hebraeos numeris eorum in epistula ad 
Galatas continuo succedant, etsi Heb ipsa post 2 Th stat, 
quae omnia videntur demonstrare, epistulam ad Hebraeos 
in codice codieis p archetypo continuo post epistulam ad 
Galatas stetisse, ut in versione Sahidiea sive "Thebaica 
ante epistulam ad Galatas stat. aec divisio vetusta in 
eodiee Vaticano dat epistulae ad Romanos capita 21, 1Co21, 
2Co11, Galb, Heb11, Eph6, Phil4, Col6, 1 Th4, 2'1h4; 
— divisio recentior in codice eodem habet in epistula ad Rom 
capita. 8, 1 Co11,; 2Co8, Gal 4, Eph3; Phil2, Cologdgbhbes 
2Th2; numerus in epistula ad Hebraeos secundum divi- 
sionem recentiorem latet, cum epistula desinat ad eaput 9,14. 

Codices Latini diversitatem magnam exhibent, quod 
ad capitum divisionem attinet. In codicibus Amiatino 
et Fuldensi habet epistula ad Romanos eapita 51 (ita 
Fuld m textu), 1Co'12, 2€028, Gal 97; Eph3T; Philt9, 
Col29 (Bulq51)5 1 TWOSQS Tho wINRIDON? DIDIT 
Phil4, Heb in Am29, in Fuld125 cum divisione vetustiore 
iu capita 12. Capitum divisio, in codicibus multis anti- 
quis Latinis, in epistula ad Homanos nihil spectat nisi 
Ro capp. 1—14 cum doxologia 16,24—27 (quae multis 
in codieibus Graecis post caput 14 continuo sequitur), 
capitibus 15 et 16 ex enumeratione exclusis; ita se habet 
res in codice Amiatino in capitum indice epistulae prae- 
fixo; in eodice Fuldensi includunt capita 1—25 in indice 
eapita 1—14 hodierna, et capp. 24—251 includunt capp. 
0,1—14,25 et 16,24— 91 ut in codice Amiatino.!. Divisio, 
quae sequitur, a Blanchino e eodice Regio-Vat. 9 hausta, 
videtur perantiqua esse: Ro9, 1Co11, 2 Co6, Gal 5, Eph 06, 
Phi, I Th6;-2Th3,-€013, 413672 Ti oj *doavesPlat emt, 
Heb12. In eodicibus appellantur divisiones hae sine 


! Plura de eodicibus Latinis vide apud Lightfootium, Journa? 
of Philology, Londinii et Cantabrigiae a. 1871, vol. 3, p. 196—202, 
et apud Westeottium  ITortiumque, AN. 7T. in the original Greek, 
Cantabr. et. Lond, a. 1881, [vol. 9], p. 111.11? in appendice. 
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distinctione tituli sive capitula sive breves! Divisiones 

aliae, quae epistulae ad Romanos, exempli gratia, capita 

30 vel 36 vel 50. tribuunt, 1Co 25, 28, 15, inveniuntur 

apud Wetstenium.? In epistulis Pauli habet eodex Rid- 

leianus versionis Syriacae Philoxenianae sive Heracleensis 

prologum Euthali et eapitum divisionem Euthalianam.? 
D. DE APOCALYPSI. 

Apocalypsis divisa est saeculo quinto exeunte ab 
Andrea, archiepiscopo Caesareensi in Cappadocia, in. 267ovc 
(eg^?37) 24 (secundum presbyteroruni numerum. Apoc-,4) 
et in xegéAeun 12—247€8, propter tripartitam naturae 
humanae divisionem. Ita rationem divisionis explicat An- 
dreas ipse: [uec] OuweZürrec tZv z490vc«r mQcjuart(ur ero 
AóyovG xÓ, x«i og uxeqüÀeun, Out Thr coup] TOY zu 
[zoecgvzéocr] vxóor«otv, GOM&zOG zl WvyLG ucl mw»EURGT0G. 
Praeterea confer verba Dionysii Alexandrini, supra, p. 141. 

Codices AÁmiatinus et Fuldensis dividunt apocalypsim 
im eapita 25; codices ali Latini praebent capita 92, 23, 
24, 41, 43.5 

- DE LECTIONIBUS ECCLESIASTICIS. 


Supra vidimus Euthalium editioni eius actuum et 
epistularum catholicarum et epistularum Pauli non solum 
CuOeaur ueqeiator sed etiam. &rexequAatogw zàr artyraocor 
sive elenehum lectionum. praefixisse, quo in elencho retulit 
capita, verba scripturae sacrae laudata, stiehos in una- 
quaque lectione inventa. Veri simile est Euthalium «r«- 
aeqaLeiogu hane spectare cum dicit: ówiLor z&c crejro- 
ce&c (Zac. p. 115.419.541; cf p. 529); quibus verbis non 


1 Cf Ios. Dlanchinum, Findiciae canon. scripturarum , Romae 
4. 1140, p.celxxxi. 

? Vide supra, p. 156, adn. 3. 

* Cf Ridley (ut supra, p. 156, adn. 4), p. 306 ed. Senler. 

* Andreas, Comm. im poc. prol. ap. Migne, Putrol. Gr. 
vol. 106, eol. ?20^, 

35 Cf Wetstein, u£ supra, p. 156, adn. 3. 
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necessario sibi vindicat divisionem in lectiones ecclesiasticas, 
quas videtur notare vox &rayroceto, cum divisiones huius- 
modi jam multo ante exstiterint.!| Numerat Euthalius in 
actibus leetiones 16; in epistulis catholicis 10, i. e. Iac?2, 
1Pe9, 2Pel, 11o25-23o1, Tode Tudi; "imei: 
Pauli 31, i. e. Rob, *|PCoD59e2 Cod, GRIO NEDh2NEDITIE: 
Col2, 1'Th1, 2Th T; EIE ZI t TP hier bl. 
— in summa D, qui lectionum numerus multis viris iisque 
doetis videtur 1d spectavisse, ut hae lectiones, lectioni- 
bus similibus ex evangeliis coniunctae, diebus 52 vel 55 
anni dominicalibus et diebus festis quattuor Nati Christi, 
Pasehalium, Ascensionis, Pentecostes legerentur. Codex 
Evv 510 (collegii ecclesiae Christi Oxonii Wak. 25) et 
Exv 586 (eodex Mutinensis [v] ii. ÀÁ. 5) praebent in 
evangeliis «r«yroonaze haec: Mt116, Mc 11, Le114, Io67.? 
Etsi historia divisionis Novi Testamenti in lectiones ec- 
clesiasticas obseura est, tamen videntur lectiones im dies 
dominicales et festos anni magnos primum distinctae esse, 
tum lectiones in dies Saturni sive Sabbata, denique 
lectiones in unumquemque hebdomadis diem, praeter lec- 
tiones singulares in sanctos martyresque commemorandos.* 
Rationes sane lectionum cum variis in regionibus tum 
saeculis variis multum distabant. Lectiones quae demum 
in ecclesia Graeca  praevaluerunt notantur multis in 


! Cf Suicerum, Thesaurus ecelesiasticus, ed. 2 (Amstel. a. 1728), 
sub voelbus (0810, «Y)YOOc, 716012071 1j. 

? [ta e. g. Bertholdt, Jist.-krit. Einleitung u. s. w. Erlangae 
2.1812, vol.1, p. 231. Zacagnius (Collectanea ete. praef. p. Ixxxiil) 
pro Pentecoste ponit Epiphania, sed haec principio cadem fuerunt 
atque dies Nati Christi; cf Bingham, Origg. eceles. lib. 20, cap. 4. 
Constantinopoli teste Chrysostomo legebantur actus integri inter 
Pascehalia et Pentecosten. 

3 Cf Serivener, Zmtrod. to the eviticism of the IN. T. ed. 9, 
Cantabrigiae a. 1874, p. 63. 

* Cf E. Ranke, JJerzog's Real-Encykl. vol. 11 (a. 1859), p. 319, 
sub voce Perikopen. 
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codicibus Graecis vel a. prima vel ab altera manu, quae ad 
lectionis uniuseuiusque initium in textu vel in margine 
«&0yj sive «o sive «o et ad finem -c£Aoc sive Z& slve cé 
posuit. Codices multi praefixam habent tabulam lectionum 
totius anni (cvrai«otor), saepe etiam tabulam dierum 
festorum immobilium et dierum sanctorum cun lectionibus 
eorum propriis (tr0207t07).! Codices qui lectiones ex evan- 
geliis in ordinem legendi dispositas continent dicuntur 
Evangeliaria vel Evangelistaria; ài qui lectiones ex actibus 
et epistulis continent Praxapostoli vel Lectionaria; de quibus 
vide infra, Prolegomenorum caput VIII, 5. 


T Matthaeius in JV. 7. Gr. et Lat. (Rigae a. 1182—1788), 
unieuique vohumini (excepta apocalypsi) tabulam lectionum ecclesiae 
Graecae ecclesiasticarum praefixam habet, eum variationibus ex codi- 
cibus variis. In editione altera (.N. 7; Gr. Curiae Var. ete. a. 1808— 
1807) notantur lectiones eccelesiastieae in textu, ut in codicibus 
antiquis, et iu tomo primo, p. 723—768, et tomo tertio, p. 1—24 
editum est, ex Evrm 47 et 50, ,,Synaxarium evangeliarii et praxa- 
postoli, eum Menologio. Seholzius in libro, JY. 7. Gr. vol. 1 (1830), 
p. 453—493 dat ,,Synaxarium et Menologium eodieum KM 262.2 74**, 
non sine erratis multis, et in vol. 2 (1836), p. 456—469 ,,Synaxarium 
et Menologium eodieum Parisiensium« Act et Epp edidit. Serivenerus 
in libro suo, Zntrod. to the crit. of the .N. T. ed. 2, Cantabrigiae 
2.1874, p. 15—82, exhibet ,,Synaxarium et Eclogadion evangeliorum 
et seriptorum apostolieorum quotidie per annum* haustum plerum- 
que ex eodieibus Evrm 150.181.183.184.185.187 (alias Evrm ns, 
Pus sees. lee. pir. cuyJüL. diuens (ORwwlo. (Oh hys 2S) crono (eire 
notationibus liturgicis in Evv 506 (Wake 12) et in codice Bezae (D) 
a manibus posterioribus. His addit in traetatu Zectionary apud Smith 
and Cheetham, Dictionary of Christian antiquities, vol. 2 (Londinii 
'a. 1880), p. 955 seqq. eodieem Praxapostoli 68 (Burdett-Coutts. iii. 24). 
Eodem in traetatu invenies tabulas lectionum ecelesiastiearum seeun- 
dum Leetionarium Coptieum et lectionaria principia oceidentalia, i. e. 
Comitem, Hieronymo adscriptum, Galliceanum, Mozarabieum. T'usius 
de diversitate leetionariorum in terris variis varlisque in ecclesiis 
disserit E. Ranke, Herzog's Real- Encyklopádie, vol. 13, p. 3583 seqq; 
ef Westcottium Hortiumque, IN. 7. ia the original Greel, Cantabr. 
et Lond. a. 1881, (vol. 2], p. 41—44.84.85. 
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(2.) DE DIVISIONE OCCIDENTALI HODIERNA. 

Gilbertus Genebrardus, professor Parisiensis anno 1519, 
attribuit capitum divisionem viris scholasticis! qui anno 
circiter 1245. cum Hugone cardinali de S. Caro auctores 
concordantiarum fuerunt, quia theologi superiores capita haec 
nesciverint, theologi vero inferiores Alexander Alesius, 
Albertus Magnus, Bonaventura, alii eadem adbhibuerint. 
Et alio loco? Hugonem ipsum auctorem facit: ,Hugo 
Cardinalis S. Sabinae, antea DBarchinonensis monachus, 
scripsit 3n universani scripturam commentaria iuxta quadru- 
plieem. sensum, utens numerali citatione et enumeratione 
capitum, quam nune habemus* —,Primus ex ordine 
Praedieatorum ad cardinalatum assumptus, primus in 
capitula libros sacros distinxit.'? 

Ita plerique hodie Hugonem divisionis auctorem dicunt, 
sed nisi fallor iniuria. Testes pro Hugone pauci exstant. 
Iacobus Quétif et Iacobus Échard,? qui accuratissime de 
Hugone traetaverunt, nihil ei adscribunt nisl divisionem 
capitis uniuscuiusque in partes minores septem litteris 
ABCDEFG signatas. It Daunovius, etsi ubi de Langtonio*? 
scribit capitum divisionem Hugonis esse vult, tamen ubi 
posthae de Hugone5 scribit nihil de hae re praebet. 

Rectior esse videtur opinio quae capitum divisionem 
Stephano Langtonio cardinali et archiepiscopo Cantuariensi 


1 Genebrardus, Chronographiae libri quattuor, Coloniae Agripp. 
2: 1393. UD aD ? Ibid, p.912. 

3 Cf Sixtum Senensem, Biblioth. sancta, ed. I. Hayus, Lug- 
dona 505 NP EO 

* Quétif et Échard , Scriptores ordinis Praedicatorum, Lutetiae 
Paris. a. 1719, fol, vol. 1, p. 194—209. Conradus Halberstadiensis 
postea adhibuit quattuor solas litteras AbCD pro eapitulis brevioribus 
et septea illas pro longioribus, enmnque seeuti sunt editores. 

5 Daunou, in lib. Hist. litt. de la France, vol. 18, p. 63: ,,l'opinion 
la mieux établie est que ces moyens de trouver et de rapprocher 
des textes semblables ou paralléles sont dus à Hugues de Saint-Cher, 
ainsi que nous l'exposerons dans l'artiele concernant ee dominieain.*' 


9$ Dauuou, ibid. vol. 19, p. 38 seqq. 
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(mortuo a.1228) adscribit. Oudinus,! Wrightius,? Hookius,? 
Hardius* laudant codicem eundem Bodleianum Oxoniensem, 
cod. Bodl. 48'| (antea NE. c. 2.6, etiam 2061), fol. 110, quem 
amicissime in meum usum consuluit v. cl. F. Madan eius- 
dem bibliothecae: ,,1228. Magister stephanus de langueton 
archiepiscopus cantuariensis obiit qui bibliam apud parisium 
quotavit.? libros regum exposuit. vitam regis Ricardi dictavit. 
multaque alia industriae suae volumina post se reliquit.* 
Videtur eodex anuo 1448 seriptus esse. Verba eadem 
fere praebet Henricus de Knyghton,ó qui anno 1395 
claruit; veri simile est verba haec in codice illo anonymo 
Knuyghtonii esse. 

Franciseus Godwinus (* a. 1561 T a. 1052),* testatur de 
Stephano his verbis: ,, Sacram Bibliam primus oinnium dicitur 
in capitula distinxisse, ordinem ab eo constitutum sequen- 
tibus omnibus, quae usquam inde ab eo tempore fuerunt 
eeclesiis.^ Fortasse tamen usus est. Godwinus, ut sane 
Thomas Pope Blountius (a. 169-0), Iohannes Pitseus (a. 1619), 
Iohannes Daleus (a. 1557), Iohannes Lelandius (T a.1522), 
auctoritate Nicolai Triveti (al. Tripodis, Trivethi, Trivetti, 


| Casim. Oudin, Comm. de seriptoribus cecl. antiquis, Lipsiae 
a. 1722, vol. ?, col. 1702; Oudinus legit sed non recte: ,,Qapud Parisios 
loenvit.* 

? "Thom. Wright, Béographia Britanniea literaria, Anglo-Nor- 
man period, Londinii a. 1846, p. 444.145 et adn. 

3 W.F. Hook, Zives of the arehbishops of Cauterbury, Londinii 
4. 1862, vol. 2, p. 671.618. 

* (Thom. Duffus Hardy, JDeseriptire eatalogue of anaterials 
relating to the history of Great. Britain and Ireland, Londinii a. 1811, 
sls 8 ps mas uino s 

5 Dueange (Du Fresne), ed. Henschel, Parisiis a. 1845, vol. 5, 
p.5*05, loenm nullum citat ad verbum quotare (,in eapitula et 
versieulos [?] distinguere*) nisi hune (Kuyghtonii ut videtur). 

$ Henr. de Knyghton (al Knighton), De eventibus Amgli«e, 
lib. 2, eap. 34, apud Rog. Twysden, Híst. Anglieenae seriptores X, 
Londinii a. 1652, col. 2430 sq. 

* Godwin, De praesulibus Angliae comm. Londinii a. 1616, p. 126. 
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Treveti) qui videtur anno 1258 natus, anno 1528 mortuus 
esse,  "Trivetus scripsit! de Stephano: ,,Hie super totam 
Bibliam postillas fecit et eam per capitula, quibus nune 
utuntur moderni, distinxit.  Testatior igitur est opinio, 
divisionem ex Stephano Langtonio processisse, sed adeundi 
sunt codiees Parisienses Cantabrigienses Oxonienses Londi- 
uienses tempore Stephani et Hugonis scripti.  Percipiet 
lector Hugonem facile mutuari potuisse capitum divisionem 
a Stephano natu maiore, eum uterque Parisüs bibliis 
operam dederit, ubi Hugoni Stephani codices ad manum 
fuerunt. Dixerunt nonnulli capita a Lanfranco archie- 
piscopo Cantuariensi (mortuo a. 1089) facta esse, sed 
huius rei testem neminem inveni; mirum non esset, si quis 
nomen Langtoni nomine Lanfranci, utriusque Cantua- 
rlensi&, mutasset.? 

Ex biblüs Latinis transiit divisio paulatim cum in 
codices Graecos, tum etiam in editiones Novi Testamenti 
Graece. De editionibus et versionibus in capitum divisione 
inter se diserepantibus, vide infra V, 5, De versibus. 

Male disiuncta sunt haee: Mt9,58— 10,1 sed baee 
ct in seetionibus et in titulis disiuneta sunt; Mt15,99— 
16,1 et in sectt.; Mt19,30—20,1 et in sectt. et in titt.; 
Mce2,23—28-—3,1—5: coniuncta sunt 2,27.98 et 3,1—5 
in sect., non in titt.; Me3,58 — 9,1 disiuncta in sectt., non 
in titt.; Le20,45 —41—21,1—4 (cf Me12,41—44) et in 
titt: sectt. iungunt. 20,417 et 21,1—4; Act4,32—37— 
5,1—11; Act7,60—8,1*; 1€Co03,16—25— 4,1—5; 1€0 
106,33—11,1; 2€o4,16—18— 5,1 s; 2€Co0,18— 5,1; 
Col 5,25 — 4,1. 

1 Trivetus, Annales sex regum Angliae (ed. Ant. Hall, Oxonii 


34.1719, p.182), ed. Thom. Hog, Londinii a. 1845, p.216. De 
nominis eius forma optima Zrevect vide ibid. p.1. xvii. xviii. 


? Quae. Rabanus Maurus, abbas Fuldensis et archiepiscopus 
Moguntiaeensis, in commentariorum in Matthaeum praefatione, (Migne, 
Patrol. Lat. vol. 107, coll. 1293— 730") refert de eapitibus antiquis 
et de iis quae ipse fecerat, vix divisionem hodiernam spectant. 
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Supra dixi de cor/gocó et de interpunctione.! De 
versibus hodie usitatis. amicissime meeum communicavit 
exeursum hune erudiüone repletum vir clarissimus 


EzRA ABBOT 


De editionibus Novi Testamenti Graece. iv. versuum 

quos dicunt distincttone (nter se. diserepantibus. 

In historia divisionis literarum sacrarum textus in 
versus hodie usitatos recensenda haud pauci in errore 
versati sunt. Ita post Iahnium Bertholdtium alios dicunt 
Tischendorfius? et Reussius? divisionem illam primum factam 
esse a Roberto Stephano in editione sua versionis Latinae 
quam Vulgatam vocant anno 1548 publici iuris facta; 
De Wettius* et Keilius? annum 1558 substituunt. Sed 
neutro anno in lucem data est ulla versionis Vulgatae 
editio ex Stephani officina. Alii falso affirmant anno 1545, 
alii denique anno 1557 biblia Latina primum in versus 
divisa esse. Rem diligentissime agit vir doctissimus 
Guilielmus Wright sub voce ,, Verse in libro: Cyelopaedia 
of Biblical literature edited by Joh, Kitto, Londinii anno 1845; 
tertia vero huiusce operis editione anni 1870 hoe caput 
minus accurate in angustum coactum est. 

Summa haec est. Ferunt numerationem versuum 
Masoretieorum in Vetere "Testamento primum a rabbino 

! Vide supra, p. 111—110. 

? 'Tischendorf, Herzog's Real- Encykl. ed. 1, vol. 2, p. 164. 

3 Reuss, Gesch. d. heiligen Schriften .N. T., ed. 5, Brunsvigae 
a. 1874, 2 381. 

* De Wette, Einleit. in das A. T. ed. 7, Berolini a. 1852, 


oci pli: 
5 Keil, Einleit. in das 4. T., ed. 2, Francofurti ad Moenum 


a. 1859, p. 518. 
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Isaaco Nathan, ad coneordantias quas dicunt Hebraicas 
concinne institnendas factam esse. Hoc opus anno 1448 
ad finem perduetum, typis primum anno 1524 Venetiis 
deseriptum est.! ,Quincuplex Psalterium", Parisiis anno 1509 
ab lacobo Fabro Stapulensi (Le Févre d'Étaples) editum 
ex offiemma Henrici Stephani natu maioris, prima est alieuius 
partis. Veteris Testamenti editio, im qua versus Masoretici 
signis Arabicis notati sunt. Prima universorum bibliorum 
sacrorum editio in versus dispertitorum Latina est versio 
Sanctis Pagnini, Lugduni anno 1528 typis exscripta. Sed in 
libris apoeryphis Novoque Testamento divisio eius multum a 
divisione hodie usitata differt, versibus duplo et triplo longio- 
ribus; videtur nulla alia editio divisionem hane secuta esse. 

Primam Novi Testamenti in versus hodie usitatos 
dispertii editionem exceudit Robertus Stephanus Genevae 
auno 1551 duobus formae minimae (169) tomis, textui Graeco 
in media pagina versione Latina Erasmi ab altera parte, ab 
altera. Vulgata Hieronymi appositis. Henricus Stephanus 
filius narrat divisionem hanc versuum maximam partem ,inter 
equitandum* factam esse, Stephano iter Parisiis Lugdunum 
faciente.  Antecessit divisio haec confectioni indieis Novi 
Testamenti, quem indicem Henricus filius ad finem per- 
duxit annoque 1594 in lucem edidit; vide Henrici Stephani 
verba in huius indicis quem concordantias dicunt prolego- 
menis Aliud quoque Robertum Stephanum ad divisionem 
hanc in versus distinctos faciendam commovit: ,quod hae 
ratione utraque translatio. posset omnino eregione Graeco 
contextui respondere*; vide Novi Testamenti anni 1551 
praefationem. — Bibliorum universorum in versus hodie 
usitatos dispertitorum editio prima fuit Roberti Stephani 
versionis Vulgatae editio, Genevae anno 1555 (VILI. 
Idvs Aprilis*) exeusa, formae parvae (8"); divisione illa 
ad indicem biblieum conficiendum facta, qui eodem anno 


! Vide in primis H. E. Bindsell, Concord. Homer. specimen, 
Halis a. 1867, p. xvi et xviii adnot. 
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editus est. Divisio haee invenitur quoque in editione et 
charta et litterarum formis ornatissima Vulgatae versionis, 
quae in Vetere Testamento versione Pagnini una cum notis 
Vatablo adseriptis, in Novo 'lestamento versione Bezae 
eum eius adnotationibus comitata est, quam editionem 
Robertus Stephanus Genevae anno 1557 in tribus formae 
maximae tomis typis descripsit; octava eaque ultima 
bibliorum Latinorum a Roberto Stephano exeusorum editio 
fuit haec.! Editionem versionis Galfiese Novi Testamenti 
in versus dispertiti primam typis descripsit Robertus Ste- 
phanus anno 1552, duobus formae parvae (8?) tomis; 
est versio Galliea ab Olivetano faeta a Calvino recognita, 
cum versione Latina Erasmi parallelis columnis; biblia 
Galliea primum ita divisa esse videntur in editione versionis 
Genevensis, a Roberto Stephano tvpis descripta Genevae 
n. 1553 formae maximae.? In lingua 7faliea versio prima, 
quod sciam, quae versiculos Stephanicos habet a martyre 
infelici Ioh. Ludovico Paschale facta est, et sine loco sed 
fortasse Genevae in lueem data est anno 1555.  N.T. 
quod versus hos primum JDatfave habet, editum est Emdae 
ap. Gell Ctematium a. 1556 (89); biblia Batava ita 
distineta sunt Emdae a. 1560 (49.*. N. T. Anglice primum 
in versus dispertitum est in verszione a Guilielmo Whitting- 
ham facta, typis descripta Genevae a. 15057; biblia Anglica 
primum ita divisa sunt in versione Genevensi anno 1560 


zx nlacucmitonv eebibMEsqcrasmed-eNaschesvoltn E p-c191 ss 
et Knoch, JHist.-crit. Nachr. v. d. Braunschw. Bibelsanunl. Guelfer- 
byti a. 1754, vol. i, p. 816—891. 

? Cf Baumgarten, JNVacAr. von merkbwürd. Büchern, Halis 
Eu EESTI? PET SIOUR Sq o HIOTSqqe 

3 ,Est mihi N. T. Gallieo-Italieum, editum a. 1555 ap. Giovan 
Luigi Pasehale, quod est distinctum hodierna distinctione versuum. 
Leusden, Philol. Hebr.-Gr., Ultraiecti a. 1670, diss. iii, 2 12, p. 21. 
Pasehale Romae a. 1560 igni necatus est propter evangelicam fidem. 

* Cf Isaac Le Long, Boek-Zaal der Nederduyt. Bybels, Amst. 
2002? Epic S enepauOSsq. v1 t sqb sq. 
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absoluta, in qua editione Novi Testamenti translatio longe fuit 
diversa a translatione editionis anni 1557. In prima sua 
versionis Novi Testamenti Latinae editione Genevae a. 1557 
(annus hie in ultima pagina invenitur; in titulo legitur 
1556) in lucem edita, id est, in tomo tertio bibliorum Lati- 
norum a Roberto Stephano illo anno typis deseriptorum, ad- 
hibuit Beza, eum nonnulla varietate, versuum divisionem 
Stephanieam. In prima sua Novi Testamenti Graece editione 
eum versione Latina et adnotationibus, quae prodiit Genevae 
anno 1565, formae maximae, in multisque suis editionibus 
posterioribus, discessit Beza frequentius a versuum divisione 
Stephaniea et editiones hae Bezanae plurimum valebant 
ad versuum divisionem in vulgus edendam, quae paulo 
post omnium consensu recepta est. Bezam ita a Stephano 
discedentem plurimis locis secuti sunt editores posteriores, 
in primisque Elzevirii, qui et varietates sibi proprias intro: 
duxerunt. Praebent quoque translationes Novi Testamenti 
in linguas hodiernas ante editionem Stephanicam anni 1551 
vel paulo post factae varietates alias. 

Quod sciam, diversitates quibus differunt editiones 
Novi 'Pestamenti Graece posteriores ab editione Ste- 
phanien quod ad versuum divisionem spectat, a nullo 
editorum eriticorum notatae sunt, fortasse propter summam 
raritatem editionis huius, quae iure suo normae loco haben- 
da est, a qua in versuum initiis constituendis editori 
non discedere liceat nisi causis gravissimis commoto. 
Est autem eiusmodi varietas divisionis ubique notanda. 

Haee editionum et translationum dissensio in versuum 
Novi Testamenti distinctione, a plerisque omnino neglecta 
vel iis ignota, multis in locis invenitur. Fieri non potest quin 
in verbis horum locorum citandis in indicibus vel con- 
cordantiis lexicis aliis libris multae diserepantiae de versuum 
numero exoriantur, quae dubitationes haud facile solvendas 
creare possint. Quis enim dixerit, quae editio divisionem 
justam. exhibeat? 
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Visum est igitur mihi ex usu esse conlationem facere 


editionis Stephanicae anni 1551 cum editione Elzeviriana 


anni 1655 (prima quae versus in textu distinctos praebet) et 


eum 'Tisehendorfüi editione octava eritieà maiore annorum 
1869 —1812. Ad hane conlationem notavi varietatem 


editionum fere quinquaginta insigniorum Novi Testamenti 


Graece et nonnullarum translationum. 


EDITIONES ET TRANSLATIONES EXAMINATAE. 
CLAVIS IN LITTERAS DIGESTA. 
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CATALOGUS IN ORDINEM TEMPORIS REDACTUS. 
EDITIONES. 


St: Rob. Stephanus (Estienne), N. T. Gr. et Lat. 1551; Biblia 
(Vulg.) 1555, 89. Ubi differunt, St?!, St55, 

B5*: 'Pheo. Beza (de Beze), N. T. Lat. 1557 (in titulo 1556), fol. 

B95:; Theo. Beza, N. T. Gr. et Lat. fol, 1565, 1582, 1588 (mul- 
tis in exemplaribus 1589), 1598; 89, 1565, 1561, 1580, 1590. 

(B) Ubi editiones hae dissentiunt, discrepantiam adseripsi; nbi 
editiones omnes Bezanae inter se consonant, editione Latina 
anni 1557 non excepta, non nisi ,B*'' invenietur. 

À: N. T. Graeee in editione bibliorum polyglotta Antverpiensi, 
tom. v (1571) et tom. vi (1572), fol. 

HS: Henr. Stephanus (Estienne), N. T. Gr. 1576. 

We: Divins Seript. omnia. Gr. Francofurti, ap. Ándr. Wecheli 
heredes. 1597, fol. 


. Elz: editiones Elzevirianae N. T. Gr. ann. 1624, 1633, 1641, 


1656, 1662, 1670, 1678. Ubi differunt, annus datur. 

Cur: Steph. Curcellaeus ( Étienne de Coureelles), N. T. Gr. 1658. 
Prodiit quoque 1675, 1685, 1699. 

lg Jay Juli 2o aes (us (Okqema lime 


V. DE TEXTUS FORMA. 


M: Io. Mill, N. T. Gr. Oxon. 1707, fol.; etium ed. Lud. Kuster, 
Amst. et Lips. (etiam Roterod.) 1710, fol. 

Mas: G. van Mastrieht (,,G. D. T. M. D.") N. T. Gr. ed. alt, 1735. 
TIENE TT IM 

JN e. Joins. Bx. "D. (Due. TigSML, di9. 

W: Io. lae. Wetstein, N. 'T. Gr. 1751— 52, fol. 

Mt: C. E. Matthaei, N. T. Gr. et» Lat. 1182—89; ANC P. Gr. 
1808—07. Ubi differunt, Mt!, Mt*. 

Bi: A. Bireh, Quatuor Evangelia. 1788, 4*. 


. G: Io. Iae. Griesbaeh, N. T. Gr. ed. 2, 1196—1806 (ed. maior); 


Lips. 1805 [1806] (ed. minor); vol. 1, ed. tert. eur. D. Sehulz, 
Aem. Ub alüfsremwn, (peser (gem (Gru. 

K: G. C. Knapp, N. T. Gr. ed, 2, 1813; ed. 4 (Thilo et Roediger), 
1829. (Edd. aliae, 1797, 1824, 1840.) 


. Seh: H. Á. Sehoté, N. T. Gr. et Lat. ed. 3, 1925; ed. quari«h 


euravit Baumgarten-Crusius, 1839 (Seh??) — (Edd. priores, 
1805, 1811.) 

Tn: Io. A. H. Tittmann, N. T. Gr. ed. ster. 1828. (Exd. aliae, 
1820, 24, 31.) 

Sz: Io. M. A. Seholz, N. T. Gr. 1830—1830, 4?. 


. L: €. Laelimann, N. T. Gr. ed. ster. 1831 (ed. minor, etiam 


annis 1837, 1846); ed. maior, Gr. et Lat. 1842—1850. 

H: A. Hahn, N. T. Gr. 1840, 19?; 1841, versibus distinetis, 169. 
— Post Laehm. et Tiseh. denuo diligenter reeognovit, 1861. 
Ubi diflerunt, H*!, H*!, 

Th: C. G. W. Theile, N. T. Gr. 1844; ed. ster. 13, eur. OQ. de 
Gebhardt, 1875. Ubi differunt, Th**, Th*5, 

Bl: S. T. Bloomfield, Gr. Test. with English notes, ed. 9, 1855. 
(Ed. 1, 1832.) 

Al: Henr. Alford, Gr. Test. with English notes, voll. 1,2, 
ed. 6, 1868 —1871; vol. 3, ed. 5, vol. 4, ed. 4, 1811. (Ed. 1, 
1849—1861.) 

Wd: Christoph. Wordsworth, Gr. Test. with Engl. notes; evangeliu, 
ed. 5, 1866; aetus, ed. 4, 1864; epp. Pauli, ed. 4, 1860; 
epp. eath. et apoe., ed. 3, 1864. (Ed. 1, 1856—060.) 

Tr: S. P. Tregelles, N. T. Gr. et Lat. partes i—vi, 1851— 72, 4". 
(Pars vii, prolegomena et addenda, 1879.) 

T: (L. F.) Const. (von) Tisehendorf, N. T. Gr. 1869—18:?2; 
etiam editiones priores eritieae, 1841 [1840], 1849, 1859; 
editiones quoque usui quotidiano destinatae, anno 1873 editae 
apud Tanehnitzium, Broekhausium, Menudelssohnium. | Ubi 
differunt, T*! ete. 
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29. Ser: F. H. (A.) Serivener, N. T. textus Stephaniel A. D. 1550. 
Ed. auct. et emend. Cantabr. 1877. 

POS IEICED NE S Westeotbeetm b. To MELIOR BhemNC- T. in. Greek 
the text revised .. .[vol. 1]. Texé. Cantabr. et Lond. 1881: 
Stephanant constanter nune sequitur haee editio; qui vero numeri 
in exemplaribus prius divenditis ad sedes alienas migraverant 
in serioribus ad Stephani normam revocati sunt. 

VERSIONES. 

DIS" et Bs! vide supra num. I et92. 

32: Ge: N. T. Angliee (a Guilielmo Whittingham), Genevae 1557. 

33. Gen: Versio bibliorum Anglica Genevensis, Genevae 1560. ,,Ge* 
indicat ,,Ge* et ,,Gen* ubi inter se consonant. 

24. Bp: Versio Angliea quam ,The Bishops! Dible** vocant, 1568. 
Usus sum editione secunda Londinensi anni 1512, fol. 

35. Lu: Versio Germaniea a Luthero facta. Inter editiones ver- 
sibus distinetas Goezius antiquiorem reperire non potuit 
quam eam quae in lucem data est apud Feyerabend, Franco- 
furti ad Moenumu, 1582, 89. Seentus sum divisionem in 
editione a Bindseilio et Niemeyero curata, 1854— 55. 

36. V: Diblia saera Vulgatae editionis ete. Romae, 15992, fo]. 

31. D: La Bibbia, cioó, i libri del Veeehio e del Nvwovo "Fest. 
traslatati da Gio. Diodati. 1607, fol. 

38, Iae: Diblia Angliea Iacobi regis, quam authorized version* 
vocant. 1611, fol. Usus sum libro ,jExaet reprint^, 
(03015. 71539, 49, 


Examinavi editiones 51 Novi Test. Gr. et versiones novem. 

( )indieat initium versus in editione eitata incertum esse, quod 
versus nonnisi numeris in margine adpcsitis distinguuntur. 
Quam ob rem saepe dubitatur in editionibus Schotti, Seriveneri, 
Westeottii Hortiique; plerumque in loeis prorsus incertis 
editiones has non laudavi. 

n... Interdum aufert adnotatio dubitationem quam habet textus. 


DISCREPANTIAE IN VERSUUM DISTINCTIONE. 


Nota bene: in locum quemque adscripsi, ex editione Stephanica a. 1551, 
verba quae ab editoribus variis variis versibus adsociantur, lectionum varietate 
aliquando adnotata. Locum primum plerumque tenet versus in quo ipse Stepha- 
nus haee verba posuit. 

Matt 2,1.2. .4£yorres, 
DM NLIS We bI22* M Bi LOWT Tr pxexe 7.) 
Ser; Ge Bp V D Iac. 
$o00000292580:50-.956:0558 Cup F'XMES Dec W Wit Gern K 


Seh Tn Sz Té' II Th Bl Wd; Lu. 
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Matt 9,4.5. Mexotoc of neyo0Urtég .. . Mexaococ of ztoqelg x. v. À. 
Versus hi transponuntur ab L'** (eontra Lm?) Tr et T 
(exe. T*!); sic St5 et V, WH»*t? adponunt verbis trans- 
positis signum 4 Fk ,ut quae sibi vindicent, textui 
vero ad tempus saltem adsociari. L servat priores ver- 
suum ow»eros. 
— 9,93.94 Aytt «vroig [l. v. £Aeyer], 
ver. 94, St B. A HS We Elz Cur F Mas Be W Mt Gmiv K 
zm gp sr mn AN Tues (ue JE Jb JO Jis. 
verq23, MaBipGssaSchoP BIS dE b exam tr V 
— 5.6 Ke) o60 uy rungen rOY zt«4TÉoG GUrOU 3 ryY uyréo« 
«vroU (Leett. varr.) 
ver. 6, St A We Al Tr; Ge Bp Lu V Iac. 
ver. 5, B HS Elz Cur F M Mas Be W Mt Bi G K Seh Tn 
Sz L H Th Bl Wd T Ser; D. 
— 21.2 Zéyor «vroic, 
wwe dl, Jl, U5bous 
ver. 2, editiones ceterae. 
-—— — 25.26 Er dnousr, 0 obo«rot- 2g nui, Oieté ovr. ovx 
éncoreioere «Pro; 
wem. m. d'a V. 
Vera NCOLONC. 
— 2343.14 Ov«i 0i vuir .. . Orc xÀefere . . . OUc vuv . 
OTL Z4(TEGÜ(ETE . . 
]ta St B H8 Elz Cur F Mas Be W'* Th. (sed ver. 14 uncis 
incluso); Ge Bp Lu V D Iac. 
ver. 13,14. transponuntur ab A We M Wmsz Mt Bi G (sed 
G?9 ver. 14) K. Seh Tn 8z H Bl Wd Ser. Ex his, G 
K Sz H numeros priores servant. 
ver. 14 omittitur a G9? V, AI Tr T WH. Ex his numerant L 
Al Tr (non T) ver. 18 numero 14. 
— 398,8.0 Oc Oi émoosvorro cnzayyeiàec Tolg uaOnreig (TOU, 
wor ISDN Dro Du 
ver. 9, B?* HS We Elz Cur F M Mas Be W Mt Bi G K Sch 
Tn Sz H Th Bl Al n. Wd, T n. Ser; G Bp Iac. Omit- 
tuntur verba haee a St?» G9?9 T, A] Tr T WH; V D; 
uncis includuntur a Bl. 
Mare3,19.20 Ac foyorrec (1. v. £oyerec] eic oixor 
ver 220 St AS E]z2552:005 0 rra M NTC MTS EOS S GRUT 
Spa IB[ WU JS3L yl "De Vreeseesse. Jp 5S 300 
ver.19, B HSWG E23: ENUEBC D AIT (exe qescusone 
Ge Bp Iac. 
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Mare 6,227.28 O 9i [Lv.A«i] czeAóor cnexeqeliocv evror àv rj 
qvicxn. 
ers SM SUND A PANIDUSNIEIS C GeNBpR I uM RI act 
ver, 928, B5 HS We Elz Cur F M Mas Be W Mt Bi G K 
Seh Tn Sz L H Th Bl Al Wd T Ser; D. 
— ]3,8.9 «oy«à ofror r«bra. 
we, x. JEU m. Tp NISUS (Gre Jem JU y Jia. 
ver. 9, B95 HS We Elz Cur F M Mas Be W Mt Bi G K Sch 
Tn Sz L H Th Bl A! Wd T; D. 
Lue 1,18.19 xnovict [x5ovS«r] «lyucloroc Cq&0U, x« rvqAÀols 
cragiewa, cro0TelÀet rt)o«vOu£rovg 8v «q £O, 
ver.18, St?! B HS Elz Cur F Mas Be W Mi? G K Bl Wd 
Tr Ser WH; Ge Bp Lu Iac. 
nero ep "A WE NEN TbiSeh fmszmpEuTh.AlT; YD. 
— (611.18 OT ulSor &xobDOcc cvroD, xci leÓ5ret ez0 rr vooor 
error 
ver. 18, St A. Tr WH; Lu V. 
ver. 17, B H8 We Elz Cur F M Mas Be W Mt Bi G K Seh 
Tn Sz L H Th Bl A1 Wd T Ser; Ge Bp D fac. 
— 3148.19 A« 71000*&À£GCt606 óvo ra'&g vOv uad ror «UTOU 
o Tocrrngs, 
xersds NSIPEB HSCPElzeGur Bec Tr- WH:C Lu. 
ver. 19, St$5 A We F M Mas W Mt Bi G K Seh Tn 8z 
LH Th BI A1 Wd T Ser; Ge Bp V D Iac. 
— ]0,21.22 Kei oro«qtig 2009 rovg nentes, Eit, 
ver 218530! We CurP Mas MR BI Mi^ K m. BIOWq Tr n. 
voe, 20. DD TURPE (Gysds mz Sidi mms Jeya db, 181 30 jpsdlg dt Sie (erem 
Iae*z, Omittuntur a St55 B A HS Elz Be G Seh Tn 
Tr WH; Ge Bp Lu VY D Iac. 
— 143.4 Of d£ novy«ocr. 
ver, 4, St B A H3 We Elz?* Be K Tn H Th AI Tr; 
Ge Bp Lu V D Iac. 
MEE S. Elz59653959 Cur E M SMfas Ma Br Go?! Sch Sz Bl Wd T. 
— —384.85 K«Àor rO &À«g . . .95 OUré dg ymr ... 
Elz (edd. omnes) ex duobus his versibus unum solum faciunt, 
ideoque eaput nonnisi in triginta quattuor versus dividunt. 
— 19,41.42. Aéyov, 
vers, 42, St! B A H8 We Elz Cur F Mas Be W Mt? K 
Tn H Th Bl Al Wd Tr; Ge Bp Lu D Iac. 
ver, 41, SC»MWe- Bi G»* Seh L Sz T5 v. 


— 23,00.07 .déyorréc, El 00 & 0. Xovorog; ez (1. v. eizrov] qui. 
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ver. 67, St D. A HS We Elz Cur F Mas Be W Qnin (27 
Mt? K Tn Sz*FP! Th Bl] d Tr SCENES" Ge. Eu9D: 
sed Bp Iae legunt ,saying, 9*Art thou'* ete. 
vero 66, NINMIC UC DING SORS CT CRIAM 
Lue 24,415.46 x«i &izttr. «vois, 
ver. 45, St?! in textu Graeco, Tr WH. 
ver. 46, S! Latine, ceterae. 
loh1,38.39. Y Cgreire; Ot Óà eimor «vro, Pagi, (6 iéyet«L 
£punrevoutvoy, Ot9«oxuAs) ztoU. uérec; 
ver. 38, St D5* A We Tr WH; Ge Bp Lu V D Iac. 
ver. 39, B9? Elz et ceterae; fit Tí igreire . . . u£veec. ver- 
sus per se, et verss. 39—51 St — verss. 410—952 Elz ete. 
1,35.36 góg. T WH adiungunt 5jÓ» ad ver. 36, legentes 159; 
Ó QegíCo x. v. À. lta 'Prmore, 
— 9,11.12 -4zre29 0v. O2 [l. v. ovy] xcl vopiutrog avégAcia. 
wm. Jg. J899 1a. 
wes ddl. (eres. 
Act 30.11 Jovdciof r£ tà zt9001AvtOt, 
Werne dilige 2 wwe dies JEn NY 304 
ver. 10, eeterae, sed (Tn) (WIE). 
— 34143,1 Entro«vro 0i IHroog a. t. À. 
]b; JUL ere r52UGAD (Quygu "DES NUUOUD (ues Gougx deus? WW 
adiungunt ézerocrrO ad 2,17, omittunt TQ &xzÀnO(e, 
legunt in 3,1 /Jérgog Ó? xà "Hosrrggs x. r. à. LT 
WH tamen numeros priores adservant, 
- 919.20 Ozwg &rv fig. xcutgot ereipefeog «20 z90007t0U 
ToU Kvgíov, 
weis XO. Sues. WAS (CosUn Je isum "an dos WIS lb». We 
wer T8). xeejecrmuen 
— $8.9 H ói eine, N«i, rocovtov. 
wu Gr TOR ctos 
ver. $8, ceterae. 
— 39.40 Eztí(conour 0) «Pre 
we Se. S A Quess Syn Sx due Wilele We 
ver. 40, ceterae. 
— ]l25.26 KA«i eor «vtov jyeytv avrOy cg Avrtoyeucr. 
ver. 96, St B?" A We Tr Ser WH; Ge Bp Lu lac. 
ver. 95, B9» IIS Elz Cur F M Mas Be W Mt G K Seh Tn 
wb Jom Jo)b SUL wel dU Xy IDE 
— 13,32.33. Oc rCUTQY ó Otóg [A ELEDRIOET: TOig TÉAYO( (TOV 
july, &reorgotg Inoobr, [Iae. 
ver. $3, St B9 A We Gi? R Sch Tn H*! Th TrWH; GeBpLu VD 
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ver. 82, B95 HS Elz Cur F M Mas Be W Mt Gmwei Sz He! 
LSBIAPWd4Q'T Ser. 
Ioh13,38.39 zc«i &zó z«rrov Ov oóx mgÓvrgOgrt iv rO vou 
Moose Ouxaios vet, 
ver 988, St B*' A. We Gesn KOTrP WE "Oe. Lu We 
ver. 399, B95 HS Elz Cur F M Mas Be W Mt G'** Sch Tn 
Sz L H Th Bl Al Wd T Ser; Gen Bp D Iac. 
— ]18,12.13. 4£yorrs, 
uen 19 E9941, Z 
ver. 13, ceterae. 
— 24,2.8 IToÀÀng eionrue vvyycvorreg Out coU xci xcrogdcucror 
[l. v. Qtog9ewucrov] ywouérov cQ. É9rv& rovro. Ót 
TÜüe Gre ztooro(«e, 
ver. 2, St B** Tr WH; Ge Bp V Iac. 
ver. 3, ceterae, 
— — 18.19 Turic 0i [Elz om 0£] &zO rác oí«g Iovóctor, 
ver I9€S B*' AwAve Gnir Seh"W IH. Bp?Lu V D. 
juenailsPeeterae 
In St5*59 et B5? numeratur ver. 19 signo 19.20 sive ,,19 et 20;* 
unde verss. 21— 28 St — 20— 27 Elz ete. Numeratio 
duplex haee versus 19 videtur ex interpolatione in hoe loco 
multis in exeinplaribus versionis Vulgatae Latinae orta esse. 
In S55 verba sequentia (quae Graece deesse dieuntur) 
inferuntur ad versus 19 initium: — ,,Et apprehenderunt 
me, clamantes, & dicentes, "Tolle inimicum  nostru.'* 
Interpolatio eadem in editione versionis Vulgatae Sixtina 
(1590) invenitur, nec vero in editione Clementina (1592). 
In Ge Gen dividitur ver. 18 in duos versus; ver.19 incipit 
»Neither with multitude, unde verss. 20—28 Ge etc. 
— 19—27 lac. 
Rom 1,29.30 yisvorras, 
ers SUBE PASATEBISWIEICEGeS Bp Tac. 
ver. 30, ceterae. 
* 8,220.21 Er zc . 
ver. 20, St B?* A We M Mt G Sch Sz L H Th** A1 Tr T 
WH; Ge Bp Lu.V Iac. Sed G Sch 8z H Th? A1 Tr 
ponunt comma quod vocant post :Azrtí(Ó:, et L Th** T 
WII punctum nullum habent. 
ver. 21, B$* HS Elz Cur F Mas Be W K Tn Bl Wd Scr; D. 
— 9411.12 ovx &É Épyav, &ÀÀ dx roU xcAloUrrog, 
ver. 12, St A Tr WH; Lu V. 
ver. 11, ceterae. (Apud Sch incipit ver. 19: "Ort ó uico.) 
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1Co433.34 usuépiotir yj yvrr, zc 5 zeoóérog [lectt, varr.]. 
ver. 33, St?! WH; Lu. — S95 A Sz Tr, etiam V D, includunt 
nihil nisi ueu£ocoruc versui 33. 
ver. 34, ceterae. 
2Col6.: Aui 5 zie nudr fife(e vnio vudr 
ver.7, St & AVe G5*i Sehusz MB 6e Lu V Iae. 
ver. 6, ceterae. 
— 240.11 Ir« urj ztÀeoreztróouty vz0 rO0U Gert 
ver.11, St B5* A MLOMEt! Q K Soh TBNSe DXHOUBSSBIOXI 
Wd Tr T Ser WH; Ge Bp Lu V Iac. 
ver, 10, B95 HS We Elz Cur F Mas Be W Mt?; D. In Ge (non 
in Gen) incipit eap. 2 ab 1,23, numoeris 2,1.2 versibus 
1,23.24 et 2,3—19 versibus 2,1—1' adpositis. 
— 1243 Ox foymx« &reotw TQ zY&VuctÍ uov, TQ uj &voelr ue 
Tírov zóy &ósAqor uov: 
ver USX SUUD* A MOL Ir DLSeWH; Ge cPpekue b 
ver.12, B5 HS We Elz Cur F Mas Be W Mt G K Sch Tn 
sp; JSL 405. J8J[ 50b Xiyalis JD. 
— 544.5 xofr«rrag vToUro, Ort s) eig vizio mvrov unéOcveyr, 
&o« oí z&rreg GzéOeror., [Iac. 
ver. 14, St B? A We G9»? K Sch Tn H Th Tr WH; Ge Bp Lu V 
ver. 15, B8* HS Elz Cur F M Mas Be W Mt G»ei gz L BI 
PAXTLOUETRS CGENNETO- 
— 813.14 Ey tQ vOr z«iQ to vudy zegíootvua, elg ro 2xe(vay 
torÉonutt, 
ver. 14, St A. Tr WH; Lu V. — B*?' G*si Sch Sz, et Ge Bp 
Tae, includunt etiam versui 14 verba praecedentia «AA 
88 iGoryrog. 
ver. 13, B9* HS We Elz T ceterae. 
— 10,1.5 Aoycouove zidiootrris, 
ver. 4, St À Seh Tr WH; V. 
vers, ceterae. 
— ]Lh8.9 Kui zugor zo0g vudig xc oortpnótig, ov zcrtruoxnoc 
orótros: 
ver.9, St B?* A We Wd Tr WH; Ge Bp Lu V D [ac. 
ver. S, B9? HS Elz T ceterae. 
Gal2,19.20 Xo« TQ Gvreortvoouct. 
ver.19, St B?* A Gri» K Tn Th Tr WH; Ge Bp Lu V. — 
Mt? includit versui 19 etiam verba sequentia: Cw Ó£, 
orzér, &y0, Cj 0€ iy. éuot. yoiatoc. 
ver. ?90, B9? HS We Elz T ceterae; Iac. 
— 3,22.23 zogorye, éyaottréuc 
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Dg SUED WiNGETUSoh Sz pXEP BR AID Tr T Ser 
NMEICRG OU BpSVIESIC: 
ver. 92, B9? IIS We Elz Cur F Mas Be W Mt Gui? K. Tn 
BI Wd; Lu D. 
Ephlj0.11 ev «évQg. 
ver. 10, St B9?'* A We M Gus Sch Sz L H Bl Al Wd Tr 
T Ser; Ge Bp Lu V Iac. 
ver.11, B95 HS Elz Cur F Mas Be W Mt K Tn Th; D. 
— 244.15 rrr £z9o«r y v5 Gapzi «broU- 
MILES UNES CUDSEWEIS CT V - 
yero Ecebene 
— 017.18 2r yet édóiteouéroe el re9£usAeou£ros. 
ver.17, St. B?* À Seh Th Tr WH; Ge Bp Lu V Iac. 
ver.18, B9* HS We Elz T ceterae. 
Phillj16.17 Of uir ài ?0ot0&(ag . . . ro?g ÓtGguoig uov. '*Oi ói 
dE METIDO . .. zEGLC 
G K Seh Tn $8$z L H Th Al] Wd Tr T WH (ita etiam 
SO? et V) transponunt verss. 16 et 17, verbis o£ gv 
et of di exceptis, et legunt of uiv PE &yezto x.oc. À. 
l'of dE ?ScFoRDErru xr 2. Es his; GOBe Ls» H Thi 
WH servant numeros priores. 
— LIES zt Gy nec &CoeO elg og &r9oo7t 0s. 
Tee, Ww, me IS9U (S (peus SXgh Sus "UP UD (esos JD57) Wels (Gus 
Bp Lu V D. 
ver.8, B5 HS We Elz Cur F M Mas Be W Mt Gri" K Tn 
l5; 6L "p anm 183b S0| Wewl Sera diexe. 
— 343.14 £y dé, r& uir On(Go rarü«routyog, roig 0? £u- 
ztooGd er ét eu TELIOuEYOG, 
"orod3, SLUBP' AGBI"Wd Tr Ser WH; Ge Bp Lu V Iae. 
ver.14, B9$5 HS We Elz T ceterae. 
Coll21.22 Nvri 6 &nozergAÀ«ier (l. v. «ztoxetnAA«ynr] 
Nera2DP SUCANBW e Tr WD: Ia V D. 
ver a2d Meetene- 
1 Thess l2.3. ctt«Ae(ztrog 
wem. 2, Bu vx JH AULA dur NS JUS fSxeul up oS. qno USE 
verbum verbo uraorevorreg adsociant. 
ver.3, B. H8 We Elz T ceterae. Sed Ge verbum eum 
praecedentibus coniuugit. 
— 946.7 .fercaevrot 2v Btoec eiv«c og XouitoU (zt0Gro20c 
pM SSUBUC Get Seh SZ^TPVES" Ge BP Lu Y. 
ivenMoPMeeterae- 
— —11.12 JJ«g«z«loburtes vus zc n «Qeqcedovutrot, 


12* 
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vs dIPEMSIUMIBEU XN Mb WydBES Ws 
ver. 11, eeterae. B1 Wd, eum Ge Bp Iae, includunt etiam 
xt ueorvoontrot versui 11. 
Philem 11.12 Or &vézsuwe 
ver. 12, St H9795825595 Acus! Sol SzuroSM EEG ON VIIDURECS 
ver. 1, $Bmmn6e50689900ppSae oxsro] 7M MS TRUST SEO COR VONT 
K Tn L H Th Bl Al Wd T; Lu. 
— — 823.294 M«ozos, 
ver, 24, St B A. H3 We (vide infra) M Be Mt! G9si K 
Seh Sz L H Th Al Tr T WH; Ge Bp Lu V D Iac. 
ver. 28, Elz Cur F Mas Bl Wd. — Elz?* W Qwuin Mt? Tm 
Ser incertae sunt. 
We facit ex verss. 18.19 nnum solum, unde We verss. 19—22 
— St verss. 20—23. We coniungit etiam versus 24.95 
sub numero 23. 
Heb hi.2 Em  26ycrov [l v. ?oycrov] Gv 5nusoQr rovrov 2e- 
Àgotr ziv £v víQ, 
ver.9»St B5?' A Gm" Seh Sz 'Pr-Ser"WH:;*Ge Bp'Eu V Diae 
ver.1, B9^ HS We Elz Cur F M Mas Be Mt G»i?» K Sch 
Tn L H Th Bl Al] Wd T. 
— 349.10 Ttco«ocxorre. Eri 
wes T. x x "Ue WYIBS Wl 
ver. 9, ceterae. 
— 5420.21 oí uir ydg yopig ópxejtoocíeg &loir feoelg yeyorores: 
wer. 90, St B^" A "we MW "WII? Gee! Sh 32 D HStOATUDEUT 
WH; Ge Bp Lu V D. 
ver, 21, B95 HS Elz Cur F Mas Be W Mi? Gmi» K Tn H*! 
Th Bl Wd Ser; Iac. 
— 10,22.23 x«i Ashovuéros [l. v. Atàovouéyoi]] 70 GOu« vÓcrc 
xc «00, 
ver. 29, St B** A We Ge" Sch Tn Sz H AI 'DriSCÓMGE 
Bp Lu V D Iac. 
ver. 23, B*5 HS Elz Cur F M Mas Be W Mt Gri» K L Th 
IBI 
— 12,22.25 z«rqyvot 
ver. 99 SLtODS" AC We Tr NH; Ge Bp Lu Y; 
ver. 23. B9" WHIS NUNZMT ceterae. SedsBe G KOH 
Bl Al T comma post verbum «jyyéAor omittunt, verbo 
&yy£Aor cwn zicrgyvote iuneto. 
Al includit. z«à geoutGoy, &yy£or ncrjyvoes versui 23. 
1 Pet 2S Ae Aí(90c 7L000x0 TOS, xci 7ztÉTQOG GzarócAov: 
ver. 8, St B?* A. Gne! Seh Tn Sz H. Tr Ser WI ; Ge Bp Lu V Iac. 
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ver. ?, B9? HS We Elz Cur F M Mas Be W Mt K L Th 
Je3I oed! vales By 
1 Pet 3,415.16. 7Mer& zroqirgrog ze qogov, 
ver. 16, St B5?* A Tr WH; Ge Bp Lu V. 
ver. 15, ceterae. B!999 ineludit etiam versui 15 ovreídnouw 
Éyorreg ayedar... 
11o02,13.14. Tocq (1l.v.£yoewe) eutr, zteddic, órc 2yvonete vOv 
7t«TÉoG. 
CONNU SESS 6099555.95 wu VUGUTPISHS Go. Bp. V 4 
NEUES Baumo7676099. HS EIZST. ceteraes 
Apoe 23,27.98 O6 ««yo tAnq« n«o& ToU zt«1908 0v* 
pom c SUDO sz TPENNI: Ge Bp En" V. 
ver. 97, B9» HS We Elz G2» T ceterae. 
— 1459.10 xc Beo Err«. eot. 
ver. 9, St B5'* A Sch Tr WH; Ge Bp Lu V D. 
veretüreceterae 
— 18,16.17 Or tQ Qoi nonac5 o rocobrogs z4obrog 
ver 07 8t B? A. We Gel Sehisz Tr WH; Ge Bp Lu Y Iac. 
ver. 16, B95 HS Elz G"i T ceterae. 


Sunt hi, nisi fallor, loci omnes quibus Elz 1633 et T ed. 8 
inter se differunt in versuum distinetione a St 1551. Loci alii 
sunt quibus sive editiones nonnullae N. T. Graece (ut verbi eausa 
editio Millii), sive nonnullae ex translationibus saeculi fere decimi 
sexti (Ge Bp Lu Iac), sive Vulgatae editio Clementina ab his 
tribus discrepant. 

In exemplis hoe loeo subiunctis, signifieant numeri crassi 
versum ad quem transferunt editiones vel translationes verba vel 
phrases de versu in quo apud St Elz T sunt. 

MATT 10,2.9 "I&xogog ó roU ZegtÓ«íov, x«i "Iocrvgg ó 
«OcÀq0g «Prob M V; — 204.5 Of 0à énA9or. Scr, Ge Bp Iae; — 
2241.42 Aé;cor, M Gi, — MARC 9,1—50 — 8,39.9,1—49 Lu V; — 
12,114.13 d'Guer 5 ur 9outr; Ge Bp Iae.. LvC 1,273.74 ro docret 
ngir Ge Iae; — 9,42 — 42.49 (Et increpavit) V, et 43.44 — 44 V; — 
16,22.23 iy rQ d&Ó5 (om. x«i) V (et sepultus est in inferno); — 
17,385.86 — 835 V, 87 — 86.31 V. Ion 4,3.14 og Or nígj ix 
toU Pó«rog o0 iy deco «rQ, ob um Oupnueon [l. v. -oe] elc 
tov «ldre V; — 6,51 — 51.52. (si quis ete.) V et 52—71 — 553—312 
V; — 11,834.95. Méyovow «crq-— Kvoie, Eozov «i 10e. M. Mt!; — 
56.01 — 56 V; — 183,930.31 rnv 0i re$ óre Pl9e. We M Be 
Mt Th Ser. 
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Aur *,55.56 — 55 V edd. Mam ss; T sedononcitasedud 
Rom. 1592, 1861 (Vercellone); 57—60 — 56—59 V edd. Van Ess, 
T, sed non edd. Rom. 1592, 1861; — 7,00.8,3 Xw«i2og Ói 5r 
curevdoxovr T5 cycup£ost «vrobD. V; — 8,7 — 1.8 (multi autem) 
V edd. Van Ess, T, et 8.9 — 9 edd. Van Ess, T, sed non ita 
edd. Rom. 1592, 1861; — 68,19.20 J/Jéroog 0à &im& zog «eror, 
v; —9,98.20 Kei [Ll v. om. x«i] z«dónowou rog ày rà Órogcr 
rot Kvoíov "IncoU [l. v. om. 75600] B HS Be Ser, Ge Bp Iae; — 
13,290.31 V (qui visus est per dies multos his); — 14,60. — 6 V, 
et 8—28 — 7—27 V; — 10,917.98 V (et ipsi nos eiiciant); — 
24,12.]9 ovré x«r& rrr ztoÀan V. 

RoM 1,9.10 zicyroze zi vy z906tvyor uov Tac; — 3,235.26 


ày roD «roy5 roD ÓoD, Lu Iac. 2Co 13,12 — 12.13. (&oz«- 
Ato peg d.) 830 Jer cett 183 emm d Lot 193 Mea PHIL 4,21.22 462 «zovrre« 
vu&c oí GUY iuol &Ó:iqo(. St95 V. 3 "Mansss LIGUE e i 


V edd. Van Ess, T, et 13—18 — 12—17 V edd. Van Ess, T, sed 
non ita edd. Rom. 1592, 1861. £i gessi PHONE e 39 X^ cde. 
Van Ess, T, et 12—17 — 11—16 V edd. Van Ess, T, sed non edd. 


Rom. 1592, 1861. 1 TIN, 6,21 — 21.92 (UJ vaoduox. v. À.) 
Ges SOhSSZUHI CAI Tr T9259 ct OUT. otnslot eid Mp S 
numerat subseriptionem ad 1 Ti signo 60,22. &) Nom dé e 


14 Ge Bp V Iae.  ÁPOC 12,18.13,1 — 13,1 Lu Iac. 


Apud Lutherum ineipit c9 ab 9,2; 1C011 ab 11,2; 2 Co? 
cu» TLvIg (ien (Gxerssdys c(l sd» siQpNs (CuG aio x mss C»A aq» 42s 
lHeb5 ab 4,14; Apocll ab 11,8; 12 ab 11,15; 13 ab 12,18 (ita Iac). 


Catalogum hune imperfectum esse scio, sed huius loci non est 
de hae re uberius exponere. 


Explicit v. el. Abboti exeursus de versibus. 
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Ms 


DE TEXTUS HISTORIA.! 


DE RECENSIONIBUS ANTIQUIS. 


"Pus apostolorum autographas originales in charta 
papyracea exaratas (21012) veri simile est iam saeculo 
secundo perisse neque dolebat ecclesia memoriarum vivarum 
plena, quod has amiserat.? Libris saepe exscriptis inre- 
pserunt saeculo ut videtur secundo errores multi, causis 


! Hug, Einleitung in die Schriften des .N. T., ed. 3, Stuttgardiae 
et Tubingae a.1826, vol.1, p. 140—244 [ed. 4, 3.1847, p. 120—210]; 
Westcott, Tin. Smith's dictionary of the Bible, Londinii vol. 2 (4.1863), 
p. 505—534, ed. American. Novi Eboraci, vol. 8 (a.1816), p.2112—214183 
sub voee JVew Testament; Tregelles, T. H. Horne's Introduction to 
... Ule Holy Seriptures, ed. 11, vol. 4, Londinii a, 1863, p. 24— 1417; 
Reuss, Gesch. der heil. Schr. .N. T. ed. 5, Brunsvigae a. 1874, pars 2, 
p.87—165; Serivener, 4 piain introduction etc. ed. 2, Cantabrigiae 
3.18174, p. 445—484; et in primis Westcott et Hort, The JV. T. in 
the original Greek. [vol. 2], Introduction: appendix, Cantabr. et 
Londinii a. 1881. 

? Fabulae de autographis litteris inventis, saeculo quarto 
vel quinto ortae sunt, saeeulo decimo octavo non defuerunt. De 
Matthaei autographo in sepulero Barnabae invento, cf Crednerum, 
Einl. in d. N. T. 2839, Halae 3.1836, p. 13.14; Asseman. Bibi. 
orient. vol. 9, p.81; — de Marci autographo, re vera Vulgatae 
versionis Latinae codiee saeeuli sexti, vide Dobrowskium, Fragm. 
Pragense cvang. S. Marci, Pragae a.1118; — de Iohannis auto- 
grapho cf Petr. Alexandrin. Migne, Patrol. Gr. vol. 18, coll. 5119 
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supra p.47—68 adlatis, et patres non semel vituperaverunt 
haereticos, ut qui scripturas sacras falsarent, etsi nonnullis 
locis ipsi patres lectiones certe falsas defendebant. ^^ Cur- 
rentibus saeculis erevit numerus locorum diserepantium, 
et, arte critica incipiente, adseveravit Millius (a. 1107) esse 
lectiones varias triginta milia, quo dieto multi, in primis 
in Anglia, territi, metuentes de verbi divini honore, viros 
rei criticae studiosos reprehenderunt, ut qui veritatis fun- 
damentum evellere vellent. 

Quaeritur, an lectiones hae variae tam innumerabiles 
in familias certas facile cognoscendas dispertri possint, 
ut primo aspectu sciamus, an variatio huius vel illius* 
temporis vel loci sit, et eam probemus vel reiciamus. 
Codices Graeci, quod nemo nescit, ea ratione inter se discre- 
pant, ut textus propria in codicibus swB differant ab iis 
quae eius propria sunt in codice D, iterumque ab iis quae 
eius propria sunt in codicibus EFGHSU. In quantum signi- 
fieant variationes hae familias sive recensiones? Quousque 
sequi possumus nonnullorum codicum inter se coniunctiones? 

Bengelius! primus quaestionem hane tractavit a. 1734, 
ita seribens (p.387): ,,Posset variarum lectionum 
ortus, per singulos codices, per paria codicum, 
per syzygias minores maioresque, per familias, tribus, nationes- 
que illorum, investigari et repraesentari: et inde propin- 


Bengel. 


quitates discessionesque codicum ad schematismos quosdam 
reduci, et schematismorum aliquae eoneordantiae fieri; 
atque ita res tota per tabulam quandam quasi genea- 
logicam oculis subiici, ad quam tabulam quaelibet varietas 


et 59205. Constantinus Simonides, homo satis cognitus, edidit librum, 
Fac-similes of certain portions of the gospel of St. Matthew and of 
the epistles of St. James und. Jude written on papyrus in the first 
century and preserved. in the Egyptian museum of Joseph Mayer, 
Liverpool, Londinii a.1861, fol. p. 79 cum 14 tabulis. Non est 
quod dicam, fragmenta haec esse ficta. 

! Bengel, N. T. Gr. Tubingae a.1734, p. 385—423. 
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insignior cum agmine suorum codieum, ad convincendos 
etiam tardissimos dubitatores, exigeretur. Magnam con- 
iectanea nostra silvam habent: sed manum de tabula, ne 
risuum periculo exponatur veritas. Distinxit primum 
et in primis inter codicem Alexandrinum cum similibus 
et codices Latinae versionis vel codices Graeco-Latinos et 
codices ad Latinos refictos, tum his antiquis opposuit 
codices Graecos ,,communiores*, minus antiquos, frequen- 
tiores Tamen hi inferiores vix ei familiam sensu latiore 
facere videbantur, nam iam illo tempore dividit Benge- 
lius lectiones omnes in duas partes (p. 429) ,Semper 
aut duplex est varietas lectionis, aut, ubi multiplex, ad 
duplicitatem mox reducitur*; quod reiteravit anno 1131: 
»lotum genus documentorum, ex quibus variae lectiones 
colliguntur et deciduntur, iu duas quasi nationes distrahitur, 
Asiatica. et. Áfricanam^;! ill significavit codices et alios 
testes minoris aestimandos, haee codicem Alexandrinum, 
versiones Aethiopicam, Copticam [Memphiticam], Latinas, 
et versioni Latinae subordinatos codices Graeco-Latinos 
et Latinizantes. 

Semlerus? Bengelium valde reprehendit quod ,,perpetuum 
Sdnlér. comitem^ haberet ,huius diseussionis, codicem 
Alexandrinum atque Vulgatae Latinae,* quod sit 
A impurus et contaminatus, itemque Vulgata, et defendit 
acriter codices Graeco-Latinos aliosque ut ex Latinis non 
falsos. "Tractavit codices omnes quam accuratissime et anno 
165, primus ut videtur verbum recensionis adhibens, posuit? 
ut Bengelius recensiones duas: a. Orientalem sive Luciani, et 
b. Occidentalem, Aegypto-Palaestinensem, Origenianam, 


! Bengel, App. crit. ed. 2, a.1763, p. 669, ex JDefensione 
JN. T. Gr. Lugduni Batav. a. 1731. 

? Semler, lWetstenii libelli ad crisin atque interpr. N. T. 
Halae a.17606, p. 181; vide de codd. Gr.-Lat. p.178. 

3 Semler, Hermeneutische Vorbereitung, iii, 1, Halae a. 1165, 
in praefatione fol. 5 verso. 
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quae eum Itala exacte convenit, et eum Coptica [Memphitica] 
et Armeniea versionibus. Vulgata versio videbatur Sem- 
lero ex textu minus antiquo manasse. Anno 1167 tres 
fecit! divisiones sive recensiones: «. Alexandrinam, quam 
adhibuerunt scriptores Aegyptiaci, Origenis discipuli, ver- 
siones Syriaca, Coptica [Memphitica], Aethiopica; 5. Orien- 
talem, quae Antiochiae et Constantinopoli adhibita est; 
c. Occidentalem. In codicibus posterioribus recensiones 
omnes mixtas esse putavit.  Semlerus id unum agebat, 
ut viris Novi Testamenti studiosis monstraret, codices, 
sicut sententias, non numerandos sed ponderandos esse.? 
Bene scripsit Griesbachius de Semlero: ,Longe quam alii 
lueulentius recensionum  diserimina demonstravit, vanas 
plerorumque de codicibus Graecolatinis et aliis rebus ad 
crisin sacram pertinentibus persuasiones impugnavit, ver- 
sionis Latinae vetustioris indolem curiose pervestigavit, 
aliaque innumera fere incredibili diligentia coacervavit, quae 
ad illustrandam textus Graeci historiam apprime faciunt.*? 

Gresbaehius Semleri discipulus quaestionem primum 
adit anno 11711 in ,Dissertatione critica 
de codicibus quattuor evangeliorum Ori- 
genianis^ recensionesque sacri textus agnovit ,non nisi 


Griesbach. 


1 Semler, Apparatus ad liberalem ON. T. interpretationem, 
Halae a. 1767, p. 45.46. 

? Digna sunt Semleri verba commemoratione, Herm. Vorber. 
ii, 1, Halae a. 1165, p.395.396: ,,Es sind folglieh auch die bis- 
herigen Regeln, wonach Whitby, von Mastricht, Bengel, und Wet- 
stein selbst, Lesearten haben entscheiden wollen, noch lange nicht 
von einer allgemeinen Richtigkeit und Zuverlássigkeit; vielmehr 
glaube ieh, dass nach und nach ganz andere Regeln gelten werden, 
wenn man erst den Untersehied der griechischen codicum besser 
wird eingesehen haben, als zeither, da man meist nach dem àáusser- 
liehen Alter und nach der Vielheit der codieum Graecorum zu handeln 
pflegte; welches beyde ich, hoffentlich in dieser Abhandlung, hin- 
lànglieh widerlegt habe.*' 

3 Griesbach, Curae in hist. text. Gr. epp. Paul. I, 29, Ienae, 
auc Sonn q9s dU 
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paucas (sunt forte tres aut quattuor), quae omnes N. T. 
codices in totidem classes seiungunt.'! In volumine 
secundo, quod sane primum prodiit, Novi Testamenti Graece, 
anno 1715, nominavit familias sive recensiones in epistulis 
Pauli duas: a. Alexandrinam — AC copt [memph] arm aeth 
Or ClemAl CyrAl IoDam, et 5. Occidentalem — pEra lat.? 
In volumine primo, quod anno 177 publici iuris factum est, 
attributae sunt codicibus evangeliorum? recensiones tres hae: 


a. Alexandrina — CLK 1 13 33 69 106 118 Evrmi8 19 eopt 
[memph] aeth arm syrP?'*t Clem A] Or Eus CyrAI Isid Pel, 

b. Occidentalis — D (1 13 69 partim) latt praesertim ltala saepe 
Syr et arr, 


c. Constantinopolitana, recentior, ex aliis compilata — A (non tanti 
faeiendus quanti Bengelius et alii eum fecerunt). 

In primis tamen Griesbachio curae fuerunt Alexandrina 
et Occidentalis, de quibus scripsit: (p. xiv) ,Inter omnes 
recensiones evangeliorum . . . numero forte satis multas 
duae omnium vetustissimae sedulo sunt attendendae atque 
a se invicem discernendae./ Haec reiteravit et firmavit* 
anno 1796, et recensioni Constantinopolitano praeter co- 
dicem A coniunxit codices EFGHS. Anno 1811 contendit? 
Griesbachius Origenem ad Matthaeum codice Marci Occi- 
dentali, ad Iohannem codice Marci Alexandrino usum 
esse. Aeque cum magistro suo Semlero defendit Griesbachius 


! Griesbaeh, Opuscc. acadd. ed. Gabler, lenae a. 1824, vol. 1, 
p. 239. 

? Vide etiam de epp. Paul. Griesbaeh, Symb. crit. vol. 1(a. 1185), 
p.exxxvii, vol. 2 (3.1193), p. 871—148. 621—640. 

3 Vide etiam Griesb. Curae 4n hist. text. Gr. epp. Paul. TT, 2 10, 
Ienae a. 1717, p. 91.98: ,,saeculo tertio ineunte diversae iam exstabant 
recensiones, non evangeliorum tantum sed epistularum etiam ;* 
sequuntur Alex Oceid Const (est Const ,,propinquior quidem Alexan- 
drinae quam Oecidentali'*). 

* Griesbaeh, JN. 7T. Gr. vol. 1, a. 1796, p. Ixxiv—lxxxi. 

5 Griesbach, Comment, crit. in text. Gr.N. T. partie. 2, Ienaea.1811, 
p. vii—lxviii, ,,Meletemata de vetustis textus N. T. recensionibus.* 
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codiees iniuria Latinizantes dictos et contendit testes 
ponderandos non numerandos esse. 

Matthaeius, rerum philologicarum peritissimus, codi- 
eum quos adire potuit conlator diligentissimus, sed in 
historia textus Novi Testamenti minus versatus, derisit! 
non solum eoniecturas trium eorum qui de recensionibus 
tum tractaverant, sed etiam viros ipsos doctissimos, et prae- 
sertim Griesbachium seriptorem humanissimum. Viri rudis 
et causae dubiae est personas eum rebus confundere, sed 
non iniuria commonefacti sumus Matthaeium apud exteros 
degentem diu caruisse et scientia et humanitate Saxonica. 
Compluria iure perstrinxit, haec tamen bene monita perdidit 
petulantia atque acerbitas illa. Plus quam iustum fuit, 
voluit Matthaeius textum ex codicibus minus antiquis haurire. 

Anno 1814 impugnavit Ricardus Laurentius,? post- 
hae archiepiscopus Cassellanus, recensiones Griesbachianas, 
et nonnulla reete reprehendit, exempli gratia ubi monstravit 
familias Griesbachii non bene dignosei posse in codicibus 
quos habemus; attamen non satis accurate distinxit inter 
variationes leves et lectiones valde singulares et rem totam 
tam strictim et tam inepte tractavit, ut laude qua in 
Anglia affectus est nequaquam dignus esset. 

Andrews Nortonus,? Americanus doctissimus, annis1824. 


! Matthaei, Ueber die sogenannten  Recensionen welche Herr 
Abt Bengel, der Herr Doetor Semler und. der Herr. Geheime Kirchen- 
rath. Griesbaeh in dem griechischen Texte des JN. T. wollen entdeckt 
haben, Ronneburgi et Lips. a. 1804; de Matthaeio cf infra, p. 249—251. 

? Laurenee, Ztemarks on the systematical classification of manu- 
seripts adopted by Griesbaeh 4n. his edition of the Greek Testament, 
Oxonii a. 1814. Cf Tregelles, u£ supra, p. 88—92. De Nolano vide 
ibidem, p. 92—94. 

5 Norton, ZEvidenees of the genuineness of the gospels, vol.1 
(Bostoniae a. 1837; ed.2?, Cantabrigiae [Mass.], a. 1846), Append. 
p.iv—xxxiv; ef recensionem libri Sceholzii, .Biblisch-Eritische Reise, 
in actis Christian Examiner, Bostoniae mense maio a. 1824, vol. 1, 
p. 201—221. 
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1837 tractavit sollertius recensiones Griesbachii et Hugii 
(vide infra), et! interpretationem novam dedit verborum in 
Hieronymi epistula ad Damasum, quae de codicibus Luciani 
et Hesychii referunt. 

Hugius (natus a. 1765 mortuus a. 1846), vir Catho- 
lieus doctissimus, quod ad rem attünet non multum 
dissensit a Griesbachio, qui eum quasi socium salutavit.? 
Bene appellavit Hugius? xor cxóootv familiam sive textus 
habitum Oecidentalem a Griesbachio dietum, cui addidit 
recensiones tres Hesychianam Aegyptiacam, quae Gries- 
bachio Alexandrina fuit, Lucianeam Asiaticam (vide Sem- 
lerum supra, p. 187) quae Griesbachio Constantinopolitana 
fuit, Origenianam. Nomen Origenianae recensionis Gries- 
bachius prorsus reprehendit, neque ei videbatur textus 
ille ante saeculum quintum vel sextum ortus esse. Hugius, 
censuris Griesbachi amicissime aeceptis,* iudicium alio 
saeculo ex novis studiis melius instructo misit. De Hugii 
schemate accuratius haec:? 


a. xotrrj éxdocio: Evv D 1 18 69 194 
Act DE 
Paul DEFG 
Surpitosut tat rhebessceesbc Clem XT Or 
b. Aegyptiaca Hesychii: Evv BCL 
Panl ABC 17 46 
Act Cath ABC 36 40 13 105 (non eath) 
Apoe ÀC 12 36 38 
memph CyrAl Athan 


1 Norton, Evidences ete. vol. 1, p. xxvisqq. 

? Griesbaeh, | Comment. crit. partie. 2, Ienae a. 1811, 
p. xxxxi—lxvili. 

3 Hug, Ziuleitung in die Schriften des .N. T. ed. 1, a. 1808, 
ed. 3, Stuttgardiae et Tubingae a. 1826, vol. 1, p. 140—244. 

* Hug, Einleitung wu. s. w. vol. 1, p. 227.228. 

5 Comparavit etiam Hugius tabulas quae lectiones nonnullas 
Hesyehianas, Lucianeas, Origenianas conlatas monstrant, Zinleitung 
Wes. 0. vol. 1, p.?11 seq. 214seq. 217 seqq. 231.225 seq. 
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c. Asiatiea Luciani sive 
Antiochensis et Con- ;: Evv EFGHSV Evrm 47 50 minusee pler 
stantinopolitana 
Act 13 63 67 18 99 100 101 104 106 
JenidL JE 209 Bw) (e UO £5 xL 32 300» 
116 120 121 123 
Apoe 29 32 383 40 41 42 47 48 49 50 
(BsP* 9 14 praebent recensionem 
singularem, modo Hesychianas modo 
Lucianeas modo neutrius harum re- 
ceensionum lectiones exhibentem). 
goth slav Theophyl 
d. Origeniana: Evv AKM 42 106 114 116 253. 
syrPhilox 
In aliis Novi Testamenti libris non potuit Hugius reperire re- 
ceensionis Origenianae vestigia. 

Eiehhornius! fere cum Hugio consentit sed recen- 
sionem Origenianam respuit. Inde a lectionibus Pontieis 
variantibus in epistulis Pauli ante saeculi primi finem 
profectus (p. 217), statuit iam saeculo secundo textum 
duplicem Asiaticum et Africanum sive Aegyptiacum ex- 
stitisse (p. 235), qui sine regula nihil nisi xor &x8octr 
praebuit; post saeculum tertium medium exortas esse 
recensiones tres, Alexandrinam ab Hesychio (p. 218), 


Antiochensem sive Asiatico- Byzantinam a Luciano factam 
(p.292), Mixtam (p. 304).? 

Scholzius, itineribus praeclarior quam doctrina, codicum 
conlator neglegentissimus, posuit iam anno 1820? familias 
quinque Alexandrinam et Occidentalem,  Asiaticam et 
Byzantinam, Cyprianam (codicem K), sed anno 1823,* 
quod in divisione illa praefiguravit, contendit classes 


1 Eichhorn, Einleitung in das NN. T. Lipsiae vol.4 (1821), 
p. 217—332. 

? Cf tabulam leetionum apud Eichhoruium, p. 321—326. 

? Joh. Mart. Aug. Scholz, Curae criticae in historiam textus 
evangeliorum, Heidelbergae a. 1820. 

* Scholz, Biblisch-kritische Reise, Lipsiae et Soraviae a. 1823, 
p. 163—187. 


1. DE RECENSIONIBUS ANTIQUIS. 193 


codicum duas magnas esse, Constantinopolitanam et Alexan- 
drinam (p. 164), et Constantinopolitanam textum originalem 
et purum exhibere (p. 1713eq.); haec firmavit in .N. T. Gr. 
suo anni 1850, his verbis duplicem classem distinguens 
(vol. l, p. xv): ,alteram, quae eum textu, quem dicunt, 
recepto plerumque consentit, alteram, quae ab eodem in 
quovis fere versu, quod attinet verba et integras con- 
strucetiones, abhorret . . . ,Facilis est utriusque classis 
distinetio.4 . . . ,, Classi priori adiudicantur codices tantum 
non omnes, qui his ultimis octo saeculis exarati sunt.* 

. ,Seeundae classi annumerantur codices plerique qui 
adhue supersunt, literis uncialibus seripti et pauci recen- 
tiores." Haee omnia Sceholzii tractavit Tischendorfius 
iuvenis anno 1840 (vide supra, p. 7), potius argumenta 
quam familias impugnans, et Scholzius posthac! adseveravit 
lectiones plerasque Alexandrinas, quas ad marginem antea 
adscripsit, in textum recipiendas fuisse.? 

Laehmannus non disseruit de recensionibus, sed, co- 
dicibus aetate minoribus reiectis, hausit textum suum ex 
codicibus iis antiquis qui classes fere Alexandrinzm et 
Occidentalem Griesbachii composuerunt. Codicibus D*YYc* 
pPAu qP2uU! et versioni vet. Lat. auctoritatem auctoritati 
codieum Graecorum optimorum paene aequalem tribuit. 

Tischendorfius, schematis Bengelii, Griesbachii, Hugii, 
E Eichhorni, perlustratis, ea ita comparata 
Tischendorf. T. -— ] ' 

esse dixit, ,ut textus historiam ex ingenio 
potius quam ex documentis historicis conficere" vide- 
rentur.  Perrexitque, de recensionibus «quae sequuntur 
seribens: ,Licet enim dubium non sit, testantur enim 


1 Seholz, Comm. de virt, et vit. utr. codd. IN. T. fam. omae a.1845. 

*? Hoe loeo eommemoretur Guil. Frid. Rinekii  Lucubratio 
critica, in acta app., epp. cath. et Paul. Basileae a. 1830, in qua 
is familias in aet. et epp. «. Occidentalem — (Afrie.)ABC (Latin.) 
DEFG, b. Orientalem — ,,fere omnes minutis literis descriptos con- 
stituit, et voluit codices Afrieanae familiae , interdum ad translationem 
Latinam aecommodatos^ esse. 


TISCHENDORF, N. T. ed. 8. 13€ 
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Hieronymus! et Gelasii quod dicitur celebre deeretum,? Lu- 
cianum et Hesychium ut in Veteris ita in Novi Testamenti 
textu recensendo quod dieunt elaborasse, tamen nec quibus 
illi modis in ea re usi sint nec quam vim habuerint in textu 
ubique terrarum pervagato aut a veteribus traditum est 
aut aliunde lueulenter probare possumus; Origenis vero 
recensio non debetur nisi ingenio Hugii? A ratione vero 
ipsorum documentorum omnium quae ad nos pervenere 
si proficiseimur, dubium neque illud est quasdam horum 
testium. classes distinguendas esse, in evangeliis quidem 
maxime, multo minus in apocalypsi quam in reliquis 
libris, magis etiam iu epistulis Paulinis et in actibus 
quam in eatholicis epistulis, conspiciendas illas quidem 
eo quod plures testes cum indole universa tum lectionibus 


1 In epistula ad Damasum haee de Novo Testamento seribit: 
,Hoe eerte eum in nostro sermone discordat et in diversos rivu- 
lorum tramites ducit uno de fonte quaerendum.  Praetermitto eos 
eodiees quos a Luciano et Hesychio nuneupatos paucorum hominum 
asserit perversa contentio, quibus utique nec in toto veteri instru- 
mento* (de qua re idem exponit Adv. Ruf. lib. 2, c. 21) ,,post LXX 
interpp. emendare quid licuit nee in novo profuit emendasse, eum 
multarum gentium linguis seriptura ante translata doceat falsa esse 
quae addita (?) sunt." Rursus De eir. illustr. c. (€ habet: ,,Lucianus 
tantum in scripturarum studio laboravit ut usque nune quaedam 
exemplaria scripturarum Lucianea nuncupentur.*' 

? Of Decret. pars I, dist. xv, 2 21 (cap. vi, 22 14.15 ap. Credner 
Zur Gesch. des Kanons, Halae a. 1847, p. 216.217) ubi est: ,Evan- 
gelia quae falsavit Lucianus apoerypha; evangelia quae falsavit 
Hesyehius apoerypha.'* 

3 jAdamantii et Pierii exemplaria", si aliud quid quam quae 
illi manu sua seripserant aut adhibuerant Hieronymo visa essent, 
debebat aeeuratius dicere, nee silentio praeterisset eum de Luciano 
et Hesychio disserebat. Nee vero magis ipse Origenes favet con- 
lecturae Hugii. ( Comm. 4n Mt15,14; Opp.ed. Delaruevol.3, p. 671.) Ubi 
quae vetus interpres addidit: ,In exemplaribus autem Novi Testa- 
menti hoe ipsum me posse faeere sine periculo non putavi, eum 
magna probabilitate dixit ille quidem, quamquam omnino de suo 
addidisse censendus est. 
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singulis plurimis prae reliquis omnibus consentiant. Quas 
si Alexandrinae et Latinae, Ásiaticae et Byzantinae nomi- 
.nibus insignire placet, ut non tam quattuor singulas quam 
duo paria ponamus, multa possunt ex testibus peti et iam 
sunt petita, quae quam id recte fiat ostendant, etsi nec 
deerunt quibus inventae rationes impediantur. Debebimus 
autem, ut quod sentio breviter dicam, Alexandrinam dicere 
quae inter Iudaeochristianos orientis celebrabatur, quorum 
ut ipsorum apostolorum sermo Graecus maxime pendebat 
a versione LXX interpretum; Latinam quae a Latinis 
adhibebatur, sive Latina sive Graeca potissimum lingua 
utebantur; Asiaticam quae potissimum Graecis sive per 
Asiam sive in ipsa patria degebant probabatur; Byzantinam 
denique quae ab ecclesia per Byzantinum regnum diffusa 
legebatur sensimque, quo aretiore sensim singulae ecclesiae 
partes vineulo coniungebantur, ad publieam quandam 
unitatem perducebatur.* 

,lam vero de origine harum classium difficillima 
quaestio est: neque enim satis est urgere diversitatem 
terrarum per quas textus propagabatur; haec enim diver- 
sitas nequaquam, tanta aut tam integra cogitarl potest; 
accedit quod diserte relatum legimus in ipsa antiquitate 
alterius terrae codices in alteram transvectos esse, quem 
ad modum Constantinus Eusebio Caesareensi, Constans 
Athanasio Alexandrino praeceperunt ut exemplaria eleganter 
et accurate descripta ad Byzantinos mitterent; nec denique 
patres, quorum patriam novimus, talem classium rationem 
confirmant. Propterea cum diversitate regionum coniuncta 
poni debebunt certa textum emendandi studia, etsi quorum 
fuerint nunquam satis definiri poterit; referenda autem 
erunt ad ipsa duo prima rei Christianae saecula, quorum 
ab ingenio minime illa abhorrere mihi quidem certum est. 
Maximi vero momenti illud est, Byzantinam quidem classem 
(minus enim recensionis nomen convenit) in recentiorum 
codieum Graecorum ingenti copia conspicuam esse, item 


13* 
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Latinam in Latinis atque per evangelia actus epistulas 
Paulinas etiam in Graecis Latinis documentis, quamquam 
et ipsam magna lectonis varietate laborantem; | Alexan- | 
drinam vero et Asiaticam, si urgemus id quod a studio 
est neque universae rationis aequiescimus similitudine, unde 
in primis petas paucissima superesse documenta, unde 
inlibatam sumas nullum. Nec temere est quod cum Gries- 
bachio dixerunt, in antiquissimis aliquot testibus nostris, 
ut in codice Alexandrino, alios libros ab alis paulo 
diversam textus indolem referre: quippe enun diu ante- 
quam seriberentur, sive quintum et sextum sive quar- 
tum saeculum ponimus, diversa exemplaria cireumfere- 
bantur, quae primis maxime saeculis constat non totum 
complexa esse Novum Testamentum sed singulos ali 
quos libros.* 

,Quae cum ita sint, sequitur exercentibus rem erit- 
cam summa opus esse cautione in adhibenda classium 
sive recensionum distinctione: quam ut summam normam 
aut fundamentum ponere et temerarium et frustra est; à 
qua quidem re haud aliena erat Lachmanni ratio, etsi is 
ab ipso vero textu proponendo abstinere se libere professus 
est. SI vero praecipitur in textu ad pristinam integritatem 
revocando, praesertim si de universo colore grammatico, 
ut ita dicam, quaeritur, primo loco testes habendos esse 
Alexandrinos, ultimo Byzantinos, id multo minus in recen- 
sionum rationibus positum est, quam in eo quod qui 
Alexandrinorum nomine audiunt, idem fere testium om- 
nium superstitum sunt antiquissimi; Dyzantini vero locis 
dubiae lectionis per se reprobari non possunt nisi quibus 
clarum est eos ex antiquioribus mixtum prae se ferre textum, 
vel nullo certo magnae antiquitatis teste aucti exadversus 
antiquiores testes consentientes stant. 

Sie Tischendorfius. Luce clarius est, ei denique 
pretium codicis alieuius, non ex classe quacunque fixa 
sed ex bonitate et antiquitate textus quem maxima ex 
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parte codex sequatur, constitutum esse. Codices unciales 
pro textus bonitate ita distinxit Tischendorfius:! 


(A 


— 


(B) 


(A. 


— 


(B 


— 


(A) 
(B) 


(A) 
(B) 


(A) 


Textus forma vetustissima, colore plerumque Alexandrino, sed 
eum variationibus multis. 
Textus forma posterior, colore plerumque Asiatieo. 


IN EVANGELIIS. 
Primi ordinis: NABCDII*LPQRT?^eXZA [praesertim in Mcj 
gesz 
Seeundigorcdmis ce ESO abe Wes aYSOabe t ps 
Primi ordinis, qui propius ab (A) absunt: EKMTAIIO* 
Secundi ordinis: FGHSUV 
Cum, quod saepe accidit, codices EFGHKMSUV inter se con- 


sentiunt, in commentario Tisehendorfiano signati sunt ,,unc?'*, 


IN ACTIBUS ET EPISTULIS CATHOLICIS. 
ABC DI EG, et P in Cath nisi in 1Pe 
J8usb, [bat], cr JE Sun. etes dLI8t 


IN EPISTULIS PAULI. 


SABCHIOQ[R] DFG M [O*]P 
KLN 

IN APOCALYPSI. 
«AC P B 


Tregellesius, qui historiam disputationis de recensio- 


nibus antiquis fusius tractavit,? negavit familias exacte 


definitas distingul posse et fere haec statuit: classes textus 


duas generales bene Alexandrinam et Constantinopolitanam 


voeari, lieet codices interdum nonnulli ut Occidentales 


ab 


Alexandrinis separari possint, ut ad epistulas Pauli 


Alex.— ABC, Occid.— DG; codices evangeliorum ita fortasse 


vol. 


Ocecid. Álex. Constant. 
19 
lü t . e EET eI 1935 
IPQMUE T TTA 
X(A)69 KMH 
EFGSUVIA 


1 Tischendorf, Herzog's Real-Encyk. für prot. Theol. u. Kirche, 
19 (4.1865), p. 188; ed.2, vol. 2 (a.1878), p. 411 (euravit v. 


el. Osear de Gebhardt). 


? Tregelles, ut supra ad p. 185. 
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eoniungendos esse; codicem A in aliis Novi Testamenti 
divisionibus textum meliorem antiquiorem praebere quam 
in evangeliis. 

V. cl. Reussius! eodem modo non vult familias exacte 
ac firme definiri, sed in genere pro usu critico tres illas 


nominat 
Alex. Constant. Oceid. 
D JXOUL S .seeoc ISJRGUSUSW 5 5 5oc D 
Act E 
paul SDO LM re T DEFG 
Athan CyrAl  minuse pler saepe C1 AI Or 
memph  aeth goth slavon peshito sahid 


arm caps 


notat etiam fontes lectionum  occidentalium intime con- 
iunctos esse cum fontibus textus antiquioris orientalis, quod 
saepe consentiunt illi cum syrP6hito, sahid, Clem A1 Or. 
V. el. Serivenerus? dividit codices in familias sive 
recensiones tres, «. Occidentalem cum patribus Africanis 
(non Aegyptiacis) et Gallicis, 5. Aegyptiacam, c. Syriacam 
sive Antiochensem, posteriore tempore Constantinopolitanam ; 
praeterea cum aliis viris iisque doctis contendit divisiones has 
nihil nisi generales et, ut ita dicam, veritati propinquas esse. 
Studiis tamen virorum clarissimorum Westocottii Hortii- 
Westeottius — que superatae sunt curae omnium qui usque 
et adhue de textus familiis sive recensionibus 
Wortius. tractaverunt. Inde ab anno 1855 omni 
diligentia ili viri testes et textum exploraverunt, denique 
opus triginta paene annorum ad finem perduxerunt.? Ea, quae 
editores docti fusius exponunt, brevi spatio exhiberi non 


1 Reuss, Gesehichte der heil. Schriften .N. T. ed. 5, Brunsvigae 
3.1874, pars2, p. 103.104. 

? Serivener, 44 plain introduction etc. ed. 2, Cautabrigiae 
a. 1874, p. 481. 

3 Westcott and Hort, The New Testament in the original Greek, 
Cantabr. et Londinii a. 1881 [vol. 2]; addo in textu paginarum et 
paragraphorum numeros. 
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possunt, fortasse tamen sufficient quae sequuntur eorum 
propositum extremis lineis adumbrare. 

Leetiones varias plerasque ante saeculum quintum ex- 
stitisse, testes sunt patres Antiochenses Chrysostomus (12.407), 
et Theodorus (Ant.-Mopsuest.), et horum magister Diodorus 
CAnt.-Tarsensis). Codices Graeci inferioris ordinis praebent 
maiore ex parte textum Antiochensem sive Graeco-Syriacum 
saeculi quarti medii et extremi (p. 91.92; paragr. 130.131). 

(1.) Lectiones Syriacas ex lectionibus Occidentalibus ut 
et ex aliis vetustioribus derivari demonstratur ex locis quibus 
lectiones mixtae oceurrunt (p.93—107; paragr.132—151). 

(2.) Lectiones Syriacas Occidentalibus et aliis vetu- 
stioribus et Alexandrinis posteriores esse apparet etiam 
ex scriptis patrum Ante-Nieaenorum; ante saeculum tertium 
medium vestigia textus Syriaci inveniri non possunt, lectiones 
tamen Occidentales et aliae passim inveniuntur (p. 107—115; 
paragr. 152—162). 

(3.) Lectiones Syriacas Occidentalibus, Alexandrinis, 
alis posteriores esse cognoscitur ex lectionum ipsarum 
Syriaearum indole (p. 115—119; paragr. 163—168). 

Sequitur, ex iis quae iam dieta sunt, ut et lectiones plane 
Syriacae reiciendae, et lectiones in quibus textus Ante-Syriaci 
inter se consentiunt, quod scire possimus, originales vel 
apostolieae vel apostolicis proximae sint (de his et de 
iis quae sequuntur, vide p. 119 — 135; paragr. 169 —1871). 

Quomodo autem lites dirimendae lectionum  Ante- 
Syriacarum quae saepe inter se discrepant? 

«. Textus Occidentalis! temporibus Ante-Nicaenis 
latissime diffusus videtur esse, attamen facile cognoscere pos- 
sumus impuritatem eius, cireumloentiones, praetermissiones, 
additiones (cf Mt20,98), mutationes, locorum parallelorum, 


1 Textus Occidentalis videtur fortasse in Syria vel in Asia 
Minore ortus esse et inde Romam atque in Africam migrasse, 
nee non per Palaestinam et Aegyptum in Aethiopiam (p. 108; 
paragr. 153). 
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ut ita dieam, adsimulationes. Verisimile est lectiones has 

Occidentales ante finem saeculi secundi exstitisse. 

b. Textus utroque multo purior his saeculis in diversis 
regionibus exstabat, quem cave ne propter testimonia Alexan- 
drina ipsum Alexandrinum dixeris. ' 

c. Textus Alexandrinus proprie dietus videtur e manu 
docta et callida processisse iam saeculo tertio ineunte 
vel etiam antea. 

d. Ex his tribus textibus denique consarcinatus est 
textus Syriaeus. 

Subiit recensio Syriaca formam duplicem, primum ut 
videtur ante annum 250 Antiochiae nata, deinde ante annum 
fortasse 350 curis secundis retractata. An Lucianus textum 
recensuerit, non liquet. Saeculo quarto mixta sunt omnia, 
et posthae duce Constantinopoli Antiochiae filia, prae- 
valuit textus Syriaeus inde a saeculo quarto extremo 
(p. 155—140; paragr. 138—198). 

Textus testes hoc fere modo distinguunt vini ell. 
Westeottius Hortiusque: 

Testes melioris notae omnes, quattuor fere exceptis (B, D utro- 
que, GP*"), textus e tribus « b c designatis compositos sive mixtos 
habent: quota vero pars de quoque fonte manaverit magna diver- 
sitate inter codices variatur. Quinetiam lectionibus Syriacis plus 
minus scatent eodiees Graeci quos habemus omnes, si quattuor supra 
memoratos et quintum 5$ excipias: parem vero tandem sibi vindieant 
saeeuli secundi et tertii versiones et patres, 

e. Ante-Syriacus. mullius familiae: D in Evv. Act Cath (in Paul 
habet hie ilie lectt. Occid.) — s magnam partem (sed 
insunt plurima Occid, maxime in Io, et plurima Alex); 
pauciora sed magni pretii servaverunt in Evv LTE, item 
A^ (in Me) CZRQP. In ceteris libris multa servaverunt 
C, item À (in Evv praecipue Syr habet); in Aet plurima 61; 
in Paul haud pauca MH. De codicibus quibus tenuiores 
reliquiae debentur non est quod dieamus. 

f. Occidentalis; Devv*et Dpsu Gp2U hi soli sinceri; magna lectt Occid 
copia est in eodieibus multis, e. g. 

EvvNXT 565 1.118.131.209 13.69.124.346 22.28.157 
Aet NE 31 224 61 137 180 
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Paul s [B vide supra] 31 37 46 80 137 221 
In versionibus Latina et Syriaca veteribus loeupletius represen- 
tatur textus Occidentalis, in eeteris parcius. 

y- Alexandrinus: nullus paene sincerus testis iamnune exstat; re- 
liquias vero multas suppeditant codices haud ita pauci melioris 
notae praesertim in Acti Cath. Quorum e numero sunt: 

Evv NCLX 33, item À (in Mc), item RZE 1571 

Act NACE 13 61 

Cath RACP 183 ?7 ?9 36 40 68 69 

Teginul oss Od? 6) erre fagi RYE 
His eonsociandae versiones Àegyptiacae, praecipue vero Mem- 
phitiea, in quibus etsi integrum textum Alexandrinum frustra 
quaesiveris, multa insunt ex hoc fonte derivata; neque vero 
desunt serioribus versionibus eiusdem textus reliquiae. 

9. Syriacus: paene sinceri testes, ut codices minusculi plerique ita, 
unciales seriores 

Evy EFGHSUVAII (ACNXK MTAÀ antiquiora parcius 
Syriaeis miscent) 
agr Jelltge Cath Paul KL, magna ex parte P 
In versionibus Syriacis vetere et Heracleensi textus Syriacus 
praecipue loeum habet, omnes autem versiones a quarto inde 
saeculo plus minus occupavit, in quibus eminent Latina 
Ante-Hieronymiana serior sive Itala proprie dicta et Gothica. 

De textibus antiquioribus apoealypsis accurate definiendis nondum 

satis liquet. 


Tabulam familiarum sive recensionum propositarum addo. 
Ne tamen oblitus sit lector, iislem nominibus non eosdem apud 
omnes significari codicum et versionum greges. 


Bengel: Africana Asiatiea 

Semler 1765: Oecidentalis — Orientalis 
1761: Alexandrina Occidentalis — Orientalis 

Griesbach: — Alexandrina Oecidentalis — (Constantinop.) 

; Hug: Aegyptiaca-Hesychiana zocr'7 £xdocto Asiat.-Luc.Origen. 
Eichhorn: ^ Alexand.-Hesychiana (zourr £zdoot6) Asiatica-Lueianea 
Scholz: Alexandrina Constantinop. 
Tischendorf: Alexandrina Latina Asiat.et Byzantina 
Tregelles: — Alexandrina Occidentalis — (Constantinop.) 
Reuss: Alexandrina Occidentalis — Constantinop. 
Serivener: — Aegyptiaca Oceidentalis — Syriacea(Constant.) 


Westeott| | / Ante-Syr. 
Hort null, fam. 


) Atesandrina Occidentalis — Syriaca bis edita 
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Iam paene consenserunt viri huius rel peritissimi, 
tres vel potius quattuor fontes, bis binos, agnoscendos esse 
Alexandrinum scilicet et Oecidentalem, Antiochensem et 
Constantinopolitanum, e quibus codices nostri quodammodo 
originem trahant. Nune autem ex vv. cll. Westcottio Hortio- 
que discimus, non solum fontes hos re vera exstitisse, 
sed etiam sub Alexandrini nominis ambiguitate latere 
quintum, Ante-Syriacum et ipsum qui eum et Alexandrini 
et Occidentalis erroris expers sit, eximiam quandam inte- 
gritatem sibi vindicet. 


2 


DE EDITIONIBUS.! 


Saeculo quinto decimo medio, arte typographiea in- 
venta, Oriente emoriente, renascente Occidente, facile putares 
ecclesiam catholicam mox scripturas sacras Novi Testa- 
menti lingua origimali imprimendas curaturam fuisse. At 
viris eeclesiae doctis videbatur Novum Testamentum Latine 
textui Graeco praeferendum esse, neque iis, qui Graeci 
Constantinopolim deserentes doctrinam linguae Graecae 
fere novam in Europam occidentalem perduxerunt, vacavit 
tempus a profanorum scriptorum studio ut litteras sacras 
iractarent, etsi hie illic calami peritissimi codices Graecos 
in gratiam doctorum atque divitum exscripserunt. 

Primum edita sunt Biblia Latine et editio prima ea 
videtur fuisse quae prodiit apud Gutenbergium, Fustium, 


* Conferendi sunt Mill, AN. T. Gr. prolegg.; Le Long, Biblio- 
theca sacra, ed. À. G. Masch, pars1, cap. 2 et 3, Halae a. 1718, 
p.189—424; Iac. Isaac. Doedes, Verhandeling over de tekstkritiek des 
ANieuwen Verbonds, Harlemi a.1844, p. 714—240; Reuss, Bibliotheca 
N. T. Graeci, Brunsvigae a. 1872; Geschichte der heiligen. Schriften 
.N. T. ed. 5, Brunsvigae a. 1874, pars 2, p. 126—165; "Tregelles, 
Horne's Introduction, ed. 11, Londinii a. 1863, vol. 4, p. 116 —147, et 
Account of the printed. text. of the .N. T. Londinii a. 1854; Serivener, 
Plain. (ntroduction to the criticism of the N. T. ed. 2, Cantabrigiae 
a. 1874, p. 374—422. 
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Sehofferum sine loco et anno Moguntiaci anno circiter 
1455, quam secuta est editio Bambergae anno 1460 apud 
Pfisterum; cum anni nota princeps est editio typis expressa 
apud Fustium et Schofferum, Moguntiaci anno 1462; ante 
annum 1500 prodierant paene centum Bibliorum Vulgatae 
versionis Latinorum editiones. 


Videntur etiam Germaniea! Argentorati anno circiter 1466 
(aliis Moguntiaci anno 1462), Italica? Venetiis anno 1471, (Psalterium 
Hebraice? in Italia, anno 1111), Hispanica! Valentiae anno 1478, 
Galliea? Lugduni anno cireiter 1478, Hollandiea Ceuleniae (non 
Goudae), inter annos 1477 et 1488,90 (Vetus Testamentum? sine 
psalmis Delfii a. 1477, Pentateuchus Hebraice? Bononiae a. 1482, 
Biblia Hebraiea integra? Soneini a. 1488) publici iuris faeta esse. 


Nisi fallor, prodiit primum Novi Testamenti Graece 
fragmentum!?^ Mariae et Zachariae cantica, Lc1,46— 55. 
68— 19, sub finem Psalterii Graece apud Alexandrum ex 
Candace in Creta, Venetiis anno 1486. 

Fragmentum Iol,1—-14 typis expressum est in libro 
Constantini Lasearis erotemata cum. interpretatione Latina 


ete, Venetiis anno 1495 (Febr. 1494 Mart. 1495 — hodie 


! Panzer, Annales typograph. vol. 29, p. 114, no. 6, et Annalen 
der ülterem deutschen Literatur, Norimbergae a. 1788, p. 9—12. 

? Panzer, Ann. typogr. vol. 3, p. 10, no. 21. 

? De Rossi, 4nnales Hebraeo-typographici sec. xv, Parmae 
a. 1795, p. 14 seqq.; Steinsehneider, Cat. tibó. Heb. in biblioth. Bodl., 
Berolini a. 1852—60, col. 2861, no. 1925; Brunet, Manuel, ed. 5, 
vol. 4, col. 920; Graesse, Z'résor, vol. 5, p. 485^. 

* Panzer, 4n5. vol.8, p. 58, no. 4. 5 Ibid. vol. 1, p. 558, no. 257. 

$ Is. Le Long, Boek-Zaat der Nederduytsche Bybels, Amst. 
a. 1732, p. 400. 

* I. W. Holtrop, JMonwments typographiques des Pays-Bas 
ax quinzieme siecle, Hagae Comitum a. 1868, p. 83, tab. [81] 104». 

5 De Rossi, De hebr. typogr. or. Erlangae a. 1718, p. 20seqq. 
et Ann. Heb., p.92 seqq.; Panzer, 4mn. vol. 1, p. 214, no. 78. 

? De Rossi, 4». Heb., p. 54ss.; Graesse, Trésor, vol. 1, p. 383*. 

1? Le Long, ué supra, pars 2, vol.9, sect. 1, p. 811; Panzer, 
Ann. typ. vol. 3, p. 236, no. 961; Brunet, Jfanuel, vol. 4, col. 929 seq. 
Graesse, Trésor, vol. 5, p. 484". 
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Febr. Mart. 1495), qui liber primus eum anno et vel 
primus vel alter liber e prelo Aldino exiit.! Tischendorfius 
laudavit fragmentum a/d?"5 ex Wetstenio. Differt a 
fragmento hoc editio Aldina anni 1518 locis tribus ex 
fragmento a Tischendorfio laudatis. Iterum iterumque 
videtur liber prodisse, ut Tubingae a. 1512.? 

Edidit Aldus Manutius (unde a«/dim) fragmentum 
Iol,l—xz«zeféc 6,58 in libro, Gregorii Nazianzeni carmina, 
Venetiis a. 1504.? 

His praemissis transeo ad editiones praecipuas Novi 
"Testamenti integri Graece, inter quas describendas addam 
verba pauca de libris vel libellis, qui melioris notae sunt, 
de textu Novi Testamenti Graece, ut sectio haec quasi 
historiam curarum criticarum in textum praebeat. Ad- 
hibentur partes simplices, prima, inde ab anno 1514 usque 
ad annum 1675, sive in primis de editionibus Complutensi, 
Erasmianis, Stephanicis, Bezae, Elzevirianis, Polyglottorum, 
Felli, sive de rei criticae infantia, arte critieoa prorsus 
earente; — altera, inde ab anno 1707 usque ad annum 
1830, sive in primis de editionibus Millii, Bentleii, Bengelii, 
Wetstenii, Griesbachii, Scholzii; — fertia, inde ab anno 


1 Confer Wetstenium, AN. 7. Gr. Amstelaedami a.1751, vol.1, 
p.382 mediam; Ludov.Hainium, Aepertorium bibliographicum, vol. 2, 
parsi (2.1831), p. 241, no. 9924; A. A. Renouard, Annales de l'inpr. des 
Aides, ed. 2, a. 1825, vol. 1, p. 1 ff.; Graesse, ZTrésor des livres rares 
ete, vol. 4, p. 112*, et Brunet, Manuel, vol.3, col.858 sub voce Lascaris. 

? Vide Maschium apud Le Long, w£ supra, pars?2, vol. 3, 
cap. 3, sect. 2, p. 624, ubi ininria dicitur liber Iohannis evangelium 
integrum coutinere. "Tregellesins, apud Hornium, Zntroduction to 
the .N. T. ed. 11, vol. 4, p. 117, scripsit annum 1514, fortasse de- 
ceptus a Marshio, apud Michaelis ed. 1802, vol. 2, p. 845. 

3 Est volumen tertium Poetarum Christianorum, cf. Wetstenium, 
N. T. Gr. vol. 1, p. 832; Renouard, «t supra, vol. 1, p. 108 f.; Brunet, 
vol.2, col.1728sq.; Graesse, Z'rés. vol. 3, p. 146" sub voce Gregorius 
Nazianzenus. Vide etiam I. G. C. Adlerum, ,,Das erste gedruckte 
Stüek des griechischen N. T. vom Jahre 1504'", apud Eichhornium, 
KKepertoriwm, vol. 18, a. 1786, p. 150—157. 
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1851 usque ad annum 1881, sive de editionibus Lach- 
manni, Tregellesii, Westcottii Hortiique; — quarta, inde 
ab anno 1841 usque ad annum 1872, sive de editionibus 
Tischendorfii; — quinta pars exhibebit conlationem textuum 
Tischendorfii editionis octavae, Tregellesii, Westcottii Hortii- 
que, ex qua conlatione discet lector, quae lectiones viris 
novissimis criticis placeant. 


(Eu 1075: CONPEUT.— FELL: 


,,Nouum testamentum " grece & latine in academia " com- 
plutensi nouiter "impressum. 


Textus Graecus et versionis Vulgatae Latinus columnis paral- 
lelis exhibentur; verba Latina et Graeca inter se respoudentia litteris 
signata sunt; in hoc tomo similes plerumque sunt litterae Graecae 
elegantissimae litterarum in eodieibus minuseulis saeculorum poste- 
riorum; aecentus non inveniuntur nisi aeuti, semper àd syllabam 
aecentuatam adscripti, sed earent voces monosyllabae accentu: spiritus 
desunt (aliis tomis formae usitatae litterarum Graecarum accentibus 
usitatis ornantur); proximis paginuis specimen addo. — Insunt: prae- 
fatiuneula, Gr. et Lat. Eus. ep. ad Carp. | prol (ep. Hier. ad Dam. 
ete.) | Mt Me Le Io eum proll traet. de peregrinat. Pauli | tract. 
Euthalii de temporibus praedicationis Pauli et martyrio eiusdem | 
hypotheses Theodoriti in epp. Pauli et canon. et alterius docti 
Graeci | prol Ro prol 1? Co Gal Eph Phil Col 1 ? Th 1 2 Ti Tit Philem 
Heb | proll Act prol Iae 1 2 Pe 1 2 3Io Iud! prol Apoc. | Carmina 
-fnunroéov .lovz& roc xQntOs, et Ioannis Vergare Toletani artium 
Magistri. Liber ad leetorem nouum opus admirantem. Interpretationes 
hebreorum chaldeorum greeorumq; nominum noui testameti. | Intro- 
duetio quà breuissima ad greeas litteras. | [Lexicon Graeco-Latinum.] — 
Loci paralleli adseribuntur textui Latino. Quinquiesinvenitur adnotatio 
Mt6,13 1Co13,3 15,31.51 11Io5,7. Capitum divisio Latina est et 
litterae ABC ete partes eapitum distinguunt. 


Quod primum typis impressum est Novum Testa- 
mentum Graece curae ac munificentiae debemus Francisci 
Ximenes de Cisneros cardinalis et archiepiscopi Toletani 
(nat. a. 1437 mort. a. 1517), qui inde ab anno 1502 
molitus est editionem Bibliorum polyglottorum Complu- 
tensem (Alcalá). Tomus quintus Bibliorum N. T. Gr. et Lat. 
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Nov. Test. Complut. 
je. Yavroig. Zugzyeze "xot Puueis feug | v0r dapu- 
zehoa, 9x04 fo Ey y 3(netor FArywects. low 


«e "Os "yervoufrgo, 9Àéyeuo Patu0g | ov Saure 


continens, editoribus! Iacobo Lopez de Stuniea, Ferdinando 
Nufiez de Guzman, Demetrio Duca Cretenzi, Antonio 
Nebrissensi, a prelo die 10 mensis januariü anni 1514 
exiit (tomi 6 et 1—4  posthae impressi, die 10 iulii 
anni 1517 absoluti sunt), tamen primum die 22 martii 
anni 1520 accepta est papae Leonis X approbatio.? Non 
videntur exemplaria ante annum 1522 distributa esse. 
Exemplaribus non nisl sexcentis !mpressis rara est editio. 

De codicibus in N. T. Compl. edendo adhibitis diu 
acriterque disputatum est;? summa haec est, codicem 
unum Complutensem a Stunica adhibitum hodie cognitum 
CAct52) diu latuisse, codices alios hodie prorsus incognitos 
esse inferioris autem fuisse aetatis; codices Vatieanos Novi 
Testamenti non adhibitos fere certum esse. Iam perspexit 
Millius editionem Complutensem cum codice Evv51 Act 32 
Paul38 minus jn Evv maxime in Act et Epp consentire 
et cum codice Apoc10 [adde Apoc30]. V. cl. Serivenerus 
addit editionem similem esse codicum Act42 (Paul48 
Apocl3), Act69, Evv234 (Actb7 Paul72); lectionem 
singularem editionis Lc1,64 in codicibus solis Evv 140.251, 
Le2,22 in codiee solo Evv 16 esse. V. cl. Franciscus 
Delitzsehius adseverat codices etiam Act 63 (Paul 68), 


! [niuria, ut videtur, dicitur Stuniea a Tregellesio editor 
princeps N. T. Complutensis fuisse; cf Franeiscum Delitzsch, Studien 
zur Emntstehungsgeschichte der Polyglottenbibel des Cardinal Xünenes, 
Lipsiae a. 1871, p. 28— 30. 

? Approbatio diu non quaesita, denique motu Leonis ipsius 
datur, quod Leo in epistula sua notat; ef C. I. Hefele, Der Cardinat 
Ximnenes, ed. 2, Tubingae a. 1851, p. 133. Fusius tractat Hefelius de 
polyglottis Complutensibus, p. 113—147. 

3 Cf Serivener, Zntr. p. 31 1seq.; Tregelles, Pr. Text, p. 4—18. 
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Matt. cap.20, vv. 1.8 
*jilis. ?Ite *et "vos *in. qvineam meam. co- 
Cum lsero (OSXEXC) CONEXODLUOXEXOY UO CXOXOIL YS C COCOS CON CX 


Pautem Pfaetü Pesset ?dicit Pdominus vinee 


Evv90 (Act47 Paul14), Evv2951 nonnullis locis lectiones 
Complutenses praebere.!  Goezius? recte defendit N. T. 
Complutense ab accusatione Wetstenii Semlerique textum 
ex versione Latina corruptum vel falsum esse; locus 
1lIo5,7 tamen ex Vulgata versione Graece versa haustus 
est; suspecti sunt etiam loci Ro16,5 2 Co5,10 6,15 Gal3,19.? 
Accuratius haec ex Sceriveneri libro: ex locis 271, quibus 
N. T. Compl. ab editione Elzeviriana prima discrepat, discre- 
pant Graeca locis 849 etiam a Latinis; locis aliis plerisque 
discrepantia in alia lingua discerni non potest. Invenit 
Serivenerus editionem ita conferens non nisi errores quin- 
quaginta typographieos, quod accusationem editionem male 
impressam esse refutat; tamen Heb 7,9 verba er « Oz xeu 
vov Doc zooeziui;07 ex capitulo nono Euthaliano in textu 
ex incuria posita sunt. Iterum impressa est editio Complu- 
tensis Tubingae anno 1821, Moguntiae annis 1827.1851. 
Codex adhibitus: Act52. 


EDITIONES ERASMI. 


,Novvm in'strumentü omne, diligenter ab Erasmo 
Roterdamo "recognitum & emendatum, 


1 Delitzseh, u£ supra, p. 34—39; cf etiam p. 30—34 de codd 
Evv52, Evv 60 (Apoc10), Apoc 30. 

? |. Meleh. Goeze, Vertheidigung der Complutens. Bibel, Hamburgi 
a. 1165; Ausführlichere Vertheidigung des Compl. N. T. Hamburgi 
3.1166; Fortsetzung der ausf. Vertheid. d. Compl. N. T. Halae a.1169. 

$ CfScrivener, Zntr. p. 319 seq. de iis quae editionis propria sunt; 
in editione prima, Zntr. Cantabr. a. 1861, p. 349—368, praebuit Seri- 
venerus conlationem editionis Complutensis cam N. T. Elzevir. anni 1624. 

* De codiee Raviano ex editione Complutensi exseripto cf 
Georg. Gottl. Pappelbaum, Cod. ms. JN. T. Gr. Raviani ... examen, 
Berolini a. 1196; in app. p.113—181, exhibet Pappelbaumius: ,, Ad- 
denda ad Wetstenii collectionem lectionum varr. editionis Compl." 
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nó solum ad graecam ueritatem ue" rumetiam ad multorum utriusq; 
linguz ceodieum, eorumq; ue'terum simul & emendatorum fidem, 
postremo ad pro" batissimorum antorum eitationem, emendationem 4 
& interpretationem, przeipue, Origenis, Chry " sostomi, Cyrilli, Vul- 
garij, Hieronymi, Cypriani, Ambrosij, Hilarij, Augusti" ni, una ei 
Annotationibus, qus Tleetorem doceant, quid qua ratione mutatum 
sit.T Quisquis igitur T amas ue" ramT Theologiam, lege, cogno see, 
ae deinde iudiea." Neq; statim offendere, si" quid mutatum offen- 
deris, sel" expende, num in melius mutatum st." Apnd inelytam T 
Germaniae Basileam.T To. Fro.TCvm privilegio" Maximiliani Cae- 
saris Avgvsti,"Tne qvis alivs in saera Romani imperii ditione, 
intra qvatv "or annos exevdat, avt alibi T exevsvm importet. ^ Im fol. 
€f. (14), pp. 324,679 eum adnotationibus; textui Graeco adsoeiatur 
versio Latina ab Erasmo faeta sive reeognita; adnotationes uberri- 
mae et doetissimae qnae volumen alterum compleut hodie maximi 
aestimandae sunt. Insunt: iitulus | epist. Frobenii ad lector. | 
epist, Erasmi ad Leonem X | Erasmi paraelesis ad lectorem | Erasmi 
methodus Erasmi apologia | vitae quattuor evangelistarum Graece ex 
Dorothei synopsi | Mt Me Le Io | Aet | epp eum hypothesibus et 
argumentis Ro 12Co Gal Eph Phil Col 1 2Th 1 27i Tit Philem 
Hebr; Iae 1 2Pe 12 3Io Iud| Apoc. Capitum divisio Latina 
est, sine divisionibus minoribus. 


Frobenius typographus Basileensis die 1'/ mensis 
aprilis anni 1515 ex Erasmo (nato a. 1467, mort. a. 1536) 
tum in Anglia petit ut editionem N. T. Gr. faceret quam 
proxime, nam voluit editionem Complutensem praevenire. 
Dasileam ivit Erasmus et etsi non ante diem 11 mensis 
septembris ilius anni imprimi coeptus est liber, e prelo 
exiit die 1 mensis martii anni 1516.  Castigator in primis 
plagularum typographieorum exstitit Iohannes Oecolam- 
padius Vinimontanus (Lutheranus) Nihilominus permisit 
Frobenius viris doctis parum temporis in textum easti- 
gandum et volumen, teste ipso Erasmo, ,praecipitatum fuit 
verius quam editum.*  Dedicavit editionem Erasmus die 
l mensis februarii anni 1516 — Leoni X papae, adseveravit- 
que editionem factam esse ,non temere neque levi opera, 
sed adhibitis in consilium, compluribus utriusque linguae 
codicibus, nec iis sane quibuslibet, sed vetustissimis simul 
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epistula unaquaeque catholiea tz. et capp. tab. atque 1Pe habet 
praeterea Theod. prol) Apoc. Capita vetera distinguuntur litteris 
Graeeis minoribus, eapitula hodierna maioribus. Loci paralleli ad 
marginem exteriorem, leetiones variae ad interiorem adseribuntur. 


Prima est editio Novi Testamenti Graece apparatu critico 
adornata. Stephanus hac in editione comparanda usus est 
codicibus quindecim (16 cum editione Complutensi, quam 
signo «' signavit), quos filius eius Henricus contulit. Textus 
consentit magis cum Erasmi editione quinta, fundamento 
utriusque, quam editiones praecedentes. Mutata sunt tamen 
fere nulla in epistulis et in apocalypsi. Haee regia editio 
ipsa fundamentum praebuit fertu?, quem dicunt, recepto, 
de quo mox dicendum erit. 

Codiees:! («': ed. Compl.) 


B: Dev at 6 S den (i: Evv9 (9) 

y: Evv4 au ii ty: Áet 9 

9: Evv 5 $9: Evv 38 (0; Evv120 

£:; Evv6 t: Aeti (8: Aetl0 

z: Evv (t: Act (latet) tz Apoc3 (latet) 


Editio formae minimae (169) duobus voluminibus a 
Roberto Stephano Genevae [non Parisiis] anno 1551 edita, 
nune rarissima, insignis propter versuum distinctionem (vide 
supra, p. 168 seqq.) titulum hunc praefert: —* ... Nouum 
IESV Christi D. N. Testamentum. Cum duplici interpre- 
tatione, D. Erasmi, & Veteris interpretis: Harmonia item 
Euangeliea, & copioso Indice. ^ Ex officina Roberti Ste- 
phani. M. D. LI." In exemplaribus quibusdam annus notatur 
per errorem M. D. XLI. Harmonia evangelica libris quat- 
tuor ex opere Àndr. Osiandri (Basil. 1531) petita est. Sex 
locis inter Reussianos mille differt ab editione tertia: Mt 21,7 
pou 53 5el1,36 Col 1,20. Apoe3,12. 

!1 De codieibus a Stephano adhibitis tractaverunt Millius 
IN. T. Gr. et Serivenerus, Zntr. ed. 2, p. 381—389, et in primis Herbertus 
Marshius, in libro: Letters to Mr. Archdeacon Travis, Lipsiae et Lond. 
3.1195, app. p. 151—240.  Codiees isto saeeulo et iuvenili opera 
traetatos non accurate conlatos esse vix mirarilieet. Beza conlationibus 
manuscriptis Henriei Stephani usus est, 
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' Theodorus Beza (natus a.1519, mortuus a. 1605), 
cuius versio Novi "Testamenti Latina iam 


Beza. ' m ' 
anno 1551 Genevae prodierat,! editionem Novi 


Testamenti Graece suam primam Genevae apud Henricum 
Stephanum anno 1565 publici iuris fecit: ,lesv Christi 
D. N. Nouum testamentum siue Nouum foedus. Cuius 
Graeco textui respondent interpretationes duae: vna, vetus: 
altera, noua, Theodori Bezae, 

diligenter ab eo recognita. Eivsdem Th. Bezae annotationes, quas 
itidem hae secunda editione recognouit, et aecessione non parua 
locupletauit . . . MDLXV.*" Fol. ff. (6), p. 450,662-L. Dedicatio 
Bezae ad Elisabetham Britanniae reginam | Henr. Steph. carmen 
Graecum ex editione anni 1550 | Evv Act Paul (Philem Hebr) Cath 
Apoc | indiees | errata. Textus tribus columnis Graeca, Bezae versionem, 
Vulgatam exhibet; commentarius una columna sequitur turmam 
unamquamque versuum. Loci paralleli ad marginem adscripti sunt. 
Textum Graecum e Stephani editione quarta haustum 
locis viginti quinque inter Reussianos mille mutavit Beza 
lectionibus nune Conplutensibus, nunc Erasmicis, nunc 
novis substitutis. Praeterea in versione sua Latina ut 
et in commentario non raro lectiones Stephani respuit.? 
Usus est conlationibus Henrici Stephani supra laudatis? 


! Anno 1557 Robertus Stephanus Genevae edidit tribus tomis 
(fol.): ,,Biblia vtriusque Testamenti, in qua editione tomus tertius 
eontinet Novum "Testamentum secundum versionem Vulgatam ef 
nova», Theodori Bezae ewm. etus adnotationibus (vide supra, p. 169. 
170). Editionis illius Latinae memor insignivit Beza editionem 
Graeco-Latinam anni 1565 editionem secundam, unde perverse 
senserunt multi (cf Z7Aeologisehe Literaturzeitung, Lipsiae a. 1879, 
eol. 474) editionem Barbirianam Dasileae (etiam Tiguri) anno 1559 
(n quibusdam exemplaribus 1560) foras datam, quae continet 
Bezae versionem Latinam et adnotationes, re vera Bezae editionem 
Graecam primam fuisse. Sed textus Graecus editionis huius est a 
Bezano, ut notat Reussius, plane alienus. 

? Reuss, Bibliotheca, .N. T. Gr. Brunsvigae a. 1872, p. 86. 

? Hug, Einleitung in d. Schr. d. N. T. 2 58, ed. 4 (a. 1847), 
pars 1, p. 279 f, 
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Editio Bezae secunda, sive ut ipse numerat tertia, 
prodiit etiam Genevae anno 1582.! Adduntur verba Bezae 
pauca ,lectori^ dieata; commentarius nunc ex duabus 
columnis constat. In textu recensendo praeter inter- 
pretationem Syram ab Emanuele Tremellio editam et praeter 
libros Aet 1Co 2Co ex Arabico sermone a Francisco 
Iunio Latime versos, adhibuit Beza codices suos duos 
Graeco-Latinos evangeliorum, aetuun, epistularum Pauli, 
hodie De'vsc* (Steph. 8" DP?" insignitos. Loci quin- 
decim mutati addendi sunt illis viginti quinque editionis 
primae a Reussio notatis, e quibus tamen uni lectio 


Stephanica hae editione restituta est. 
(Clodem«g JDJus vus JDECIMR 


Editio tertia, Bezae quarta nominata, ex officina 
Stephaniana Genevae fert nune annum 1588, nune 1589. 
Reussio teste locis solum paucis ab editione secunda variat. 
Quarta vero editio, editori quinta, ex officina haeredum Eusta- 
thii Vignonii prodiit Genevae anno 1598, textumque fere 
eundem atque editio tertia praebuit. De Bezae editionibus 
quod ad textum receptum attinet, mox dicetur; de editioni- 
bus eius minoribus (a. 1565.61.80.90.1604) cf Reussium. 

Biblia polyglotta Antverpiensia, quae apud Christo- 
phorum Plantinum, auspiciis Philippi II, cura Benedicti 
Ariae Montani prodierunt, exhibent bis N. T. Graece. 
Tomus quintus anni 1571 textui Syriaco (bis, nunc 
Syriacis nune Hebraicis litteris exscripto) eiusque versioni 
Latinae atque textui Latüno Vulgatae versionis adsociat 
textum Graecum qui 109 locis ex mille Reussianis cum 
Complutensi et Stephanico (a. 1550) consentit, quadragies 
bis Complutensem deserit (39ies cum Steph, bis cum 
Erasm. facit, semel lectionem novam habet), 2491es aliis 
reiectis Complutensem sequitur. "Tomus sextus (aliis exem- 
plaribus septimus vel octavus), anni 152, cui inest N. T. 


1 Bezae saepe falso attributa est editio Henrici Stephani 
anni 1516, formae minimae, cui editioni versio Bezae Latina inest. 
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Graece eum versione Latina interlineari Árilae Montani, 
praebet textum Graecum fere eundem, nonnullis tamen 
locis mutatum 14ies lectionem Complutensem respuentem, 
ter Stephanieam. Editiones multae textum Graecum ex 
polyglottis Plantinianis hauserunt. 

Lucas Brugensis, qui iam anno 1580, ad calcem 
Bibliorum Latinorum Lovanensium, notationes in tota 
Biblia ex codicibus Graecis et Latinis ut et ex versione 
Syriaca conlatas publici iuris fecerat, edidit anno 1606 
quattuor evangelia ex editione Plantiniana anni 1572 supra 
dieta, textu vix mutato, commentario addito, et sub 
finem libri addidit JVotas ad varias lectiones editionis Graecae 
evangeliorum; codices novos non contulit, sed consuluit 
versiones et patres.! 

Qui textum Novi Testamenti Graece ex coniectura 
constituere in animo habuerint consulant velim Millium 
(proll. paragr. 1501) et descriptionem eius notarum et 
leetionum quas Sealigerus edidit in editione, alioqui parvae 
notae, quae Londini apud Billium anno 1622 prodiit. 


DE TEXTU, QUEM DICUNT, RECEPTO. 


Nune ventum est ad editiones Lugduno - Batavienses 
et Amstelaedamenses septem Elzevirianas 
annorum 1624, 1633, 1641, 1656, 1662, 
1610, 1678, quibus non adsociandae sunt editiones Whitta- 
keriaana anni 1641 aut Curcellaei anni 1658 utraque ab 
Elzeviris typis exscripta. Cum tamen hae septem edi- 
tiones inter se non nisl paucissimis locis differant, tracta- 
bitur accuratius hoc loco editio anni 1624 sola, nisi quod 


Elzevier. 


verba illa adnotanda sunt, quae ominibus infelicissimis 
editioni auni 1633 praefigebantur: , Textum ergo habes, 
nunc ab omnibus receptum: in quo nihil immutatum ant 
corruptum damus.* 


1 [terum typis expressae sunt Lucae Brugensis lectiones apud 
Waltonum, Jibiia polyglotta, vol. 6, tract. 17, p. 1—13. 
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et emendatissimis. Et quoniam novimus in rebus sacris, 
religiose quoque versandum esse, nec hac contenti dili- 
gentia, per omnia veterum theologorum scripta cireum- 
volantes, ex horum citationibus aut expositionibus subodorati 
sumus, quid quisque legisset, aut mutasset.^ Illa tamen aetas 
nescivit, quomodo codices ponderandi, quomodo lectiones 
eritiea arte inter se discernendae essent, et codices Erasmiani 
,vetustissimi^ et  ,emendatissimi^ nobis inter pessimos 
fuisse videntur. Codicum qui ad manus fuerunt optimus 
fere neglectus est, etsi teste Serivenero lectiones huius 
codicis (Evv]1 Actl Paull) inveniuntur Mt22,928 923,25 
ER 52025599-19:220 ME 7,18:19.26 10,1 12,32 15,16 
IF]5:01.72715- 9. 18 T T7f9 Io1,28 710,8. 13,20. Ad 
apocalypsim usus est Erasmus codice mutilo (Apoc 1), cuius 
hiatus supplevit ex versione Latina Vulgata, verba Graece 
vertens; praeterea in codice illo difficillime distingui potuit 
inter textum et commentarium. Haec quae Bengelius 
iam fere viderat, luce clarius demonstravit v. cl. Franciscus 
Delitzschius, qui codicem usque dum latentem feliciter detexit. 

Liber Delitzsehii omnibus adeundus est qui textum apo- 
ealypsis quem dieunt receptam reete iudieare volnerint; pauea tamen 
ex eo! adseribam, ne severius quam iustius dieere videar. Editione 
Erasmi prima eum eodiee conlata, quae sequuntur apparent: 1,9 ó 
x«i &ÓtAy 06 ubi zc ex z littera prima verbi ze(ueyor in margine 
stantis est, 2,1 éq&oíryo falso pro éqeoíor quod in codice est, 
923 x«i ov zé4unz«0 quibus verbis Erasmus Vulgatae verba ,,et 
non defecisti^ vertit, 2,13 Zu«ig falso pro 2r «iG eodieis, 5,10 zuo 
falso pro eodicis «üProvc, 5,14 Covrc eio. roío «lr«o zov eloroy 
ab Erasmo ex Vulgata haustum, 9,14 0G &/zer pro Ó £7zcor quod 
eodiei inest, 14,5. 2rorcor roO 9oorov ro0 0:00 ex Vulgata, 15,8 
&yíor falso pro 20roày quod in codice stat, 17,4 &z«$«orjroó vox 
Erasmiana minime Graeca, 11,8 z«ízt&o &ort falso pro z«i 7 QEGTU 
eodieis verbis, 19,17 x«i Gvr«yeo9& quod Erasmus ex Vulgata vertit, 
19,21 éxa09évogérg falso pro 2$890v0), 21,9 post j29tr addidit 
Erasmus 21006 u£, 21,24 (vide ad loe) nounulla ex Andreae scholio 


! Franz Delitzsch, Handschriftliche Funde, I. II, Lipsiae a.1861. 
1862; vide in primis fasc. 1, p. 11—58. 
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addita sunt, 22,11 6 óvuzOr óvnoccro . . . Octo nro vertit 
Erasmus ex Vulgata, 22,16—21 (versu 20 ex Valla hausto excepto) 
male vertit Erasmus ex Vulgata. Multis in locis per apocalypsim 
totam, sexies in unico versu 22,19, artieulum ubi articulum ponere 
debebat omisit Erasmus. Sed de his satis. 


Vituperata est Erasmi versio Latina, textus etiam eius 
Graecus multis displicuit praesertim propter 1105, 7 omissum; 
in primis reprobarunt hane omissionem Eduardus Lee 
Anglieus et Stunicea qui ex editoribus editionis Complu- 
tensis fuit. 


Codices: Evvi (Act1 Pauli) Evv?2 (Act2 Paul 2), Act4 (Paul 4), 
Paul?, Apocl et codex Theophylaeti commentariorum. 


Anno 1518 mense februario prodiit Venetiis ut tertia 
pars editionis Dibliorum Graecorum Aldinae, N. T. Gr. 
ex editione Erasmi prima anni 1516 haustum, nonnullis 
erroribus correctis. Eodem anno, die 10 mensis septembris 
Erasmi editionem papa Romanus Leo X litteris ad 
eum datis probavit, quae typis exscriptae sunt in Erasmi 
editione secunda anni 1519 (p.565: a. 1518; p. 566: 
D februarii a. 1519; p.[567]: a. 1519 mense martio). 
Editio haec altera, multis locis (Millio teste 400) 
correcta, impressa est Erasmo et morbo affecto et ex urbe 
absente. 

Tituli fol. verso stat Leonis X epistula | dedieatio ad Leonem, 
p.3—5 | Erasmi paraclesis, p. 6—12 | ratio . .. verae theol. p. 13—62 | 
Erasmi apologia, p. 062—68 | de hae posteriori aedit. [sic] p. 69——82 


(ad summam paginam: eapita [111] argumentorum contra morosos 
quosdam atque indoctos) 


soloecismi per interpretem admissi 

p. 83—85 | loca obseura . .. p. 86—89 | loea . . . depravata, p. 90—92 | 
ad plaeandos eos, qui putant in saeris libris nihil neque superesse, 
neque deesse ... p.93 | quae sint addita in nostris exemplaribus, 
p.94—96 | quae per interpretem commissa, p. 96.97 | ubi interpres 
ausus sit aliquid immutare . . . p. 97 | quid fidei sit de trinitate | 
credo ' Carp. | Eus. tab. | capp. tab. | ordo librorum | evangelistarum ab 
Hieronymo vitae. Evangelio unieuique praefimguntur vita evan- 
gelistae a Sophronio et Theophylacti prologus. — Notantur etiam in 
evangeliis tituli et Ammonii quas dieunt sectiones et Eusebii canones. 

Codex: Evv3 (Aet3 Paul3). 


2. DE EDITIONIBUS. (1.) 1514—1675: COLINAEUS. 2ll 


Exemplarium tribus milibus et trecentis editionum primae 
et alterius venum datis, prodiit anno 1522 editio tertía, 
quae prima illum locum 1lob5,( exhibuit, Erasmo re- 
pugnante,! ex codice Montfortiano nune Dublinensi (Evv 61 
Act34 Paul4O Apoc92) teste minime bono. Correctiones 
ab editore Aldino factae adhibitae sunt in hae editione. 

Denique vidit Erasmus praecursorem illum editionis 
suae diu occultum N. T. Complutense, adhibuitque prae- 
sertim ad apocalypsim in editionem quartam praeparandam 
quae anno 1527 prodiit, in qua praeterea Vulgata versio 
Latina versioni Erasmianae et textui Graeco adsociata est. 
Editio quinta anni 1535 tantum non differt ab editione 
quarta (omisso Vulgatae textu). 

Anno 1534 Parisiis edidit Simon Colinaeus (de Colines), 
Roberti Stephani vitrieus, N. T. cui titulus fuit: H x«t; 
OteOixg . ... Er Aevaetie vor ctpnotom, z«pt. Xiucort v0. KoA- 
rato, Qexeuptov uiroo Oevzéoe qO(rorzoc, &r& &z0 16 Oeoyor(ac 
4. q.A.0. Le Longius testatur? locos plus quam 750 esse, 
in quibus editio haec ab editionibus praecedentibus diflert, 
et v. cl. Reussius, inter locos eius 1000 normales, invenit 
113 in quibus ab editione Erasmi tertia discrepat, etsi 
teste Reussio haec Erasmi editio Colinaei libri fundamen- 
tum fuit. Saepe cum editione Complutensi consentit. 
Quinquaginta et duobus locis tamen, ex iis a Reussio ex- 
ploratis, praebet primus Colinaeus lectiones plerasque hodie 
multis viris iisque doctis probatas — Quos codices editor 
adhibuerit, non liquet. Opus praeclarum atque prae- 
maturum vituperatum est a Beza ut ex coniecturis emen- 
datum sed saecula duo quae secuta sunt editionem critica 
arte parem et eadem in laude ponendam vix praebuerunt. 


! Vide apparatum ad loeum et addenda et emend. ad loc. et 
ef librum Guilelmi Orme, Memoir of the controversy respecting the 
three heavenly witnesses ete, by Criticus. 4 mew edition avitÀ notes 
and an appendix by Ezra Abbot, Bostoniae 1866. 

J'Eev bong, w£csupra, pers 1, cap. ?, sect. 1, p. 206; 
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Re vera factae sunt editiones Complutensis et Eras- 
mianae fontes principes editionum fere omnium usque ad 
Milli et Bengelii tempus. 

Typographus ille celeberrimus Parisiensis Robertus 
Stephanus (Estienne nat. a. 1503 mort. a.1559), 
vitrici Colinaei exempli aemulus, adiuvante filio 
Henrico (nato a. 1528 mort. a. 1598), com- 
paravit N. T. Gr. duobus voluminibus formae minimae: 


Kobertus 
Stephanus. 


»Tuüc xurvjc OuOGgxro carre. Nouum Testamentum. Ex 
bibliotheca regia. . . . Lvtetie. Ex officina Roberti Ste- 
phani typographi Regij, Typis regijs. M. D. XLVI* Ex 
initio praefationis, ad modum bullarum pontificalium, 
appellatur editio haec: ,O mirificam.^ — Quos codices ad- 
hibuerit, Stephanus non dicit. Fundamentum textus facit 
Erasmi editio quinta, interdum tamen N. T. Complutense 
adhibetur. Ex Reussii locis 1000, sunt 656 quibus Compl. 
Erasm. V  Steph.I inter se consentiunt; ex 344 reliquis 
consentit Stephanus 2331es cum Erasmo, 96ies cum Com- 
plutensi; locis sex miscet Stephanus lectiones utriusque et 
novem locis lectionem sibi propriam exhibet. Editio 
altera. anni 1549, etiam formae minimae, paucis mutatis, 
ex editione prima repetita est: Millius non notavit nisi 
lectiones 67. quibus ab hae abscessit. 

Praeclarissima editio Stephaniana tertie prodiit Lutetiae 
anno 1550 formae maximae, regía dicta. 
Insunt: praef. Graeco-Latina Roberti Stephani — Chrysostomi bzro- 
urgue ziQb TOU tvayythíov | Carp. | Eus. tab. | zéra$ duplex 
locorum V. T. in Novo laudatorum | Henrici Stephani carmen Grae- 
eum ; Sophronii vita Matthaei , Theophylaeti prooemium in Mt | 
capp. tab. Mt.|Sophron. et Dorothei vitae Marci | Theoph. v;r02. 
in Me. | eapp. tab. | Me | Sophr. Dor. Theoph. eapp.tab. | Le | 
Sophr. Dor. Theoph. eapp. tab., Io | &zrodguí« II«vAov Euthalii 
de temporibus praedicationis Pauli eapp. tab.; Aet | vol. 2. Chry- 
sostomi. prol. in epp. Pauli, Ro 1.2Co Gal Eph Phil Col 1.2 Th 
1.2 Ti Tit Heb (habet epistula unaquaeque Pauli vvr. et Theodoriti 


prologum et eapp. tab., nisi quod Ro 1Co 1Th Theodoriti prologo 
earent)| Theod. prol. in epp. cath.|Iae 1.2Pe 1.2.3 Io Iud (habet 
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Alexandrini ab Alexandro Huishio econlectae; littera A, 
huius codicis in hoe tomo signum, initium et origo fuit 
codicum uncialium. Graecorum N. T. litteris capitalibus sig- 
nandorum. Operam tamen maximam navaverunt Waltonus 
sociique eius in primis Iacobus Usserius, Midensis episcopus 
posthae archiepiscopus AÁrmachanus, lectionibus variis con- 
ligendis. Polyglottorum volumen sextum sive appendix 


continet praeter varia ad Vetus Testamentum spectantia: 

traet. xv. Variantes lectiones ex annotatis Hugonis Grotii ad N. T. 
p. 41—56. 

tract. xvi. Variae lectiones Graecae N. T.tam quas collegerat Robertus 
Stephanus ex xvi exemplaribus quam ex plurimis aliis vetu- 
stissimis exemplaribus colleetae et in unum corpus digestae; 
p.1—36. 

tract. xvii. Francisci Lucae Brugensis libelli duo de Graecis et 
Latinis varietatibus evangeliorum et Lovan. theolog. collationes 
Vulg. Lat. Nov. Test. eum textu Graec. Syr. et Latinis seripto- 
ribus; p. 1—36. 

traet. xviii. In Syriaeam versionem N. Test. notae Mart. Trostii; 
ex variis eodieibus collectae.  (Adiunetus est íraetatui iii. 
pp. 51—56.) 

Tractatus xvi exhibet lectiones varias non solum Steph. ex Stephani 

editione anni 1550, March. Veles. nihili aestimandas (vide infra, 

caput vII, 1, Evv 111), Bibl. Wech. etiam nihili aestimandas ut 

quae vel ex Stephani margine vel ex editionibus prioribus haustae 


sint, — sed etiam has: 

(Qnin? e JDerv ase Zum — Evv 56 et 
(Dim —SN pani Act 33 Paul39 
Gon — Evv 59 Magd 1 — Evv 51 

Em — Evv 64 et JMagd 2 — Paul 42 

Act 53 Paul 30 JVov 1 — Evv 58 

Goog — Evv 62 2NOv 2 — AGUST 
Mont — Evv 61 Bodli — Evv 4T 


Trit al Bodi 2 — Evv 96 
Vix mirari debemus quod Waltonus! conlationes non 
plene atque exacte typis dedit; nondum enim satis severa 
postulabatur in his rebus diligentia. 


1 Cf Serivener, 24i plain introduction, ed. 2, Cantabr. 
a. 1814, p. 393. 
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Stephanus Cureellaeus (de Courcelles, natus Genevae 
a. 1586, mortuus Amstelaedami a.1659) edidit! Novum 
Testamentum Graece anno 1658 apud Elzevirios Amste- 
laedami, insigne opus propter doctam praefationem, locos 
parallelos apte et abunde margini adseriptos, lectiones 
varias ex libris manuscriptis atque impressis partim sub 
textu partim, quod sero aeceptae sunt, sub finem actuum 
et apoealypsis conleetas; opus Waltoni nondum viderat. 
Textum Elzevirianum anni 1633 repetit Curcellaeus paueis 
solis mutatis, loco 11o5,7 uncis incluso. Dolendum est 
quod de codicibus tacetur unde lectio unaquaeque fluxenit. 
Vituperatus est editor ut qui Arianismo favere voluerit. 
Sibi proponebat Cureellaeus editionem formae maioris in- 
staurare, textum Graecum et Latinum exhibentem cum 
leetionibus variantibus, mors tamen eum praeripuit: neque 
mutatae sunt editiones annorum 1675 et 1685, nisi quod 
lectiones antea ad calcem subiunetae nunc margini apponun- 
tur, sub libri inem prologus Graecus in Pauli epistulas additur, 
anno 1685 textus binas columnas habet. Lectiones varias 
petüt  Curcellaeus ex editione N. T. Gr. Wecheliana 
Francofurti anno 1597 publici iuris facta, ex ,Stephani 
editione,^ e quattuor libris manuscriptis, sc. DPA", oodice 
Thuani bibliothecae NN. T. totum Matthaeo solo excepto 
continente, codice Mazariniano (Evv. 103), alio denique 
Vigneriano (Exv. 104); haec in margine sunt. Ad calcem 
libri addidit editor lectiones ex editionibus aliis. Quas ex 
A etex D?'"?€ serius accepit lectiones reservavit editioni 
ei quae nunquam absoluta est. 

Iohannes Fellius (*1625, T 1686), posthac episcopus 
Oxoniensis, ut facilius monstraret, lectiones varias tam 
acriter impugnatas re vera neque veritati neque integritati 


' De Cureellaei editionibus videndus in primis Wetstenius, 
JN. T. Gr. vol. 1, prol. 1, p. 171—173, et Le Long, Bibl. sacra 
ed. Masch, vol. 1, p. 229 sq. 
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Novi "Testamenti nocere,! librum edidit: , 7*6 zejs Ouw- 
Quy «marta. Novi Testamenti libri omnes. Accesserunt 
parallela seripturae loca, nec non variantes lectiones ex 
plus 100 MSS. eodicibus, et antiquis versionibus collectae. 
Oxonii, e theatro Sheldoniano. Anno Dom. M.DC.L XXV." 
Nomen suum libro non addidit. Liber formae minoris 
praebet textum Graeeum binis columnis, locis parallelis 
ad margines exteriores adscriptis, lectionibus variis sub 
textu stantibus. Textus ut apud Curcellaeum est Elze- 
virianus secundus anni 1633, qui tribus solis locis inter 
mille Reussianos deseritur, non Stephanicus ut docet Seri- 
venerus, Hausit Fellius lectiones ex editione Curcellaei (id 
est Stephanieas, Wechelianas) et ex polyglottis Anglicanis; 
tum ipse contulit eodiees duodecim Oxonienses Bodleianos, 
plerosque usque dum intactos, et conlationes accepit codicum 
duorum Usserio-Dublinensium ab H. Dodwello, quattuor 
Gallicorum (trium ex bibliotheca senatoris Petavii, unius 
Sangermanensis) ab Iohanne Gachonio, versionum Gothicae 
et Coptieae [Memphitieae] a Thoma Mareschallo; addidit 
praeterea lectiones Caryophilanas (vide supra p. 219). 
Praefatio optima est sed brevissima. 


Codices: 
"A —- cou  Adex. A em dexAv S ch I'gub d 
B — eodiees 12 Bodleiani iem Jw (Il 
(38—- DENSeacv AN zmdd8^Av 95. cu vetu) 
(CIE em Jose Act 38 Paul44 
Co — versio Coptica P —4AÀct 39 Paul 45 Apocil 
Cu — lectiones Cureellaei Aet 40 Paul 46 Apoc 12 
IE| — sme 5) 1eRnlL SX) R — leett. Caryoph. 
G —-Evy 59 S — leoctt. Stephani 
g — evv domini Goodii flye — 185v YS 
(hos —pibaut V o— lectt. Velesii 
Go — versio Gothica (ut supra, p. 221) 


L — Evv 56 et Act 33 Paul39  U — Evv 63.64 
W — leett, Wechel (vide p. 222) 


Iam ante triennium ediderat Iohannes Saubertus librum: 
Variae lectiones textus Graeci evangelii s. Matthaei, ex plurimis 
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Fellius (cuius librum fere ad litteram iterum ex- 
seripsit lohannes Gregorius additis scholiis parvi preti 
anno 1703) et ipse aetatem Novi Testamenti edendi primam 
clausit et fautor eius fuit qui aetatem alteram incepturus 
erat Iohannis Milli. Antequam tamen de aetate altera 
dico, commemorandus est Ricardus Simon pater ille historiae 
criticae Veteris et Novi Testamenti, qui! primus prolixius 
de arte critica disseruit. 

Annis 1514 —1703 perlustratis textum plerumque 
eundem eumque ex codicibus aetate inferioribus haustum 
repperimus; lectiones tamen varias conlegerunt viri docti 
inceperuntque nonnulli de arte critica scribere.? 


(8.) 1707—1830: MILLIUS—SCHOLZ. 

Iohannes Millius (natus a. 1645, mortuus a. 1707) 
iam anno circiter 1677, auctore amieo eius Eduardo 
Bernardo, initium fecit Novi Testamenti editionis parandae 
et ante annum 1686, quo anno mortuus est fautor Maece- 
nasque eius Fellius episcopus, typis librum deseripsit usque 
ad Matthaei caput 24. Per viginti annos elaboravit editor 
opus, anno denique 1704 canonieus Cantuariensis factus 
recepit reginae mandatum de editione ,quantocyus publi- 
canda^, et anno 1707 vix libro publici iuris facto e terra 
in caelum revocatus est. 


hnpressis ac. manuscriptis codicibus collectae; et cwm versionibus 
partiny autiquissimis, purtin praestautissimis, nec non patrum veteris 
ecclesiae Graecorum Latinorumque comnentariis collatae: praemissa 
epierisi de origine, auctoritate et usu variarum Novi Testamenti 
lectionum. Graecarum 4n genere, Helmestadii a. 1672. 

1 Simon, Histoire critique dw texte dw Nouveau Testament, 
Roterodami 2.1689, et Histoire eritique des principaux commeutateurs 
du NN. T. ... avec une dissertation critique sur les principaux 
&ctes manuscrits, Roterodami a. 1693. 

? Cf Io. D. Michaelem, ZEinl. in die güttl. Schriften des neuen 
Bundes, ed, 3, Gottingae a. 1777, vol. 1, p. 693: ,,Und hier, glaube 
ieh, hórt gleichsam die Kindheit der Criük , in Absicht auf das N. T. 
auf: und mit Millii Neuem Testament, sonderlich wenn man Ráchard 
Simons Werke dazu nimmt, fángt sieh ihr erwachsenes Alter an.' 


9. DE EDITIONIBUS. (1.) 1514—1675: ELZEVIR. 2l? 


,H [sic] KAINH AIAGHKH. Novum Testamentvm. Ex Regijs alijs- 
que optimis editionibus cum eurá expressum. Lugduni Batavorum, 
ex offieina Elzeviriana^, a. 1624, formae minimae; sine praefatione; 
tituhnun sequitur tabula (zír«$) locorum ex Vetere Testamento 
laudatorum; versus non nisi in margine notantur. Editio anni 1633 
praebet praefationem, tabulam V. T. locorum, Danielis Heinsii 
earmen in Novi Foederis libros, et sub libri finem inveniuntur 
tabulae eapitum evangeliorum atque éxóecto capitum actuum et 
epistularum; versus etiam unusquisque novam lineam incipit. 
Docent fata horum librorum, quid vestimenta nitida, quid 
corpus habile, quid audacia efficere possint. Forma libel- 
lorum omnibus placuit, verba bibliopolarum illa deceperunt 
omnes et oraculi loco iis stabant qui posthae noluerunt tex- 
tum etiam in melius mutare. Diu arbitrabantur vir] docti 
textum Elzevirianum ex editioneStephaniana regia anni 1550 
haustum esse, verbis in titulo fulti: , Ex regis aliisque 
optimis editionibus eum cura expressum,* ubi vox ,regiis^ 
ad illam Stephani et ad editionem Plantinianam spectat. 
Millius* non invenit nisi locos duodecim quibus Elzevi- 
riana anni 1624 ab illa Stephaniana discesserit; Tischen- 
dorfius autem locos fere 150 repperit, v. cl. Serivenerusque 
locos 287. 

Serivenerus, in libro, 4 plain introduction to the criticism of 
the .N. T. Cantabrigiae 3.1861, p. 304—311, econlationem edidit 
editionum harum (Steph. 1550, Elz. 1624), ratione habita editionum 
Complutensis, Bezae anni 1565, Elzeviriorum a.1633. Hane conla- 
tionem consului et exeerpsi, addidique nonnulla quae v. cl. Ezra 
Abbotus meeum communicavit. Lectori cavendum est ne Seriveneri 
conlationi ubique fidem habeat, praesertim quod ad Bezae editionem 


1 Mill, N. T. Gr. ed. Kuster, Amst. a. 1710, proll. paragr. 1307 : 
,lextus ipse, quiequid ferant Curatores isti, ad unum Stephanicum 
tertium totus compositus videtur, praeterquam duodecim in locis, in 
quibus solis, quantum video, a Stephanico recessere.^ Quid velint 
hnaee Milli verba eodem loco: ,in editione biennio post [i. e. post 
3.1624] ad huius amussim adornata, Beza notat editioni Elzevirianae 
praefuisse viros haud paucos eruditione et pietate praestantes', Beza 
enim iam anno 1605 mortuus est. Fortasse editione Amstelodamensi 
23.1626 utebatur, cui addita est versio Bezae Latina. 


P 


* 
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anni 1565 attinet; exempli gratia, in conlatione Apocalypsis 
editionis ,,Bezae 1565 cum Steph. et Elz.^ enumerat Serivenerus 
locos 42; ex his 4 recte notati sunt, 1 paene recte (Apoc22,20 
pro JV«i legendum est N«? secwnd.), 31 falso. Ex Seriveneri verbis 
Introd. ed. 2, Cantabr. a. 1874, p. 390, adn. 1, videtur editio eius 
,Bezae 1565'' esse editio Londinii a. 1565 edita. Quae haec sit 
nescio, nisi fortasse ex editione anni 1559 exscripta sit, in qua textus 
Graeeus non Bezae fuit; ef supra, p. 214 adn. 1. Bibliographi omnes 
N. T. Gr. in Anglia primum a. 1587 editum esse docent.  Varia- 
tiones maiores inter Steph. 1550 et Elz. 1624 fere semper in com- 
mentario Tischendorfii notatae sunt ubi ut eos, conferas quaeso. 
Quae mendis typographicis attribuendae sunt uncis quadratis [ ], 
quae leviores sunt uncis curvis ( ) inclusi. Ubi dantur variationes, 
quae primae stant Stephani quae sequuntur Elzeviriorum sunt. 
Mti, &foeca—daBo. 5,29 &ez—-x5 [6,94] 8,4 [9,8] 10,4 [12,18] 
18,30 19,1 20,15.[22 errat z non c*] 21,7 23,13.14 24,9.15 
[34.40] 25,2 
JMc1,21.9! s habet «vr. (2,7) 6,9.29 8,8.[27 9,1.] 16 «)5rovo— 
«vr. 88.40.[45] 10,25 11,14 12,90 13,9.14.28 14,54 [15,39] 
16,20 


Lc98,99 3,289 $541—)51 38 6,9 7,12 bis" 8399" 10,6. 13,19.2 2 1:00. 


38 bis 12,18 13,8.19 15,26 17,1.[20.]85.36 18,3 19,4 20,81. 
47 22,45 93,11 ?G9gra«—éc9. 24,4 2o950sGu—£o9. 24,21 

lo1,28 fn$ef«gí—-oq 2,1.41 x«rG—x«rü 3,6 bis 4,5.23. «óror— 
«vr. [51] 5,7 6,28 7,27.(38) 8,25.(59) 9,10 12,117.82 éAxvG— 
24. 18,830.31 14,11 [106,33] (18,1.)20.24 Serivenerus bis errore 
-À«y 19,5.81 [91,9] 

4012,96 4,32 5,12 6,8 1,26.[44] 8,19 [9,3.24.]35 14,8 15,32 [16,4.]11 
a«uoSoqxny—-o«zir 16,17 17,25 19,27.33. 21,3.8 [23,3.15.] 
16 24,13.14.18.19 26,8.20 (27,13) [28,13] 

Ro1,27 2,17 [3,2] [6,10] [7,2.]6 8,11.21 [9,19] [10,0] 11,2 z4(q-74. 
22 [31.]53 àj—( 12,5.11 [13,5] [15,23] 16,5.20 

101,29 (3,15) 5,7.11 6,14 [7,4.]5.29 bis et [semel] [9,1.27] 11,22 
12,23 13,2.3 [14,15.(27) 15,2 zhej—-xj 15,81 [16,10] 
2003,8 [4,4] 5,4.[19] 6,15 7,12.16 [8,8.]20 doorgri—«09. 
11,1.10 13,4 

Gal 3,8 4,17 5,2 i'O:—10à Eph 1,8 [4,25] Phil 1,28 4,2 Col 1,2 
2,13. 15 «erg—ev. I1Th[9,15.17] 17Ti1,4 2,18 eb«—svU« 
3,2.11 2 Tí 1,5 4,13 et [] Tt 2,7.[10] Philem * 

Heb 1,19 2Ae$&t0— 62. 4,15 7,1 8,9 9,9.12 10,2.10 [12,9.]22.28 

1«c4,18.15 5,19 1Pe1,3 2,21 [3,11.] 21 4,8.13 2Pe1,1.[7.18] 2,12.18 3,7 

1101,4 2,99 [4,14] [5,14] 2103.5 2o Iud9 éztitiuoca—- roof 19.24 


! 
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Apoc [1,20] 2,5.14 3,1.[19]19 4,3.10- 5,11 7,8.5.10.(17) 8,5.11 
11,1.2 13,9.5 14,8.18 10,14 18,16 19,1.4.6.14 20,4 bis [18] 
21,106.20 é£reroo—£ry.. 22,8 

Teste Reussio, descriptus est textus hie anni 1624 ex 

Bezae editione prima formae minoris anni 1565, a qua 

variat inter locos mille Reussii locis non nisi octo. Ducit 

igitur textus Elzevirianus originem hoc modo: 
Enasw. IV — — Compl. MSS. 
Steph. III 
| 


Steph. IV 


| 


Beza I 


Elzevir. 

Etsi editiones multae, etiam post annum 1624 et 
ante Griesbachii editiones publici iuris factas, ,nullo modo 
ab editione Elzeviriorum pendent,! tamen voluerunt viri 
Novi Testamenti studiosi textum eundem ubique receptum 
esse et re vera plerumque adhibitae sunt editiones duae 
Stephaniana anni 1550 et Elzeviriana anni 1624; Elze- 
viriana usi sunt viri continentales, et Stephaniana a 
Waltono et Millio exscripta Angli. 

Quamquam textus fere idem ita per totum terrarum 
orbem adhibitus est, tamen conlectae sunt lectiones variae 
diligentia magna in usum studiosorum. Iohannes Matthaeus 
Caryophilus, Cres (episcopus? anno 1685 mortuus), anno 
cireiter 1625, editionem N. T. Gr. praeparaturus, fecit 
, Collationes Graeci contextus omnium librorum Novi Testa- 
menti iuxta editionem Antverpiensem regiam cum xxii 
codicibus [10 evangeliorum, 8 actuum, 4 apoe] anti- 
quis MS.* Scehedas Caryophili in bibliotheca Barberina 
(unde barb) Romae receptas postquam anno 1642 Isaaeus 


! Cf Reuss, Bibliotheca ete. p. 108. 
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Vossius viderat edidit anno 1673 Petrus Possinus.! Schedas 
ipsas conlationis, quam suspieabatur W'etstenius in ver- 
sionem Vulgatam Latinam suffuüleiendam fictam — esse, 
Birchius in bibliotheca illa (Barb. 209) invenit. E xxii 
his codicibus sex B sS 127.129.141.144  Caryophilo 
suppeditavit bibliotheca Vaticana; caeteros unde habuerit 
nondum cognitum est. 

Biblia polyglotta Parisiensia, opus formae giganteae, 
praebent volumine quinto, partibus duabus, Novum Testa- 
mentum Syriace? (cum versione Latina), Arabice (cum 
vers. Lat.), Graece, Latine (versionis Vulgatae); folia duo 
sine numeris exhibent chartas geographicas et adnotationes 
nonnullas chronologicas; typis expressa est, tomi pars 
prima anno 1630, altera anno 1633, apud Antonium 
Vitray. Textus haustus est ex bibliis polyglottis Antver- 
piensibus,? habetque non nisi novies, inter locos Reussii 
mille, lectiones alienas, quinque ex aliüs editionibus Plan- 
tinianis, duas ex Complutensi, duas novas. 

Deinde secuta sunt, inter polyglotta facile prima, biblia 
polyglotta Londinensia auspiciis Briani Waltoni (nat. a. 1600, 
mort. a. 1661), posthac episcopi Cestriensis, anno 1657 
edita, quorum volumen quintum N. T. continet Syr.-Lat., 
Aeth.-Lat. Arab.-Lat. (Pers.-Lat. in Evv) Graece cum ver- 
sione Latina interlineari Montani, Latine Vulgatae versionis. 
Textus Graecus ex Stephani editione anni 1550 haustus est, 
neque nisi tribus locis inter mille Reussianos substitutae 
sunt lectiones alienae eaeque Complutenses; textui adsociatae 
sunt canonum tabulae, et capitum tabulae nonnullaque 
alia; in margine positae sunt lectiones variae codicis 

1 Possinus, Catena Gr. patr. in evang. sec. Marc. Romae 2.1673, 
p. 460—528. 

? Epistulae 2Pe 2.31o Iud ex editione Pocockii (1630) et 
Apoc ex editione Lud. de Dieu (1627) primum in N. T. Syr. editae 
sunt in his polyglottis. Cf Tregellesium, JHorne's Introduction, 


ed. 11, Londinii, vol. 4 (a. 1863), p. 729. 
SEG ONSUDEIMEDS T 
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,N. T. Graecum, eum lectionibus variantibus MS8. exempla- 
rium, versionum, editionum, ss, patrum et scriptorum ecclesiastieorum 
Praemittitur dissertatio, 1n qua de libris N. T. et canonis 
eonstitatione agitur: historia s. textus N. Foederis ad nostra usque 
tempora deducitur . . . Studio et labore Ioannis Milli" Oxonii 
a. 1107. fol. Proll. | Carp. | Eus. tab. prol. eapp. tab. Ain. Eus. | Evv 
Aet Paul (Philem Heb) Cath Apoc | appendix. 

Textum exhibet Millius Stephanicum anni 1530 sed 
tricies semel ab eo discedit.! Apparatus critieus loeupletatus 
est non solum ex Waltoni polyglottis et ex Fellii editione 
sed etiam ex codicibus omnibus quos Millius adire potuit; 
Serivenerus tamen monet, Millium vix tam aceurate contulisse 
codices quam hodie postulatur, et plerumque siluisse de verbis 
transpositis, de articulo Graeco addito vel omisso, de erroribus 
ex óuotozeAevro et ex itacismo et ex ealami lapsu. Versionibus 
praesertim Vulgatae et Italae, quam dieunt, operam multam 
dedit; sed quod ad orientales attinet versiones, linguae Syriacae 
non satis peritus fuit, e£ plus quam aequum fuit translationis 
versionum aliarum Latinae fiduciam habuit. Patres et scrip- 
tores ecclesiasticos diligenteradhibuit laudavitquein apparatu. 
Opus tamen pretium maximum habet propter prolegomena 
doctrinae plena in tres partes divisa: , Prima agit de libris 
sngulis N. Foederis, et canonis constitutione. — Secunda 
textus ipsius saeri historiam qualemcunique complectitur. 
Tertia nostra huius editionis N. T. consilium, quidve in ea 
praestiterim, fusius exponit.^ In his prolegomenis, ut saepe 
in apparatu critico, Millii iudicium de vera multorum loco- 
rum lectione declaratur. Daniel Whitbius? impugnavit opus 
Millii vehementissime, aequalibus plausum, posteris risum 
excitaturus. Anno 1710 recensuit iterumque edidit Milli 
Novum Testamentum Ludolphus Kusterus?, addens prae- 


1 Locos 30 enumerat Serivener, Zntr. ed. 2, Cantabr. a. 1874, 
p.399, adn., et his addendus est locus Apoce?2,5 ex Reussio. 

? Whitby, Exwcamen variantium lectionwmn, Londinii a. 1710. 

3 Kusterus (* a. 1670, T a. 1716), Guestfaliensis, antea Canta- 
brigiae fuerat, ubi Bentleio adiutore Suidam ediderat. 


TISCHESDORF, N. T. ed. 8. 15€ 
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fationem brevem sed optimam, Iohannis Cleriei epistulam 
de Millii editione, lectiones eodieum duodecim novorum (no- 
vem Parisiensium conlationes accepit ex Abbate de Louvois, 
Bibliothecae Regiae praefecto; unum (GP?"P ipse contulit; 
Lips. conlatus est a Boernero, Seidel. a Westermanno); 
praeterea quas sero acceptas Millius in appendicem con- 
diderat lectiones Kusterus in locis iustis ponendas curavit 
sed neglegentius multis praeterea lectionibus apposuit noti- 
tiam locorum in prolegomenis ubi fusius de iis tractavit 
Millius. Tam aegre tamen ferebat aetas illa curas Novi 
"Testamenti criticas ut repetitis titulis et Lipsiae anno 1723 
et Amstelodami anno 1746 iterum necesse fuerit librum 
venum dare. Addo duce Serivenero tabulam codicum 
quorum lectiones Millius et Kusterus exhibent; Kusteriani 
uncis inclusi sunt. 


Alex: À Colb 6:  Act13 

Barb: cf supra, p. 219 Colb 7: ' Paul17 

Baroe: ÀÁct23 Paul28 Apoc6 Colb 8: | Evv33 

IBEITEEeuy Colb 9: Colb. 1 

IB09 c Aceb 27 Paul? Colb 10: Colb. 2 

B3: Aet4 Paul4 Colb 11: Colb. 1 

Bodl 1: Evv45 Cov1: Evv65 

Bodl2: Evv46 Cov 2: Act25 Paul31 Apoc? 
Bodl3: Evrm65 Cov 3: Act26 Paul32 

Bodl 4: Evrm 18 Cov 4: Aect27 Paul833 
Bodl5: Evrm19; cf Prax3 Cov 5: Act28 Paul34 Apoc8 
Bodl6: Evv47 (mpeg Beuw 

Bodl 7: Evv48 Em: Usser? ut videtur 
(Boerner; GPau) Eph: Evv 1 

Bu: Evv 70 Gal: Evv 66 

(Cmubg JD eub Ger: EPa2u! 

Cant 2: Act24 Paul29 Genev: Aet29 

(Obwem jg sewer) JONULSXO Go: Evv 62 

(Cleyeg Jp Gon; Evv59 

Colb 1: Evv2* Hunt 1: Act30 Paul36 Apoc9 
Colb 2: Evv 28 Hunt2: Evv 67 

Colb 3: Evv 29 L: Evv 69 

Colb 4: Evv 30.31 Laud 1: Evv50 


Colb 5: Evv32 Laud 2: Evv51 Act32 Paul38 


md 3:: pet 

Laud 4: Evrm 20 
Laud 5: Exv52 

Lin: Evv 56 

ling» gero Pa 
(Lips: Évv 18) 

Lu: Àect21 Paul?6 
M1: Evv 60 Apoeti0 
M2: Evrm4 

Magd 1: Evvó? Act35 Paul41 
Magd 2: Paul42 
Med: Evv 42 

Mont: Evv61 

N1: Évv 58 
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(Paris 1: Evv 9285 teste Seri- 
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Peti: Act38 Paul44 
Pet2: Act39 Paul45 
Pet3: Aet4O Paul46 
Roe 1: Evv 49 

Roe 2: Paul4*? 
(Seidel: Act42 Paul48 Apoe13 

Evrm?29$1 Prax56) 

Seld 1: Evv53 ' 


Apoci1 
Apoc12 


Seld2: Evv54 et teste Scri- 
venero Evrm 26 
Seld3: Evv55 et teste Seri- 


venero Evrm 27 
Seld 4: Evrm21 
Seld 5; Evrm22 
SIng—4 609 
Stephanici eodiees 16, cf p. 213 
Trin: Prax3 


venero) Trit: Exv 96 
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üiBanis3EE ES 9) Allg vitse TxWber. vaoup. dL Iss iiL 
(Paris 4: Evv11) Vien: Evv 76 Act43 Paul49 
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((Baris 1 : Evv 14) Wheel 1: Evv 68 
(PansS8: Evv15) AWibexdl 8 IBssy tS 
(ODAT13091:86) Wheel3: Evrm3 
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Eodem anno quo Millii liber editus est, 1707, publici 
iuris fecit Parisis Nicolaus Toinard Aurelianensis librum: 
Iam anno 1690 
approbata est harmonia haee, sed non edita, et ex verbis 


Evangeliorum | harmonia | Graeco - Latina. 


Toinardi prolegomenis praefixis discimus eum modestissime 
omnia iterum iterumque tractasse: ,,Ecce tandem tuum in 
conspectum venit, Christiane lector, Graeco-Latina evan- 
geliorum harmonia, indefesso studio, diuturnisque vigiliis 
a me elucubrata, deinde privatim ac pluries mandata typis, 
donee diversimode retractata, eam adipisceretur formam 
quam cernis In prolegomenorum eapite altero dicit se 
textum Graecum excussisse ,ad vetustissimos duos Vaticanos 


15* 
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codices ae Latinam veterem versionem: quando scilicet 
haee eum illis convenerit. Lectiones Vaticanas acceperat 
a Carolo Catone de Court. Gavisus est Toimardus, cum, 
duce Stephano textum ex codicum illorum cum versione 
Vulgata consensu castigans, deprehendit eum haud infre- 
quenter respondere variis lectionibus in editione Felli. 
Non praetereundum est, Toinardum eodem loco, p. vii, 
consulto nonnullis locis a distinctione versuum Stephaniana 
discedere. Editio haee insignis est ut prima evan- 
geliorum quae post Bezam re vera partim codicibus et 
versione Latina fulta sit, prima quae tantam Vulgatae 
Latinae auctoritatem tribuerit, sola nisi fallor inde ab 
Erasmiana usque ad Scholziana quae criticum Catholieum 
auctorem habuerit. Haec accuratius de lectionibus accipe 
ex Reussio, ex cuius mille locis 395 ad evangelia pertinent: 
sunt ,ex his 218 in quibus Toinardus simul cum Plantinianis et 
Elzevirianis libris consentit; 13 in quibus cum illis contra hos, 
44 in quibus eum his eontra illos facit. Sed multo plures sunt loci, 
sc, 299, in quibus eam ipsam lectionem vel elegit inter omnes iam 
typis excusas vel novam introducit, quam nostris temporibus Tischen- 
dorfius in sua ad Vulgatam formata editione expressit. Quindecim 
locis ,plane alia habet quae ad eius duos eodices referri debent.'' 
Laudat etiam Reussius locos decem ubi Toinardus nova habet ,,a Vul- 
gata ut plurimum commendata*. 
Reussio, auctori probato, debeo notitiam editionis egre- 
Vell giae Eduardi Wellsii (nat. a. 1665 [?], mort. 
E a. 1721), quam adire non potui, quae decem 
partibus prodiit annis 1709—1719 (Gal et Thess a. 1709 — 
Ioh a. 1719), et cum textu Graeco versionem et para- 
phrasim Anglieam, adnotationes criticas atque exegeticas, 
dissertationes maiores historici et theologici argumenti 
exhibet. Prima haee post Bezam totius Novi Testamenti 
editio ad fidem codicum emendata est et lectiones novas 
multas exhibuit, Millii iudicium plerumque secutus, quarum 
taüimen pauciores in libris historicis post caeteros editis 
apparent, parcius enim de anno in annum recepta sollicitabat 
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editor. Textum Elzevirianum deserit Wellsus, locis 210, fere 
semper cum criticis recentioribus consentiens, ut cum Gries- 
baehio 144 ies, eum Lachmanno et Tischendorfio 175 ies.! 
Anno 1711 edidit Gerhardus de Traiectu  Mosae 
doctor (G. D. T. M. D), Syndieus Bremensis ad Impe- 
ratorem legatus, Novum Testamentum Graece, cui 
praefationes, locos parallelos, varias lectiones ex Fellii 
Curcellaeique editionibus, canones criticos xliii et prolego- 
mena et sub finem notas criticas adiecit. Textum Fellianum 
fere exhibuit ,ad editionem  Elzevirianam anni 1633, 
a cl. Leusdenio mendis purgatam* emendatum. Praeterea 
interspersit aliis lectionibus variis eas quae ipse anno 1690 
ex codice Evv (6 hauserat. IL I. Wetstenius curavit 
editionem alteram anni 1735, praemisitque praefationem. 
Ricardus Bentleius (natus a. 1662, mortuus a. 1742), 
Bentley. vir ille in studiis veterum seriptorum praeclaris- 
simus, qui iam anno 1691 ad Iohannem Millium 

seripserat de codicibus Novi Testamenti Graecis edendis et 
de re critiea, et anno 1713 acute de lectionibus Novi Testa- 
menti variis disseruerat contra contemptores Novi Testa- 
menti, sibi proposuit N. T. Graece et Latine edere. Iuvenis 
l L Wetstenius anno 1716 contulit Parisiis codicem € 
et Bentleius ad Guilelmum Wakium archiepiscopum Can- 
tuariensem scripsit de editione quam edere in mente habebat. 
Iohannes Walkerus? posthac anno circiter 1720 codices 
alios Parisienses adiit, Mico abbas codicem B Vaticanum, et 
publiei iuris factus est libellus Bentleii, quem in hoc loco 


1 Cf Reussium, Zibliotheca, p. 168—112. 

? Serivenero teste (Intr. ed. 2, p.215) exstat in bibliotheca 
eollegii eeelesiae Christi Oxonii exemplar N. T. Gr. (Wakii 35), 
quod in margine eonlationem octo codieum praebet, quam Iohannes 
Walkernus anuo 1132 fecit; 


I Ew UA JEjs JE 2L fl 
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"Tischendorfio praeeunte ante oculos exhibeo. Quod Toinardus 
(vide supra, p. 2211) iam in evangeliis fecit, volebat Bentleius, 
'Toinardi veri simile nescius, in toto N. T. libro facere, id est, 
textum ex antiquissimis codicibus Graecis et Latinis restau- 
rare. Vehementer impugnaverunt plerique in primis Conyers 
Middletonius! Bentleii proposita. Non tamen statim a pro- 
posito declinavit nam anno 1129 contulit iterum Rulotta 
codicem B sive Miconis conlationem recensuit et anno 1732 
(cf. supra, p. 229, adn. 2) videtur Walkerus conlationes fecisse 
in usum Bentlei. Nihilominus editio unquam prodiit. Facile 
fieri potest ut lites quas illis annis Bentleius habuit? editioni 
impedimento fuerint, neque dubitare quimus quin editor, 
denique conlationibus novis comparatis perceperit codices 
Graecos optimos inter se ut et cum Latinis vix tam 
exacte consentire quam primo arbitratus est.? 


! [Middleton], Aemarks paragraph by paragraph wpon the 
proposals etc. ed. 2, Londinii a. 1721. Libellus (utroque significatu) 
ita concluditur ,/The reader is, I believe, already suffieiently eon- 
vineed . . . that those proposals are a most curious piece, since so 
much vanity, pedantry, blunder, and self-contradietion were hardly 
ever found together before within the compass of a single sheet.* 

? R. €. Jebb, Bentley, Londinii a. 1882, p. 151—111; v. cl. 
Jebbius Bentleii vitam optime traetavit. 

3 Quae sequuntur hausit Tischendorfius ex tomo tertio Bentleii 
operum ab Alexandro Dyce editorum: Sermons ete. Londinii a. 1838, 
p. 487 sqq. Nune contulimus: Dr. Bentley's proposals for printing 
« mew edition of the Greek Testament and. St. Hieronvs Latin version. 
With «a full answer to all the Remarks of a late pamphleeter. . . . 
Londinii a. 1721, ex quo libro nonnulla aeeuratius dedimus. Bentleio 
respondit acerbissime Middletonius in libro: Some farther renwutrks, 
paragraph by paragraph, upon. Proposals ete., vide eius Miscellaneous 
acorks, Londinii a. 1752, vol. 2, p. 341—440. De Bentleio tamen 
praesertim eonsulendus est liber Arthur Ayres Ellisii, Bentleii? eritica 
Sacra . . ., Cantabrigiae, a. 1862, p. xvii—xix, Proposals ete.; 
p.1—92, Bentleii notàe in textum Novi Testamenti tam Graeeum 


quam Latinum; p. 93— 117, epist. . . . ad Gal. ut specimen editionis 
Bentleii; p.119—154, eonlatio eodieis Vatieani eura . . . abbatis 


Rulotta . . . faeta a. Chr. 1729; p. 155 — 159, de versione Itala. 
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H KAINH AIAOHKH 
GRAECE. 


NOVUM TESTAMENTUM 
VERSIONIS VULGATAE, 


PER S"? HIERONYMUM AD VETUSTA EXEMPLARIA GRAECA 
CASTIGATAE ET EXACTAE. 


UTRUMQUE EX ANTIQUISSIMIS CODD. MSS$., CUM GRAECIS TUM 
LATINIS, EDIDIT 


RICHARDUS BENTLEIUS. 


JOD A TS OEOERSPEINTIENG: 


I. Tur author of this edition, observing that the 
printed copies of the New Testament, both of the original 
Greek and ancient vulgar Latin, were taken from manu- 
scripts of no great antiquity, such as the first editors could 
then procure; and that now by God's providence there 
are MSS. in Europe (accessible, though with great charge) 
above a thousand years old in both languages; believes 
he may do good service to common Christianity if he 
publishes a new edition of the Greek and Latin, not 
according to the recent and interpolated copies, but as 
represented in the most ancient and venerable MSS. in 
Greek and Roman capital letters. 

II. The author, revolving in his mind some passages 
of St. Hierom; where he declares, that (without making 
a new version) he adjusted and reformed the whole Latin 
Vulgate to the best Greek exemplars, that is, to those of 
the famous Origen; and another passage, where he says, 
that a verbal or literal interpretation out of Greek into 
Latin is not necessary, except in the Holy Seriptures, ubi 
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ipse verborum ordo mysterium est, here the very order 
of the words 4s mustery; took thence the hint, that if the 
oldest copies of the original Greek and Hierom's Latin 
were examined and compared together, perhaps they would 
be still found to agree both in words and order of words. 
And upon making the essay, he has succeeded in his 
eonjeeture beyond his expectation or even his hopes. 

III. The author believes that he has retrieved (except 
in very few places) the true exemplar of Origen, which 
was the standard to the most learned of the Fathers, at 
the time of the Council of Niee and two centuries after. 
And he is sure that the Greek and Latin MSS, by their 
mutual assistance, do so settle the original text to the 
smallest nicety, as cannot be performed now in any c/assie 
author whatever: and that out of a labyrinth of thirty 
thousand various readings, that erowd the pages of our 
present best editions, all put upon equal credit, to the 
offence of many good persons, this clue so leads and ex- 
trieates us, that there will scarce be two hundred out of 
so many thousands that ean deserve the least consideration. 

IV. To confirm the lections which the author plaees 
in the text, he makes use of the old versions, Syriae, 
Coptie, Gothie, and JEthiopie, and of all the Fathers, 
Greeks and Latins, within the first five centuries; and he 
gives in his notes all the various readings (now known) 
within the said five centuries. So that the reader has 
under one view what the first ages of the church knew 
of the text; and what has erept into any copies since is 
of no value or authority. 

V. 'The author is very sensible, that in the sacred 
wriüngs there's no place for conjectures or emendations. 
Diligenee and fidelity, with some judgment and experience, 
are the characters here requisite. He declares, therefore, 
that he does not alter one letter in the text without the 
authorities subjoined in the notes And to leave the free 
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choice to every reader, he places under each column the 
smallest variations of this edition, either in words or order, 
from the received Greek of Stephanus, and the Latin of 
the two popes Sixtus V. and Clemens VIIT. So that this 
edition exhibits both itself and the common ones. 

VI. If the author has any thing to suggest towards 
a change of the text, not supported by any copies now 
extant, he will offer it separate in his Prolegomena; in 
which will be a large account of the several MSS. here 
used, and of the other matters which contribute to make 
this edition useful. In this work he is of no sect or party; 
his design is to serve the whole Christian name. He draws 
no consequences in his notes; makes no oblique glances upon 
any disputed points, old or new. He consecrates this 
work, as a xejujhtorv, a xrjuc &uu, a charter, à Magna 
Charta, to the whole Christian chureh; to last when all the 
ancient MSS. here quoted may be lost and extinguished. 

VII. To publish this work, according to its use and 
importance, a great expense is requisite: it's designed to 
be printed, not on the paper or with the letter of this 
Specimen, but with the best letter, paper, and ink that 
Europe affords. It must therefore be done by subscription 
or contribution. As it will make two tomes in folo, the 
lowest subseription for smaller paper must be three guineas, 
one advanced in present; and for the great paper five 
guineas, two advanced. 

VIIL The work wil be put to the press as soon 
as money is contributed to support the charge of the 
impression; and no more copies will be printed than are 
subseribed for. "The overseer and corrector of the press 
will be the learned Mr. Joux WarkEm, of Trinity Col- 
lege in Cambridge; who, with great aeceurateness, has 
collated many: MSS. at Paris for the present edition. 
And the issue of it, whether gain or loss, is equally to 
fall on him and the author. 
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I. K«9egor zor«uoór] Omittunt 
xe eooy Alex. Codd. Ángliei duo, 
Galliei tres; Vers. Copt. Syr. 
Aethiop. Hilarius; Codd. Latini 
omnes, sed Andreas et Arethas 
zoreuor zc)«oor. Gall. unus, 
nor«uór verog Coe zad«gor. 
II. Aet grreO)€r] Alex. Codd. 


APOCALYPSEOS Car. XXI. 


] Er ostendit mihi fluvium 
aquae vitae, splendidum tam- 


quam erystallum, proceden- 


tem de sede Dei et agni. 

2 In medio plateae ejus, et 
ex utraque parte fluminis, 
lignum vitae adferens fructus 
duodecim, per menses singu- 
los reddens fructum suum, et 
folia ligni ad sanitatem gen- 
tium. 

5 Et omne 
non erit amplius, et sedes Dei 


maledictum 


et agni in illa erit, et servi 
ejus servient illi. 


4 Et videbunt faciem ejus, 
et nomen ejus in frontibus 


eorum. 
3 sed sedes Dei. in illa erunt. 


Angl. duo, Gall. quatuor, Germ. 
unus, Arethas, Syriae. x«t éxerüer. 
III. Rerercoenc] Alex. Arethas, 
Andreas, Codd. plerique omnes, 
Editio Complut. zerieu «. Sed se- 
des Dei] Codd. Lat. plerique omnes, 
et sedes, utGracei omnes zd. orient] 
Ita Codd. quos adliue vidi; legen- 
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dum erit; nam Graeci universi ó 
Sooroc. V. NO6É ocz Eotc exei] 
Alex.£otcu &ri. Syr. Latini omnes. 
In Graecis plerisque deest £z&. 
Noster Cyovat vy rov] Alex. ££ov- 
Gt. zo&(«r ((oT0G AUzvov. et sic 
Andreas et Gregorius Palamas, et 
Codd. Latini omnes, Syr. Copt. 
Aethiop. q«r06 5Aíov] Alex.quos 
nAíov. qoríce «vroUs] Latini 
plerique i//tminat,. Sed Alex.Greg. 
Palamas, qwréott é cvrovg. 


AIIOKAAYTEOX. 


5 Et nox ultra non erit, 
et non egebunt lumine lu- 
cernae neque lumine solis, 
quoniam dominus Deus in- 
luminabit illos, et regnabunt 
in saecula saeculorum. 

6 Et dixit mihi, Haec 
verba fidelissima et vera sunt: 
et dominus Deus spirituum 
prophetarum misit angelum 
suum, ostendere servis suis 
quae oportet fieri cito. 


1 Et ecce venio velociter. 
beatus qui eustodit verba 
prophetiae libri hujus. 


8 Et ego Johannes, qui 
audivi et vidi haec. Et post- 


6 fidelissima sunt et vera. 


NI.LARG xvotoc] Alex.z«i ó zUQtogs. 
'O Orog rv (y'ír agoquror) 
Sic edidit Erasmus. Sed Complut. 
Alex. Arethas, Graeci Codd. fere 
omnes, Latini omnes, Syr. Copt. 
Aethiop. rO zrtuuicrOr TOV 
z290qg. Fidelissima sunt et vera] 
Codd. veteres, fid. et verasunt. VII. 
"Iov] Kei idoé. Alex. Andreas, 
Arethas, Syrus, Codd. Graeci ple- 
rique omnes, Latini ad unum om- 
nes, VIII. Aci 2ye Ie». 0 B2£zrar 


236 VI. DE 


TEXTUS 


HISTORIA. 


AIIOKAAYTEOX. 


»! N o) » 
440VO( 4 EDAEZOP, £ETTE0Q 
. ; E 5 
7Ip0OzUrQOCL 7100 7t00Qr TOv 
, , - : p g 
«yyélov zov OzturvorrOs uot 
TcVTG. 
TN / (o J 
9 Kot Aye uot, Ooc uy. 
f » SEEN * L4 
ovrÜovAOs GOU eu, xc TOY 
ER - - ci 
«ócAqor cov OY T00(nto, 
* - "d * , 
AG TOY TLOOVYTOY TOUS LOyOUS 
- D - - 
Tov DiBAiov rovrov. co Oso 
3 
710064UY1,00r. 
EN "n , 
10 Kat X£yet uot, Mr, oq0a- 
x "7 ex 
Jícje ovo A0yove The TT00Q»- 
- 5 p € 
Te(4g TOV DifAiov TovTOWw | 0 
* $ d 
4UIp02 7&0 £yyUs fOTUY. 
€ 3 - 5 
11 'O armor eÓvajoero 
» 3 i t M t 
ézl, M04 0 QUTGOQ0S OUTCQEU- 
3 M . 
Oto Pt, xb 0 Ólnctog Orxato- 
i rd » SNC [74 
GrP ZT0UJG(ZO) ETL, 440 O (CLOS 
€ ? v 
QCytRO D )yTo) Etl. 
9 Gov j'&o elt. 10 rovrov: órt 
0 ztupO0g Pyyvg Parr, 11 alo 
Qva or ovzt Gro) Bre ZG O 
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Óíz«cog decun)iro Er. 


rtUTC zat zovoy] Alex, Andreas, 
Complut. Syrus, Latinus, Codd.. 
Graeci plures, Ado. 0 cz0voyr 
xci BAén or verre. Dionysius Ale- 
xandrinus bis, K«yo Tocrrüs ó 
BÀiéncv xc &xovwr rara. "Eu- 
zt9oc)tr rOY ztodur] Alex. z90 
zto0oy. IX. Et dixit mihi] Codd. 
veteres constanter, dicit; ut Gr. 
Àéy&c, Xvrdoviog oov y«Q ea. et 
Vulg. Conservus ezim tuus sum] 
Atqui Alex. Arethas, Andreas, 
Athanasius, Copt.Syr.Graeci Codd. 


Keg. «8. 
quam audissem et vidissem, 
ante 


cecidi ut  adorarem 


pedes angeli qui mihi haec 
ostendebat. 

9 Et dicit mihi, Vide ne 
feceris: conservus tuus sum, 
et fratrum tuorum prophet- 
arum, et eorum qui servant 


verba libri hujus: Deum 


adora. 

10 Et dicit mihi, Ne signa- 
veris verba prophetiae libri 
hujus: tempus enim prope 
est. 

1l Qui nocet noceat ad- 
hue, et qui in sordibus est 
Sordescat adhue, et justus 
justitiam faciat adhue, et 


sanctus sanctificetur adhuc. 

9 Et dirit mili. conservus ex/n 
tuus. verba prophetiae libri. 11 et 
qui justus est justifieetur adhuc. 


omnestollunt y«o ; et Latiniitidem 
omnes et Cyprianus tollunt enim. 
Verba prophetiae libri] Latini ve- 
teres omnes tollunt prophetiae. 
X." Ort 0 x«igüs eyyvs eoo] Sie 
Andreas, et Cyprianus bis, Quia 
jam tempus in proximo est. Sed 
Alex.Codices Gr. plures, Syr. Copt. 
Latiuiomnes, O «90s «9 &yyug 
iGrcr.Graeci ceteri, ó xcipós ty yvg 
écrar. desunt órc et jo. XI. Aci 
0 Qe Or óz oro £ri] Deest hoe 
comma in Alex. et duobus Gallicis 
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errore librariorum ob repetitionem 
TOU Ett. At ceteri fere omnes, An- 
dreas, Arethas, Complut. ó óvzt«- 
Qog Óvzt «ov iro Ert. Origenes ad 
Johannem bis, ó óvztoóos ÓUZLUY- 
Suro érc. Idem ibid. aliud mem- 
brum addit, 2; ó Iuttyrgs qoi, 
zu o zuduoog za uou ijo ÉTL 
(MS. Oxon. zi) ep)ro) zu oy. 
&yiccOnro. — Kel ó Oízeiog Óc- 
x«o) rro] Alex. et Codd. ceteri 
omnes, Andreas, Arethas, Complut. 
Latin. Syr. Copt. Ouzcetocvrgr 
a20t6cT0O. Cyprianus bis; Justus 
Justiora faciat adhue. Et qui justus 
est justifieetur adhuc] Veteres 
Codd. fere omnes, et justus justi- 
tiam faciat adhue. XII. K«i idov] 
Delent x«t Alex. Codd. plerique 
omnes, Arethas, Complut. Syr. 
Copt. Latini Codd. omnes. Cy- 
prianus bis. "Eoyor «rro? £ot«] 
Alex. Gallieus unus, Syr. éorir 


AIIOKAAYWVEOSX. 


p» 
merces mea mecum est, red- 
dere 


Eece venio cito: et 


unicuique secundum 


opera sua. 

19 Ego Alpha et Q, pri- 
mus et novissimus, princi- 
pium et finis. 

14 Beati qui lavant stolas 
suas, ut sit potestas eorum in 


13 Ego sum À et . 14 stolas 


suas in sanguine agni. 


«Prob. XII. 'Eyo eit] Omittunt 
tiui Alex. Athanasius, Codd. fere 
omnes, Andreas, Arethas. Sed 
Origenes habet eiii bis. Ego sum] 
Deest sum. ita codex Sancti Ger- 
mani veterrimus. Zpzrj x«i r£Aog, 
Ó 7toTOs xt Ó &ay«ros] Sic An- 
dreas, Arethas, et Codd. quidam. 
Sed Alex. Athanas. Codd. Anglici 
tres, Gall. duo, Syr. Latini omnes, 
Cyprianus, alio ordine, ztoOT06 xt 
Éoy«ros 7| &ozr) x«i v0 1200. Ori- 
genes bis habet rj «o. z«i ro r£206: 
sed ordine, quo Andreas, XIV. Of 
7I0toUrTEg Tg £yTOÀGG (TO 5] Ita 
Codd. Graeci plerique omnes, Copt. 
Svr. Tertull. Cypr. Sed Alex. Áng- 
lieus unus, Aethiop. Latini Codd. 
omnes, of ztAtrorrég t&g GroAtg 
urOr. Athanas. o£. ztà«rvyorreg 
T&G GtoAGg cor OY, errore librarii 
proztAvrorreég. Arethas, ztocoUrtég 
t&G £yroA&c £uoU: ut sententiailla 
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postulare videtur. In sanguine 
agni] Desuntin veteribus Codd. om- 
nibus. Per portas] Tres Cod. veter- 
rimi portis, ut Graeci omnes roic 
zvÀocir, XN." E&w 0 of zvrec) 
Omittunt ó£Alex.ceteri fereomnes, 
Athanasius, Hippolytus, ÀÁndreas, 
Arethas, Complut. Latini omnes, 
Cyprianus. /J&g ó q i205] Omittunt 
articulum 0 Alex. alii multi. Sed 
Athanasius, Hippolytus eum Codd. 
quibusdam, zr &c zou zc quior. 
XVI. Emi raiz xx Ànotcu] Er 


Keq. «f. 
ligno vitae, et portis intrent 
in civitatem. 

15 Foris canes et venefici 
et inpudiel et homicidae et 
idolis servientes, et omnis 
qui amat et facit mendacium. 

16 Ego Jesus misi angelum 
meum, testificari vobis haecin 
ecclesiis. ego sum radix et 
genus David, stella splendida 
et matutina. 

17 Et spiritus et sponsa 
dicunt, Veni: et qui audit 
dieat, Veni: et qui sitit 
qui vult accipiat 
aquam vitae gratis. 


veniat: 


14 et per portas intrent. 17 et 
qui vult. 


r&ig Alex. Codd. 2 Galliei, Atha- 
nasius. Deest praepositio in Codd. 
multis. T'o0 .f«fió] Omittunt roà 
Alex. Codd. multi, Athanasius, Àn- 
dreas, Arethas. Porro omnes Graeci 
Zlavid, vel compendiose d«9. Nus- 
quam invenitur Zfegtó. euros 
x«lóóg9orroc]Alex.zetó zt00tyog. 
sed eeteri Codd. cum Athanasio, 
Andrea, Aretha,Complut.zrootrog. 
BOVIINSEASR — 09: 55 99901] 
Alex. et ceteri omnes, Athanas. 
Andreas, Arethas, Complut. £oyou 
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— Eoyov — ioyéGUw. Kui o O&- 
ÀoriuuBuréroro idoo]Omittunt 
zc, et postea habent ó 9£Aor 4«- 
Béro doo, Alex. Codd.fere omnes, 
Athanasius, Andreas, Complut. £t 
qui vult] Codd. Latini veteres 
tollunt et. XVIII. Xruuaorvoot- 
jute 7o]ALex. etalii Codd.plerique 
et Complnt. et Andreas ucorvoo 
Fio: pauci eum Aretha uQT»DO- 
jy ; nullus, quod seiam, Gvic- 
uuporvgo Duci neque;co.Contestor 
enin omni] Codd.veterrimi quique, 
Contestor ego omni. Turri ézov- 
orte] Alex, Andreas, Arethas, Co- 
diees plures, zterri 79 &z. Ezt- 
T5 aoóg rure]. Alex. Codd. 
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18 Contestor ego omni 
audient! verba — prophetiae 


libri hujus, Siquis adposuerit 
ad haec, adponet Deus super 


illum plagas scriptas iu 


libro isto: 


19 Et siquis diminuerit de 
verbis libri prophetiae hujus, 
auferet Deus partem ejus de 


ligno vitae, et de civitate 


sancta, [et dehis] quaescripta 
sunt in libro isto. 


18 Contestor enim ommi. 19 de 


libro vitae. 


plerique omnes, Andreas, Árethas 
Complut. iig 2m «brü. "En 
tvror] Omittit Alex. sed ceteri 
Graeci et Latini omnes eum An- 
drea et Aretha habent. "Er Bil) 
Alex. Arethas, Andreas, Codd. plu- 
rimi, ér rQ Bed. XIX A qeton—— 
&q ciones] Alex. Codd. plerique, 
Andreas, Arethas, Complut. &q £4 g, 
et deinde pro éq«ugrot, Alex. 
Arethas eum Codd. pluribus ha- 
bent &q£&A8: alii eum Andrea et 
Complut. iq £204: et hi antea pro 
&ndocu habent 22495. doycr 
BígLov] To? BiBArov, Alex. Codd. 
Arethas. 
tonc] Alex. 


fere omnes, Andreas, 


dao fíiov rijs 


210 


AIIOKAAYTEOZ. 


20 yet 0 ue orvoor zavra, 
Nei foyouet cayo. vui, &o- 
yov xvgue oov. 

21 'H x«i vov xvolov 
'"lhioov. uez& m&vzon. 

20 «à Épyov. 21 xvoíov quor 
"Ipgoó utr z. buOyr. uv. 
Codd. Graeci fere omnes; Andreas, 
Complut. Syr. Aeth. «70 roU 
fUlov rác Conc. De libro vitae] 
Latini quique vetustissimi, de7igno 
vitae. KA«i rr ytyocuu£ro) 
Alex. Codd. 
omnes,Complut. Andreas, Arethas, 
Copt. Syr. Aeth. 'Er filíc]. 
Iidem Codd. cum Andr. et Aretha 
vro fiBAfe. X X /IAurv red éoyov] 
Omittunt r« Alex, Codd. plurimi, 


Omittunt x«t fere 


VI. DE TEXTUS HISTORIA. 


Keg. «Q'. 
20 Dicit qui testimonium 
perhibet istorum, Etiam venio 
cito. Àmen, veni domine Jesu. 
2] Gratia 


eum omnibus. 


21 domini nostri Jesu Christ 


domini Jesu 


eum Oo. vobis. Amen. 

Andreas, Syr. Copt. Aeth, X XI. 
Kvoíov qur] Omittunt quor 
Alex. Codd. plures, Andreas, Are- 
thas. Nostri] Omittit Cod. vetustus 
Gallicus. 7600 XopwroU] Deest 
Xoictov in Alex. Christi] Omittit 
codex Anglicus. Merc zt&vror 
bur. Aur] Desunt iur. Aun 
in Alex. Cum omnibus vobis, 
Amen] Desunt vobis, Amen; in 
3 Codd. Gallicis. 


Guilelmus (aliis Daniel) Mace, ecclesiae Presbyterianae 


minister, collegit Greshami Londinii socius, edidit duobus 
tomis anno 1729 Londini: ,'The New Testament in Greek 
and English. Containing the original text corrected from 
the authority of the most authentic manuscripts etc.^ Textus 
Graecus (caret accentibus et spiritu leni, habet iota sub- 
seriptum, spiritum asperum, coronidem) ita emendatus est, 
ut mirabili modo eum textibus a viris criticis hodiernis 
constitutis saepe consentiat. Ex locis 118 quibus editor 
lectiones ab aliis editoribus iam probatas iteravit, non 
nisi in 22 hodierni Macium deserunt. Tum praeter 58 
lectiones quas Wellsius (vide supra p. 228) primus receperat, 
notat Reussius, inter mille suos locos, 74 in quibus plerum- 
que novae Macii leetiones hodiernis probatae sunt et alios 
60 in quibus uncis inclusit Macius ea quae hodierni re- 
spuunt. Locis insignioribus adduntur vel ad imam paginam 
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vel sub libri uniuscuiusque finem notae cum criticae tum 
historicae, praesertim in tomo secundo. Quod ad codices 
attinet pendet Macius a Millio quem passim laudat. Vitu- 
peratus est suo tempore editor, cuius nomen in libro tacetur 
a multis viris lisque doctis, in primis a Leonardo Twellsio,! 
neque hodie desunt qui eadem iterent. Bene scribit Reussius, 
post lectiones laudatas: ,Satis superque ex his apparebit 
Macim ilum ceritices hodiernae antiquissimas quasque 
lectiones praeferentis verum antesignanum fuisse, quem suae 
aetatis homines immerito insectat sint, recentiores multo 
minus merito oblivione sepeliant." V. cl. Serivenerus dolet 
de re eritiea tum per saeculum ab Anglis neglecta. Si Macium 
(a. 1729), Bowyerum Wetstenii discipulum (a. 1763), Har- 
woodium (a. 17176) in mentem revocaret vix, ut spero, 
tam vehementer doleret. Viri docti Novi Testamenti textus 
periti Angliae non deerant, sed fere ab omnibus acriter 
impugnati sunt, et vitas Whitbii, Middletonii, Twellsii, quod 
ad haee studia attinet, nomina Millii, Bentleii, Macii ornant. 
Iohannes Albertus Bengelius (natus a. 1687, mortuus 
ifia. a. 1752), vir Novi Testamenti studiosissimus, 
i iun anno 1125 editioni librorum  Chryso- 
stomi de sacerdotio adiunxit ,,Prodromum Novi Testamenti 
Graeci recte cauteque adornandi*, quem secuta est anno 1131 
JNotitia .N. T. Gr. Anno denique 1734 editum est: 
Novum Testamentum Graece; ita adornatum ut textus probatarum 
editionum medullam, amargo variantium leetionum iu suas classes 
distributarum locorumque parallelorum delectum, apparatus sub- 
iunctus eriseos sacrae, Millianae praesertim, compendium, limam, 
supplenientum ae fructum exhibeat, inserviente Ioa. Alb. Bengelio. 
Tubingae a. 1734. 1f.(5), pp. 884, (2). 
'lextus bene in paragraphos distributus implevit paginas 
1—308, binis columnis in singulis paginis, et margo inferior 


exhibuit lectiones varias in quinque classes divisas, «. yenuinas, 


1 TTwells, 4 eréitical examination .. . whercin the editor's corrupt 
text, false version, and fallacious notes ave detected. amd. censur!d, 
Londinii, pars 1, a. 11731; pars2, a. 1731; pars 3, a. 1732. 


TiscuENDORFE, N. T. ed. 8. 16C 
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B. lectionibus in textu meliores, 7. lectionibus textus aequales, 
8. minus firmas, e. non. probandas. Paginis 369—884 in 
,Apparatu eritico* disseruit fusius de crisi textus Novi 
'Testamenti.! Lectiones quas genuinas censebat textui inseruit, 
sj modo ,in editione aliqua probata occurrebant", quod inter 
Reussii locos mille 1301ies factum est, sin minus ad mar- 
ginem adnotavit. In apocalypsi tamen textum unieae 
codicum auctoritati conformavit locis 19, et apte 
p. (16—189 ,fündamenta* posuit ,eriseos apocalypseos". 
Prodiit etiam editio forma minore, nihil nisi textum et 
lectiones variantes continens, in qua v. cl. heussius notat 
Mt6,1 &eruoctrir repositum, Col 1,28 véAeror restitutum esse. 
Etsi iudicium Bengelii plurimis locis probatum est viris 
doctis hodiernis, eo tamen tempore impugnatus est & 
multis, e£ anno 1757 edidit Lugduni Batavorum ,Defen- 
sionem Novi Testamenti Graeci*, quam antea Germanice har- 
moniae evangelistarum adiunctam publici iuris fecerat. Gener 
eius curavit anno 1763 editionem alteram ,, Apparatus critici*, 
cui etiam addidit libellos nonnullos ut Prodromum, Notitiam, 
Defensionem, quossupra commenoravimus. Praebet Bengelius 
praeter codices Millianos lectiones codicum horum, his signis: 


Augi: Evv$83 Dionysianus: (ex Iohanne Gagneio) 
Aug2: Evv84 Aet 40? 

Aug3: Evv85 Gehl: Evv89 (ex Gehlio) 
Aug4: Evrm?24 Hirs: Evv 97 | 

Augb: Paul54 Awegypg NEN 

Aug6: Aet46 Paul55 ParíO: (ex Simonio) 

Aug: ApocS80 » Uffi: Mresul 

Jbkmsgeg T8jiov Uff vel Uff2: Act 45 Paul 52 
Bas: Evv2 Apoe 16 

Bas y: Evv1 Uff3: Evv101 

Byz: Evv86 Wol: " 

b Evv88 (a Ioachimo Came- m px 


rario eonlati) 
De Erhardi Stephani Novo Testamento, partim ad mentem Bengelii 
constituto, vide Reussii Bibliothecam, p. 180.181. 


1 De textus familiis quas Bengelius primus tractavit, vide 
supra, p. 186. 
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Iohannes Iacobus Wetstenius, Basileensis (natus a. 1693, 
Wetstein, — ortuus a. 1154), anno 17195 dissertationem 
Scripsit ,De varis N. T. lectionibus*, anno 
1714 Turieum, Bernam, Genevam, Lugdunum, Parisios, 
visit, deinde Angliam ubi initio anni 1116 Bentleium vidit, 
euius hortatu Parisios rediit codicem C conlaturus,'et a. 1720 
Angliam iterum visit. Ànno 1711 diaconus Basileae factus 
est annoque 1718 lectionum variarum specimen edidit et 
statim vituperatus est ut qui Socinianismo studeret; diu dis- 
putaverunt amici eius pro eo, sed anno 1129 ad tempus 
loco suo motus est, mox die 15 mensis Maii a. 1130 om- 
nino loco amotus.! Prodierunt eo tempore eius ,,Prolego- 
mena ad N. T. Graeci editionem accuratissimam, e vetu- 
stissimis codd. MSS. denuo proeurandam, in quibus agitur 
de codd. MSS. N. Testamenti, scriptoribus Graecis qui 
N. Testamento usi sunt, versionibus veteribus, editio- 
nibus prioribus, et claris interpretibus; et proponuntur 
animadversiones et cautiones ad examen variarum lectionum 
N. T. necessariae. Amstelaedami a. 1730. 

Ab amicis frustra defensus Wetstenius A mstelaedamum 
se contulit, ubi professor philosophiae creatusest; tum Basileae 
ipse adversarios vicit anno 1732, et anno 1135 Amstelaedami 
munus professoris adsumpsit. Anno l (46 in Angliam profectus 
est codices Ridleianos versionis posterioris Syriacae conla- 
turus. Prodiit denique editio eius praeclara Novi Testamenti: 
'H KAINH AIAOÉKH. Novum Testamentum Graeenm editionis re- 
ceptae eum lectionibus variantibus codieum MSS., editionum aliarum, 
versionum et patrum nee non commentario pleniore ex scriptoribus vete- 


ribus Hebraeis, Graecis et Latinis historiam et vim verborum illustrante 
: : user n OE 2 
opera et studio Ioannis Iacobi Wetstenii. Amstelaedami a. 1751.1152. 


* Hagenbach, Car. Rud, ,,Johann Jacob Wettstein, der Kritiker, 
und seine Gegner. Ein Beitrag zur Geschiehte des theologischen 
Geistes in der ersten Hálfte des 18. Jahrhunderts,'* Zeitschrift für die 
historische Theologie, Lipsiae a. 1839, vol. 9, fasc. 1, p.72—152. Cfetiam 
Henr. Bóttgerum, ,JJ. J. Wetstein's widrige Sehicksale* ete. ibid. 
390870, 0140, 524175— 515. 

16* 
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vol. 1: Dedicatio proll. p. 1—222 | Evv. p. 223—966 | errata 
vol. 2: proll. p. 3—15, Paul. p. 16—446 | prol. p.449—454, Act.-Cath. 
p. 455—338 | proll. p. 241—743, Apoc. p. 145—780 | anim- 
adversiones et cautiones ad examen variarum lectionum 
N. T. neeessariae, p. 801—874 | de interpretatione Novi Testa- 
menti, p. 814 —889 | de interpretatione libri apoealypseos, 
p.889—896 | iudices et errata, p. 897—920 | codicum Paul 
Act-Cath. Apoe eatalogus brevis] duae epistolae S. Clementis 
tomani [Syr..Lat.], Lugduni Batavorum a. 1752, p. X, 27.! 
Textum ad summam paginam eomitantur infra lectiones Wet- 
stenio probatae, quas sequuntur leetiones variae; tum ima pagina, 
dimidiam saepe paginae partem implens, invenitur binis columnis 
comuentarius ille uberrimus ex seriptoribus veteribus haustus. 
Typographi vel amicorum consiliis ductus textum Elze- 
virianum paucis mutatis reddidit W'etstenius?, lectiones- 
que quas ipse probavit infra textum detulit. Inter has 
lectiones W'etstenianas non nisi novem novas  heussius 
invenit, sed his locis aeque atque in aliis ubi Elzevirianum 
iextum deserit Wetstenius plerumque imitatores habet inter 
viros hodiernos eosque doctos.? 


? Wetstenii prolegomena edidit seorsim Ioh. Sal. Semlerus 
anno 1765: JWetstenii libelli ad. crisin et interpretationem. ON. T., 
Halae a. 17606. Reprehendit v. cl. Serivenerus editionem horum pro- 
legomenorum ab I. À. Lotzio faetam Roterodami a. 1851. 

? Videtur Wetstenius textum eius Graeeum ex editione Ma- 
striehtiana anni 1735 (ef supra, p. 229) hausisse; Mastriehtiana l'ellium 
ducem habuerat, Fellius editionem Elzevirianam, non Stephanieam. 
Locis sedeeim, quibus Serivenerus (Zntr. ed. 2, p. 407, adn.) Wet- 
stenium textum Elzevirianum consulto respuisse adseverat, sequitur 
Wetstenius Mastriehtianam editionem; his loeis adde Le10,21. 
Eodem loeo Serivenerus errores (typographieos  oeto Wetstenio 
obicit, ex quibus unus Me9,30 error non est, quattuor Le?2,51 
11,94 Aetl,l 13,29 correxit Wetsteuius ipse diserte, duobus Me 6,29 
Aet1,26 adnotatio eorreetionem supplet; restat unus Io11,3 

3 Anglus, Guilelmus Boscyerus, typographus doetus, qui textum 
Millianum jam quater ediderat, typis expressit editionem, quae ple- 
rumque (non ubique, ef Reussium, Bibl. p. 184) textum a Wetstenio 
eommendatum exhibuit: ,,N. T. Gr., ad fidem Graeeorum solum 


codieum mss. nune primum expressum, adstipulante Io. Tae. Wetstenio: 


DEL 
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Prolegomena iam anno 1730 publici iuris fecerat, 
eaque iterum edidit, multis mutatis, adversarios eius acriter 
impugnans, Codices primus notatione hodie usitata litte- 
rurum (cf supra, p. 221) et numerorum insignivit et hi- 
storiam uniuscuiusque codiels accuratissime narravit: eodem 
modo fusius versiones atque patres tractavit. Praebuit in 
catalogo suo codiees Erv ÀA—O et 1—112; Act A—G et 
1—58; Pau A—H et 1—60; Apoc A— C et 1—938; 
Evrm 1—24; Prax 1—4..— Iniuria obtrectavit codicibus an- 
tiquissimis ut qui ad normam versionis Latinae reficti essent. 
Conlationes eius minus aceurate conleetas esse demonstravit 
Io. Dav. Miehaelis.! Nihilominus, ut industria qua 
apparatum eritieum auxit ita aeunmine quo leges criticas, 
praesertim in ,,animadversionibus et cautionibus,* constituit, 
eminuit Wetstenius, Millio vix postponendus. 

Lectiones eodieum horum exhibuit Wetstenius, ab ipso vel 
ab aliis in smun usum eonlatorum, vel tum primum ex libris typis 
expressis haustorum; uncis curvis ( ) inclusos codices ab aliis accepit, 
uneis quadratis [ ] inelusos nonnisi perlustravit: 

Evv: ACDE (F ab anon. per Verburg.) I L festinanter (O  Monte- 
fale. Paé. Gr. p. 235) 1.9.(3 Walker).10.17.24.85.36.37.38.39. 
10.11.(44 De Missy). ([53.58.59].(69 Jaekson et Tiffin).72. 
(13.14 Walker). [75.] (16. Vau Mastrieht). (80 Bynaeus).90.92. 
94.1029 (104 Bigot). (106 Jackson). [109] 

BOT NODE Ic913- Walker):10.01-09.14:15.-06-17.19:19-20.21-[22]. 
(23 Casp. Wetstein). [30.31]. (31 Jackson). [32.33.34.35]. 38. 
(38.39.40 Sarrau per Allixiun). 45.19.55. 

JPwouis GXQQUBIBUS Jl Ls ELI Used uis oe 0 2L op 2 SPD BY OE 
(37 Jaekson). [38.39.40.411]. 44 (44.45.46 Sarrau per Allix.) 
48.52. s d o 

Apoc: A B (Quirini) C 2.4.[9]. (11.12 Sarrau per Allixium). 15.16.17. 
18.19. (20 Bianehini). 23. (24 Bianchini). (25 Amelote). (26.27. 
928 Casp. Wetstein). 

wo 6.7.8.9.10:2]:12.13.14.15.16.17. — Par. (9"Casley). 


iuxta sectiones Io. Alb. Bengelii divisum; et nova interpunctione 
saepius illustratum. Aceessere in altero volumine emendationes con- 
ieeturales virorum doetorum undeeunque collectae. Londinii a. 1763. 

! Michaelis, Ein. ed. 3, Góttingae a. 1777, pars 1, p. v01—129, 


246 VI. DE TENTUS HISTORIA. 


Ne oblitus sit lector Wetstenianum I nune N codicis partem esse; 
Wetstenianus O evangeliarii fragmentum videtur esse, cf infra eaput 
vIH, 5, Evrm 295; de codieibus aliis, hodie ex catalogo expulsis vel 
aliter signatis, cf infra eaput vIL1I (sub eodieum nuineris) Eve 10.12.81. 
$2.87.98.99.102.107.110.111.112 .Act-Cath 56.58 Paw! 51.53.59.60 
Apoc 21.22.93 Evrm 13. Quo auetore Seholzius dieat Wetstenium 
Evv 33 eontulisse neseio. 


Io. Sal. Semlerus, quem supra (p.187.188) conune- 
moravimus, etsi textum Graeeum non edidit, tamen anno1165 
et post doctissime atque fusius de textu Graeco et de co- 
dieibus Graecis disseruit.! Discipulus eius Io. 
Iac. Griesbachius (nat. a. 1745, mort. a. 1812), 
vir summo ingenio summo iudicio summa industria, edidit 
Halae annis 1774-—1711 N. T. Gr.? exhibens inter 


textum et apparatum lectiones vel receptas quas relecerat 


Griesbach. 


vel novas — Ápparatum maximam partem ex Wetstenio 
haustum loecupletavit ipse editor: sed de conlationibus 
eius vide infra quae de editione eius altera dicentur. 
Novas autem lectiones haud ita multas primus recepit 
Griesbaehius. — Reussio teste inter mille istos locos 
lectiones habet Elzeviranas 655, aliorum 265, novas 
non nis D5, dubias sive dupliees 15; praeterea ex 55 
iis locis erant 30 quibus Harwoodius fere eodem tempore 
easdem lectiones praetulit. De Griesbachii laboribus quod 
ad textus familias sive recensiones spectat 3am dixi 
(p.188— 190). Si codiees quos nune habemus habuisset 
et si fundamentum textum receptum, quem dieunt, non 


1 Semler, Hermeneutische Vorbeveitung, pavs 3, fasc. 1, et pars 4 
sive pars 3, fasc. 2, Halae a. 165.1169; et Spieilegium. observatio- 
nwum dc variantibus IN. T. lectionibus, in libro Wetstenii libelli etc. 
Halae a. 1766, p. 161—206. 

? Evangelia synoptica prodierunt bis, anno 15174 synoptiee, 
anno demum 1717 integre; evangelium lohannis et actns aposto- 
lorum ediü sunt semel, anno 1715, quo anno vol. 2, epistulas et apo- 
ealypsim contiuens prodiit; titulus tamen voluminis primi anno 1717 
ivpis expressus non indieat partem voluminis alteram (Io et Aet) 
re vera anni 1775 esse. 
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adhibuisset vix dubitari potest Griesbachium cum viris 
hodiernis consensurum fuisse. 

Post annos fere viginti studiis criticis! insumptos et 
post opera Harwoodi Matthaei DBirehi Alteri aliorum, 
iterum edidit Griesbachius JN. T. Gr. Halae vol. 1, a. 1196, 
vol. 2, a. 1806. Codicibus, versionibus, patribus praeser- 
tim Clem Alex et Orig excussis, mutavit editor lectiones 
nonnullas, novas tamen hac in editione septem tantum enu- 
merat Reussius. Locupletior apparatus quam in editione 
prima fuit, neque tamen exhibuit variationes omnes easque 
satis bonae notae quae in N. T. editionibus aliorum ut 
Wetstenii et Matthaeii inerant, sicuti et quae ex codicum 
N. T. editionibus hauriendae erant et quas ipse ex codi- 
cibus a se conlatis haurire. debebat. 

Contulit Griesbaehius locis selectis vel perlustravit codices 
Graecos hos: AC(invenit non nisi duas novas lectiones Me6,2.4 quas 
Wetstenius praeterierat)D*''DPauUEaetEP?"(quem eodieis DP*?"! apogra- 
phum esse ille post Wetstenium demonstravit) GHP?"!L, et. .Zev10. 
(12).18.17.24.25.33.45.46. 50. 51.52,72.96.(110).113.114.115.116.117. 
118.119.190.121.(236). Zvrm18.19.20.21.22.25.26.21.28,20.30 — 4ct 13. 
23.25.91.30.32.59.60.(61).62. Prax 6.84. |Paulit.28.381.33.41.(61). 
62.63.64(nune M).65.66 marg.  .4p0c29.81 (eit. ex Pauli conlat.); 
— item cod. Latinum Harleianum 1772 epistularum omnium et apo- 
calypsis. Excerpta etiam dedit e eodice evangeliorum Harleiano 1775. 
Vide Symb. crit. tom. 1, p. 305 sqq. 

Codiees nonnulli Griesbaehii hodie aliis signis indicantur: 
dv D— ON O-Evrm?95 R- Evrm 294; cf infra, eaput vIII, 
1, num. 10.81.82.87.236.440 ct ef vin, 2, num. 56.58.61 — Paul53 
CO NIE TT O9 num: 75/1853-59:60-0 1 7 4poc et V TIE. 4. 
Immimoe2272 9 Funus oREVIEE, 0, AS -153- 


1 Breviter hi ex libris Griesbachii nominentur: De codd. 
evv. Origen. Halae a.1771; Curae in histor. textus epp. Paul, Gr. 
Ienae a. 1777 ; Symbolae criticae ad supplendas et corrigendas varia- 
rum JN. T. lectionum. collectiones, vol. 1, a. 1785, vol. 2, a. 1193; 
Commentarius crit. in textum. Gr. JN. T. lenae pars 1, a. 1798, pars 2, 
a. 1811 (nonuisi Mt et Mc); dissertationes De codd. cvv. Or. et Curae 
in hist. text. epp. Paul. iterum prodierunt in Griesbachii Opusec. acadd. 
ed. Io. Phil. Gabler, Ilenae a. 1824.1825. 
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'Textu tamen verissime Griesbachiano qui uti voluerit, 
quaerat editionem minorem, quam dicunt, anni. 1805,! quae 
iudieio maturato? editoris innititur; Tischendorfius ut et alu? 
iniuria usus est editione 1796 —18006.* Inter mille Reussia- 
nos differt haee editio a seeunda undeviginti locis; leetiones 
prorsus novas quattuor babet; citat etiam Reussius leetiones 
marginales 22 a viris hodiernis eommendatas.. Anno 1827 
prodiit iterum Berolini tomus primus JN. T. Gr. Gries- 
baehiani a Davide Scehulzio,? "Tischendorfii fautore, euratus. 
Melius in ordinem redaeta sunt omnia, textus unam eo- 
lumnam babens, apparatus duo; apparatus eritieus nota- 
biliter auctus est et multa vitia emendata sunt; prolego- 
mena Sehulzi eallide tractant de rebus criticis. Dolendum 
est mancam esse hane editionem. 

Nune redeundum est ad annum 1116, quo anno Eduar- 
dus Harwoodus (nat. a. 1729, mort. a. 1794), theologus 
Londinensis, editionem N. T. Gr. satis notabilem euravit, ad- 
hibens in primis codicem Cantabrigiensem in evangeliis et 
aetibus, Claromontanum in epistulis Paulinis, Alexandrinum 
ubi illi deficiebant. Ex Reussii locis mille deserit Elzevirios 
(1lies. Cum Lachmanno consentit, ex mille, locis 643. 
Heussius citat locos 202 quibus novas lectiones praebuit 
Harwoodius, ex quibus multae viris hodiernis probatae sunt; 


! Editio elerans duobus tomis Lipsiae annis 1803— 1807 ediía 
textum eundem exhibet. 

? Cf Sehulzii verba JV. 7. Gv. Griesbachii, Berolini a. 1827, 
praef. p. xix: ,permultis in loeis ab hae a nobis renovata editione 
Halensi diserepat, sed eam textus N. T. formam et eonditionem 
moustrat, quam seriore sua aetate novissimeque iustam et veram 
esse vir summus iudieavit.* 

? V, cl. Serivenerus, Znt£r. ed. 2, p. 416, adn. 1, reprehendit 
Griesbachium propter verbum díx««or Mt21,4 sed editio anni 1805 
quam Serivenerus, p. 415, praedieaverat, «O«or praefert. 

* Coufusa sunt a Tischendorfio signa Griesbaehiana -l- 53- dT, 
sed errores hi in eapite XI, addendiís et emendandis corriguntur. 

5 Cf Doedes, Verhandeling over de tekstkritiek des INieuwen 
Verbands, Harlemi a. 1844, p. 117—133. 

. 
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inter has non numerantur loci quibus Griesbachius fere 
eodem tempore lectiones easdem easque novas exhibuit. 

Christianus Friderieus Matthaeius!, Thuringus (mat. 

a. ['44, mort. a. 1811), professor Moseuae, Misniae, Wite- 
bergae, edidit annis 1782 — 1788: ,, Novum Testamentum XII. 
tomis distinctum Graece et Latine. 
Textum denuo recensuit, varias lectiones nunquam antea vulgatas 
ex centum eodieibus mss. variarum bibliothecarum, Mosquensium, 
Pultaviensis, Dresdensis, Lipsiensis, Goettingensis, et suae summa 
diligentia et fide collegit et vulgavit, lectionaria ecclesiae Grae- 
eae primum aceurate evolvit, singulasque lectiones sedulo indi- 
cavit; seholia Graeea maximam partem inedita addidit ete. Cum 
tabulis aeneis xxix. Rigae a.1188. Huie titulo, volumini ultimo 
quod Matthaei evangelium continet praefixo, praeiverant in tomis sin- 
eulis tituli alii non inter se coniunctis. Prodierunt tomi tres Cath — 
Act — Ro Tit Philem anno 1782, unus 1 2 Co a.1783, duo Gal Eph 
Phil — Heb Col a. 1184, duo 1 ? Thes 1 2'Tim — Apoc a. 1785, duo 
Le — Io a.1186, duo Mt — Mc a. 1788. In tomo JMatt, p. 481—484, 
invenies catalogum codicum & Matthaeio in quattuor evangeliis ad- 
hibitorum et in tomo Apoc, p. 335—331 codicum in ÀÁct Epp Apoc 
adhibitorum. Textus Latinus Vulgatae est versionis, e codice De- 
midoviano haustus in Àct Epp poc. 

Pretium editionis huius minime parvum est, non 
propter textum, quem Matthaeius ad codices aetate inferiores 
constituit (exhibet Reussius lectiones duodecim novas Mat- 
thaeii in primis ex Apocalypsi), sed propter ea multa quae 
Matthaeius in tomis his reposuit atque coacervavit, codicum 
deseriptiones, faesimilia, conlationes, scholia, fragmenta 
omnis generis.  Acerbitate et convieclis maxime dolendis 
prolegomena scatent. Matthaei conlationes codicum Novi 
Testamenti et Chrysostomi optimae sunt notae; quod ad 
eodices nonnullos attünet dum ipse eos perlustrabam 
accuratam eius diligentiam admiratus sum. 

Codices hos contulit Matthaelus: 


HELLE 259 B — Evrm4? 
8 — Act98(al)Paulii3(avela?) b — Prax13 
lyon (a5) e — Act99 Paull114 


EEG cra D90; 
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HISTORIA. 
E NM E NE 
c — Evrm 48 r — Apoc90 
d — Evv231 Siem JENA MR) 
d — Act100 Paull115 SESPawIEIO 
e — Evv 238 i — Apoc32 
Gem JPioscdlát T:—SÀ Io vrmurt 
f — Act101 Paulií16 ia em Prem TL 
f — Evrm49 IV —ÓdM VI 
g — Evv 239 y vv 250 
g — Act102 Paulli? y — Prax5 
H — Evrm 50 See ww A5 
h — Act103 Paull18 x — Aet 69 Paul74  Apoc30 
j-— Evv240 


ji — Paul119 


(Knittelii conlat. usus est) 
z — Evv252 


k — Evv241 Act104 Paul120 10 — Evv253 

Apoe4T 11 — Evv254 

] — Evv242 Acti05 Pauli21 119] em ny 28. 

Apoe48 14 — Evv256 
m — Evv 243 15 — Evv O (Scholzii Evv257) 
m — Aect106 Pauli122 16 — Evrm56 Prax 20 
n — Evv244 dS Ivd259 
n — Paul 123 JIGE—PÓI uvIo9 
o0 — Evv245 19 — Evrm 57 
o — Apoc49 2419) s JO fet 
p — Evv246 & c m9 JOusdl 
p — Apoc50 X — Evrm 53 Prax17 
q — Evv241 jy — Evrm 54 Prax 18 
q — Pauli124 ( — Evxrm 55. Prax 19 
r — Evv248 


De codice GP?" vide infra eaput vir, 3, sub codiee G.  ,Frag- 
mentum vetus, a Matthaeio primum conlatus et citatus ad Heb 10, 
1—7, 32—38, Ne iu Tisehendorfii ed. 7, est pars codicis H2, 

Praeterea eontulit atque laudavit Matthaeius 283 codices 
homiliarum Chrysostomi in Matthaeum vel in Iohannem, signis: 
1982. 304.05. 0. 2: 8-9. 13:70. 8. 4. 9. &. L. qj. DUANE UE 
et 11 codices eius homiliarum in epistulas Pauli signis: 1. 9. 3. 4. 
5.00 0. 920 c. 


Maítthaei editio altera, minor, versione Vulgata 
omissa, prodiit annis 1803 —1807: ,,Novum Testamentum 
Graece. 


. . . Iterum recensuit, sectiones maiores et minores Eusebii, 
Euthalii et Andreae Caesariensis notavit, primum quoque lectiones 
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ecclesiasticas ex usu Ecelesiae Graecae designavit ac synaxaria Evan- 
geliarii et Praxapostoli addidit et criticis interpositis animadversio- 
nibus edidit Christianus Friderieus de Matthaei . . .^ 3. tom. Curiae 
Variscorum 1803.1805; Ronneburgi 1807. Nonnullis in exemplari- 
bus tomi primi legitur in titulo ex errore ,, Wittenbergae"' (cf vol. 2, 
p.321). Matthaeius, vol. 1, p. 679—704 recenset editiones JN. 7. Gr. 
insigniores, quae editionem cius praecesserunt, et p. 004—716 edi- 
tiones suas; exhibet, p. 769—183 excursus de locis variis Novi 
Testamenti: Le3,33 Mt8,28 et loce par [1o1,26] Mt16,2.3 Lc10,42 
11,22—4 Mt14,19.20 Io1,18. In editione hae constituenda, praeter 
ea quae ad editionem priorem adhibuerat, usus est Matthaeius co- 
dicibus 11 evangeliorum, 4 actuum, 4 epp. cath., 4 epp. Paul, 8 apo- 
ealypsis (ef vol. 83, praef. ad Apoe p. 4); eodices 8 apocalypsis 
includunt £ et x in appendice ad Apoc in eius editione priore de- 
scriptos atque ,ectiones Ioannis Hentenii, ex eius Arethae exem- 
plari ab aliis editoribus negleetas. Molitus est Matthaeius et anno 
1805 edere voluit tomum qui conlationem horum aliorumque co- 
dieum summa 24 praeberet (cf vol. 3, append. ad Apoc p.102). 
In appendiee ad Apocalypsim, vol.3, p.99— 102, praebuit Mat- 
thaeius conlationem codicis Apoc 65, quae conlatio Scholzium, Seri- 
venerum, ceteros latuisse videtur. ^ In editione hae Matthaeii notat 
Reussius lectiones quinque novas. 

Andreas Birchius (nat. a. 1758, mort. a. 1829) edidit 
Hauniae a. 1185 descriptionem! codicum AN. T. Gr., atque 
anno 1788: ,Quatuor evangelia Graece cum variantibus 
a textu lectionibus eodd. MSS. bibliotheeae Vaticanae, 
Barberinae, Laurentianae, Vindobonensis, Escurialensis, 
Havniensis regiae, quibus accedunt lectiones versionum Sy- 
rarum, veteris, Philoxenianae et Hierosolymitanae, iussu 
et sumtibus regiis. 49 et fol. Hic tomus? exhibet lectiones 


1 Birch, Avitisk Beskrivelse. over. graeske Haandskrifter af 
det Nye Testamente, Hauniae a. 1185. Hoe loco commemoretur 
lohannes Christophorus Harenbergius, qui de Marci iextu tractavit: 
Adnotationes ad evangélii Marei capita quatuor priora, Symbolae 
literariae ex Haganis factae Duisbergenses, Hagae Comitum et Duis- 
bergi a. 1184, tom. 1, pars 2, p. 307 —534. | Quid in quoque loco 
legendum censuerit adnotationes docent. 

? Brunnius [Bruun], Bibliotheea Daniea (Hauniae a. 1877, 
vol. 1, eol. 48), ,,Andet Hefte, a.1875, eol xxxiii, adn., dicit 
bibliotheeam universitatis Hauniensis exemplar huius libri habere 
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a viris Birehio, Adlero, Moldenhauero in [talia, in. Hi- 
spania, in Germania conlectas, textui Stephaniano anni 1550 
subiunctas. Incendio anni 1795 deleta sunt exemplaria 
multa et cum iis typi et chartae neque posthac ad finem 
perduci potuit opus. Sed Dirchius tomis tribus parvis 
edidit Varias lectiones ad textum Act Cath Paul a. 1198, 
Apocss00 S Iovven ded. 


Contulit Birehius vel perlustravit hos codices: item nonnullos 
inspexerunt amici eius, quorum nomina adposita sunt: 


NISUS 0 Sd xaTa 1136 — Paul85 Apoc39 
3811 e Ioxsown 935) JL mms TÉ Ld) 
SIL m SEU 1160 — Evv141 Act?5 Paul86 
Sij em IO 218 Apoc 40 
B su 128 JOD 
Sag — . 190 1210 — Evv142 Act16 Paul81 
GNE us TOSUE Seta Td v1 1L) —m T JLIG] 
(Apoe 66) IIl mm c gti 

361 — Et$132 1)08.—  .. mS 
20012 oret bam o SPal- abo WIEiG 
364 — .. 134 id) mm i41 
SXba) mm a 1S 135 — 148 
366 — Act 72 Paul?t9 Àpoc37 JIgdlmm ne OUS CAXSIET 
BXEQ c owe d3y PeipleiU Paul88 Apoc?25 
DI] OE 0055 189 — Evv 150 
665 — Evv 136 DIE jl 
(35 au Wem DO 152 
TW m us MSS DONE 153 
(865 e 139 Alex-Vat?8 — Evv154 
160 — Act 74 99 — Act?78 Paul89 
ql em Prnt 68 — Apoe41 
[i02 E— qe? fi) T8 1L 
JG — x (x 179 — Act 40 — Paul 46 
766 — .. 84 Apoc 12 

1067 — Evrm36 IS) m JE Sz TUUS 


notis manu scriptis locupletatum: Inu illa bibliotheca primo nihil 
inveniri poterat; denique adtulit bibliothecarius amicissimus volumen 
manuseriptum (eo tempore, mense maio anui 1878, nondum numero 
ornatum), quod ceonlationem  Milliani textus in Act Cath Paul 
eum codiee D Vaticano 1209 continebat. 
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Ürb-Vat2 — Evv157 
3 — Act?9 Paul90 
Pio-Vat50 — Act80 Paul91 
Apoe 42 
DIOESESIDWIEES 
Barb8 — Evvi59 


9 e a. di 
14) Em e Sil 
jf em as 3upe 
IE M5 
$3 a Jd 
jab 165 


d) em ose els; 
"iio 1— Ss veibib 


2S em us 38m 
eX em us JOU 
SLT mm n S 
UE —NcO 


Aug. 9 — [act paul 
Vallicell vel Vill 
Ji5, 31893 em TB TURO 


(C. Quies a JU 

(b. malc n 

H. $92 g dz 
[5:352 9— Sio salis 
4H mm g Nga 

ing — 175(Act41Paul194 
Apoc 20) 
152 .— out 
is s dium 
Angeli — Evv178 
& Em gw Og 

IDoros—c qesy 


2 — Evv180 (Zoega); 
[,Borg.4*] Aet82 Paul9? 
Apoc44 (Engelbreth) 

OE SIbvTDI T 

Zelada — Evv181 
Neapol Reg — Act83 Paul93 


Laur IV, 1 — Act84 Paul94 
DLL NEUSS 95 


Laur IV, 20 — Act86 Paul96 


(poe 15) 
2g cose Danilo 
BMb a GS uu 9 
B m us i x 6 
Apoet45 
NEISSISIE SINUS 
IDE MIS 
ID — MESS 
Je xs G5 
JS E us dHeXE 
DON MESE SIT 
$9 e sg. Gg 
S e— g AMOQ Men 
Paul 939 
28 — Evv190 
E e— c 3l 
SUE QOIS 
a em ag JUS 
Ss) em us dI 
DUE. Qc 
NODUL. 18b e— n m8 
it — IO eno 
AX, 4 — Panul100 
(5e sa 3 
qe a QE 
Jj em — us TOS 


Laur?56 (Aedil 221) — Evv 198 
Lect Plori — Evrm38 — 117 


DE ss 89 edd 
S. Mariae Flor5 — Evv 199 
(hu X) 


S. Marei Flor701 — Evv 201 
Act91 Pauli04 (Apoc 941) 
Ordi 209 


[0E— E? (5 
Bonon640 — Evv204 Act992 
Paul105 
Ven$5 — Evv 205 Act 93 Paul1006 
(Apoc88) 


— Evv206 Act 94 Pauli107 
f ez s ND 
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Ven 9 — Evv208 Vind Koll4 — Evv 108 
10— .. 209 Act95 Paul108 (j— x JU 
Apoe46 fj e gs eM 
11 — AÁct96 Pauli09 B e a SB 
97 — E*x210 1) em Temp T 
33 — Paul 110 Ese1 — Évrm40 
35 v xu 9 — Evv226 (Act108 
8 — x 1e Panl 228) 
Hu — x ul 38 — Evrm41 
B o a S12 dem uw 49 - 
541 — Evv 355 5 — Evv221 e. 
549 — .. 913 6 — Evrm 43 S 
548. 214 1— Evv228 (Act109 3 
Sem y, SHE Paul229) E 
S. Iohan. in viridario Patavii, 8 — Evv229 z 
nune Ven. S. Marei Gr. T. Qe . 8S 
hi em JORSA EDUE (o S9) 
Nanii —— U*** (Münter) íüe SEE 
(Canoniei — Evv216) (Münter) 12 e X. 299 
Vind Lambi1 — Evv218 Aet6ó5 . Havni — Evv234 Act57 ias| 
Paul57 Apoe33 Panl 72 z 
380 — Evv123 9 L—UEvv2:35 ES 
8M ES x ded 3 —— Evrm44 Prax8 2 
32 — .. 219 Reg Parii — Evv33 ts 
38 — .. 9920 Acti3 Pauli? V * 
34 — Act66 Paul6? 50 — Evv13 E 
Apoc34 Messan1 — Evv420 
35 — AÁct63 Paul68 9 — Act175 is 
36 — .. 61 .. 69 Paul?16 E 
MN ME Panorm — Paul217 : 
38 — Evv??21 Syraeus — Evv421Acti76 | 9? 
39 — . 222 Paul218 
Z02—dH-O2 EN, 


Codiees nonnullos sive codieum partes uncis inclusi quia non 
videntur a Direhio laudari. Conlatio codicis Par. 14 invenitur in 
Var. lectt. ad. Apoc. p. 95 sqq. 


Franciscus Carolus Alter (nat. a. 1749, mort. a. 1804), 
professor Vindobonensis, edidit annis 1786 (vol. 2) et 1787 
(vol. 1) ,,Novum Testamentum ad codicem Vindobonensem 
Graece expressum." Typis expressit ex professo codicem 
Evv218 Act65 Paul57 Apoe33 [et Apoc34] ,quem 
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solis illis in locis ad editionem Lutetianam Roberti Stephani 


ei 
Quae vitia nuncupavit melius lectiones sibi 
displicentes vocasset, namque arbitrio suo addidit, omisit, 


anni 1546* recensuit ,ubi codex vitium  exhibere* 


»Videbatur*. 
mutavit! Tum conlationes codicum viginti Graecorum, 
duorum Latinorum, quattuor Slavonicorum et editionis 
Coptici cum textu illo versicolori tot in appendicibus quot 
erant codices exhibuit; qua lectionum dispersione necnon 
conlationis cum textibus diversis  incertitudine, non 
est quod dieam incommodum magnum lectoribus factum 
esse. — Reussius enumerat lectiones 
textu Alten. 


Contulit (vel edidit) Alter hos codices Graecos (addo vol.et p. ): 


novas tredecim in 


Evv N*in — 1,999— 1001 

Evv3 Act3 Paul3 -— 1,704— 
750; 2,559—0630 

Evv76 ÀÁct43 Paul 49 — 1,375— 


Evv219 — 1,1012—1054 
Evv220 — 1,414—476 
IE;xavao 22150551068 
Evv235 — 1,528— 635 


113. 9.051——688 
Evv 17 — 1,8323—314 
Evv108 — 1,477—5921 
Evv123 — 1,807—880 
Evv124 — 1,881— 998 
Evv125 — 1,636—703 
Evv218 Act65 Paul57 Apoe33 . Apoe35 — 2,991— 940 

— 1,1—2319; 2,35—411 Apoe36 — 2,941—967 

De editionibus Knappii quinque (Halae a. 1197. 
18153.1824.1829.1840) et successorum eius Schotti (a.1805. 
1811.1825; 1839 ^ed. Baumgarten-Crusius) Tittmanni 
(ed. ster. a. 1820 et al), Vateri (a. 1824), non est quod 
disseram; modo plus modo minus lectiones Elzevirianas 
pro Griesbachianis deserunt. 

Iohannes Martinus Augustinus Scholzius? (nat. a. 1194, 
mort. a. 1852) professor Donnensis, ecclesiae Romanae 
theologus, post Curas criticas anni 1820 in quibus de 


Act63 Paul68 2,141—7188 

Act64 Paul69 — 2,789—853 

Aet66  Paul67  Ápoe34 — 2 
415—558 

Act67 Paul?70 — 2,689—740 

Paul?1 — 2,854—920 


3 


1 Cf Reussium, Aiblioth. p. 190—192. 
2 (Cif egpuR, Tos JUDELOITOUSTE 
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eodieibus  Parsiensibus  traetavit et post  Ztünerariwum 
G,Bibliseh-kritische Reise*) anni 1825 in quo de codicibus 
Gallicis, Helvetiis, Italicis, Palaestinensibus aliis tractavit, 
edidit Lipsiae: 

N.T.Gr. Textum ad fidem testium eriticorum recensuit, lectionum 
familias subieeit, e Graecis codicibus manuseriptis, qui in Europae 
et Asiae bibliothecis reperiuntur fere ommibus, e versionibus anti- 
quis, eoneiliis, sanctis patribus et seriptoribus eeelesiastieis quibus- 
cunque vel primo vel iterum collatis copias criticas addidit, atque 
conditionem horum iestimm ceriticorum historiamque textus Novi 
Testamenti in prolegomenis fusius exposuit, praeterea synaxaria co- 
dieum KM 262,274 typis exseribenda euravit Io. M. A. S. Vol. i: 
IV evangelia eompleetens, Lipsiae a.1830, p.elxxii, (4), 496 in 
quarto; vol, 2: aetus apostolorum, epistolas, apoealypsim complectens, 
Lipsiae a.1836, p.lxiii, 469. 

De editione hae, quod ad textum attinet, paucis haec 
monenda sunt: Sceholzium, etsi hic ilhe lectiones receptas 
(62 inter mille Reussianos) vel alias (42 inter mille eosdem) 
praetulit, Gmesbaehii plerumque textum repetiisse, prae- 
cipue in volumine secundo, hoc etiam fecisse, quamquam 
lectiones Griesbachianae minime familiae Asiatieae fuerunt, 
quam familiam ex professo Scholzius sequi voluit lauda- 
veratque in dissertationibus de textus recensionibus; Tischen- 
dorfius leetiones Seholzii etiam in hac editione octava non 
missas fecit ,cum propterea quod nostra aetate solus inter 
entholicos theologos in hoe litterarum genere tantos labores 
suscepit, tum propter nomeu quod inde apud theologos 
utriusque confessionis conseeutus est". In Anglia primo 
laudatus est textus Seholzii ut qui textui recepto faveret, 
vir tamen docti mox perceperunt neque editori neque 
conlatori fidem haberi posse. Quod ad apparatum spectat 
enumeravit Seholzius primum eodiees N*?w*y Evy 260 — 
469 (contulit b), Act 110—192 (cont. 5), Paul 125 — 
246 (cont. 3), Apoe 51— 89 (eont. 1), Evrm. 58 —181 
(cont. 1), Prax 21— 58 (cont. 1); ex codicibus non integre 
conlatis, paucos maiorem partem, plerosque prorsus non 
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contulit. Praeterea perlustravit codices jam cognitos KMX 
LP" multosque minuseulos, paucissimos integre conferens, 
nonnullos maiorem partem. Hausit etiam Scholzius lectiones 
nonnullas ex versionibus, nonnullas ex patrum scriptis. 
Haee omnia tamen fecit tam incredibili neglegentia ut testi- 
monium eius nisi ab aliis ecorroboratum ubique in dubium 
voeandum sit. Testibus Davide Schulzio atque Tischendorfio, 
in toto libro vix multa leguntur quae falsis non abundent.! 

Codices Seholzii hodie aliis signis indicati: Er» I — N O — 
Evrm295 HR -— Evrm294 DI-—N; cfinfra, caput VIII, 1, num. 81. 
89.936.257 ct G — L; cf VIII, 2, num.61.86.112.152. Paul I—L 


BGSNOIMCNL— Sindaco vete ap NES — HH ef VITIS donum 25e b 0-6. 
6200023.225 2960 A4po6 50S — 90 


Per hos annos, 1101—1830, movebatur, ut vidimus, 
controversia inter eos qui textui recepto se addicebant 
et eos qui testibus antiquis fidere malebant.  Harwoodus 
solus receptum reiecerat, ipse ab aequalibus reiectus. Alii, 
etiam Griesbachius ille, exemplo fuerunt quim inutile 
esset textum receptum quasi fundamentum habere in textu 
constituendo. Hie textui recepto sine luctu vale dieimus; 
incipit, dilucescit dies novus, dies qui textum veterem 
quaerit, nulla traditione seriorum saeculorum impeditus. 


! De Sceholzio cf Doedes, Verhandeling over de tckstkritiek 
des JNieuwen  Verbonds, Harlemi a.1844, p. 116—212. Hoe 
loco etiam commenmoretur opuseulum Guil. Frid. Rinckii, verbi divini 
ministri, qui quamvis iudicio satis tenui in rebus eritiels praeditus 
bene de eodieibus minuseulis conferendis meritus est; AZLucubratio 
critica in acta app., epistolas catholicas ct Paulinas ete. Basileae 
a. 1830: de classibus codicum, p. 2—19 (cf supra, p. 193, adn. 2); de 
codicibus Venetis bibliothecae D. Marci, p.19—42: adiit Evv 205 (Act 93 
Paul 106 Apoe88), Evv 206 (Act 94 Paul 107 Apoc 109), Evv 209 
(&et95 Pauli08 Apoe46); Act96 (Paul109), de hoe codice fusius 
disserit, p. 30—42, Paul110.111.119 (Rinckii 113 catalogis Schol- 
zii et Tischendorfii abest); varia lectio, cum animadversionibus 


H 


criticis, p.43— 9227: lectiones sed non omnes exhibet ex codicibus 
Act-Cath 93.95.96 (hos numeris Paulinis 106.108.109 signifieavit) 
Pauli06.108.109.110.111.112 (113 raro excitatur) Apoe46 (eapp. 
1—3); observationes criticae in evangelia, p. 228—351. 


TisCIrENDORF, N. T. ed. 8. 11 € 


258 Was O95; TOSOSONDIS) J8BHSH HEUS 


(3.) 18831—1881: LACHMANNUS—WESTCOTTIUS 
HORTIUSQUE. 

Qui novam aetatem instauravit non theologus sed 
philologus fuit, Carolus Laehmannus professor Berolinensis, 
cuius editio stereotypa Novi Testamenti Graece Derolini 
anno 1831 prodiit, formae minoris, annis 1827 et 1846 
mendis paucis sublatis repetita. 

Prolegomena desunt, sub finem tamen libri, p. 461, praefiguntur 
tabulae leetionum textus recepti variarum baee: ,,De raüone et 
consilio huius editionis loco commodiore expositum est (tAeolog. 
Studien «und Kritiken 1830, p. 8117— 845). hie satis erit dixisse, 
editorem nusquam iudicium suum, sed consuetudinem antiquissi- 
marum Orientis ecclesiarum seeutum esse. hane quoties minus con- 
stantem fuisse animadvertit, quantum fieri potuit ea quae ltalorum 
et Afrorum consensu eomprobarentur praetulit: ubi pervagatam 
omnium auctorum diserepantiam deprehendit, partim uncis partim 
in marginibus indicavit. quo faetum est ut vulgatae et nis proximis 
duobus saeeulis receptae lectionis ratio haberi non posset. huius 
diversitas hie in fime libri adiecta est, quoniam ea res doctis iudi- 
eibus necessaria esse videbatur." (Cf etiam Stud. und AKrit. 3.1835, 
p. 510—512, 

Tum annis 1842.1850 publici iuris factum est duobus 
tomis: ,N. T. Graece et Latine. Carolus Lachmannus 
recensuit. Philippus Buttmannus Ph[ilippiJ.f[ilhus]. Grae- 
cae lectionis auctoritates apposuit.^' Cum tamen lectiones 
non nisi paucas in editione altera mutaverit (Reussius, 


1 Lachmannus ipse leetiones Latinas apponendas, textum utrum- 
que eonstituendum curavit. Praefatio tomi primi tractat de codicibus 
et seriptoribus, in primis de codieibus Latinis, et , de recensendi 
arte neque remittit ,,Graeasí! (ita quosdam editionis minoris cen- 
sores Aesehyleo nomine compellat) viriliter vituperare; praefatio 
tomi alterius nonnulla de emendatione (pp. iii—xiii) et disputationem 
de ordine narrationum in evangeliis synoptieis (pp. xiii—xxv) praebet. 

Quae Lachmannus callidius disseruit de versione vetere Latina, 
quae etiam meruit de editione versionis Vulgatae Latinae, infra, 
eapite IX , 2, (1), a et b laudabuntur. Quae de rebus orthographieis 
et de interpunetione scripsit, vol. 1, p. xxxix—xliv, minime praeter- 
eunda sunt. Conferendus est Doedes, Verhandeling over de tekst- 
kritiek des INieuwen | Verbonds, Harlemi a. 1844, p. 150—175. 
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Bibl. p. 244) cumque disertissime de principiis eius criticis 
in lucubratione illa anni 1350 et in editionis maioris prae- 
fatione sententia haud mutata scripserit, nihil impedit 
quin editiones has simul tractemus. 

Statim 1d animadvertendum est, Lachmannum, consulto 
ut ita dicam, de ipso textu apostolorum desperasse:! ,,Non 
peto lectionem veram, quae sane saepe a teste unico serva- 
tur, non minus tamen saepe prorsus perlit, sed quaero vetu- 
stissimam inter eas quae sine dubio late evulgatae sunt.*? 
Negat sibi, negat aliis qui textum edere velint, iure aliud 
optandum esse quam rem criticam ab internis, ut aiunt, 
indicis pendentem missam facere et textum historicum at- 
que traditum constituere; quo facto, criticorum alius generis 
fore censet emendatione et coniectura? eruere quae lectio 
vera sit (p. 820). ,,Non quod me rectius aliis ant facilius, 
quid saneti auctores scripserint aut non scripserint, cogno- 
scere posse dieam (nam id neque nune agitur neque iis 
qui sibi arrogant invidendum est)* (vol. l, p. xxxii). Con- 
cedit auctoritate testium, quam ex professo sequitur, non- 
nullis locis lectiones certe non genuinas commendari, 
nihilominus eam illis etiam locis ducem habere vult.* 


!1 Laehmanni verba eitaus non addo nisi paginas Arabicis 
litteris notatas ex Stud. und AKrit. supra adlatis, et tomum edi- 
tionis maioris, additis paginis praefationum litteris Romanis notatis. 

? j,leh bin gar noeh nieht auf die wahre Lesart aus, die sieh 
freilieh gewiss oft in einer einzelnen Quelle erhalten hat, ebenso 
oft aber auch gánzlieh verloren ist, sondern nur auf die ülteste 
unter den erweislieh verbreiteten: p. 826. 

3 De qua ef Lachm. vol. 2, p. iii— xiii. 

* ,Nur dies kann man vielleieht dem strenghistoriseh consti- 
tuirten Texte zum Fehler anrechnen, dass er an manchen Stellen 
für die seheinbar annehmliche Lesart eine wenig verstündliehe, zu- 
weilen auch eine sicher uurichtige gebeu wird:'^ p. 821, ef p. $39. 
Inde fit ut — etsi Laehmannus ut qui spurii sint expresse reiecit 
locos Me15,28 10,9—20 Loe24,12, et verba Lce11,2, judr ó àv 
toíG orocroic, yernoqto TO ü£ln«ac Gov 11,4 cÀA« óPc«t nag 
«a0 rov ztornoob, Le 24,36 z«1 2€y&... nucr 24,51 zc Greg £oero 


1:* 
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"Textum. illum vetustissimum et late vulgatissimum 
invenit Laehmannus sub finem saeculi quarti, tempore 
Hieronymi.! "Tesüfieationis momenta sex distinxit (vol. 1, 
p.viii, ef p.xxxii sqq): ,[1] Nihil testatius esse potest 
eo i» quo omnes undique auctores consentiunt. [2] paulo 
minus efficit consensio, si eorum pars taceat vel aliquo 
modo deficiat. [2] porro maius in testium ex diversis 
regionibus eoaetorum coneordia firmamentum est quam 
ab aliquot popularibus vel neglegentia vel quasi compaeto 
ab illis diseedentibus periculum. [4] sed ancipitia censenda 
sunt testimonia, cum longinquorum testium consensus 
aliorum item locis diiunctorum in diversa testificatione con- 
sensu elevatur. [2] incerta sunt quae in aliis regionibus 
ali, sed constanti singularum eonsuetudine, tradita sunt. 
[6] postremo infirma, in quibus ne eaedem quidem regiones 
consentiunt.* Cum tamen testes occidentales non integri 
sint et partim non nis Latine exstent, nusquam dedit 
Laehmannus leetiones quas illi soli testantur.? Sed in 
commentario suo significavit signo aequalitatis (—) lectiones 
quas testes occidentales omnes testantur negantibus ommni- 
bus orientalibus; hae leetiones non citatae sunt in editione 
minore, neque plerumque Lachmanno videbantur esse 


&lg TOY ovoaroy 24,52 2006zUrijocrrtG cUrOor (vide p. 842—844) — 
haee omnia in textu eius inveniantur nullo dubii signo notata. Ita 
etiam re vera pro interpolatis, non pro dubiis, habuit Lachmannus 
verbaccunos 3nelusa Le 11? 2992,43.14.64 28,17.93.94.95 09 1:30 
(vide p. 841). 

! ,In einer jüngern Gestalt brauchen wir so leicht keine 
Stelle zu geben, als wie sie in den letzten Jahren des vierten Jahr- 
hunderts gelesen ward, wie Hieronymus sie in seiner verbesserten 
Uebersetzung gewáührt:* p. $22. 


? ,Die oceidentalisehen Lesarten sind uns nur unvollstündig 
bekannt, und sie Sind uns sehr oft nur lateinisch überliefert . . . . 
Daher habe ich vorgezogen, durchaus einen orientalisehen Text zu 
geben:'* p. 821. 
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genuinae;! nonnulla excipienda notantursupra (p.259, aduot.4. 
Quaerimus tunc textum quarti saeculi exeuntis orientalem. 

Quibus testibus usus est Lachmannus ad textum 
iam quaesitum constituendum? | Cum  Griesbachio testes 
orientales et occidentales distinxit, sed non videtur 
disünetionem hane satis accurate tractavisse et prorsus 
reicit opinionem Griesbaehii iustam de partibus codicum 
A et B inter se dissentientibus quod ad familias sive 
recensiones textus attinet (p. 825.820).  Debebat tamen, 
cum omnis textus eius ratio a distünetione illa penderet, 
distinetionem omni eura tractare. Quo modo scire potuit 
lectiones orientales probandas, occidentales reprobandas 
esse, nisi vero eas callide distinguere potuit? Sed accipere 
voluit testes orientales saeculi quarti; quosne accepit? Hos: 
codiees ABC H*PP PQTZ, scriptorem Origenem. Ex hisne 
hauriri potest Novum Testamentum totum? Minime.  ptrP 
PQTZ fragmenta sunt et de alis ita scribit: ,.In maxima 
Novi Testamenti parte codices A et B conferre possumus, 
sed non ubique. Per magnam Matthaei partem (etiam 
Io6,68 —7,6 8,52— 52, sed his locis videtur Wetstenius 
codicem c facillime legisse, in quo codice deerant ex his 
non nisi 1o7,5—6 8,82—34) et 2 Co.4,15 —12,6 orien- 
talium eodieum non habemus nisi D, rursusque inde ab 
Heb 9,14 (i.e. per epistulas pastorales et per apocalypsim) 
non nisi A, nisi locis quibus accedit rara et incerta codicis 
C auctoritas. Per quartam fere Novi Testamenti partem 
habuit igitur Lachmannus vix unde sciret utrum oriens inter 
varias lectiones variaret neene, neque dubius fuit, quin 

! jIm Allgemeinen behaupte ich, wie oft auch die oeciden- 
talische Lesart an Werth der entgezengesetzten gleieh stehen mag, 
es bleibt immer ein seltner Fall, wenn einmal die nicht schwankende 
Lesart der Lateiner erweislich die wahre oder der wahren náher 
ist. Sollen die innern Gründe, nachdem nun der Text einmal 
ziemlich bestimmt ist, aueh etwas gelten und zwisehen den zwei 


Klassen im Ganzen gewáühlt werden, so muss jeh meines Orts mit 


Hieronymus sagen: multo purior fontis unda quam rivi; p. 812. 
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saepe lectio parum vulgata pro unica habita esset.! 
Praeterea de codicibus illis paucis dicens, cautionem 
adhibendam esse monuit: ,In orientis exemplaribus caven- 
dum est ne per temporum laütudinem vagemur et consti- 
tutos antiquitatis terminos excedamus, si forte illi tres 
codiees quibus paene solis utimur, quonium eorum aetas 
accurate definià adhue non potuit, interdum aliquid quarto 
saeculo nondum eognitum ex novielo usu susceperint:* 
(volgi pesi 

Tam pauci tam incerti erant testes Lachmanniani 
orientales; neve oblitus sis velim neque Bb illo tempore ne- 
que € tolerabiliter exploratum esse. Quid quod hi codices 
saepe inter se dissentiunt? Hic ad testes occidentales 
eontulit se editor:? pP" (Lachmanno 4) et GP" abe 
devvaet gpsw (Tachmanno f) ebsU! (ffo Trenc Ov psIPuoIE 


1 Aber wenn wir den Umfang jeder von diesen orientalischen 
Handschriften übersehlagen, so ist bald ausgerechnet, dass wir zwar 
im gróssten Theile des N. T. wenigstens A und B mit einander ver- 
gleiehen kónnen, aber doch nieht überall, In einem grossen Theile 
des Matth. (Auch Ioh 6,68—7,6. 8,32— 52: aber hier grade scheint 
Wetstein die Handsehrift € sehr leserlieh. gefunden zu haben, und 
ihr fehlte von diesen Stellen nur Ioh7,39—6 und 8,32—34) und 
2 Cor4,13—12,6. sind wir von orientalischen Handsehriften einzig 
auf B besehrünkt, und von Hebr.9,14. an (also in den Hirtenbriefen 
[item in epistula ad Philem.] und der Offenbarung durehaus) einzig 
auf A, wo uns nieht das immer seltne und oft unsichere Zeugniss 
von € zu Hülfe kommt.  lHiedureh entsteht unvermeidlieh der 
Mangel dass in diesen Theilen nur selten das Sehwanken des Orients 
zwischen mehreren Lesarten erkennbar ist, dass also gewiss oft eine 
wenig verbreitete für die einzige gelten wird. Wer sieh daher 
meiner Ausgabe bedient, muss auf der Hut sein: wo in diesen 
Theilen des N. T. nur wenig Abweichungen auf dem Rande zu 
finden sind, da ist auch weniger Sieherbeit dass der Text die ge- 
biligtste Lesart des Orients liefert: p. 832.833 cf p. 838. 

? Der Widerstreit oceidentalischer Zeugen kam nicht in Frage, 
wo die andere Klasse einstimmig war.  Hingegen entschied der 
Gebrauch des Oceidents zwischen den sehwankenden orientalischen 
Quellen:* p.827. 
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nrc PFnm etomut*üos)pt' co Ensbcet Ydu]e: qui 
testes et ipsi interdum silent; unus extat in actibus 
unus in apocalvpsi, sed sub finem actuum et i epistulis 
eatholieis nullus (p. 838). Ita infirmitatibus testium orien- 
talium medentur infirmiores occidentales Quid quod hae 
infirmitates duae in communem conlatae interdum nihil 
efficere potuerunt? ,,Contra lectionem codicis unici orientalis, 
ubi Vulgata nihil attuht, interdum mihi hane veniam 
dedi ut auxilium aliunde quaererem, dico codicum aliorum 
et aetate et auctoritate inferiorum.*! Haec autem audendo 
principia sua deserebat, methodum suam tam firme positam 
ad tempus mutabat. 

Praeterea, quod iam Laehmanni ipsius verbis nota- 
vimus, minime satis fuerunt codices ili tres B saeculi 
quarti A et C quinti in lectiones saeculi quarti varias 
et probatissimas tradendas. Bene monuit Tischendorfmus: 
,"i sex vel modo tres alii aetatem tulissent, non magis 
invieem dissentientes quam ABC, Lachmanni textus recensio 
mirum in modum immutanda esset**. 

Inter codices ab editore adhibitos iam editi erant 
A D$YY act paet (paul prpaul PQTZ à b e deYv aet. oact g et hos 
contulerunt Laehmannus sociusque eius Buttmannus satis 
accurate etsi Tischendorfius in apparatu eorum errores 
non paucos invenit? Quae Knittelius ex P et Q atque 
Heàrnius ex E? neglegenter ediderant Lachmanno vel 
Buttmanno non attribuenda sunt. Quod ad codices non- 
dum editos spectat, dolendum est editorem non nisi 


1 jgIeh habe mir gegen die Lesart einer einzigen orientalischen 
Handschrift, wo die Vulgata nieht entschied, zuweilen sogar erlaubt 
an einem dritten Orte Hülfe zu suchen, námlich in anderen spáte- 
ren und gewóhnliehen Handschriften . . . Ich kann es nieht übel 
nehmen, wenn in diesem Punkt, in welchem ich mich inconsequent 
weiss, jemand einzelne Stellen anders beurtheilt als ich: doch war 
es gewiss besser, hie und da die Strenge des Grundsatzes zu brechen, 
als sieh der Willkür eines einzigen Sehreibers preis zu geben.** p. 835. 

? Tischendorf, JN. 7. Gr. ed. ? mai, proll. p. evii. eviii adn. 
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Mieoniano-Bentleianam codicis B conlationem a. Woidio 
Fordoque editam et imperfectam Birchianam, Bartoloecii 
conlatione ignota, codicis € non nis Wetstenii conlationem 
in tomo pruno (in tomo altero uti poterat Tischendorfii 
editione), eodieis DP?" non nisi Wetstenii conlationem a 
Griesbachio hie illie emendatam adhibuisse. I£odem modo 
in textu Vulgatae versionis eurando codieis Amiatini conla- 
tionem a Fleckio factam satis habuit, etsi ipse Fleckium, 
hominem ,diligentia parum constanti vituperat (vol. 1, 
p.xxvii). Facile vel ipse vel per adiutores suos ad hos 
codiees, codice B excepto, adire potuisset. 

liis artis criticae legibus his instrumentis credidit 
editor se posse textum Novi Testamenti pure historicum 
atque firme traditum arbitrio prorsus excluso constituere,! 
qui quasi fundamentum futurus esset in veritate aposto- 
liea accuratius eruenda. 

Non defuerunt viri docti qui, ut Lückius, etiam 
editionem primam anni 1831 magna laude celebraverint; 
mulü vero, ut Frizschii,?? editionem atque editorem 
impugnaverunt vel etiam deriserunt, quibus plerumque 
Lachmannus acerbe neque sine contemptu (cf supra, p. 258, 
adn. 1) respondit. Tales criticos homines praeviderat editor 
neque propter vituperationes eorum dolore affectus est eius 
animus. Aegre attamen tulit Lachmannus De Wettii iudicium : 
.(vol. 2, p.iv) unum hoec, quod De Wettius, quem virum 
ego, cum viveret, omnium et verissimum et iustissimum 
esse iudieavi, omnem operam meam quasi inutilem atque 


1 ,Neque in his libris, quorum nullam litteram neglegi 
oportere sentio, velim quiequim meo arbitratu meoque iudicio 
definire, sed per omnia auctores sequi et antiquissimos et proba- 
tissimos:'* vol.1, p. ix. 

? De Laehmanni vita et ingenio atque de operibus eius quod 
ad auetores classieos quos dieunt Romanos et Graecos, et quod ad 
litteras antiquas Germanieas attinet, eonfer qnaeso librum v. cl. 
Martini Hertz, Kar! Lachmann: eine Biographie, Berolini a. 1851; 
de N. T. editione agitur p. 155—167. 
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praefestinatam non sine contemptu et opprobriis reiecit, 
mihi vehementer doluit meque ita depressit, ut mihi totius 
operae fastidium surreperet et moras nectere inciperem*. 
Inde factum est ut tomus alter usque ad apocalypsim 
typis exaratus diu in officima remanserit; non ad finem 
perduetus est neque prodit antequam mortuus est De 
Wettius.!  Tisechendorfius in prolegomenis ad editionem 
suam septimam malorem, p. exiexii, recensuit fortasse 
severius aequo locos multos ex quibus monstrare tentavit 
quam inaceurate Lachmannus legibus suis secutus sit. Minime 
perfecta fuit Lachmanni editio, sed fuit praeclara aique 
imitatione digna; ipseiam Lachmannus perceperat imitationis 
initium etiam apud eos qui editionem severe impugnaverint.? 

Hodie sane, praesertim post vv. cll. Westceottii Hortii- 
que studia, vix erit qui neget textum iam ante finem 
saeculi quarti idque in oriente variationes plerasque exhi- 
buisse quas hodie videmus. Parum ergo facere videtur 
qui lectiones varias orientales saeculi quarti quaerat, qui 
textum illius saeculi instaurare velit. Neque tamen negan- 
dum est Lachmannum sive arte sive arbitrio lectiones optimas 
easque saepe secundi vel tertii saeculi textui intulisse, ut hodie 
lectiones plurimae Lachmannianae a viris doctis acceptae sint. 
Reussio teste, praebuit editio prima Laehmanni lectiones 
novas 10S vel si uncis inclusas conumeras 154, et his locis 
saepissime cum eo consentit Tischendorfius; in editione 
maiore et altera non invenit Reussps novas nis sex. 
Tischendorfius, qui cum iuvenis primo itinere Parisios peteret 

1 ,Dolorem vicit tandem officii suscepti gravitas, quae me 
commonuit ut ea dum taxat quae olim parata essent couscriberem; 
quae tam etsi nunc plerisque displicerent, fortasse tamen post haee 
tempora aliquem ad veram rationem cognoscendam ducere eiusque 
studia adiuvare possent/^ vol.?, p.iv. 

? In quorum vocibus, praesertim eum viderem quosdem mea, 
quae reprehendereut, clam et furtim imitari, eonsolabar me paucorum 


amicorum adsensu, quorum exemplo et praeceptis iuniores deposito fastu 
atque odio ad sanam rationem deductum iri spero* vol. 2, p.iv. 
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Laehmanni consilium, ut! videtur, sequebatur, qui etiam illo 
tempore iudicium Lachmanni de editione IN. T. Tischen- 
dorfiana anni 1841 aegre tulit,? reprehendit acerbe Lach- 
manni editionem, sed in prolegomenis quae postremo 
edidit,? haec de viro illo docto scripsit: ,,Nihilominus 
libenter agnoscimus, Lachmanni opus utut imperfectum 
rem ceritieam iuvisse nobisque ipsis aliisque ut perfectiora 
quaereremus incitamento fuisse. .Àc quum per ultima 
haec tempora mirabili modo gravissima critices sacrae 
subsidia tantopere aucta sint ut ipsi Lachmanno, si adhuc 
in vivis esset, commentarius totus de integro instaurandus 
esset, accidit ut quam le viam, insistens Richardi 
Bentleii vestigiis, in re critica jneundam censuit, ea nunc 
demum ad bonum certioremque eventum sit perductura.* 
Nomen Lachmanni manebit. 

Post editionem  Lachmanni minorem ]late diffusae 
sunt editiones typis et forma nitidae quas Hahnius* et 


1 ,Dureh eiuen Abdruck des codex regius Ephraemi und des 
Claromontanus kónnten Pariser Gelehrte sich ein unsterbliches Ver- 
dienst um die Kritik des N. T. erwerben": Theol. Stud. «nd. Krit. 
HS JSXD. Tp. GEL mins di. 

? Laehmann, JV. 7. G». vol. 1 (2.1842), p.xxiii: ,,Nam illa 
editio, si verum dicendimm est, tota peecatum est*. 

3 N. T. Gr. ed. Broekhaus, Lipsiae a.1873, proll. p. xiv; 
etiam ed. Tauchnitz p. ix. 

* Aug. Hahn, JN. 7. Gr. Post Ioh. Aug. Henr. Tittmannwn 

. secundis. curis recognovit . .. A. IH. Ed. ster. Lipsiae a. 1840, 
ed. Amerieanam curavit Eduardus Robinsonus, Neo- Eboraci et Bo- 
stouiae a. 1842; JN. T. Gr. .Ex recensione Aug. Hahnit denuo editum, 
ed. ster. Lipsiae a. 1841. Notitia subsidiorum* editioni praefi- 
gitur, p. xix—xxxvi, et lectiones Griesbachii, Davidis Sehulzii, Knapptii, 
Seholzii, Lachmanni iu margine neque accurate ponuntur. X. 7T. Gr. 
Post. Lachimannum et. Tischendorfium ... vecognovit .. . A. Hahn, 
ed. ster. Lipsiae a.1861; hae in editione additae sunt variationes 
melioris notae ex Tisehendorfii editione septima eritiea anni 1859 et 
ex Apocalypsi a Tregellesio anno 1844 edita; nova praefatio disserit 
de Laehmanni et Tischendorfii principiis. 
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"'Theilius! recensuerunt, quae lectiones multas ex Griesbachio 
nonnullas ex Lachmanno et Tischendorfio praebuerunt, quae 
tamen propter fundamentum, id est textum receptum quem 
dicunt, rei criticae nihil profuerunt nisi quod lectiones 
ilas novas disseminaverunt. Idem dicendum est de editioni- 
bus Samuelis Thomae Bloomfieldii? quae, in Anglia et 
in America usitatissimae, doeumento sunt rem criticam 
eo tempore illis in terris arte critica prorsus caruisse; hoc 
praeterea apparet ex libris Thomae Hartwelli Hornii? 
(a. 1818 — 1846) et Samuelis Davidsoni* (a. 1839), quibus 


Q1 Car. Godofr. Guiliel. Theile, JV. 7. Gr. Ex recognitione 
Anaeppii [haee posthae omissa sunt] emendatius edidit ... C. G. G. T. 
ed. ster. Lipsiae a. 1844; in adnotatione critica "exhibetur, missis 
minutioribus, eonspectus lectionum editionum Ieceptae, Griesbachii, 
Knappii, Seholzii, Lachmanni, Tisehendorfii, Hahnii*^; — divenditis 
editionis decimae stereotypae exemplaribus, post obitum  Theiliü 
(8.1854), editio nova adornata est: JV. 7. Gr. Theilii editionem 
vecognovit. perpetuaque collatione textus et. Tregellesiani et Tischen- 
dorfiami amte ct post inventum Sinaiticum editi locupletavit. Oscar 
de Gebhardt. Yd. ster. undecima. Lipsiae, 1875. 

? Bloomfield, 7he Greek Testament ith English motes etc. 
2 vol. ed, 9, Londinii a.1855 (ed.1, 2.1832; ed. 5, 2.1843; ed. 1 
Americana, DBostoniae a. 1831). Additional annotations . . . on the 
JN. T. Londinii a.18250. Critical annotations . . . on the .N. T. 
Londinii a.1860: in hoe libro praebet lectiones multas quas ex 
eodieibus Lambethanis et Musei Britannici hausit; praeter codioes 
14 Lambethanos a v. el. Serivenero eonlatos, adiit et nt videtur 
locis selectis contulit Lambethae J£vrm 229.230.231.232 Prav 60.61 
62.63.64. In Museo Britannieo hos eonsuluit (uncis inelusi antea 
ab aliis vel conlati vel perlustrati sunt): Erv (G 44.65.72.113.114. 
115.116.117.201.202.438.439.446.418) 490.401.492.403.494.425.406. 
491.498.499.500.501.502.503.504 (Scrivenerus negat hune a Bloom- 
fieldio conlatum esse, Zntr. ed. 2, p. 219, sed Bl. saepe codicem 
citat, e. g. Io 5,21 8,7.9.19) 4et (22.25.26.27.98.59.91) 197.198 
Paul (31.32.33.34.69.75.104) [Har155410.5142?] 253.215 Apoc(1.8.94. 
971) Errm (25.25"150.181.182) 187.188.189.190.191.192.193. Praz 6. 

? Horne, zin introduction to . . . thc holy scriptures, ed. 9, 
Londinii a. 1846 (ed. 1, a.1818); in Aniriea ter typis expressa. 

* Davidson, Leetures on biblical criticism, Edenburgi a. 1839. 
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tune temporis in Anglia et America summa auctoritas 
quod ad hane rem attinet deferebatur. 

Vir clarissimus Iacobus Isaacus Doedesius,! de praemio 
a societate Teyleriana Harlemensi proposito certans, librum 
maximi aestimandum  serpsit, qui liber non videtur 
pro merito cognitus esse. Tribus partibus fusius disserit 
et acutissime de textus historia, de auxiliis in textu con- 
stituendo sive de testibus, de legibus sive de methodo artis 
critieae eum commentario in locos selectos. Missum ,textum 
receptum* fieri vult et codicem veterem e. g. Alexandrinum 
typis expressum esse additis lectionibus variis in primis 
ex codicibus Graecis vetustissimis. — Artes liberales cum 
theologia iunctas id temporis in Batavia magna cum 
libertate floruisse praeclaro testimonio est quod liber hie 
et scribi et a societate illa praemio ornari potuit. 

In libris Iohannis Georgii Reichii? (a. 1847 — 1862), 
professoris Gottingensis, criticum oculos, ne dicam gressus, 
retro flectentem vides: quod tamen ad eodiees nonnullos 
minuseulos attinet multa non sine fructu suppeditavit. 

! Doedes, Verhandeling over de tekstkritieb des Nteuwen 
Verbonds, Harlemi a.1844 formae niagnae: pars prima, de textus 
listoria, p. 238— 240; pars seeunda, de testibus, p. 241—367; pars 
tertia, de methodo sive de legibus, p. 368—481. 

? Reiche, Codicum MSS. IN. T. Graecorum aliquot insigniorum 
im bibliotheca regia Parisiensi asservatorum nova descriptio et cum 
textu. vulgo recepto collatio, Gottingae a. 1847; codiees hos adiit: 
Evrvi8 (Àcti13 Panli32 Apoc51)263 (Actl117 Panl137 Apoe 
deest) Actii  (Pauli40)114 (Pauli134)119  (Pauli139).126 
(Paull53).127 (Pauli54); .4ct12 (Pauli16 AÀpoe4).131 (Paull58) 
hos duos non uisi descripsit. Lectiones varias invenies codicum 
Paul 182.134.137.139.140.153, p. 46— 61; Cut 113.114.117.127, 
p261— 65; 40651, po65—T79: Commentarius criticus in. INN. T. 
im quo loca graviora et difficiliora lectionis dubiae  aceurate 
recensentur et explicantur, 3 tom. Gottingae a. 1853.1859.1862. 
Seripsit Reicehius, Codicum . . . collatio, p. 14, adn.: ,,Meliorum 
monumentorum, a Griesbachio Const. recensioni adnumeratorum, 
textus, im genere spectatus, purior est, et genuino, omnium anti- 
quissimo, textui propior, quam Alexandrinorum et oeccidentalium.*' 
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Novum Testamentum ab Eduardo de Muralt! editum 
(a. 18458) parum valet nisi quod conlationes codicum pau- 
corum Petropolitanorum exhibet. 

In Anglia praebuit meliora anno 1848 v. cl. Io. Scottius 
Porterus,? Griesbachii et Hugii discipulus; atque tractatus 
de arte eritica bibliea auno 1852 a v. cl. Samuele Davidsono? 
editus,'in quo Germanorum studiis haud tenuis locus con- 
cessus est, prorsus alius fuit atque liber primus Davidsoni 
et multo melior. In America multa pluris aestimanda, quae ad 
historiam textus evangeliorum sive ad rem criticam pertinent, 
et erudite et ingeniose tractavit Andrews Nortonus* a. 1846. 

De Tischendorfio, Lachmanni discipulo primo, posthac 
dicam. Anno tertio post editionem Tischendorfianam primam, 
prodit cura Samuelis Prideaux Tregellesii (nat. a. 1813, 
mort. a. 1815). d zoxéAvwto cov Xoiozov 
Tregelles. so e E dd s 
P &5 uoyercor artizo«qar ex0080cio«. The book 
of Revelation in Greek, edited from ancient authorities; 
with a new English version, and various readings," 
Londinii anno 1844. Tum anno 1848 mense Augusto 
Prospectum. quem dicunt, foras dedit editionis totius Novi 


1 Muralt, XN. T. Gr., ad fidem codieis principis Vaticani edidit, 
4ntegram varietatem actatis apostolicae, versionis I1 vel III saeculi, 
codd. Alexandrinorum IV vel V, Gracco-Latinorum VI —VATI s. denuo 
examinatam, et XI codd. orientalium I V— XV s. nce non Slavonicorum 
AI—XAIII s. nune primam collatam . . . cum lexidio grammatico 
adiecit E. de Muralto, Hamburgi a. 1848 (ed. min. 1846).  Muralti 
MSS signa habent apud Tisehendorfium 1?* 2P* etc. 

? Porter, Principles of textual. eriticism, with their application 
to the Old and New Testaments . . . Londinii a. 1848, cum 13 tabulis. 

3 Davidson, A treatise on biblical critieism ... 2vol. Edenburgi 
3.1852; vol.2 spectat ad N. T. Edidit etiam v. cl. Davidsonus ver- 
sionem Anglicam Novi Test. Gr. Tischendorfii, The New Testament 
etc. ed. 2, Londinii a. 1876, cum praefatione critica; per incuria 
tamen non ubique Tisehendorfü textum secutus est. 

* Norton, Eridences of the genuineness of the gospels, ed.?2, 
vol. 1 (a.1846), p. 233—109, et add. not. p.iii—ev ; inter alia tractantur 
loci Me16,9—20 Lce9,55.50 929,43.14 Io5,9.4 7,53—8,11 21,24.25. 
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"Testamenti Graece et Latine: , The Greek New Testament 
edited from ancient authorities, with the Latin version of 
Jerome, from the codex Amiatinus.* Publici iuris factae sunt 
partes editionis huius Matt- Marce a. 1857, Lc-Ioh a. 1861, 
Act-Cathoa. 1865, Ro-2'Th 5,9 8.1869; 2"Th 5,9 EEG 
Philem a. 1870, Apoc a. 1872. Editoriam anno 1861 morbo 
quem apoplexim vocant affectus, et de novo ab ininiico illo 
impugnatus anno 1370, quaesiverat in apocalypsm edendam 
curas amicissimas v. cl. D. W. Newtoni. Mortuo editore eura- 
verunt prolegomena et addenda, quae anno denique 1879 
prodierunt, vv. cll. F. J. A. Hortius atque À. W. Streanius. 

Industria maxima praeparavit Tregellesius omnia in 
hane editionem. Ter annis 1845 —1846, 1849 —1850, 
1862 conünentem, quam dieunt, petiit, anni 1855 Hiber- 
niam, codices unceiales Graecos, nonnullos minusculos, 
codicem Vulgatae Latinum Amniatinum conferens Romae, 
Florentiae, Mutinae, Venetis, Monaci, Basileae, Parisiis, 
Dresdae, Lipsiae, Hamburgi, Dublinii; in evangeliis con- 
tulit EGHIPKMRUXZTIA 1.83.69. syr eu, in actibus HL 13.31. 
61; in epistulis Paulinis pFLM 17.91.41, in apocalypsi 1.14. 
Conlationes eius plus semel eum conlationibus a Tischen- 
dorfio factis contulit, ut utraeque perfectiores fierent. 
V. cl. Serivenerus, qui post Tregellesium codicem Evv 69 
AÁct31 Paul37 Apocl4 contulit, testatur Tregellesium 
exactissime omnia eurasse. Romae anno 1845 codicem B 
vidit, facultas tamen conferendi ei non concessa est. 
Anno 1861 codicem Zaeynthium s (et fragmentum 0) 
Londinii edidit. Seripsit etiam libros optimos de Novi 
Testamenti textu annis 1854.1856.! Haec breviter de Tre- 
gellesii studiis quatenus ad Novi Testamenti textum spectant. 


1 Tregelles, zi» account of the printed text of the Greek New 
Testament, with. vemarks on its rcvision upon critical. principles, 
Londinii a.1854, et Introduction to the textual criticism. of the 
Jew Testament, in libro, Horne's Introduction ete. vol. 4, ed. 10, 
Londinii a. 1856 et ed. 11, a. 1863, append. p. 751—714. 175—484. 
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Editio tun eius amplissime lectionibus eum Graecis 
et Syriicis plerumque ab editore ipso conlectis, tum 
Aegyptiacis, Aethiopicis (adiuvante v. cl. Prevosto), Arme- 
niacis (adiuvante v. cl. Rieu), denique ex patribus usque . 
ad Eusebium, Graecis praesertim. Origene atque Eusebio, 
Latinis Tertulliano, Cypriano, Hilario, Lucifero Calaritano, 
Primasio, ornata est.! Textum praebet quem statuere potuit 
vetustissimum, et hoc proposito pariter atque testibus latius 
petitis ratio eius a Lachmanniana differt; nihilominus pleris- 
que locis eadem ab utroque editore leguntur. Evangelia 
edità sunt antequam codex Sinaiticus publiei iuris factus 
esset et ante studia recentioria Tischendorfii codicem n 
Vaticanum spectantia. — Si haee eum mon defecissent, 
saepius cum  Tisehendorfio consensisset. In apocalypsi 
variat textus Tregellesi? novus, teste Scrivenero, locis 229 
ab editione anni 1844. Quod ad textum Tregellesianum 
totum attinet, infra in conlatione videbit lector quam 
paucis locis a "Tischendorfio differat. In editione hae 
octava edenda partem unamquamque Tischendorfius publici 
iuris non fecit priusquam  Tregellesi fasciculus eosdem 
libros continens editus esset. 

Cum vero editio Tregellesii maximi aestimanda ipsa sit, 
laus tamen vin illustrissimi magis celebranda est quod popu- 
lares suos a textus recepti adoratione revocavit eosque ad 
Bentleü principia reduxit. Diu solus fere atque vitupe- 
ratus laboravit, sed sub vitae finem gavisus est, quod 
inter alios multos viri etiam spectatissimi cum Alfordius 
tum Westeottius Hortiusque viam eandem textus ex veteri- 
"bus testibus quaerendi ingressi sunt. 

Nomina Tregellesii atque Tischendorfii intime coniuncta 
sunt. Tempore fere eodem nati, mortui eodem fere tempore 
sunt eodem morbo, utriusque editione Novi Testamenti non- 
dum absoluta. Praecelluit Tischendorfius operum numero 


! [n addendis addidit v. cl. Hortius multas leetiones ex patrum 


seriptis. 
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et magnitudine et honorum tam privatorum quam publicorum 
splendore; Tregellesius corpore fragili reque angusta domi 
impeditus praestabat principiorum  criticorum firmitate 
eorumque usu ad textum definiendum. Duces hi iisdem 
studiis dediti amicitia diuturna inter se coniuncti sunt, ita 
ut studiorum fructus alter cum altero saepe comniunicaret: 
et dissensione quadam paulisper facta in concordiam 
multis annis ante utriusque morteni reversi sunt. 
Henrieus Alfordus edidit Londinii annis 1849 —1861 
N. T. Graece. In evangelüs anno 1849 noluit nisi textum 
ad tempus constitutum edere, quod tamen propositum iam 
anno 1852 in tomo secundo mutavit. Textum quaerit ex 
codicibus non solum antiquis sed etiam inferioris aetatis. 
Ad manus non habeo nisi editionem primi tomi septimam 
anni 1874, alterius sextam a. 1811, tertii quintam a. 1871, 
quarti quintam a. 1875.  Praebet liber praeter textum 
Graecum, lectiones varias selectas, adnotationes marginales, 
commentarium critico-exegeticum, prolegomena historico- 
critica. Hausit editor apparatum plerumque ex aliorum 
libris sed ipse codicem B Vaticanum locis selectis contulit 
atque lectiones novas ex W* a v. cl. P. E. Puseio conlectas 
praebet; in editione primi tomi quarta primus lectiones 
ex codice T pro Le22,20— 23,20 exhibuit, loco a fratre 
eius B. H. Alfordo conlato. Videtur textus plerumque 
'Tregellesii textui propior esse quam Tischendorfiano. 
Tregellesio ducente plerique Angli ad Bentleii principia 
redierunt, non tamen desunt viri docti quibus haec novitas vix 
placeat. Inter hos eminet vel saltem eminebat v. cl. Fridericus 
Henrieus Ambrosius Scerivenerus, hodie vicarius Hendonensis 
atque prebendarius Exoniensis, qui textum Stephanicum 
iterum. iterumque edidit, additis lectionibus Elzevirianis, 
Bezanis, Lachmannianis, Tischendorfianis, Tregellesianis, 
novissime etiam anno 1881 N. T. Gr. textum a translatoribus 
versionis Anglicae a. 1611 adhibitum additis non niai lectio- 
nibus eorum qui nuper versionem Anglicam recensuerunt. 
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Praeter hos libros utilissimos publici iuris fecit Serivenerus 
industria indefessa libros multos et codices et conlationes 
et tractationes quorum tituli infra ponuntur! et argumenta 
passim laudantur. Ipse Serivenerus in recentibus libris 
codices antiquissimos pluris quam antea videtur aestimare. 
Non possum Serivenerum adducere, ni& v. cl. Iohanne 
Guil. Durgonio amico auxiliarique Seriveneri commemorato, 
qui non solum dissertationem? doctam de Marci evangelii 
fine seripsit, sed itineribus longis codices multos minusceulos 
in Gallia et Italia inspexit locisque selectis contulit.? 
Dolendum est eum horum laborum fructus non nisi in 
aetis The Guardian dictis reposuisse difficillimis aditu, sed 
Serivenerus multa ex 1is praebet in 4/ntroductione sua. 

Contulit Serivenerus (sive quod ad quattuor eodiees spectat 
eonlationem edidit) eodices quinquaginta unum (ipse septuaginta 
enumerat, quod partem unamquamque Evv Aci-Cath Paul ÁÀpoc 


separatim distinguit); libri annorum 1853 et 1859 hoc in catalogo 
Coll. et Aug. significantur: 


1 Serivener, 4 supplement to. the authorised Euglish version 
of the New Testament, vol.i, Londinn, 1845; 4 full and exact 
collation of about twenty Greek manuservipts of the holy gospcels, 
Cantabrigiae et Londinii a. 1853; Am exact transcript of the codex 
Augiensis, . . . to ahich is added a full collation. of fifty manwu- 
Scripts . . . with a eritical introduction, Cantabr. et Lond. a. 1859; 
JN. T. textus Stephaniei A. D. 1650. Aecedunt. variue lectiones. cdi- 
tionum Dezac, Elzeviri, Lachmanni, Tischendorfi, Tregellesii, Cantabr. 
1860.1862.1861.1872.1873.1815.187 7 (etiam fortasse aliis annis); 
A plaim introduction to the eriticism of the .N. T. Cantabr. a. 1861, 
ed. 2, a. 1874; A full collation of the codex Sinaiticus ith the 
received. text of the IN. T.: to which ds prefixed a critical introduction, 
Cantabr. a. 1864, ced.2, a. 1869; JBezae codex Cantabrigiensis . .. 
edited nith a. eritical. introduetion, annotations, und faesimiles, 
Cantabr. a. 1864; Six leetures on the tert of the NN. T. Cantabr. 
2.1875 (hune non vidi); The NN. T. in the original Greck according 
to. the text. followed dn. the. authorised version together with the 
variations adopted in the vevised version, Cantabr. a. 1881. 

? Burgon, 7e last twelve verses of the gospel according to 
S. Mark, Oxon. et Lond. a. 1871; frustra hos versus defendit. 

9 Wie mméeen. Cagpo Wiunc. JL SNAY OUT - 

TiscuENDORFE, N. T. ed. 8. 13€ 
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1. EVANGELIORUM: 
4: Evv 470 — Coll. p. xxvi, 


[3^ dU . Xxvll, 
e: . 472 — DESSIN 
di8 o dS em oo SER, 
(B uu dade .. Xxxlii, 
415 — ENS 
[s c quee oo SESORHL, 
h: .. 476 — . XXxXwili, 
] UL — e MsExexisii" 
JS a JW m9 x AL 
lE8. u. 4e DES x cx 
]: . 419 Act[g] Paul[g] — 
Coll. p. xliii, 
L: . 61 Aet[m] 81 Paul [m] 
37 Apoc [f] 14 — Aug. 
p. xl, 
He s. EXDX Aen. [I] CUL leen [fln] 


104 Apoc[b] 94 — Coll. 
p. xliv, 
n: Evv 480 Paul [j] 250 — Coll. 
qoos 
0: .. 481 — Coll. p. xlviii, 
p: .. 482 — Coll. p. xlix, 
qs —- 488^ Aect [F] ore 3m Paulli] 
Zi e (Ongll- p. (1i 
484 — Coll. p. lii, 
485 — Coll. p. liv, 
486 — Coll. p. 1v, 
487 (a G. Benneto con- 
latus) — Coll. p. lvii, 
v: . 440 Act[o]i111 Paul [o] 
2PAL ex ANS [es XO 
v: .. 488 (a C. Burneio conla- 


m oe wo ou 


tus) — Coll. p. lvii, 


w: Evv489 Act [k] 195 Paul [k] 252 — Aug. p. xxxviii. 


9. ACTUUM ET EPISTULARUM CATIIOLICARUM: 


a: Aet 214 Paul [a] 270 — Aug. 
p. 1v, 
b: Aet 215 Paul [b] 271 — Aug. 
jp» Dau; 
: Act 216 Paul[e] 272 (a. W. San- 
dersono conlatus) — 


c 


Aug. p. lviii, 

d: ÀÁect 217 Paul[d] 273 — Aug. 
p. lix, 

e: Aet 218 (ab I. Fentono con- 
latus) — Aug. p. Ixi, 


3. EPISTULARUM PAULINARUM: 


abed fgh kl1mno ut supra 
ad Act, 


^x (ut JEAN 

ERE du ISAAY ll 

Ing cit JB over 

DESEAGUOIIOE ATTE ED SISTER 

k: of Evv w, 

1: Xet 24 Paull29 — ues pelo 
m: ef Evv L, 

nimA'etisspanica 0t ares. 
GR ut JONA We 

p: Áet 61 — Aug. p. Ixviii. 


e: Paul 280 Apoc [a] 93 — Aug. 


p. 1xii, 


jg lexusp me 


4. APOCALYPSIS: 

armcteibonire 

boton 

(8 Joe SUL e fuss qe os 

di: A poera c (Aet 28 Paul 345 — 
Aug. p. Ixxi, 


ccepoc2 0g CAU OB quNG ON 
Aug. p. Ixxi, 

f: Apoc 14 (Evv 69 Act 31 
JE 8300) ms Anas Dos 5. 

fe mayo DR) eme ANUS. qoo Iesu, 
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h: Ápoc 96 — Aug. p. Ixxiii, Jg -xgexe w^ (eMe NS OU Sub emm 
UESATDOCEO E — Ie EDOIsiy, Aug. p. 1xxvi, 

[N. T.] m: Apoe 87 (Act 118 Paul 242) 
kg Jpwere HS) mc XU yd S: uoles 


n: Ápoe 28 — Aug. p. Ixxvii. 


5. EVANGELIARIORUM: 


H: Evrm 150 — Aug. p. xlvii, x: Evrm 183 — Coll. lix, 


p: » 181 , ,l y: » 184 — , lxi, 

fs ^u. — fe em — gl. B8— a OB eg IN. 

6. PRAXAPOSTOLORUM: 

fragm. ex Evrm z: a?: Act 214 Paul ?70 Prax 87 
Jerem 808) em t qu bw eut Epl 


Novi fuerunt hi codices nisi Evv gj Lm v Aet-Cath h1m n 
op Paulk!mno Apocedefln Evrm H. Codices qui sequuntur 
notavit Tisehendorfius aliis quam Seriveneri signis: 


Evv Act - Cath Paul Apoc Evrm 
gs qi ls 8m k: 104 ms05 — ws H: 150 
Je lg Jg 28 bg 95 — Ing S65 
los (9 mng Sl m: 317 qs Sl — pa e 
m: 201 1:2053 n: 30 dia. & — Js 
v [Cant.]: 440 0: 111 eg 2l ea me — Js 
jps dul Had mo ede 
n: 28 


Codex v evangeliorum a Burneio non nisi Mc1,1— 4,16 Io7,53— 
8,11 conlatus est, et in libro Co/l. a Scrivenero v insignitus; sed 
in libro Aug. adhibuit Serivenerus signum v pro codice Evv 440 
(Tisechendorfii cant*") et in libro Zntr. ed. 2, signum v codici illi 
a Burneio conlato dedit; nihilominus in libro zwg. usus est Serive- 
nerus signo v pro codice 440 in locis illis Mc 1,1—4,16 Io 7,53— 8,11. 

Mens liberior spirat in scriptis v. cl. Thomae Sheldoni 
Greenii,! olim collegii Christi Cantabrigiae socii, qui textu 
ex testibus antiquis hausto plerumque cum  Tregellesio 
atque Tischendorfio consentit. Dignae sunt quae nominentur 


! Green, A course of developed criticism 0n passages of the 

N. T. materially affected by various readings, Londinii [a. 1856]. 

Aeri indieio traetantur loci 2065. The twofold NN. T.: being a 

new translation accompanying a newly formcd text, Londinii [a. 1865]. 

A critical appendix to the twofold N. T. [Londinii anno circiter 1871]. 
fy 
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editiones textus Graeci Apocalypsis a v. cl. Guilelmo 
Kelleio! anno 1860 publici iuris facta, et Novi Testamenti 
Anglice versi a v. el. Iohanne Brownio MeClellano? ex 
textu novo Graeco. 

V. el. Ezra Abbotus, professor Cantabrigiae in Ame- 
rica, inde ab anno 1856? textui Novi Testamenti operam 
dedit et, etsi textum publici iuris non fecit, multa quae ad 
N.'T. textum attinent et scripsit et edidit. In editione Ameri- 
eana libri Smithii, Dictionary of the Bible, annis 1866 —1870 
nonnulla ad NN. T. textum spectantia addidit, et annis 
1872—1881 multus erat in recensione illa Novi Testa- 
menti Anglici. Ipse minime praeterire possum partem 
illam laborum Abboti, quae ad aliorum scripta attinet; 
iudicio, eruditione, accuratione, amicitia, omni modo per multos 


| Kelly, The Revelation of John, edited in Greek, awith a new 
Knglish version, and. a statement of thc ehief authorities and various 
veadings, Londinii a. 1860. 

? MeClellan, 74e N. 7T. .. . « mew translation . . . from 
«a eritically revised. Greek text. . . . harmony of the four gospels, 
motes and dissertations. Vol. 1. The four gospels, Londinii, a. 1815. 
V. el. MeClellanus censet w et B pessimos esse codices. 

3 Abbot, , Various readings etc. in appendice libri Nortoni 
. statement of reasons ete. ed. 2, Bostoniae a. 1856, p. 452—482. 

* Abbot, ,On the reading ,only-begotten God,' in John i. 18,* 
JBibliotheea Sacra, 1861, p. 840—872; editio libri [Guilelmi Ormiij, 
Memoir of the controversy respecting the three heavenly witnesses 
1Johu v.7?, Dostoniae a.1866 et post; editio libri C. F. Hudsonii, 
A eritieal Greek. and. English. concordanee of the IN. T. Bostoniae 
a. 1870 (ct. 1871.18175.1877.1881); ,,On the comparative antiquity of 
the Sinaitie and Vatiean manuscripts of the Greek Bible,'* Journal? 
of the American Oriental Socicty, vol. 10 [1872], p. 189—200 et 
p. 602; , The late professor Tischendorf," Unitarian Aeview, a. 1815, 
mense martio p. 217—236; ,On the reading, ,4n only-begotten God* 
or ,God only-begotten' John i. 18, Unitarian Review a.1815, mense 
iunio, p. 560—511; ,,On the reading ,Church of God', Act xx. 28*5, 
-Bibliotheea Saera, a. 1816, p. 313—352; ,,The N. T. text,'^ in libro 
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Anglo-Ameriean Bible revision, Novi Eboraci a.1819, p. 86— 98. 
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annos multis et in primis iuvenibus textus sacri studiosis 
subvenit, corrigens, suggerens, restringens, incitans.! 

Per aliquot annos fere nihil in Gallia de N. T. textu 
publicatum est, commemoranda tamen est dissertatio v. cl. 
Bergeri de Xivrey, ,Mémoire sur le style du Nouveau 
Testament et sur l'établissement du texte**?, 

Vin clarissimi Brookius Fossius Westeottus et Fento- 


Westeott. nus lohannes Antonius Hortius, uterque 
et hodie professor Cantabrigiae in Anglia, uter- 
Wort. que critico Novi Testamenti studio praestans, 


uterque spectatus iam et diu cognitus propter libros et 
dissertationes eruditas,? publici iuris fecerunt N. T. Graece 
omnibus numeris absolutum. — Laboribus iam ante annos 


! Hoe loco commemorandus est tractatus egregius viri docti 
Guilelmi Hayes Ward, JErcemination of the various readings of 
1 Tim. iii. 16, Bibliotheca Sacra, Andoverae a.1865, pp. 1—50, nec 
non dissertationes duae a v. el. À. Wellingtonio Tylero seripti: 
,Our Lord's saeerdotal prayer [loh xvii] A new critieal text etc.'* 
et ,,Paul's panegvrie of love. .À new eritieal text ete.*, Bibliotheca 
Sacra a. 1811, p. 323—333 et a. 1813, p. 128—143.482—520. In 
altera Tyleri dissertatione editorum priorum apparatus eritiecus ad 
1Co12,27—13,13 sunm eura correctus et valde auctus est, testi- 
moniis patrum praesertim mirabili diligentia conlectis. 

? Mémoires dc Ülinstitut. impérial de France, académic des 
inscriptions et belles-lettres, Parisiis, vol. 23 [1858], p. 1—144. 
Separatim impressa, Étude sur le texte et le style du. INouveau 
Testeient par J. Berger de Xivrey, Paris, 1856, 89. pp. (4), 164. 

3 Westeott, 7Zhc Bible im the church, Lond. 1864; Am intro- 
duction to the study of the Gospels, Cantabr. et Lond. a. 1851, ed. 6, 
4.1881; .4 general survey of the history of the canon of the NV. T. 
Cantabr. et Lond. a. 1855, ed. 5, 1881; St. Johws Gospel. Introduction, 
commentary, and critical notes, in Thc Holy Bible ete. edited by 
JC. Cook, N. T., vol. ii. Lond. 1880; ,, New Testament*, ,, Vulgate** 
et traetatus alios multos in libro Smithii, Dictionary of the Bible; — 
Hort, Two dissertations I On MONOTENHX OEOXX in seripture and 
tradition IY On the ,,Constantinopolitan* creed. and other eastern 
creeds of the fourth. century, Cantabr. et Lond. 1816, ,,Dardaisan,* 
,Basilides et traetatus alios multos in libro Smithii, Dictionary of 


Christian. biography. : 
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multos susceptis, textum Graecum ad tempus constitutum 
cum viris nonnullis doctis communicaverunt editores 
annis 1871—1876, tum iterum recognitum introductione 
uberrima atque appendice ornatum opus duobus tomis 
anno 1881 ediderunt. Iam supra, p.198—201, dictum 
est de laboribus virorum cll. quod ad textus familias 
attinet, ex quibus apparebit quae methodus textus recensendi 
is probetur. ,,Volunt editores verba Novi Testamenti 
originalia accurate exhibere quatenus ex testibus hodie 
cognitis constitui possunt. Ubique diligenter considera- 
verunt unamquamque testium classem, pariter atque ea 
quae experientia rerum criticarum multifaria per saecula 
duo proxima docet. Iudicium de textu constituerunt 
auctoritate testium, et in auctoritate unicuique testi pariter 
atque testium classi attribuenda fundamentum necessarium 
habuerunt historiam atque genealogiam testium.* Ex con- 
latione infra posita videbit lector quam saepe textus West- 
cotti et Hortii cum illo Tischendorfiüi ut et Tregellesii con- 
sentiat neque lectores latebit consensum multo maiorem 
futuram fuisse, si Tischendorfius lectiones marginales prae- 
buisset. Editionis pretium praeterea inde maius est quod 
ubique lectiones quae textui auctoritate fere aequales sunt 
in margine posita sunt; neque missa fecerunt editores 
nonnulla Occidentalia, quae, etsi minime textus partem 
faciunt, propter textus tamen historiam virorum Novi 
Testamenti studiosorum interesse possunt; haec signis d F 
inclusa margini adsociantur. Editores docti praeterea emen- 
dationes ex coniectura prorsus reicere nolunt, etsi ipsi in 
editione populari quam fecerunt nihil dant quod non testi- 
bus codicibus nititur: loci quibus lectionem veram nullus 
fere testis servasse videtur signo T in margine notantur, 
ut qui coniecturae auxilio egeant. 

V. cl. Bernhardus Weissius, professor Berolinensis, con- 
didit in adnotationibus librorum, quos supra (p. 127, adn. 4) 
commemoravimus, multa maximi aestimanda de lectionibus 
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veris praesertim in evangelis, fructus studiorum aecura- 
tissimorum et indefessorum. 

Viri docti tam Angli quam Americani qui versionem 
Novi Testamenti Anglieam iam annis 1870 —1881 ecura- 
verunt, quamquam ítextum Graecum non constituerunt, 
locos tamen multos diligentissime tractaverunt. Quae eis 
plaeuerunt haurienda sunt ex N. T. Gr. editionibus Seri- 
veneri (cf supra, p. 212, et p. 213 adn. 1) et E. Palmeri.! 

De emendationibus textus Novi Testamenti ex coniec- 
tura haustis disseruerunt viri clarissimi Van Manen? et 
Van de Sande Bakhuysen,? qui incautius coniecturas 
liberrime adhiberi volunt. 


(4) DE TISCHENDORFII EDITIONIBUS: 1841—1872. 


Anno 1840 mense octobri ineunte ad finem perduxit 
Tisehendorfius editionem suam primam: ,,Novum Testa- 
mentum Graece* Lipsiae a. 1841; vide supra, p. 8. 

Prolegomenorum fuerunt partes quattuor, quarum 
prima pagg. i—1 commentationem exhibuit ,de recensioni- 
bus quas dieunt textus Novi Testamenti, ratione potissimum 
habita Seholzi,^ quam  eommentationem  Tischendorfius 
exeunte mense illo octobri publice defendens theologiam 
in academia Lipsiensi docendi veniam impetravit; pars 
altera tractavit de editionis ornandae consilio et ratione, 


! Palmer, The Greek Testament with the readings adopted by 
the vevisers of the authorised. version, Oxonii a. 1881. XV clle 
Eduardus C. Mitehellus, professor ecclesiae Baptistae Parisiensis, 
tabulas eodieum, versionum, patrum optime edidit in libro: Critical 
handbook, Londinii et Andoverae a. 1880, p. 65—143; Les sources 
du Nouveau Testament, Parisiis a. 1882. 

? W. C. Van Manen, Conjecturaal-kritiek  toegepast op. den 
tekst. van. de sehriften des Nieuwen Testaments, Harlemi a. 1880. 

3 W.H. Van de Sande Dakhuysen, Over de toepassing van 
de conjecturaal-Eritieb op den tekst des Nieuwen Testaments, Harlemi 
a. 1880. Cf. v. cl. Osearum de Gebhardt, ZÀeologische Literatur- 
zeitung, Lipsiae a. 1881, col. 540 — 543. 
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iertia de editionibus eum textu edito conlatis, quarta de 
subsidiis criticis. — Fautor huius editionis praeter ceteros 
exstitit David Sehulzius! professor Vratislaviensis, — qui 
et posthae Tischendorfium diligenter laborantem amore 
favoreque locupletavit, — neque elapsi sunt anni mulü 
antequam exemplaria omnia venierunt quamquam Lach- 
manno, nescio an discipulum non ecognoscenti vel famae 
rivalem iam providenti, editio ,,tota peccatum"? fuit. Teste 
Reussio consensit Tischendorfius hac in editione cum textu 
recepto non mnis locis 280 ex mille Reussianis, cum 
Griesbachio locis 569, eum Lachmanno locis 7325. Lectiones 
novas in locis Reussianis praebet 55. 

Post biennium fere publici juris factae sunt editiones 
duae Parisiis: 

«. altera, ,N. T. Gr. ad antiquos testes recensuit, 
lectionesque variantes Elzeviriorum Stephani Griesbachii 
notavit C. T.* Parisiis, Ambr. Firm. Didot. a. 1842, 
Fr. Petro Guilelmo Guizotio dedicata. Textus nonnullis 
praesertim in evangelis mutatis plerumque accommodatus 
est ad editionem Lipsiensem anni 1841 (Reussius enumerat 
inter suos locos quinquaginta quibus editio Parisiensis a 
Lipsiensi differt, atque lectiones novas duodecim), cui editioni 
iterum lectiones editionis Parisiensis Neapoli Lipsiam missas 
aestate anni 1843 addidit Tischendorfius. | Praeterea continet 
editio haec Parisiensis non Catholica paginas viginti duas 
prolegomenorum novis studiis ornatorum, et paginas non- 
aginta unam lectionum variantium in appendice. Dolebat 
editor quod liber pessime typis expressus est, neque sciebat 
utrum correctiones postea Parisios missae adhibitae essent. 

b. altera, ,N. T. Gr. et Lat. In antiquis testibus 
textum versionis Vulgatae Latinae indagavit, lectionesque 


1 Schulzius seripsit eensuram uberrimam in actis, Neue Jenaisehe 
allgemeine  Litteratur- Zeitung, no. 145.146.147. — Conferendus est 
etiam Doedes (wt supra, p. 268, adn. 1), p. 212—222. 

? Laehmaunus, JN. T. Gr. et Lat. Berolini a. 1842, vol. 1, p. xxiii, 
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variantes Stephani et Griesbachii notavit, viro s. vene- 
rabili Jager in consilium adhibito, C. T.* Parisiis, Ambr. 
Firm. Didot. a. 1842, archiepiscopo Parisiensi Dionysio 
Augusto Affreio dedieata. Editio haec Parisiensis Catholica 
ita comparata est ut textus Graecus cum testibus antiquis 
et in primis cum Latino Vulgatae versionis textu quoad 
fieri posset consentiret. ^ Jagerus, qui consilium libri ita 
edendi Tischendorfio dederat, rapuit posthac laboris honorem 
et nomen suum in titulo posuit tanquam auctor ,Quna cum 
C. Tischendorf* delevitque Tischendorfi nomen sub finem 
dedicationis. Nisi fallor, dignior fuit editio raptore tali 
Jagero quam theologo Lipsiensi. 

Peto ex leetore ut catalogum operum Tischendorfii 
supra p. 8—10 inde ab anno 1842 usque ad annum 1848 
legat quo facilius intelligat quantis laboribus Tischen- 
dorfius se praeparaverit ad editionem novam parandam. 
Haec prodiit hoc titulo, ,N. T. Gx. Ad antiquos testes 
recensuit, apparatum eritieum multis modis auctum, et cor- 
rectum apposuit, commentationem isagogicam praemisit C. T. 
Editio Lipsiensis seeunda* a. 1849. Prolegomena paginarum 
nonaginta sex fusius quam ante rem criticam tractaverunt, 
sed hie illie non bene in ordinem redacta sunt. De textu 
mox dieam. lam anno ineunte 1856 venierunt exemplaria 
ultima huius editionis. 

Commemorandae sunt hoe loco editiones Novi Testa- 
mentü vel evangeliorum nonnullae, quae magis in usum 
communem vel academieum quam in usum rel criticae 
studiosorum elaboravit Tischendorfius: 

a. Tauchnitiana. Haec editio stereotypa, quam dicunt; 
prodiit anno 1850 apud Bernhardum Tauchnitium, non 
tantum sola, sed etiam eum Vetere '"lestumento a Carolo 
G. Guilelmo Theilio anno 1849 edito. Exhibuit, non nisi 
paucis recognitis, textum editionis anni 1840, lectione Elze- 
viriana sub textu notata. terum repetita est anno 1862 
eodem textu sed novis prolegomenis et anno 1875 cum 
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textu editionis octavae, lectionibus codicis Sinaiticl additis. 
Hane ultimam editionem recognovit v. cl. Oscarus de 
Gebhardt paulatim per annos hos; absoluta recognitione 
anno 1880, nomen eius additum est editoni in prole- 
gomenorum epilogo.! 

b. Synopsis. Anno 1851 edita est apud (Avenarium 
et) Mendelssohnium, Lipsiae, ,,Synopsis evangelica ex 
quattuor evangelis ordine chronologico concinnata brevi 
commentario illustrata, ad antiquos testes recensita*, textu 
nonnullis locis emendato; repetita est editio anno 1854. 
Editio anni 1864 emendata est adhibito codice Sinaitico,? 
itidem editio anni 1871 ad normam editionis octavae 
criticae recensita; haee repetita est anno 1878. Videtur 
synopsis haec in Britannia Magna plerumque in usu esse. 

e. Academica, Novum "Testamentum Graece quod 
primum in triglottis (Gr. Lat. Germ.) anni 1854 apud 
CAvenarium et) Mendelssohnium, Lipsiae prodiit, editum 
est separatim anno 1855 nomine editionis academicao, 
argumentis et locis parallelis notatis, sectionibus Ammonii 
Eusebiique canonibus additis, lectionibus textus quem dicunt 
receptum in margine commemoratis. Postquam mille exem- 
plaria venierunt, repetita est editio anno 1857; anno 1858 


! Repetiit Gebhardtus textum Tischendorfianum bis in libris, 
N. T. Gr. et Germanice, Lipsiae a. 1881, et JV. T. Gr. Lipsiae a. 1881, 
additis textui Graeco lectionibus Tregellesii et Westcotti Hortiique, 
textui Germanico lectionibus editionis Erasmianae secundae et editio- 
num versionis Lutheri praecipuarum.  Praebet etiam JV. 7. Gr. sub 
finem nonnulla ex codicibus melioribus praesertim novas aliquas lectio- 
ues ex codice Rossanensi (Z) a Gebhardto atque lIlarnaekio reperto. 

? Synopsis editio anni 1864 inde nisi fallor memorabilior est 
quia tum primum adhibuit Tisehendorfius eodicem novum Sinaitieum 
in textu constituendo. V. el. Friderieus Gardinerus edidit evan- 
geliorum synopsim sub titulo: 41 harmony of the four gospels in Greek, 
according £o the text of Tüsehendorf; with a collation of the textus 
veceeptus, and of the texts of. Griesbach, Lachmann, and. Tregelles, 
Andoverae a.1871; ed. repetita, addita dissertatione de principiis 
eritiene artis, a. 1876. 
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prodiit in Novo Testamento Graece et Latine ex triglottis. 
Eadem editio (ad textum denique editionis octavae recognita 
a. 1873), repetita est annis 1861.1864.1861.1870.1873. 
1875.1878.1880.1881.1883. 

d. Brockhausiana. | Editio Novi "Testamenti Graece, 
quae ultima e manibus Tischendorfii prodiit, ,,N. T. Gr. ad 
editionem suam VIII criticam maiorem conformavit, lectio- 
nibusque Sinaiticis et Vaticanis item. Elzevirianis instruxit 
C. de T.^ Lipsiae F. A. Brockhaus a. 1815, data est 
mense januario anni 1878, quo anno die D mensis maii 
morbus ille lethalis editorem cepit. 

Redeo ad annum 1859. Iterum lectorem ad cata- 
logum, supra p. 11— 15, ablego, ut praeparationes editionis 
huius anni percurrat, quod ante tempus emiserat Tischen- 
dorfius in vulgus plus quindecim exemplarium milibus 
Novi Testamenti. Post I Lipsiensem anni 1841, II et ITI 
Parisienses anni 1842, IV Lipsiensem secundam anni 1849, 
V Lipsiensem-Tauchnitianam anni 1850, VI Lipsiensem- 
triglotto-academicam annorum 1854— 1858 — numerata 
est editio anni 1859 septima. Typis exscripta sunt forma 
duplici, maiore et minore, exemplarium tria milia et quin- 
genta. Forma maior duobus voluminibus exhibuit apparatum 
criticum usque tunc uberrimum, quo uberiorem editio nulla 
nisi haec Tischendorfii ipsius octava exhibet. Prolegomena 
quamquam partim ex editione anni 1849 exscripta, loeu- 
pletissima, paginas 278 impleverunt; fortasse propter iter, 
quod eo tempore molitus est, hic illic minus ad mentem 
auetoris exacta sunt. Forma minor ex maiore excerpta est eo 
modo ut testimonia fusiora minoraque omitterentur, praebuit 
tamen ipsa apparatum criticum pleniorem iis, qui in editio- 
nibus Wetstenii, Griesbachii, Scholzii, Lachmanni infuerunt. 

Editio octava haec etiam forma duplici exscripta est. 
Formae maioris volumina prior et altera prodierunt annis 
1869 et 1812, sed morbo et morte impeditus est Tischen- 
dorfius quominus prolegomena pararet. 
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18149 1559 1869 —1872. 


Restant nonnulla addenda de textus recensionibus 
'lischendorfianis, id est, de editionibus eius principibus 
tribus annorum 18490 1859  1869— 1872.  Reussius 
testatur textum anni 1849 eum Elzeviriano locis 352, cum 
Griesbachiano locis 622, eum Lachmanniano locis 655 con- 
sentire, et ex his Tischendorfium et Lachmannum locis 212 
inter se consentientes a ceteris diserepare; locis 855 ex 
mille servare Tisehendorfium lectionem iam ab illis ex- 
pressam. Textus ita lectiones receptas et Griesbachianas 
commendans, Lachmannianas respuens, deserit editionem 
Lipsiensem anni 1841 locis 183, Parisiensem anni 1842 
locis 901. Invenit Reussius lectiones plures primum a 
Muralto receptas, et nonnullas Complutenses, Harwoodianas, 
Maeianas; ex novis lectionibus decem affert. 

Textus anni 1859, quod ad evangelia attinet, propius 
ad textum receptum accedit, unde et hodie in primis viris 
textui recepto deditis probatur; errore attamen huius me- 
thodi viso in epistulis longius a textu recepto recedit 
quam anno 1849.  Reussius invenit locos 395 (ex eius 
mille) quibus Tischendorfius eum Elzeviriano, 671 eum 
Griesbachiano, 6629 cum Lachmanniano consentit; lectionem 
plane novam observavit Reussius nullam. —Serivenerus, 
textus recepti defensor, locos 1296 (430 nihil sunt nisi 
orthographiea) enumerat, quibus haee editio ab editione : 
anni 1849 differt; locis 59D ex his quaerit Tischen- 
dorfius iterum lectiones receptas quas dicunt. lta inde 
ab anno 1841, quo anno Tischendorfius longius quam 
Lachmannus a textu recepto discessit, paulatim ad textum 
receptum: redibat. Editione tamen anni 1859 vix absoluta 
in orientem festinans invenit Tischendorfius codicem sw 
praestantissimum, tum per aliquot annos eum omni indu- 
stria tractavit terque edidit, unde amore textus veteris, quem 


ad manum habuit, quem ipse comparaverat, inflammatus 
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statim profecit ad textum novum constituendum, quem 
textum hac in editione octava habes. 

Dolendum est quod Tisehendorfius textum suum novissi- 
mum ipse defendere non potest. lam supra p. 46 —66, 
praesertim p. 52.52. verba Tischendorfii de legibus eius 
legimus, quibus addi possunt ea quae annis 1870 et 1813! 
editor doctus seripsit: In antiquis testibus ,antiquissimos 
paucos codices Graecos magnae reliquorum multitudini 
anteponentes ipsum textum ad testium fidem non confor- 
mavimus nisi adhibitis simul certis de cuiusvis scripturae 
probabilitate legibus. . . . Postquam vero Deo providenti 
placuit litteras Christianas tanto thesauro augere, quo 
maiorem nullum habent, fieri non potuit quin, quid potissi- 
mum in re exercenda critica prodesset, denuo delibe- 
randum censeremus. Qua ex deliberatione illam rationem 
ita mutandam censuimus ut textum ederemus qui totus 
ab antiquissimis auctoritatibus penderet, posthabito opinionis 
de.lectionum probabiltate arbitrio. Iac enin in proba- 
bilitate pensanda quam proclive sit errare, innumeris doceri 
potest exemplis; paene enim nihil tam certum inde prodiit 
ut excludat quod eontra dici queat. Illud certe fieri ne- 
quit, ut ab ipsis peritissimis ad probabilitatis normam 


1! "'Tischendorf, Synopsis evangelica, ed. 3, Lipsiae a. 1811, p. liii ; 
Haben wir den düchten Schrifttext. der. Evangelisten und Apostel? 
ed. 2, Lipsiae a. 1873, p. 18: ,,Bei der Verarbeitung des Materials 
zum Zwecke der Herstellung des áltesten Textes unserer evangelischen 
und apostolisehen Bücher, bin ieh nach lüngerem mir ófters zum 
Vorwurf gemachten Sehwanken zu Grundsützen gelangt, die sich am 
nüehsten mit denen des englischen Kritikers Richard Bentlev vom 
Jahre 1720, aueh Carl Laehmanns vom Jahre 1831 berühren: 
(Grundsátze, deren erfolgreiche Anwendung allerdings erst durch die 
glückliche Sicherstellung nnd wesentliehe Vermehrung des maass- 
gebenden Apparats ermóglicht worden ist. . . . Sie gehen daraut 
hinaus, vom hergebraehten Texte, dem seit Erasmus unbedingt be- 
vorzugten byzantinisehen Texte, sgáünzlich abzusehen und dafür den 
dokumentlich beglaubigten Text des zweiten Jahrhunderts unter 
móglichster Verziehtleistung auf das eigene Gutdünken herzustellen.'' 
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talis editio conficiatur quae plerisque satisfaciat et quovis 
versu ipsi scripturae apostolicae proxima videatur. Propterea 
litteris. Christianis maxime consulitur tali textu edendo 
qui ubique antiquissimas  probatissimasque auctoritates 
sequatur.* 

Hoe modo textum saeculi secundi quaerens constituit 
Tischendorfius textum longe a textu editionis septimae et 
longius a textu quem dicunt recepto discedentem. V. cl. 
Serivenerus notat variationes! 55369 inter editiones septimam 
et octavam, . Enumeravi variationes 350727?. Quam stricte 
secutus sit editor codicem « Sinaiticum inde apparet a 
numero locorum 120 quibus solis ex illis multis codicem 
Pinaiticum deserit; plerumque pertinent hae variationes ad 
vocum formam ut eA&rOG (N 70.) WAs«c (WM wmÀ(«G). 
Codicis B Vaticani leetionem respuit editor locis 956 (ne 
oblitus sis, Àpoe hie non inclusam esse) Testimonium 
codieis w solum accepit editor locis 14b (ex quibus 39 
in Apoc), codicis vero B non nisi locis 14 (Apoc excepta). 

Si evangeliorum loci 1832 aceuratius exeutiuntur 
inveniuntur loci 581 quibus codicis B lectio neglegitur, 16 
quibus codicis w lectio. Contra leguntur loci 68 cum s 
solo, T eum B solo. &/i quaeritur de locis quibus editor 
codieum paucorun fidem habet, exstant loci 130 quibus 
codieum xB testimonium probatur, 8 AC, 110 «p, 32 NL, 
22 «BC, 52 wBb, (9 unrL, 16 wBCL, 48 unpL, 61 sar 4 
T vel X vel ^ vel s. . De evangelis singulis haec: 
praeferuntur in Mt WB, BD, ND, NBL, S, NBC, NBDL, — 
in Me &BLA, N, NBL, ND, NB, NBCOL, — in Le WBL, WB, 
NBDL, ND, NBD, NBLE, et saepe coetus NBDLE, — in lo wp, 
4, NB, NBL. 


! Leetiones variae hae variis modis enumerari possunt; lectio 
una praebere potest voces plures quae iterum inter se variant; 
interdum exstant lectiones duae intra vocem unam. 

? Cf Abboti eatalogum apud Hudsonium, A4 critical Greek 
and English eoncordanee of the IN. T. Bostoniae a. 1877, p. 489—508. 
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Ex locis 1455 in Act Cath Paul, sunt 375 quibus 
B respuitur, 20 quibus « — Leguntur cum « solo 39, cum 
B solo 7, «B 93, wA 62, «AB 107. Praeferuntur in 
Act WAB, NB, NABD, RABC, NADE, NA, NAE, N, NBD, — 
in Cath NB, 8A, &AB, &ABC, 8, — in Paul 8B, 8 AB, &ABC, 
HA, MAC, N, NABP, ND, NBC, NAP. 

Mutati sunt loci 285 in Apoc, 1D contra xw.  Prae- 
ÍGDUFILUT NUSNBAPO, xAP, NACP, NA, MB*P"6p, NCP, 


VoM C QUSRUOSSTIEORE GOEGISDIE CASCEDSSNSBUIUBNEON O VE DE: SOSASMTESNGIDT 
À TREGELLESIO ET A WESTCOTTO HORTIOQUE EDI- 
TORUM CUM TISCHENDORFII EDITIONE OCTAVA. 


add: addit ete; si nihi! dicitur | T: Tischendorf 


spectat ad versus finem Tr: Tregelles (cf supra, p. 269 ss.) 
ene: enelitica H : Westeott-Hort (cf supra, p.211) 
eM eam tret h: Tr et H margo 
o onon LI h & Tr et H . uncis inclusa 
parox: paroxytonon [H], 
pon: ponunt ete ([[H]]: primis temporibus inter- 
pr: primum polata 
praem: praemittit ete h32*: a h signis M F- inclusa (ef 
$.: sine supra, p. 218) 
s. eomnun.: sine commate p. P quae modo indieato a Tr 
see: seeundum et IT in textu habentur, sed 
see. eur.: secundis euris in margine eandem atque 
8. d. p.: sine diaeresis punctis T lectionem praebent 
8. j. s.: sine iota subscripto ht: lectio primitiva non exstat 
8. p.: sine puneto II": videtur coniectura antiqua 
5. u.: Sine uncis et bona esse 


Tregellesius adamat suzt pro &rz ete; et scribit -gó-.  Seri- 
bunt H ut Ln Ti evyoczréet  2fore Tr  y&yoenzret, fort. 
Nonnula vel saepius adhibita vel minoris aestimanda in hoe loco 
pono. De H cf supra, p. 107.108.  Seribunt H «pg«, &iz52ovic 
s, d. p., «foc s. d. p., Tr H yolyo9«, H cag, tr, Coor, 
51oo8no ctc, Tr 9Anpio, H xerit, Tr zoiue, Tr I uova s. d. p., H 
drvioG (et. Tr Apoc 10,1), Tr TQU(G 5s le Eso Jl TUZLZOQG , dire 8E 
eOcrré, — item Tr éo«. 6€, Tr H ói zarroo, Ó«t v(, Tr ey 89, 
HENHICEDU ES. Tr sf ztg, Tr H s? zoo, Tr-et zd (H. Me8,35) TR3H 
fra Tí, ual ye, Tr zat ziep, zuboc 760; uy 3uss ite Jal "I 7 0T£t, un 


206, Tr 10) 16 H ore Tr rorrégtur, —item H tz £t í« (non He 4,6.11), 
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T —  ———— ODIT SE GNIS " 
CTvH ÓovAsée, e0e200pyoxe(«, TH edu ol«ro(«, Tv (AXxpéreus, 
H. 22ecotfer , 88&q io (Act 22,6 -eéq-), &otéa, £guxvíe, Tr (£0ón01 
iu Mt), 54í«c, Tr 1 9ouoze(e, Tv iepuyo, H i£govotAnu et i£o00., 
Tr ?jGounA?ree, Tr óo«rruG (non Le 1,13.00.08 3,15 ctc), H 
joco (non Act4,4 13,5), Tr xCUGEU, 2uodízeuc,  ueDode(«, 
Tr H. zte40efe, Tr ztc£ir (nou Io4,7.9.10), zi2&r06,. ócflfif, Gau- 


z, fa n r2 9 , 
oeuc, Tr H. Geueocéria -oetrio, H cqvoío, r«y&or, qconaxía, 


Tr qii«déAqéuc Apoc 1,11 2,7. Tregellesius, ut videtur ex incuria, 
nonuullis loeis minus eonstanter seribit accentus, diaeresis puncta, 
iota subscriptum, partieularum coniunetionem. —— Übi lectiones varias 
brevius notavi, levabit nisi fallor Tiseheudorfii eommentarins dubium. 
Signa nonnulla a v. el. Gebhardto (ef supra, p. 282, adn. 1) 


mutuatus sum. 


KATA MAGOAION. 
"IY evayyeAtor era uadOutor 

1, 3 H égomgt bis 5 'Tr fooc bis 9H. coude, eocdcpu | H 
«g«G bis 9.10 H. £ezí. bis 18 Tr [H] om iv h. yororor à 19 H Aeóoq 
20 H* uepier 24 Tr o (00) H [0] t. 25 ov [H] 2,5 Tr eror 
13 Tr x«r oreo qty. hx. or. equrn 14 H. zreoe^efie 16 Tr z«cur 
sed T quoque hane lectionem videtur probare 18 Tr óc ir noeA5otr 
21H zri«geAefe 22 Tr [ene] v. (000. 23 H. reteger— 3, 2 Tv. [ze] 
À&ycr 8 Tr Suzr. [«erov] 12 Tr h eztoQnzyr eerov 14 Tr [00«r1 6] 
01x. | Tr H 71006 pé; db5tr WS eur. cero | H ovre 16 Hgregy. | 
Tr h «vero o(| Tr ro. zirevae rov. 2. | Te [zec] €0y. 17 h. joe, o 
«yezuroo &rji"Tv H eedozuó« — 4,1 [o] «6 2 Tr H vezreo reo0. 
3 H eczor arc 4 Tv er zierrt 16 Tr H ozoric 15h om ger«rostre 
et y«p 18.19 Tr «A«8 bis 23 Tr zeptgy. [0 £0] 24 ez15229. tr 
&&yÀ9er | ze Óciu. Tr H om xe tr [zat] 

5,1 «ero [H] 3 Tr eovtr ene 4.5 H i. 0t zt£r. 2.7. 2. 8. 0t 7206. 
x. T. À. h ut T sed Ar 9 Tr IH ore [«eroc] vioc 10 Tv. &£G7ti ene 
11 Tr H. dto$ocir— T see. eur. -5ovotr | tr. [ibeedogeroc] 18 Tr 
tort ene | Tr H. «2«6 bis T sce. eur. «2e 14 Tr core ene 18 H zepe« 
«r see [H] 20 Tr xj duzetocvrn vor 22 «crov pr Tr$ add [e] 
Tr H p«x« 28 tr zer &ex& 25 Tr o xzoeruo [o6 zt«pado] 28 Tr 
ei)eipjoei aergy I 62. [everqr] 32,20 00... notyarec (H]: 
OG tY (Gt. UM. tr Oo cu. yeuunouc 37 soro h sort | Tr soror 
ene 39 ir gouzuce ent | Tr. oecyorec oov. H. 60. [00v]. 42 Tr 
d«recoaGóct A6 7. Gero. Tr h. ovro6 6, 1 0e pr Tr om [tr] 
[H] Tr H rod ovocroió 4 Tr H. 021606 á gov 3 tÀémuogenm 
6 Tr regiécor 8 Tr. ferro2oygougre 8 H.— yo [0 2600] 0 7r. 


10 Tr z29erto. 15 Tr 0000706 TC JUQUzTOUQUCTU CUTODP H «r3o. 
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[r. 2. «v.] 18h. rgorevor row. c«v2o. 21 xe& [H] 22 tr &oriv o 
oqó«2uoc [cov]| Tr H. e«r ovr | Tr o oqóeAuoc. Gov «z20v6 7| 
H quwrior 23 H. oxororovr | Tr 000r; 25 'Tr q«ygte 9 10 zgce H 
q. [5 7 7.]|] H. &or( 28 Tr. xozicovoiy 33 Tr. v. Baoiieuev. 0v 
3eov 34 H. ueorurnost GUTQO 14, 4Tr H og2«Auo 00v; 8 Tr h 


&yoryerac 9 eoriv Tr Hom 12 Tr «v 13 Trh zàerée 9y zvàg H 
ut T sec. eur. om 5 z. 14 orc Tr rí , Tr H ore» m zvÀr T sec. 
cur, om 4 zr. 15 Tr [0e] «zro , Tr &evóvuaotv T sec. cur. -oc 17 H 
ovr |h z0t:tt zc20vO 18 tréyxe&uv pr Tr zroiiv / sec Tr H. ztotetv 
21h ovo«erowo 4 ovroo ecGeAevoerec &eu6 rry Bacileuur rov ovQa- 
rov - 24 Tr H. [rovrovo]| ou. tr ouorio0c. avrov 25 Tr H. gA9«v 
27H wÀj9«r 29h «vtov 4 x«t ot q«otocioc p S, 1 Tr H "xera- 
B«rroo ds «vwrov 3'Tr &xeO«oicÓn 5 Tr H. &xcrovreoyoo 1 Tr [x«c] 
Aeyt, «vro [o ijoovo] 8 tr xe ezoxotüéwo | Tr H.. excrorteQro6 
9 H e£ovoiey [r«o0046r06] 10 tr exoA. [cvro] | Tr H z«o ovóerc 
TOG. 7007. &V T. LOO. €vooyY 12 Tr H. exfAnd goorrei h 4 e$e2evoor- 
tet E 13 Tr vzreye [xec] 18 7102. 0y2. tr H. oy4ov h [zt0420v6] o- 
Z4ovo 29 Tr H o 9e «c 23 ro Tr H om 25 tr cocov [uec] 32 Tr H 
«npyi9uy 34 rov Tr Hí ro. 9, 3 Tr H. eut«v 4 Tr H$ cidoc 6 Tr 
(ror& À. ro zt«Q«À.) | Tr H$ eyeioe 9 Tr H. 5xoAovO otv 10 Tr H. x«c 
idov 12 Tr o ó& [ijoovco]| Tr H. «A4à« 14 Tr h rgorevoutv zt0ÀÀ2« 
15 rvug oYoó h 4 rvuqtov F| Tr &a:cv ene. 18 &.OEeA9cv "Tr &e£6 
tÀücv H3 [eío] z000:229cv | Tr H. Zeyov ore 19 h nxoAovirosv 
292 Tr H. o de 16 26 trh «vrgo 27 «vro [Tr] Hí on | H$ we 28 Tr 
H zgocnij«ur h rovro Óvreucc 30 Tr H. 5reoy9nocr 32 «v2o. [Tr] 
H om 34 H [or 0e ... Óctuovic] 36 Tr o6 

10,2. x«& sec Tr om 3 2efg. Tr H. 2aóó«io0 h 4 Zefietoc t- 
4 o sec Tr om 13 z900 H5 &q- 14 &x Tr H* om 15 Tr youoogco 
16h o oqtro 21 h ezcevreornosrec 223 h ertouyp -] xav &x TGUTO 


Ó«uxOGt vu&G, qevyere &o rryv eAigr i | vov pr. Tr [H] om | 
Tr coc «v 95h ro odoódtoztory | H. BeezeBovA , h. rotG. otxiuxoto 
28 qoftuc)s pr H. qofgn)nre | H. ezroxrecrorrov | qofieio9e sec. 'Tr 
qognómnre 32 Tr [roic] ovo. H s. u. 23 À «er Tr H5 9e| Tr [roro] 
QU. Jui my wu cp Ubbe oC omg | OH. Te. Dn. h 4 czroAgrec 0 uc9og | 
1,4 H (ocreéc 5 xc pr [Tr] (h nihil nisi) 6 Tr H «v 8 Tr H cóew; 
wy0poztoy (T sec. eur, ; «x9. 10.) | Tr B«ocAeov ety 9 Tr$ ezyAO«re 
iden; ztgoq rj; 10 Tr ovroo [7&0] 11 Tr &oz:cv enc 15 Tr [ezovev] 
«xoverO 19 soya ir rexyoy 21 Tr 8n9outó« H. 8n9coidav s. d. p. 
23 Tr H. »«refnog 26 Tr eyerero evdozit — 102,4 Tr eqetyev 10H 
&feor, | Tr H. 9egenevtv 11 6orc, Tr (H] om 15 Tr [oy4or] 
z204À10t 18 Tr ir c mqvÓ. | H. evdoznoter 20 Tr Aivor 22 tr H$ rore 
7IpoOnreyzay cutQ d«iuoriCogeroy reqaoy zai xoqor 24.27 H 
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peeCeflovÀ bis 29 diuo. Tr H Qusoztaoec 81 h eqednoerat vit 1006 
32 ovx eqs8. h ov ur eq 35 ro "Tr H$ om 44 zc see Tr [H] om 
A6 tr ÀAu2ovrioG 0c cvrov H iGt1nxscoay 47 Tr h s. u. H. om 49 
Ztw« add Tr [(H] «avrov 13,1 sx Tr H?* om [tr] seu [ero] 2 I1 
LoTqx£u 4 Tr h. gàdor H. eAJovyra | x«t tert H$ om * Tr H3 azrezrisay 
9 Tr [exovéur] «xovero 11 Trh eurer evrouo 13 Tr H. ovríovoty 
16 Tr H [vier] sec. 17 Tr H: «unxr yoo|«devy Tr H. ay 22 Tr 
ovunzyiLysi 23 0 'Tr ó ter 21 Tr eozteioeo 28 dov4o: H om | Tr H «vro 
Aseyovoty 29 Tr H. 0£ qoi 30 utyot Tr H. &c6 h toc vel uot | 
'(Tr H [&6] 0eGueo | Tr H* Gureyere 33 H. [eAe2. «vrouc] 35 noctov 
Tr H om h yo. post duc 36 Tr H. z1000520tv | qo«cor Tri H óu«c«- 
q.q60Y 40 Tr zeiezec 43 Tr [exovetr] «xovero 44 zrayra H* om 45 
«y9oczto H5 om 48 tr «vef. [«vrnv] 52 eiurey h 2ey&& 521 (0i Tr 
H$ om 14,1 Tr reroeoyno 3 Tr &Ónotv avrov | Tr &v 15 quà. | 
[qÀ«nztov] TrH s. u. 4 H o to. | Tr avro 0 touvy. 5 H uera | Tr o ay 
13 Tr H5 ze£y 15 Tr H 20005289«r | Tr H? 705 zt«on2scy- «ztoàvoor 
rovG oy. 16 Tr H o àe «6 18 tr [o0«] 19 h exeAevoer . . . ze A«goy | 
Tr qvioymotv 22 Tr x. evOecio nyayz. H x. [sv39.] qx. | xo zào«or 
Tr Hi om ro 24 uto. rz. 9. y Tr! H* or«dtovo z0240vG «a0 tqG 
yu6 wztutr 26 "Tr ze: (doyreo evror oc ucüntau H. ot € ua. i9. 
«uro» 217'TIr c4. «vi. o i6 (ir [o :0]) H sà4c2. [o :6] «vr. 28 H o 
zttQ. &€Y &vtO 29 ze nAOey Tr! h. e9ew 30 Tr. eeu. cGyvoor 
33 Tr sASowreGo 7ztooG0txvY. ir [s29.] zto. 34 H. gA9«v 36 H [«eror'] 

15,22 Tr z«o y. [eere] 4 6ver. 2ey. Tr H. eurer 5(6) q tqv 
um. «v. [tv] H om 6 rouov Tr H* 2oyor 12 Tr «a9. «vrov tr u. 
[«v.] 14 Tr H5 zveqoc &oiv. oónyoc | tr h. [reqZovY] H om 22 Tr 
H$ exocnisv |h wu Ó«v. 25 tr nooGtixuruostr 26 &feortv Tr H. &orir 
x«Aoyr 23 H [j'«o] 390 H. ye. xvÀA. vq. xeoq. ht | Tr eoguyer 31 Tr h 
rOvG oyAovo |AÀ«A. h exovovrraG | xvàà. vy. [tr] H* om | Tr H? sdo- 
i«o«r 32 nón [H] | Tr H. vgoz&c T sec. cur. 25oti6 33 Tr uad. 
[cvrov] 34 H titer 36 xut sec Tr om | tr £Ótzev | Tr. uude 
[«vrov] 38 h »o«v coc|Tr H$ yvr. z. ze. 39 Tr! eysg; — 106,1 
ot [H]| Tr H? £ugoorgoc 2.3 Tr s. u. H. [(owuieo ... Óvracse.]] 
bh AuB8&v «orovo 8 sAufere Hi. &yere 12 vOv q. x. 000. pr Tr 
tor «oro» H [ror «o.] 13 T sec. cur. xcu0u9ia0 | tr zoY& [uc] 
17 Tr &&o ior&| Tr H. [rou] 19 Tr xc Qt | Tr «y bis 20H? £ac- 
ruunoer 21 Tr [0] i6 H £6 youoroo 22 mo£&. e. av. à. h Aeyec avro 
&euutiucy 223 & tuov tr uov e: 24 H [o] 28 or« Tr om 1I51h 
ToY ucofoy 3 Tr ovÀAaA. | tr uer. cvrov ovÀÀ. 4 Tr* zroujomouey | 
h oxngveG roti6 5L qorum| Tr gedoxgoc 1'Tr z. zero av. xt 
£t. 8 roy H5 avrov 9 eycodv h «racorg 12 Tr H «42e 15 Tr H$ ezec 
17 «. 0c h [roze] ezroxovó&co 19 H. uz 21 Tr [rovro Óe zo yeroo 
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QUZ EXTLOQEUETCU, EL Qu € 7210006U71, zt )otect] tr om 22 tr cre- 
Groéeqouteror 23 cyégU. h crecornoera, 24 Tr H. ve2ec r« 0. 25 
&GosL0oyre Tr H? e9orre | voror hi r(ro6 27 Tr H? 6xavócAioogutr 
I8j31 H exer Ó€ | moe tr q«£o« 5 Tr «v | Tr rotovroy à eorty Tr H 
om 8 Tr yoZor 1, zcAor 10 er ovo«roto. h [ey vo ovo«ro] 12 Tr H 
«(086 ... Z6 71008. 14 Tr H. rov 7t. eov h 7. zie. vuc 15 Tr 
eur. 80 0€ dr cu. [t0 66] 16 Tr H. uere. cov | h eri & 5 8. 
pera oor 19 Tr erzie 18 Tr aer Ógo. | Tr sr [ro] ovo. bis 19 Tr 
nau eaunry Hz. [eu.]| H Gvuqmuorgooot 21H [avro] pr 22 T «22« 
sec, eur. 24 Tr H 710005701 | 'Tr «vro &o0 25 Tr r. yvy. «vrov | eer 
Tr H eye 26 &xetroo Tr H om | Tr ez &t& 25 tr H [execrov] | H dereov 
29 Tr e&t &«€ 31 ytoroe. Tr H. yerogére 34H [0v] | cero. Tr H om 
19,3 H z900529«r | o. Tr H om | Tr eeor. cYdoozo 4 zt0noco 
TrH zrcto 7h «oA. «vrg 9 ort Tr h om | ey &. ztoor. x. 7. 
«À. 4. h zt«gézroo Aoyov ztOQVeutG, 7L0€6. CUTEM Hotgevo nat | 
add [Tr] h zee o «zoàtAvutrmr y«unoeo (tr y«nuor) uocaret 
10 Tr ««9. «vrov 11H. /ooovot , rovror H om 14 «eroi Tr IH? om | 
Tr H zooc ut 137 Tr$ H$ ryoec 18 Tr H3 Ze&yec «vro toux | eter 
Hi eq 20 Tr H? r«vr« n«vra 21 eq tr h Aeyec | Tr H. roco (H [1.]) 
zT0f. Tr H. ovocroi:o 29 Tr rearioxoo ror 20yov H Y. rov 2oy. 
[rovror] 24 or. Tr H$ om | Hi rogueroc | tr h oeq. Oez)e | Tr 
7ztAovotoy [eu0:22ecy] h s. u. tir H. 8«o. rov 3eov 26 Tr H. zer 
Qure«ra 28 Tr zaAtyyev.. H. za05oscót «vro, ir H5 vueco. 29 tr 
H3 ocieG 5 ante «de2qovo pon | Tr H. erexer | Tr rov orou. uov 
20.1 Tr z«z&ro«vs 5irH [Os] &£6439. 8 Tr «100. [«vroic] h 

s. u. 9 x«t eA09. ov H. edorreG Ó& oc 10 629. 0e Tr H zc e2or- 
r£G | Tr H. ztAecov | ir eAegor ze «vroc|tr H [10] ere 12 Tri h uer 
«vrovo | Tr 3«oraco«our 13 Trh sut&y € «vr. | tr Gvrequimnoa 60c 
14 0c h [syo] 15 5y pr Tr H om 16 Tr add [zt0220t «o &totr 
zÀmtot, OÀtyOL Ót tziexror] h3* i$ zx. «rap. o 06 tr H$. «e22or 
Ós «refers i6. H. dod. [ue)nrao] x«t &r v. 000 ir &€r r. odo 
zc 18 &60 Sw«vreroy Tr [H] 9crevo 19 eyceoso. tr h. ev«cryoetac 
20 z«o «vrov Tr$ H5 «zt. «vrov 21 A&y. v. h 5 0t eter. Tr óe- 
fuor cov 93 z«t tr h jg |rovro Tr H* om 24 «zovc. àe Tr? H. x«i 
c&zovG. 26 Tr H. ovre cort Tr Hoo «rh uey. &r vutey 2€ &r 
vu. €ave, h &rec vtr 30 Tr H zvo«, e£enooy 30.31 Tr? H*? ecoG 
bis 32 H [o] «G 2l1 Tr gg)q«y5 | ir z900 to opoc H 
Oooc T. EÀ.| Tr o «6 2 Tr tv2to8 | &y«y.. Tr h. «yere 6 Tr H 
Gereratey V tr. (uer. [«vror] 8 córococ. sec Tr H. córocrrvov 
19 Tr[tr] H h** om rov 2sov 18 tr ztoei«o. Tri h ercreyor 19 0v 
Triom 929 Tr e«v 928 H nzooonió«r 924 H [02] 25 z«o Tr H? ev 
97 Tr eztor 28 h dvo rexra Trh z«c ztoo0£42.. h euzt&2. «ov 29 ov 

19* 
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$. v. u. un. H. &yo xeg. xut ovx cz. | Tr voreoov 0c 30 eregoo Tr H 
OsurtéQo | Ey() z. x«t ovx (7t. H ov 9eÀor vot. uertu. «2. 31 7tooroó 
Tr H vorsgoc | Aey. o vo. ht 32 ov Tr H ovde 33 Tr :£edoro 13 
ott h om 44 Tr (tr] [H] xac 0o zre6cv &zt ror 2t9ov rovroyY Guy- 
Q9iacOmngeruc Gp or Ó «y zieon, (H. s. comm.) Aezunóott vtov 45 
uzovocy. Oc Tr$ H$ ze axov. 92,0-tr ro- OrQurtDuc MIONBE 
oGovG &vpor (non T see. cur.) | reuq or Tr) y«uoc 193 ir &eY 0 
Buc. 16 tr AsyorreG 17 Trí eci& 20 0 i6 Tr H* om 21 Tr 4&7'ovoty 
«uro 231 Tr ezsocy. [x«c] 30 9eov Tr H om | Tr etr enc 32 Tr 
o 9toG vexooy H [o] 9. r. 34 H «vro. 97 ty pr H. om 39 Tr 
devreot. Ó& | og. «v, h. ouowoc | H cUrp h «org 43 Tr H$ «vroy 
zvotor 45 Tr eorr ene 23,1 H [0] 3 Tr «v 4 «ose Tr add [x«« 
ódvog«orezis] h s. u. 5 H zrAerverovot et uty-ot 6 II. quAovot 
19h uoo ze, rvqÀou 20 H. 7zt«0t 21 Tr h. zerodizyocrre 22 Tr H 
rRvtG Ós sÓ, 24 oc Tr H om ! H OevAic. s. u. 25 Tr [c5] 26 H &vr. Tr 
éyróg. ita vult T | zozgocov Tr (I] add xe 156 zteooxidos 21 Tri h 
ouotat. 80 Tr H. avr. xouaor. 32h zrànoocere 36 Tr$ h zeerre tavta 
31 Tr H. [«ergo]. tr zriovy eo [uvrgo] 38 £oyuoc H* om 24,2 
ov pr [tr] 3 H. Oo. r. E2.| H. ector. 7 Tr H. &1:c &Wroc| tr [40tu0€ 
xac] Auot 15 Tr (o «rey. ott) L6 Tr Hi ee T€ 00m 21 ovactyen. 
Tr H ov wyeyorer. 924 Tr H. zàavaoSuc h. ziàergoac 29 (Tr H. zo 
tov ovg. 30 Tr H. x. rore xoiorret 31 Tr h. 6càz. qcorgo | Tr £o 
roy cxoor T e. [r.] e. 32 Tr equi 33 tr H. zierra vr6vr« 34 TrH 
ott ov qu | H. [ev] | tr ravra zt arra 36 ovóe 0 vtoó Trom 31 de Tr H 
yep 38 Tr H. zr. nu. [exero] v. | Tr exycuitc. tr [ex ]yeu. 39 zt tert 
TrH om 40 Tr dvo ecorrec 48 Tr H Qovaoc exetvoc | tr zvocoo [£A0&ur] 

29,1 Tr H. savror iY'Uuq oU h add 4 z«t rgo vvuq no r- 2 'Tr 
ÀuunzceóecG aGvrory Il A. [e.] 4 Tr «vro 6 Tr ezrcerrgou «viov 
9 ovx Tr Hí ov jj 11 Tr [x«c(] 15 Tr ezednaungotr evótoo 16 Tr 
z0gtvüeu | [O€] 


Tr &oy«Gero | 1009608. Tr H. &xegó nos | retur. 
sec Tr H om 17 Tr h occ«vroo xe ir o0. [x.] 20 Tr eAÀe zrerre 
[r«Aerr«] 22 Tr z1006:49. d& xev 23h ztt6106. 56 21 Tr ro eoyv- 
otoy | Tr roezettreiG 32 eqogiott Tr eqogtrec 33 Tr H. eeusr 38 H 
teuer 41 Tr oc zarro«u. tr [oc x. | r0 rrotu. h 40 nro«uuotr o 
acto uoc p A2 H. [eed] eQeproe x.— 20,7 2toAetiuov Tr H. Baovtt- 
uov 9'Ir qÓvrvero 10 Tr &pyaocro 15 Tr H z«yo | «Qyvo. h 
4oreryo«o p. 20 Tr [H] om ueonror 21 Tr H [x«c] see. 28 Tr 
zuuüno dudhyxno 29 ir zar. ut) vu. 301E Oo. zr. L2. 95 H eutav 
26 Tr ys0Gnuavei | tr ucdqr. «vtov | ov [H] 39 H$ zootA9cv | Tr 
"«160 [gov] H s. u. 42 Aeyer [H] 44 tr [ez rQirov]| h. eire. 
neo 7. | znaÀtr see Trom 45 ro [Tr] H om|h :dov y«p 48 Tr H 
«Yr 50H ze«ptc. 53 tr «ptc post duree | Tr Zeyecoreo H Acytcorac 
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55 Tr mnutoer [z000 vucc] 56 h uudyr. «vrov 58 Tr «a0 uc- 
xooótr H [ez0] u. 59 H 9«reroccoctr 61 H. &zicer | eror Tr [tr] B 
om 62 Tr H ezr0zpurg: 63 «mozods&c Tr H om Tr H yor«oroc non 
Xo. 604 h e1«0; 65 H. Oteonzer. tr BA«oq quur [avrov] 66 H. eurer 
68 Tr H. zot01€ non Xo. 71 c«vvoy pr Tr H om | r0t6 tr cvrotó | 
Tr xe ovroc tr [x] ov. 13 0n2or 6o. zi. h Jouottcect- 14A TE H 
ev)va — 22,2 h J4zrorrto EF zteiztto 3 Tr Hf zaoadovo 4 Tr t900r 
s. í. s. tr H? dixeior! H. entev 6 tr zooBtr 5H. 2fyo. T. At0. 8H 
Ayo. diu. 10 h &dcox« 11 Tr.h eq cvro| h Aeyeto; 192 Tr 
roY zt:ot0g. 1T tr H. [rov] guo. 23 o Óe eq5 tr Aéy& evroio 
o mytucov 924 Tr H5 zetercrrc | Tr «9000 s. i. s. | Tr [rov Quxecov] 
Tiovzov hs. u. 28 h. erdvocrreo 29 Tr$ erezieuzov | o g. Tr H5 Baotàev 
81 sezÓvcGayreo Tr H. e$e0vour | Tr Het eyedvouy 32 h xvonr. 4 eG 
enzcrrgon avrov E | H. Ko. "oz. 34 Tr H. zer bis 35 Tr$ H3 8a2- 
AorreG A0 && 1. 2. ir h Jeov &t | x«t tert 'Tr H om 41 Tr ouoroc 
[Us] z«« H. ou. [xcd] 42 Tr H. ztiorévoouer | €x. «vtov tr «vro | 43 
ror 9. h ro eo | Tr ver [rvror] | Tr eg enc 46 Tr H. £80g0ev | 
Tr z2i 5Àé, M ot 0| h AA net Anuct CiipOcytt p A9 Tr 
H$ eziav! H add [[eA2060 0€ Zac Aoyynr evv&er «vrov rqv zt2evoer 
zut e5mAOsy vdop xe tiuc.]] 51 Tr «zt eroser H [az] «v. 54 Tr H 
&x«rorraoyoo ! Tr5 h vcoo 9eov 56 uagie pr h ucouu (o0nq. Tr$ h 
u001 51h &£uccdhiyrevoer 58 «7100. Tr add [r0 Gc] 59 Tr ev auróort 
H [ev] 6. 61 ueoiea Tr. ueoic 641 Tr h uan. evrov 65h equ óc 
38,41 tr ,[0:] caegjg. (forsan legendum, uete rgo xovotodtaG owe 
aufBacro. "Ty &eiqoo.) | ucoiegi Tr Hf uot 2 H.- aztiexvitot 6 
ex&tT0. "Tr add [o zvovoo] h d 0 x. EF * eor ht 9 Tr o £6 10 Tr H 
xuxit 11 Tr H. idov rorto | Tr H. enmyytar 14 €t Trh vao | Tr 
z£00u£r [cvrov] 15 v« IH et T sec. cur. om | Tr H3 dig nuio?y 

Tr omusoor quto«c H c. [y.] 18 Tr rgo 754o H [rgo] 7. 19 Tr 
zop£vi. [ovr] H. s. u. | Tr$ h Beztreocyreo— Tr add xere uedSctor 
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li zo:60rov Trh add vtov 20v 2 "fr [ro] pr! eyo Tr H om 
3 Tr Boorroc, Er rn toque &rouu. 3 zct [Tr] tr Hom 5 Tr -utret 
|tr sr z. topd. zov. vat cv. 6 cue gv troqy 08 Y uov sec [H] 
8 Tri [ev] votre | Tr (er] 2. H om er 9 xet prhom "Tri yezeot? 
EIU Tr quy cyevero H oq. [5] 14 Tr H. xec. nete 70 15 "Tr xat 
(tr [x.]) Zej'e» orc H. [y. 2.] ort, Tr H orc JTeztÀ. 16.1 Tr. eAceco 
bis 18.21 Tr er)&c6 bis 21 Tr [e0c29e] &c6 t. 6. &0t0.. H? s. u. 
23 cróvo Tr (tr] om 24 Tr H. 5u«o; odd« 606€ ! tr h. ocótuer 
95 Tr 1:0 2tyor H c [A] 27 «vtovo Trh 7:006 ttve10vo | Tr H 
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xciry, (H:) zer t$ovo«ty. zat | Tr zrvevuecar 28 Tr. [ev9vo] [z«r- 
r&70v| 29 c£.nÀJ9ov Tr h s$e49or  nàO0ey H  -orreo. nàO«v 
31 Tr 7&ooco [c«vryo] 32 Tr H sÓvocev 34 H add [Xororor 
eret] 35 H. [x. ez54.] 36 Tr x«rtóto£zav | Tr [o] o«tovr 31 z. 
&vQ. 4v. x. À. ir &vgorreG. «vroy Àey. 38 tr [eAAeyov| | H. xe 
&x&( 39 ir xc nr xo. 40 Tr H ziag. &v. [zec yoyr. &vror (H. om 
«v.)] tr om z. y. «v. | Tr ze; Aeyor 41 tr 0o ó€ (6 02A. | onÀcyyv. 
h 4 0gy«e60&60 F- | Tr H. Aeyee. avro. A2 Tr. ex«9eotooy 44 Tr 
[under] 45 Tr H* q«reo. &o z.| Tr H e2A« | H. [nv'] 2j EY Ot. 
h &G ouxor | eorr. Tr h. ene 2 Tr x. [ev9evo] ovrnydoo«r 
3 Tr5 z906 «vror qtgorrea. 4 Tr$ ztpoootyycoat | Tr yaAc0ur 5 zat 
(deor Tr$ idov 0c 7 rc irh orc| H. ovro 8tr H. [ovrooc] | tr 
[avroc]. Quczoyicorres | H. Aey. [evroeco] 9 tr aquevret 000] Tr H 
eyécoov, [xe«] (Hs. comm.)  ezieye Tr H. ziegeztatec 10 tr HS eq. 
«uo. E T. yn8 12 &euziQ. Tr$ ereyrcor | H. [26yorrao] | tr ovdez. 
ovr. 13 Tr H. ztaoe rr Q«À. 14 Tr Acvty h -d«exefiorpr 15 yu. 
tr eyevero | Tr [ev r0]. zerezeeodec | tr. xxo2ovonco«r | H. «vro. 
16 Tr H. o« ygeug. tr ot yg. z«c ot qe. (Dorrec | H. qeouoecoy 
(dorreo | qo9vy H. eoduec | Tr H. r. eueo. x. 162. pr loe | Tr r. 
«ucag. x. TO rtÀ. see loc | xe«e ztcréet. [tr] H5 om 17 H. «vrocc 
[ore] 18 tr [u«9.] v. qe«p. | H. 60c [u«9.] 19 Tr cGzir euc 21 tr 
o«xxovG | Tr ro zàÀ»9. [«vrov] 22 ir .]exyecre] ze6 06 «xot 
«ztoAovrrat Tr H add [«422« 00rovy reor &tG cOxovo xcurovo 4n- 
rtoy (H om 84.)| 23 Tr H$ deezogev. | 00. 2. tr h odoziocecy 26 Tr H 
[1€] | tr [rov] «oz. | Tr5 roto teoevotr 33 Tr ec (rgv] 2 tr 
a«perioocrro | £v Tr H om | Tr H. 3egezievoec | Tr zergyooroovaoor 
3 Tr II. y. eyorre. £goar A Tr H. «y«doztocjo«c 5 Tr ovAAva. | 'Tr 
/t0« [cov] H$ s. u, 6 ezroc. Tr H* edidovr tr en0tovyr. 7 T5 H 
a906 rur 9.| Tr H. 5xoZoviyoér | Tr H5 x. «20 r. tovdct«G: post 
440A. pon 8 tr «xovo«rreo | Tr$ H$ zo | Hl. 529«r 11 Tr H5 4c 
;orr« 12 H zoimoootr 14 dodsz« H. add ovo zet cz1007010v6 
oroucager 15 e&ovaoccr tr add [Jepezievéar reo. rooovo ze 16 Tr om 
za Et. T. ÜtÓ. | tr r. Gtucre oy. | EE (ze €). or. r. Gta.) 11H 
(x«t &mEO. . . . floorryo) | H5 orou« | H. Ye. Boor. 18. 9409. h 
4 Aep«coy I 19 (Tr 20) Tr £ozorzet 20 Tr 0 07206 H [0] oz. | ure Tr 
H ugós 22 H. BecCefiov2 25 Tr II Grgr«t 26 Tr zet ueutotGrat, ov 
Ovrerat ir H. 2. £uegtodn, ov d. 2 Tr «2A (tr [c22]) ovde«o. dv». 
&O ir T& OxtUX TOU (Gy. ELGEAU. &G. TY ocx. 28 «r Tr H. ey 
29 cora, Tr$ H. eorov | eueoryu. tir eucpgrieó 31 Tr H. €oyorret 
32 zc«t c& aÓcÀqetc Gov Tr [tr] H h** om 33 tr ezezocón «vro 
Ayer | ov sec [Tr] H om 34 tr «dov 35 Tr oc [j«0] er h. s. u. | 
to )&À. h re JeAmuere — 4,8 Tr [roe] ozedqet 5 Tr HE [zac] oztov 
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| &eg. tr &r 


LICHEN NEC NNE/EE X. RNELO o. s E106 XN OMRSER TRE EZ. Ouh add 
dx«« o Gvreor Gureero ip 10 Tr H. gooror 11 &5&o0 h s$o09szr 


Tr H. r« n«rr« 12 H BÀtnoGe . . . «xoUcOOt . . . Orat | 


6 Tr! h. exevucrioU goar 8 Tr* x. e220 | H. «e$croucre 


«vro«G tr add [re «uc«orguere] 13 Tr ravrgr; 15 &€v «vroiG 
Tr H &c6 «vrovo tr &r teo. zaoóceo avrov 16 Tr H. &ctr ouou6 
tr [ogp.] seu ou. &ow 18 Tr H. &co. r«0. exer. 19 Tr ovuzvty. 
20 tr ovroc &otr | tr £r ter H Zr [2r] [2r] h. £v [£v] [£r] 21 orc Tr 
om | H tez«t h..,,MSS. ezo* 22 Tr [tr] H om rc h. y«g éorér ci | 
«ar& pr Tr [tr] om 21 tr igzvrerec 28 &ver Tr er« bis 


H zàngm 
ocror ht 30 206 ir rtc r0... ÜoutrY tr ztott neoefoàr zteoa- 
p«Aieopnusv «vrgv 31'Tr xozzor 31.92 H. jo—xec 32 Tr* uedcior | H 
xcereoxurou 38tr [1022ct0] | Tr £durarro 34 Tr5 r0c6. ud. «vrov 
36 Tr H om óe | yoar Tr H. zr 38 tr H. «vroo. qr 40 sore 
zt:0T. Tr H &Gr&; ouztO £y. ztt0T.; A1 Tr H. vzraz. «vro. 

3,1 tr yepoyeonror 2 Tr H. [evdvo] 3 tr [ovxerc] 4 H. e2vosot 
6 tr «dcr Oe | tr H. z219060£z. &vtor 9h. (coc eorur 12 ir zteoezeAovr 
21 Tr H. zar &6 7. 2. 28 h. n«oixcAet 25 Tr$ erg. dod. 26 Tr 
H3 z«op «ergo 27 r«& Tr [tr] om 28 Tr5 ore xev T. (uc. ev. cap. 
33 h rosuovoce Ato zteztouzee 4«90q V. 34 Tr H. Jeyergo 36 tr 
«xovGco 3i itr «vro. 41H raAe)c«| Tr xo'n tr xobuc 42 &vjuo 
sec [Tr] 0,1 tr x. gi9er 9 Tr xet 7102200 tr [01] zt. | tr exoc- 
G«rreG | tr do9. cvro | Tr H. rovro, ze | tr [ec] Oran. Hs. u.: 
Tr$ H. ;crogeretc 3tr [rgo] uep. 4 Tr H. ztcro. &vrov 6 Trh &9«v- 
pestr 9 tr. HP evdvocod«c 10 Tr ozov. &v 11 ír 000€ c 5, Ót- 
Serres 12 ir uerevonooGty 13 tr ezef«20Y 14 tr H5 e4eyor 16 Tr 
qytg. [ex rexocr] 19 tr emree «vror. 20 Tr? z1022.. &ztocee. 21 tr 
Oen. enotec 22. «verno. [tiv]. H 3ey. «vrov noqO. | tr ze «oeaaono 
23 Hf om o| Tr h or« O e«v € h om ut T sec. eur. 24 tr rj Óe 
&&e20. 90 tr «vrQr ader. 27 tr ereyO grec 29 Tr H &€29. «vro 30 Tr H- 
z. oG« tÓid. 32 H. «ny. tv T. 41À. &6O &p. TOzt. | T€0 7tÀoteo. [tv] 
38 H &ód«r | Tr H$ ejyroccr | evrovo sec Tr H om | z. zo. «v. h dec 
cvynijor «vrov p 35 Tr. H5 z6routrgo | Tr H. 2900:29. &vte) 36 
zvzÀ. h Aey;«Gt«t- 37 Tr$ H. docouer 38 tr H. ey. «gr. | tr. Ae- 
;ovgur [«vro] 39 H3 crezZidnrec 41 Tr? z«oedootr 43tr H. zA«0- 
u&re dod. | Tr* zoqurova 47 h gr AnzeAect- A8 Tr (gy... «crot) 
wu [xe] 26g. 49 Tr zttQtzi. & / 7. J., &€do&. qurr. &€vec 50 0 Ó& &v. 
Tr ze( &vOvo 51 ex zioulGGov [Tr] H. om , tr e&eor. [xec &eJ«v- 
sucor] 92 «ÀÀ gr tr gr yep 53 Tr gAJ. &. Tr. y. PY. 55 Tr ort 
[exe«] core 56 Tr H. oztoe «v e09. h Azt2«réte(o l--. ir narorro 
4,1.9 H «&poGoAegscn' x«t . . . «provo, — 93.4 Tr (versus 3.4) 


3 nvzvra "Tr H zen 4 Tr H en ey.| 8-rec H5 ocrrioorrat | H yo- 
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xioy. — | Tr ya. xci xÀivoy h y. Ax. zi. 5 tir ov u. 00v 0v 
zt&pun. 6 Tr [ori] «c0 | or« Tr [tr] om | h o 2e«oc «vroo tiue 
h 4 «y«ze« r8 Tr add [Be«ztriou0vG £eGtOY x«t 7tOTQHOLOV, XC 
«ÀÀ« zteQououc roikvre 710ÀÀe ztoLére] 9 vno. h Aorgoete - 11 H 
xoogrr | Tr (o €. 99.) 13h vucov 4r uoc 15 Tr «vroy xomo- 
cct | Tr &xzog., [exece] 16 Tr [e& r(G. &y&& €& e«xoveo', exovero] 
17 ror Tr H om 18 Tr xoto6act; 19 eq e. h Joyérov t- | Tr ez- 
ztoptvércu, . . . Bocuere. H. exmoQsveres; — «9. ... Booucta. 
21 Tr zroov. ?? xàoz. qv. uoty. ir uoty. ztogY. «ov. ?? zÀom. 
24 &z. Oe Tr? xac exevód. | Tr [tr] (H] add xe oido voo | Tr H. noeAev , 
Tr zgóuvgóy 25 Tr H. «22| Tr H. £à9ovo« 26 Trh 6ovoe qouizueoa 
27 ir fÜcÀay roig xvy. 28 y. xvg. h Jxvgie, a2À« t- 29 Tr? ro. d. 
£x T. 9. cov 32 Tr? uoyyd. 38 Tr H. r0vG. dexr. avrov 35 tr 
[sv9&c6] qvocy. | ev9vo Tr H om 36 tr eurieotw 37 h c6 ze rovo 
zuq. — 892 h qusocuo rocoty | uoc ['Tr] h om 3 Tr H. »yoreo | Tr 
zc TuyiG Gv. ir rwYiOG ye «v. | nxeg. tr &oty. 6 tr [xet]. €vy«o. 
7 Tr H. «vra &n&y xci Tevte zteouTuOEYcu 9 Tr [or qyorrea] 
coc 10h suf uvroc 12 «vrov [tr] | vuiv. [tr] H* om 13 Tr 
&uf. [eo zÀovov]| 16 Tr$ H. &yovoty 17 Tr yvovo [o iG] 18 Tr 
H c«xovtrt; | Tr uvnguortvete; 19 z«c Tr H om 20 x«t pr Tr [04] 
Hé om | Tr o& 0c eurov tr H xe AtyovGu «vt 21 Tr 7:06 
ovzo 292 B8nóc. h AfngO«ywy - 28 ir s£nyeysv | «vro tr avrov | tr 
H3 BAezteuo. (H;) 25 Tr$ H ejmxev | tr eveBAewev | Tr H5 zgAavyco 26 
i9] TrH ugÓt| ux... &ot2. h Augóere ectjo &o Tuy xoay t 
| &G£2. Tr [tr] add uzde estgo roc &v Tn zeoumn 27 «vroiw: [Tr] 
28 &zt. "Tr azrexoudnacv | Tr. Aeyovreo, wocry. 38 x«t Atytt ir 
Aeyovr 34 cexolovótuy tr H cl9&yv 35 HS 9eÀlg v. savrov w.' 
Tr «z0À. r. &«vTOV iw. | euov x«i. [H] 36 Trh «cqsAnos rov 
&y9.|'Tr ccv xsodnor | Tr igucodn — 9,2 rov tert Tr H$ om 3 Tr 
£yt£royrro 4 Tr ucovor| Tr oviàeA. 5b Tr ucvon 7 Tr? n49ev qr 
8 Hi &. uc9. tavr. & gui T. ty uov, 9 x. xe. tr zcrefBauvorrov 
de | «zto tr H5 ex | tr Ougy no. e &itd. 11 oc qa. z. Tr H om 12 equ 
tr eztoxotótiG tty | Tr [uev] e329cv H s. u.. H. enoxcttorevrec | 
Tr zteyre H. zara, | Tr ev2oozov, H s. comm. | Tr e£ovóerg2y. 
H -95; 14 tr eA90y . . . &Otv | H e&dev 18 Tr H. orooec «vov | 
ir &utoy 20 Tr eozrapatey 21 tr e$ ov rovro 22 Tr$ «vrovy x. &o 
z.| Tr H «44 23 H. To Ec Óvyg h ro Ft dvyg | Tr H. Qury, | tr 
dvyy [zcoTtvoon] 24 Tr [xec] £v9vo | h ziiótov A uere Qaxovevr - 
25 Tr H. ezttovy. oyA. | ir 60r ez. 29 Tr [tr] h3* add ze vgoree 
30 Tr H? ezropevorro 31 tr H. [avrowc] 34 ev rg odo [tx] 37 «v 
(H]| Tr H. zov zoi:ovrov  zaiduor. Od. | Oeyuyres tr Oe£nree 38 Tr 


Locyy. Aeyoy | H. &deuer | o6 ovx. «xoà. nur [Tr] tr H. om | xe 
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«vro F- | tr &xevOcutsr Tr «xoÀovós. 40 Tr soTty sec ene 41 uov 
Tr H om | Tr? ezroAsosc 4? rovrov [tr] Tr zT. &0 &u& tr roy zttotiy 
£yovtov [eo tuc] 43 Tr h ozerdaZcrn 44 Tr [oztov 0 0xoZni «vro 
Ov TttÀéUTG, XGt TO 7z1vQ OU OgtYrvrou] 46 Tr [oztov etc ut ver. 44] 
41 tr coí éorwy "Tr H coro ene. rv sec (tr] H$ om | yeey. tr add [rov 
nvooG]| 49 n. y. nvot &à. h 4z«0« yeo 9vott ec cAt09 rotta. 
Tr add [ze« zt«c« 3vcoie «2« cAio9 nostre] 50 Tr H. r0. &2«6 bis 
10,1 Tr ovuzogo. 2 H [n9oc. q«o.]| o« Tr H om 5 tr xe« 
eztoxotóttG o i0 6 cvrovG [H] tr evrovo o 9&oG 1 cvrov sec Tr 
H om Tr [tr] add xe« z900xo2Anornotrtet 21000 tny yercize evrov 
10 Tri £tgoorgocy 13 H cvroy ci. tr H. eztetiunocr evroc 19 tr 
H un qov. uy uou. h Jur uot. um soprtvono | | G0v sec 
Tr H om 20 Tr o 9c «nozoid&o. eq avro tr o Os [crozo.] ectev 
evro 21 Trí coc voz. | rovó Tr [H] om 24 ecre Tr [tr] add rovc 
ztz0001&0 £t yonuaou 95 rgo Tr H$ om bis tr o«q. etoezoer 
26 tr H 71900 avror 21 aÓvy. .. . 6o sec h A «dvreror tory zteoc 
Ós ro Ó&o Ovreror i , tr derere [coto] | ro [H] 28 Tr$ noz. o z. 
À&y. «v. 99 Tr cztoxotótiG O LO tUutY ir xCt (700XQ. O (O &ULtV 
seu eq o to evexey sec [H] 30 ouxtao ... ecorior h 406 Ó£t 
«qxey oixcexy ze «ÓsAqG züt GÓtÀqOUvO xCc unttoc xat TEZYy 
xcL &700UvO utt Ó«pyuov EV TO CUD)'L TO. EQyOUutYo) Corr ccuoy 
Aguiperae|i- | Tr h. «rip« 31 00 sec [H] 34 Tr «nozr. [avrov] 
35 H or [óvo] 36 uc Tr H* oin. 31 cov sec Tr H om 43 h coro 
v. tax. 44 Tr eer | tr H. 9e2n ev vu | yereGóct Tr$ H earec 46 tr 
toyereL Tr H. gegrí(uetoo 49 h. ceGrtv o. rut. 51 Tr rc jéleto 
z0t. Got H. o«Bgovrec h Azvoie o«Bgec i - 52 tr H. ze 0 (6. li 
Tr H5 cg. &c Bn9q«yrn (tr (eo &.])) zac gBn9arecy | h. v0. &€etor 
2 'Tr H. ovd. ovrt) «ro. | tr H. ex«ó«oey 3 tr ecce [ori] | tr [16207] 
M UwOGr. 6A. d. 4 Tr Hom ros» et r5) 6 Tr-ecror- (h 
£evrO 8 tr exoz toy 11 Tr$ h ovieo 156 00«60 [h] 13 tr ov. y. gr o 
xat, l1 xat 8. tr 460r evroco Hí om 18 tr orc z«o | Tr H. e$62776- 
Gero 19 tr ore Tr H$ e£eztooevoyto 23 Tr cur [7«9] | Tr$ zteo16v67 
ms. 29 TriceconeG | Trí H 0. r. e$. vevr. 29tr vpao 
[x«7] 31 ovr Tr (H] om 32 Tr «r$ooztv, , i«or tr H. oz2or 
&ovy h 4 nóeccr p 33 tr 26y. 10 (00v | tr [ez0z0t966] 4ey.— 12,1 
Tr$ eq vrevoty aY2oozt00 Tr e3cdoro 3 tr or Óe Z2«forreo. 4 Tr exe- 
qÀaecoer | Tr$ jreunc«r 5 H. ezozrerrvrreG 6 tr &yoy vc | H 
&£cytr, ir ecztort. [aet] «vrOY | tr ztooo. &vrovo toycroy & ir ean. 
49006 tcvt. B tr cvr. czezieo' ry 9 T0 Tr [tr] add ovr 12 H. ezrgz- 
S«r 14 Tr H. e£. dor. zgro. zed0. , z9yo.. hi 4 ezuxeqAacoonrt- 
15 Tr H. o Ós e&tóc6 1€ «vou [tr] h om | Tr £9«vuetoy 19 Tr$ rexy« 
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pu «qu 93 or. «r«or. Tr H om 24. &0. tr yoroozorreo 25 Tr «yy. 
[oc] tr [o«] «yy. h. oc «yy. o« 26 o tert et quart Tr H om 27 o Tr 
H$ om| Tr [vgéco. ovr| 2020 28t0 H. &«do6. orc|tr «vr. «zttxp. 
29 Tr o i6 |«vro] | tr z0cr5 |nevrov. erro2y] | h quor, zvoroc 
30 Hf oAyc xaO. | tr (*. €$ 02. r. O««v. o.] | Tr [tr] add «vrx z9ory 
&rroAn 91 Tr d. onoce «vcri ir 0. [ou.] «rg 32 zc pr H$ om | Tr 
&ac 983 M$ oÀna z«oO. | avveo.. "Tr. [tr] add. z«c && 02g0 rro 
woxyneo zs9coo. tr zrA&cor | roy sec Tr H. om 34 Tr (dor [«vrov|]| 
H [«] 36 Tr «vroc [j«o] | &z. sec Tr* 2eyec 0 Tr om | Tr5 h z«9«- 
cor uzoz. M vaox«ro 37r &6roY vc. «v. seu vc. &vr. €9r. 39.40 
H$ Qecrroco, 06... 2000£0y0u£r'oc. 40 Tr H. zereodoyrreo | h. yr- 
oor 4z«c ogg eror p. 41 Tr* h. ézer«vré 42. x. €A9. tr 29. óc 
A8 fif. TrH efAev 13,1 ror Tr [tr| praem &z 2 Tr H. «q.& 
c0& | h add. A.zec O««. TQeor. nusoor. «2206. &racrrotrec arev 
J«oork- 3 o0 Tr H om 4 H core, . . . zravra. | ir zeorr« Guvr. 
6 z04Ào( Tr [tr] add «o * Tr$ h «xovgre | Tr de [yeg] 8 Tr 
&nt( €)voG | Tr zozovo, [x«i] 9 Tr$ [y«g] vj«o | Tr Gvrey yao, 
14 Tr (o «rey. rotcro,) 16 de [Tr] H$ om | Tr zer«f. &a 75r 
occty | Tr H. r6 aget 20 Tr$ jn x6 6xoA. 21 Tr 9 (0€ €x. tr xac t. &. 
22 de Tr H «o |7t0ty6. Tr H. Óocovou | Tr [zec] rovo 23 tr «ov 
az90&0. 211 £xAsx. [avrov] 28 Tr IJ gd: o zà. «v. | Tr exquri | tr 
yeroozeret 30 tr zt&yre r&eora 31 ze60. pr tr. zt&toeAevoer«c |a) 
Tr Hf om 32 tr h ovós «yye2o6 | 33 Tr. «yea. [nec ztoootvysad] 

eorer [H] 148— Tr zec ocurrprtroe wee. |uorngttesElenet 
nG«r ... eT. h 40c Ó& ucdnrec avrov. dztorovrro zac &A€ 
york Tr s«vr. [ec Z&yorreo]| | h. roecx. Óny. | Tr H.. erefoaeueorro 
6 Tr écoy«6. 1 dvi. Tr add «vroto tr H evror [z«rrore] 8 Tr ez. [eor] 
Tri H r. Gt ov | 9 Tr c» 10 Tr (0z«9cor)0 14 Tr cr | «ov 
[tr] 15 Tr H. x«c exec 16 Tr «9. [evrov] 18 Tr$ eei. 0 c6 | 0 &a9. 
h reor £oótoyroy 19 Tr oc 9€ xo&crro | Tr$ z«9. &6 | tr add. [ze 
«Àào0, gu» rc Eye ;] 20 tr [ex] ror | H. [£v] ror. ! Tr rovfA(or 21 
orc [Tr] | Tr «20v. [qr] 22 Tr 2«gor [o «0] 24 Tr ro 750 0:2. 
31'Tr IH ecr den ee Tr H. ezt«oruooguet | H. [0e] sec. 32 Tr. ye9on- 
ire tr zooatvSogcc | 33 H$ ror (cx. z. r0r (0. 35 Trh 2:00682- 
jw | Tr* exeoey 38 Tr &coc2nre 39 H. [r. «v. 20yor &at.] 40 Tr 
zet€ €iÜcy £vgey cvrova. x«)evOorraG tr z. [nale] &à. 8e. ev. 
za. H. x. zaAar eAOcrY teo. av. xc. |'Tr oc oq. «v. 41 r0 sec 
Tr (H] om 42 Tr H. njyuzer 43 Tr o «ovd. H [0] c. | 0 «62. [Tr| H 0m | 
tr ogàoG [noàvo]| Tr H. ror  ztoeopereoor 44 Tr H. Gvoconuor 
AG 'Tr ezeficAor AV Teo. Tr (H) om 48 Tr H 6; 49 tr h EXQUTELTE 
51 Tr Hxc vré«y. r«0. ovy. 52 tr &quyev [ez avror] 53 cvreoz. 
Tr [wn] h add «ero 54 Tr Grjz«9. 55 Tr H. gegiozor 56 Tr. i6cc 
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58 wy&g. ou0Ó. h J«creorgoo: cytioonoujtor E 60 Tr H. ovóer; 
TL h orc 63 H dceoniac 61H gi«oq jucicc; 68 h eu«ot&uct ... 
Àtyt&G; | x. «Aeztoo eq or. H om 69 Tr zuÀO oi. drh «eror genír 
TOLG 719. sine nos. zt«. | Tr eorr ene 72 &€vàvo [tr] | Tr$ H 9o qr. 

19,1 crow. Tr HS zionjocrreo | z0r see TrH om^2h | z&yeto; 
4 tr emyooroer, «vr. Tr [H] add 2e7cr| Tr$ orzto. nrovrro 8 ar. 
tr cr«gono«o Tr «& eoe 10 H. [oc «oy.] 12 9eiere [Tr] H om 

H [ov]|or Aeyere Tr [tr] om. 14 tr zexor. &nodjoer | tr ezoetor 
15 Tr H. r. ogào ro ix«ror ztocjouo 16 Tr ovyxa. 18tr 0. f«ot- 
Àevo 920 Tr re «uer. rT& (0t sine evrov | (dtc H. om. H. orevoo- 
GuGc' | Tr H. or«co. evror 21 «a "Tr «zo 22 Tr [ror] j02y09« , 
tr H$ weO&otrevoutroo 23 06 tr o. 25 toT. h AeqvA«ocoy i 28 
Tr [xec &tÀnoon 1 yoeqn  Zey0vat. zec uere aroutor 820y(691] 
29 Tr oc«, H. or« | H [ev] ro«oer 32 tr. [rov] «69. ! Ge! Tr om 34 tr 
Tu oc TH tr-|'IrII £2. 824. (H -f bis s. d. p.) Zeug Gef. ;- o 9606 
uov sec [H] , &yz. h 4 oredtio«c p. 35 Tr H ;repeorgzoror h. e6tj- 
xzoror 36 z«, [Tr] H om 38 Tr H. «z . «roder 39 Tr ovro6 
[xo«Se0] | tr H. ee. 960v xr 40 Tr eG [pr]. te (zece] 0. 0 ncyo. 
H eet us Tr up. [n] ex. 41 Tr et [ze] 026 tr. [er] m. 0. 
42 Tr* ztooc 6«93. 130 H3 om 44 Tr H eJ«vuaotr | zt Acc Tr H3 này 
46 Tr H. &9gzer | urnucze Tr urgutuo 1631 H [x] «eoi 9 ut. | 
4 see [Tr] H add ror 2 rr Tr [tr] [H] om. rox [u]| jv. Tr H 
urngutecor bh. crert220r1060 3 € TrS ez10 5 tr h e£Jovocc 8 H. ec, 
&qoBovrrO 70' xssxk& Tr add z«re& ucpzor 
verss, 9—20 videtur Tr non Marci esse putare ([H]] 9 Tr H. zr«o 
nó 10 H zirjovot 14 var. Tr [tr] [H] add de | tr H.. eyyy. [ex 
rezocyr] 1? Tr H. «zoZovóozt avr h iva zteocazoAovi. 


ZU UL 
(id j D »* , * | 
Tr [tr] H* om 18 oq. Tr [tr] [H] praem ze er ve«6 z&06tr 19 ocv [tr] | 
zvocoG Tr [tr] [H] add «c6 20 h add cr /— Tr add zer i«oxor 
" , 4 " " 

H dat haee quoque pro [[9—20]]: [[zn«vre 0? r& zteonyyskuére 

- & à 7 ; c z n ES x 
roiG zitot Or lléroor GvyroucG gyytiar. — Mer& 0? vette xc 

0 s e en. A " & , E " E 
«vtOG O lGobvG «4410 creroAno zai &yol dvaseoo &er£areiiery Ót 


DM Ncc * "e SEU Ü - 2 2 
«vrOy TO ÍtpoY ze cqicoror zgovzue rro. «loríov cuornof«o.]] 
by S [ bi 


KATAÀ AOYRAN. 

Tr tre6ysStAtOrs ZGTG ÀOUZGY 
L3 cr $90. NESETI H [n] 8 tr sr«rzreor. 9 Tr £uztr 15 zv 
[Tr| h praem rov 17 h zroogsAevoeret /'Tr. jgàcoc 21tr H. &r T0 
reo «eror 25h 0 zo. 26 Tr* II razeoer. 28 0 (c7. [Tr] ante 20. 
«vr. H om [Tr|5 h** add eeZozuery Gv &r zvreczur 35 H zAndnos- 
Tit, (06 36 Tr Gvzyerno. Tr EL ovrecinqer 39 H ooargr 42 tr qon. 
u£y. 18 Tr z900 nt 49 H. Qureroo, zii 59 H 428r 61H. ocdéc 
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&orur. 63 tr ztrexióc | 1o Tr H om 65 H opcm 66 &r. «xovoyreo 
74 tr £y9o. [nuer] 15 tr H$ zr«0cto. reiG nuepeio. 76 7100 710. M 
£yo71:0Y T7 cvroy ir quor 78 tr H. ezteozeipereu 80 H.— qoae 
2,99 H (c«vurm ... xvonreov) | Tr H. ztgory &yerero | ttrh. zvosrov 3 
ec. tr (Over 4 TrSH vataoer 5H. eyxvo 9 Tr ». [(9ov] ayy. 12 ro 
[tr] II* om | Tr H. «ozr. x«t z&gueror &v 13 Tr! h ovoarov 14trh 
£vOoxec 15 "Er [xet 0c &rS9m20i] 0€ 21044. &t0Y 19 h. uei | Tr 
ovp. 20 Tr H. edor 24 Tr reoocovo 25 Tr xr «r9o. 26 Tr zigur 
«v ir now » seu agir y «v| H [n] 28 Tr «yxelao [«vrov| 38 
uvurOv. sec. Tr H om 34 Tr H. «rreyoucror, 35 Tr (x«t . 
gouq eio) | 0€ [Tr] H* om 36 tr ery eure au. «và. 36.31 H. (etm 
7tooBeg. . . . reG0«ocr) 31 Tr H Oenocoiy 39 Tr H. zievre v« x. | 
Tr$ vatoro. | tr H. v«t«per. 40 Tr* H. coqee 42 Tr$. evrwr. [eo 
«pogoAvue| 44 H. Gvyyerevotyr 48 H. xac eyo | H Cyrovgier B1 tr H 
recor | onu. Tr [tr] add r«vre 52 Tr ztooex. qAeze« z. 008. tr 700. 
(5 £3. Ws del vrqps 1777) (035. 52 a 3,1 myeuorevor. h 4 eztrooztévorroó k- | 
Tr zérocoy. | H. «gei2nygo 3 T5r Tr H. om 4 Tr goorroo, Er 7 
egnut) er. 8 tr h estovo zeoztovo 9 2«20r (H) 14 Tri ;zrouoouer | 
Tr H. eter. &vrotG | Tr H. unóe ovxoq. 16 Tri «z&z0. 0 t9. ezt «our 
Aty. 18 Tr xct. Qtcezadaotec | ovr. Tr ceresec 19 Tr reroeoy. 20 
x«crézÀ. 'Ur [tr] praem xec 22 Gv .. . evdoz. h 4 vcoo uov & 6v, €yo 
a»utoor ytytrrnxe 0€ - 23 sqq Tr ponit comma post nomen unum- 
quidque, apud H facit nomen quidque or/yor unum 24 Tr H ucri«r 
25 Tr ucü «iov 26tr ueredtov 29 Tr H ucdOcr 31 Tr re0eyr 32H 
vof | Tr cei 323 Tr 7. egtredep, 7. ocu, T. 690004 ir 7. Cu., 
T. cQr&, T. £Go0r | H om r. ccoredeg | eduecr h. «deu | H écoor | 
Tr H q«oéc 34 H. 9«pg« 35 Tr H qcAix | Tr £8:0 36 Tr* zeir«r H 
-«u S. d. p. 91 Tr uadovauAe | H. évoy | Tr «oéd | Tr H. eAeA2enA 
Tr zceirer H.-cu s. d. p. 4,4 Tr add [«24 &rt zicrte onuctt 
$eov| 6 Tr H. «o' 8 Trh «ero &zer 0 (h [0]) t6 tr sc ev. o t6 
Tr H xv. 1. 9. 6. zt1pogzver. 9 tr zat 9yy. ! Tr eorgoer [eeror] | evro 
[H] 12 tr o «G eter ev. 16 "Tr ietaper tr -o£9 | Tr H5 repeugeeroo 
17 Tr H. «voc£«o | eroe. Tr[H] add. ror 19 (18.19) Tr H xnovsi bis 
20 tr er T. Gvrey. oc oqi. no«r. 922 Tr$ ovyc ovroc eor. [o] ve. 
00. 923 Tr «6. zcq«o. 24 Tr H. «erov 25 orc Tr H om | ez et) 
Tr Hi om ez 26 tr o«peqi« 97 Tr H 2Àicctov 31 H. yeAtàcao. 
34 Tr [Aeyer], &« 35 tr e$gA9& e£ | Tr H. oéper 39 tr ze zt toayo. 
40 tr H$ eziarreo | tr ence | tr h eQeoezievotr 41 Tr$ H$ e£noyero | 
Tr xo«ctorre, tr xocvyacorrie, H., zoatorre 43 tr h ec uel tr &o 
TOorrTO AM ir &r TCtO Gero | y42(À. ir M covóciio h. 4782. F 
3l x«t pr tr rov 2 Tr H. eder | Tr$ 0. 220(« II* 240t& 0. | Tr 
«AcO | tr «nof. [un «vror] | Tr H$ enivror 3. x63. 06 Tr* xot 
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x«0. | Tr £040. sx rov ztàovov. M &x. Tov zt. &ddd. 5 Tr eter «vro | 
5.6tr ro Orvor bis 1 Tr 5A90r 9 Tr H$ 9v) ov 10 o (Tr] H 
om 12 «. de Tri z«c edcoy 13 ect. Tr H. 2eyey 14 &G uc. av. h Aure 
&GO ucoreocor oj vaty T0070 FP. 17 Trí e«09. «vrovo | 18 H. erat 
[(«eror]| 22 «z02zo. [Tr] 24 H. «u«oreea — entr | aea. h ztcoc- 
Avrext) 26 HL eedeeer 29 h. uer evrov 30 evror [Tr] 31 o0 [H] 33 Tr 
[d«e v«] 0« ui. | Tr zterovar: 34tr rrorevear 86 tr Gee tr ovuqure 
38 Tr add [zec egg oreooc avrrgoovrrec] 39 zoc I$ om | ovde . . . 
cora! [H] | tr [ec9t06] 9e2&. tr yonorortQoG — 6,1 Oevrepozto. Tr 
[tr] IE h** om | Tr* H. z. godtor zr. Grezveo 9? H. eter | noter Tr 
H om 83 Tr H zto. «v. e&t. 0 (H [o]) «6 tr 0 t0 &c. zo. «v. | ozrore Tr 
H ore | oyreG. Tr [ir] H om 4 Tr H [o6] | ££eger zec Tr H. Ago | 
xet quart Tr H. om 5 ore (Tr| H om | H5 sozer v. o6. 0 vt. r. 
«ro. 7 H. Óe avror h Oepaztvotc | tr xcrpyooier 9 H. [0] 10 Tr 
add [o6 5 «in| 14 xc« tert [tr] te [aei] qeIezt. 15 zec pr [tr] | xe 
tert Tr [H] om 16 z«« pr (tr] | Tr oc [zd] 13 z02c6 Tr om 17 (18) H 
nA^3«r 19 tr ejrec 25 ver pr [Tr] 26 Tr H vg. &nzo0ty | zterre6 [t] 
28 zegc Tri ezto 29 Tr H sz. r. otey. 30 Tr [0c] r0 ecrovr.. tr 
[Je rv] «er. 31 zec vto. [tr] H$ om 33. «o Tr (H] om | Tr eorr, 
zat yeo ie cs, x. [yo] 34 Tr Ocreczere tr derecanre | tr [ezo]Zegev | 
&ortr [(H] | Tr zc [yao] eu. | Tr Qearecovoc | Tr i6« 35 Tr. da- 
rediere | Tr H$ ander 36 Tr ze29c6 [xec] | H. £6ra7 87 xct tert Tr 
[tr| om ! tr deze. x. ov ur dixeo9. 38h. ueronódnaezec 42 Tr [n] 
zt060 | Tr5 ezgeAscy ante ro. zeoi 060 43. zer [Tr] 45 x«oÀ. pr Tr 
[tr] add «ezov 46h 0o 4eyo 48 Tr ocodoueeoDer — S er. tr 86 


de 4 uo. Tr H z«otze2ovr 6 Tr H. «20 t. 0t. | Tr &tuw. 2006 
cvror | Tr. exerorz«éozoo | Tr H. Zeyor. evro , tr eae exaroo. 7 tr 
«congerec10 tr [eoderovrto] dovA. 11 75 Tr$ H$ 10 | Trf £zoosvero | 
H rer s. d. p.| eere. [tr] | exeroc« Tr (tr) H om 12 H. «vr; pr] 
5y*» pr [tr] | gy» sec [Tr] 13 Tr H. ex «vtm 14 veureoxé h add 
d récieoze - 15 h exedeotr 16 Tr H zecyreG 11 Tr |ey] 1«67 19 4. 
Tr5 H. eregoy 20 H. ezieoTécAer | AA. tr h ereoor 21 &x&err v. tr avr 
is] 22 orc [Tr] H om | xoqo« ir praem [x«s] H s. u. 24.25.26 
Tr H eigiOaré ter 28 zog. [Tr] H om | H. soror (sec). — . . 30 
«vtov. — 32 Atyorreo H. « Aeyet 32. un "Tr ugre , Tr H. so9o0v 
(unóe Tr H unre 31 H eo9ov 35 Tr$ (tr (z«rrov]) H5 zerr. ante 
T. téx. Gv. 38 Tr H. efeu«cosr. 39 tr H [o] zooqur. 40 H.. yoeo- 
qiAéttt 41 Tr. Qeyeéorg 42 tr 7. ovr. [uvror| 43 Tr [o] aov 
44 Tr H? vd. noc ec 200«6 45 Tr H5 decZatev 46 Tr H 7. v. z00«6 
uov Ai Tr H. ec «ueot. «vtro $,3 Tr H co«re 1 Tr ovaquecat 
9 Tr$ ze £u n zt. evzr (tr om 5j) 12 tr «xovorreo 13 Tr H5 ez 
TG ztérQG4G | h «vroc 14 Tr Gvicircy, 16 Tr e22« 12H. yàp £orir 
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19 «urov pr Tr H om 20 orc Tr H om | Tr H. 2e20rre6 6€ 23 h &o 


r| r 


T. Àtu y. €vei,. 24 tr. eyegüttG. 26 'Tr H. yeocomror 
21 Tr vzgr. [eere] | te. Te6. «vno h. [r.] e. | £go Tr$ oo. &cyev | t 
€x yo0ror. exeroyr xe (qc 0Uz. €rtdtdvoxero 28 HM [rov 9v] 29 tr 


r U'TULEQU 


h zegnyytler | ir H$ «n0 r. Ó«q. 20 2eyor H. om | Tr órouc 
eorir; | Tr5. deu. 20226. &tonA.. 32 tr H* fBooxousy 35 Tr H 
jA9«r | Tr H. evo«r | Tr. c£2gÀvOer | H. 200. [rov] w 39? TE H 
noetnotr | Tr H. yeo«onyror 38 Tr H. edero | tr v. Oen. &$6A04. 
40 &yt&Y. 7 " * eztooroeq. Tr* H. ev de vo vzrooroeyec (H. -ór9&- 
q&Y) 41 cvroo. Tr5 H$ ovroc | Tr [rov] «v 42 H. «er | &v Oe r. 
Uny. Ür xe 8ytrtrO £y TU) züOQtUtGUut 43 («70000 . . . ftor [tr] 
H om 45 z. o& Gvr «vic [tr] H om | Tr add [xe 2ey&o, Tta 0o 
eipeaueroó uov;] 48 Tr H Üvy«rno 49 Tr Aeyor [«vro] | tr ux 
Gxvà. 50 tr «vro [Aeyenv] | tr ztcoreve 52 Tr H. ov. ye «ne. 54 
Tr lE eyetot. 55 tr doOmnr. «vry 9,1 Tr cvyx«Aeo. | tr. ào9. 
[«noGroAovG] | h. Qureu. «croco 2 Tr add. [rovo «odeveco] 3. ere 
(Tr| H om 5 z«« see Tr H om Tri ezoreores«re V Tr reroeoyna 
7.8 H. 520 ro'óy bis 8 Tr rio 9 H [o] goodxo | Tr [eye] cxovo 

12H eczrer| Tr [rova] «jypovo 13 Tr$ h vu. quy. | h zerre aorot 
14 Tr H. 5o«r yep o6t | Tr zc. [006] «re H s. n. 15 h zierrao 
18 cvrqgocr h Gvrqgrtuour / tr Z6y. 0t oyÀ. 22iírh / ereorgratc 
28 h cn«grqoeacóo 24 Tr H. 06. yco «r 25 h. coqtàee 26 20yovo 
[ir] 97 'Tr$ sGrorcr 28 zc pr H$ om 31 Tr eueAAey 32 Tr. &or 
34 tr &eztOzt«Gty | eoe. avv. ir exétyovo. &oeA0enr 3v vm. eS. m. 
Tr [ty] v. & mx. h Ate rgo nusog«co EF 38 Tr. enefa£ipec ! Tr H 
uoí tort 89 tr H1. woAeo ezoy. | Tr ovrroígor 41 tr tr. vucoy o. 
co0& A7 &Ó. Tr$ h «(dor | Tr H ziecótoyr 48 H. «rv. Óe£. v. | Tr. &«v 
tu (tr &oret( 49 o Tr H om | II ecóeuer | tr H. &y 0 | tr H. &xoo- 
Àvoptr 50 Tr o (6G | Tr cGrc» sec. enc 51 «vrov sec [Tr] H om 
52 Tr H xounr o«u«otcor | o0:€ HL. 06 54 Tr uc. [cvrov]| tr 
add [mo zec nà««o &0cn6£Y;] hi 4, o6 z. ntc. €. - 55 h add 4 ze 


ECLEY OUZ OtÓccTE 710t0U zi VEUucTOG EGTE. [O0 ('q06 TOU C QUZIOV OUX 
nier wvyao [ey0ooz ev] ez02:60t 422€ 6o0c.]rF. 51 Tr H sec.cur. 
t«v 58 o pr [H] 59 ecier sec. T [tr] h add zvgee 62 Tr 0 (0 2006 
«vtoy tr H [1006 cv.] 0 «6 | ex (f... 072(6(0 h 4&6 re o2c60 BAen ar 
xut entfBllor ry Zzt(e avrov cz «oorgor - | evrov [Tr] H om 

10,1 xcc pr [Tr] H om | H. egdouyx. [Qvo] | H. eve. óvo [0vo] 
2 tr ezfieAn eoy. 4r v5Óe ezodnu. | Tr H oec untra 6 tr H* exei 
n|'fr ezerazavaterat 12 0€ Tr Hom 18 tr. fyóoció« 15 tr 5 £06 
ovo. ipottro« | £06 see Tr H add rov | tr H? zerenor 17 H e80our. 
[Qvo] 18 h ex rov ovo. c)G «Gro. 19h «deor, 90 Tr eyyeyo. 21 
&r sec Tr H om | Tr H. evdozt« &yey. 22 (91) ze Gto eco . . . €t e» 
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TrH om! Tr H o «r 24 Tr H. eó«r 25 Tr [ze] Zeyor 23 Gov pr 
h om | ro (Tr| H* om | H (orc s. d. p. 30 Tr vzro2eg. 0e 31H 
[sv] 32 yerousroo Tr H om Tr H. roztor £22. s. comm. 33 Tr :dor 


[«vrov| 34 Tr H. zt«rdoyecor 35 h. edezer 0. Ónrao. | Tr H. zterdoze: 
36 Tr r6 [oer] 33 0 tert [H] 38 Tr H er 0e ro sine eyer. | ze« 
[Tr] H. om , T* &c for oor [crgo] h [e r. occor «v.| 39 Tr 
ucouc | H. [y]. tr 200. rov tv. 10 Tr H zerzZecner | Tr ecte 41 zvo. 
Tr £6. 41.42. ueocuraG . . . 740 h 9oovfutg ucegeeu 42 &roa . .. 
u«occ H. 024ycy Oe &Grcr zotc« r &voos ucoutc | yuo Tr$ de | "Pr 
[en] «vrgo — 152 tr ztooosvzeode S8 Tr crccdecev 9 'Tr H. erocynoerec 
10 Tr H «rocyqoerec tr h erocyerec 11 h ero. v. zie. | «ororY ...n 
acc [tr| H* (sed h [z«]) om 12 «5 [tr] H om 13 o see (H] | zrevue 
ey. h 4ceyesor dou F 14 x«c «vro nr [Tr] tr H om | tr Ótcu. EX BA n- 
Strroc 15 Tr H ecr«r | H. geecegov2 17 Tr ID eq. ecvrmr Qccuto. 
18.19 H feecegovA bis 19 Tr h zou. veo €ecor. tr H. vu. zo. &6. 
30 Tr H [ero] exg«22o 22 Tr GxvÀ« 24 h «yeztevotr x«c ar 6v- 
ocGzoY. | evocoz. [tr] [H| h add rore 25 tr H. evo«c. [oz02ecovr«] 
21 Tr yvrg qorgr 30 H [0] corao | Tr rerevfreio 32 Tr verevir«c 
s. d. p. 33 HE. zovzitgr | qey. Tr! H qoo 34.36 H. qcr«ror ter et 
Gzorca'or bis 35.36 ht. 36 Tr H. 4e006 rt h [rt] u. | 
T. €£GOU. z. T. E590. 41 'Tr eorcr ene 42 Tr «2À ovt | Tr H r«vr« 


h er rq «6. 40 tr 


0e 44 a6 r. «yn. 1& h. A urnutie p | oc sec [tr| 47 Tr H. oc 0s zer. 
48 x. cvvevÓ. h. «oj Gvrevdoxeur p | tr add. [eeroy 1€ urguet] 
A9 Tr [ex ]9«ws. ir H óvoSovour 50 Tr? H3 ezxezvutror 52. noere h 
Jéxovipere | - 53. zaz. &E56€À. av. tr Z£yorroG Óse «vrOov TCUTC 72006 
«vrovG 53.54 pro his verss. h -4seyorroG Ó& «erov rGUTC 7006 
CUTOUG &EYOZLOY 7tCYTOG TOU ÀCOU mofcyrro oc qocaoc zet ot 
youtxot Oeo &yeey zat ovygazAecr evto z€0t ztÀ&cor or, inrover- 
TEG C(fODUY TU'C ACDELY GUTOUV ()'C€. EVOOGU' Zutiyognoct cerov EF 
54 Tr H. &redo. «vror Tr add |Cyrovrrec| | Tr add. [ere zernyoon- 
govGtr «eror] 12,1 tr H. à. qte6. &orc vaozo. (H,) r. q«o. 4 H 
G7toztELOVTOY , tr zteocoG0y 6 tr ztozecrac 8tr H o6 cr o«020y1- 
6£611 tr q&oootr | tr ucocuraze | pj ve pr [Tr] [H] tr om 13 Tr? «vro 
&x T. OyÀ. 15 sort Tr ene 17 H. «rro 18 Tr) H. zt«r. T0Y 6cr0y 
Z. T. &y. uOv h pro r. Gtr. x. T. &y. uov habet J4r« jyerYnuccu 
wor 19 x&euere . . . z6€ [H| 20 TTE H. ecrovacr 21 ovroc . 

anlovroy [H] Tr s«vro H. «ero 22 evrov [H]. Tr5 H$ 2eyo vua 
IH coucre [|vaor| 23 Tr H. q 7«o wezrn 24 Tr H$ ov oz. ovóe 
tr ov 67. ovré "Ir zerécror; 95 tr HH &. T. gez. «vtov. 20009. 
|znger Tr add [ere] 26 €... 2010 h Axe zt&oec ror Zouien' 
Tt;F 27 Tr H. ze6. «v£rec (tr. [ev£.|]y ov xonec ovót vrgd& h 
406 Jovcre rnóet ovre eqeurecp 28 Tr$ & Ós ror y00. Ornu. tr 
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«yoo ort« |, H. e«uquetet ( Tr oAcyoztioTOoc; 37 ir xvg.. e49. 38 tr 
zeL by [£295] ev r5 Ocoreoe [qvAaxr| xac (z. in comm Tr) | zar 


pr...ovroG h 4xc«c t«v tA) Ty tOzttQUPE qUvAGx X€t EvOTOEL, 
OUTOG 7100]6t4, x€6 E&Y €Y TQ Üturege z«L vr, TQuriy l- | ecour "Tr 
add [o« d'ovzod] execroc HE &xecroc tantum. 39 Tr H? &oy., &yonyoon- 
Gtv «y xét ovx «q. tr &Qy., |eyomy. «v ze] uz «v cq. | Tr$ 0t0- 
ov;mret 4l avro Tr H om 42 z. &. tr eztey óc | vov [Tr] | vo Tr 
[tr] [H] om 44 tr vzregz. «vro 41 Tr unóe z0t0«8 tr [r z104.| 52 tr 
ouo O'0' HE ro«otr, 53 Tr H. rgr. ugreoe | Tr H. viui» «vro 
54 Tr* azo Ovou. 56 tr rv. ovg. x. r. yqo | H$ x«i. Ót | ov dox. 
Tr? H. ovx oideré. Qoxiuazei. 58 H. [|az] «vr. 13,2 tr «z0xg. 
[o «| | tr zot«vr« 4 Tr Óex« [xe«| oxi. H. dex« oxro | ev sec Tr H 
om btrh uer«romre | tr OMOLOOG 42102. 8 zozoux h 4z0oquror 
x07 Qu I |9 tr e de ur y& && TO 62A. | H ucA20y — 10 tr [er| rou 
11 Tr óez« [x«i] oxro H. dez« oxro | Tr ovyziztr. 12 «20 Tr H 
om 13 H «yvegoówoórn 14 or: sec Tr [ir] om 15 tr H5 ezrejy'or 18 ovr 
tr óc 19 Tr 9erógor [uy] 22 Tr £eoovocAna 24 Tr H coyvcovoty, 
26 ir h «o£node 93 H x«c eoec 2eyc vga Ovx | vec Tr H om 28 tr 
H$ owno)s 29 Tr |«z0] Booo« H s. u. 30 &otr (Tr ene bis 31 tr 
€y TavTE 09€ Tr* nuco« 32 tr roc |naco«] 34 H. «vtqr, —| Tr H 
ooriG. 35 Asyco Tr [H] add. 0e | orc Tr HI om | z£e ore [Tr] H om 
Hi ror [H| 5 «xoxo. Tr H om | tr ei. zig. «vr. | ev Tr 5 10 eo. tr 
&nn 13H dozgr zn0mo | Tr H. «r«nedioovo 14 óc Tr H. j«o 15 tr 06 
[r.c] q«y. 16 tr &eotosy 11h. eozeode«c | eoe Tr H$ soror | Tr 
add [1«r1«] 18 tr e$e229e«v. 21 Tr H | exreziétgovo 22 o tr oc 26 
«urov H. ecvrov | e Tr H re | H r. wey. evr. | tr uov. ue. &r. 
21 Tr z«t ootto | Tr$ «vrov 31 H. óvrfecur | Tr Bovitveras 32 T& 
z0.H z9oG h &c vel t« zt9oó 34 ovy [Tr] | Tr H. «2«6 bis 

15,1 tr cy;j4£. avro 4 «noAso«G Tr$ -4e05 | tr ev e£. ev. 6 Tr 
GvVxGÀt, ir GyzaAttGL | Tr Gvyyaonee 7 Tr5 eorat € T. ov. 8 orov 
Tr H ov 9 Tr GvyxaAterat tr GvyzaAc | Tr Gvyyanre 12 z. drei. Tr 
H o ó& Qieij. 13. Tr Hí zievrra 16 tr H. ez. zooreoO ret ex v. z&p. h 
EZ. A y6u. T. XOtÀ. QU. - €x T. 7. 1T eq Tr euzer | Tr* H zrepeootv- 
orrat| Tr ode queo tr 2t [o02| 20 «vrov pr tr H. e«vrov 21 tr 
H o vto6 «vro | H add [n0«yoor us o6 er« vro uiostor cov] 
9.9 0t [rex | &&ev. Il s. u. 23 qe. ir eveyxarreo. 24 h e£yoev 26 
T6 "Tr H. :« «y 29 Tr H. zit. «vrov|h eoeqior 30 Tr h Tor zt0py. 
32 Tr H xac «z:0À02. x. 106,2 tr dorgor £ sav. tr «vtov 5H 
X0soqiAevoy | ev. ir «vrov Gh yoq.. ay. 8 £070 Tr ene 9 Tr$ zc0450. 
ea«vr. 12 H5 nueregor| hh. vutr Óoocc 17 H. uu. xeoenay h xegear nu. 
19 de [tr] 21 Tr «zo [rov wuyeov| T. zen. 26 €v Tré exe | Tr 
26600 | o«sec. Hom. 27 Tr H. 6€ ovr 29 Tr. Ay. e [avro] | Tr 
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tgovoc 31 Tr H. 00d. ccr 12,31 ov. de du Tr$ H. zi4qr ove à 
9-tr ere T. u. rTovr. 6 reery [H] 9? e$ [Tr] 9 tr add [ov &oxo.] 
11 Tr zogtr. [«eror| 12 Tr H5 czgrzgocar | 
H$ creorgocr 11 Tr H. orz | Tr H. oc [de] ev. 21 Tr j «ov x. tr m 
[ido] 6x. 23 H$ "exec n | eze2.. de [H] 24 Tr Q «oroeny [n]| ev 
Bmesste| Hixoumee9We9.Tr HS zuwr«c bis-33 Tr x». occu 


«cro [Tr] FH om | 


«noAeG M o6 Ó «r «z02£0t5 34 H [ue«0]. H. ut. T. sec. cur. o 
&G 35 tr dvo coor. Tr [n] g«« 18,1 Tr de [xc] | Tr &yxez. 
4 Tr H. r«ecra. Óe 9 tr eovóotroerreo 10 0 pr Tr Hí om 11 Tr H 
ENNIO sürrOP ir h Ag. ect. r4v.| 902. Trh 00-12 Tr 
«nodezero 13 0 Ó& r. TrS x«&. 0. TtÀ. | H. &erezze | «vr. Tr H 
&cvrov 14 cc, 9 y. 8x. Tr* H. «vrov ziag &x&ror 16 z10. &U. 2. tr 
z906z42£G«ueroó «v. &zter H. ut. T sed [eere] 19 «o. Tr [H] 
add o 20 cov sec Tr H om 21 tr eqcZ2«$euxr | Tr add. [uov] 
P2ESDOS Tr H od (H [r.) owo. tr ovoere 24 o [H| | Tr o. «6 
[159«Àeztor. yerousror] | tr ey. €tot2evoorret. &o 7. f. v. 9. 25 
£662. pr tir ÓuiUeer 26 Tr ector 27 r0 [Tr] 28 Tr H 0o zerooc 
?29 Tr H orc ovó&c | H ovdeo. Fora | Tr* zor. rj «22. 9 yvy. | 
Tr erezer 30 ovyc Tr ov |tr H5 2a h AezrezAcodcore i 36 76 
[Tr| h add «r 40. o [Tr] H om 41 Tr [2eyer] Tt 60: 19,2 qr 
see. Tr H5 «vroo tr [ovroo] nr 4 &c ro Trom 5 o [H] | tr [e«óev 
«vtor zeit] ezey 8 H. nueate | tr 0id. v. 11007. 1000 [H] 9 o0 [H]| 
«do«cu Tr [H] add. corer 13 H5 zigezucrevoaosar 15 Tr H. vr. cc 
Ücezt oc ucrevourro 16 Tr ztoooecoy«oero 11 &€cye h ev 19 Tr$ yer. 
stereo 22 H xoíro | Tr cozttgcc 24 H. eyorrc—?*9. urec.— 26 Tr 
Asyo [z«o] ea. «09. Tr [tr] add «zr «vrov 23 rovr. tr &xtcrovo | 
tr jeXorr«G | voveo [tr| 29 tr £gO«ríe H rit | H "E2ecór | T acd. 
[eerove] 30 £c. Tr H. Aez'ov | zec [tr] 31.34 H. orc. O zvo. bis 36 
«vror Tr HE. ecvz. 31 tr no$ero | n«o. Tr znertor 38 Tr H. evoy. 
o &ozoutroG (H , o) 8«otà. h £v. o Buc. vel &v. 0 toy. juo. | tr 
&g. &* ovg. 40 Tr ear [«erocc]. orc [Tr] H$ om | tr xezoesorzec 
42 »ucyt Tr [tr] H om ; x«c 6v ir H. post t«vr5X pon | oov pr Tr H 
om gov see [Tr] H om | H. egrgr— 413 Tr h. zieoefe2ovotr. 46 tr 
OTt O OtX. M. Otz. 710. €Otey 48 Tr H 5votcoxor Tr ESEZQEMCTO 

201 Tr H «oz«oécG 9 Aey. Tr [tr] om 4 ro sec Tr H om 
G tr z46 o À«oG 9 Tr eSeOoro 10 Tr$ yeooy. eio. «v. ent. z6v. 
1i tr z&up. &véQ. 12 tr ze. Toc. 13 tr. [idorreo] erroan. 17 
toTur Trenc 19 tr ejgrover tr «Q7. z. Ot y0«u. 20 nz«perQo. tir 
h«- «azozoono«rrttG Tr £j». Tr Aoyor 23 tr add [rc n6 n 
-ETÉ 4 24 o. Tr$ «ziozodcüeyreo. 25 Tr 1e) x«co«oc 26 avt. pr tr H. Tov 
91 «rr. Tr H. 2eyorreo. h ezjooror 30 tr z. [£2efer] 0 deer. [1v 
jy zub OUTOG CZLEDGO'EY aT£zYoG.] 32 tr ezted. vec n 7. 93 Tr$ er 
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Tj ovr sine »x y. pr 34h rovrov 4 yérroyrzut xut yirrocur, t 
y«u. 35 h yeauicxorrat 36 Tr H ovdt | Qvr. h 4 ueAAovotr E 
QE. vt, ELLO. b ro O60, p 40 yap tr Ó& A1 Tr ec Oc. cereo; ir 
H T sec. eur. ét. d. (cor; 42 cv. yup Tr xe& v, | o. Tr H om 
48 Tr 2:00. cov. H z. ao 44 Tr H. &vrovr zvoror— 9l tr va 0. 
£&vr. &. T. yb. 9 "Re HI-WezTE deo 3 DISNED «er. noHRED NU DUNET 
zÀtuor A tr H. zicrreG | Tr ook [rov 9v] | Tr H z«rze 5 Tr H 
ere)nuacu 6 YI 2:90 00€ 5 H. eoret, 8 Tr 2ey. [oze| 11 tr zer« 
ron. xut | Tr$ H$ Aoueoc. x. 2t. | Tr H. qofrdoc | H. ez. ovoc. 
Gnu. uty. h 0. u. «n ovg. 13 Tr «zopnotres [0c] 15 Tr. c«rziotg- 
ret [n errtntr]| tp [|erren. g] cruor. | h ozerrto 19 TrH xtg- 
GtGÜe 9201ir yrocto)s 24tr ziuy. v. £9. | H. ztÀànood. |zet &o0rze| 
25 H nyob$o 30 tr syyvo [gn] 32 «v [H] 34 Tr$ H i xupd. vu. 
| H: xoezi2n | H. &qaudtoo. 34.35 tr &xeurmy. 0 zi&yto. yup. € 6to]- 


£À. 86 Ó& ir ovr | z«zt0y. dr xuruito)qnre 87 Tr? h. did«oz. &y r. 
LEQU 22,4 tr «v TOY ziuQudto «vroto 6tr «vrotG «reo oyÀ. V ev 
Tr H om 11 h ouo Aryoyreo | core Tr. ene (HI ut T sec. cur. 
2o riy r.) 16 ovzeri [Tr] HL om 17.18 tr.,17 et 18 forsitan post ver. 19 
et postea om ver. 20. 18 or; Tr H om , «zo r. vvr |Tr] | orov 
TrH ov 19 ro vntg . . .?? exyvrroutroy [[H]] 20 tr wouvr. x. v0 
7ztot. 29 or. tr xut 30 tr H5 z«dnoóc | tr H v. dod. quie xou. 
31 Tr [uztr 0€ 0 xvoioo| oquer o. 34 Tr H. r9t0. je& az ornor, 
&ereu 36 0 Ó£ &. Tr H. er. O6 tr &. ovy 81 y«o sec [Tr] 39 zit 
sec [H. 42 & flovA. . . . yereaO9o h dux 10 OceAgutc uov. «Ak TO 
Gor ytreGÓQr &t BovAtL z1&4QEYEJ4€ TOUTO TO 71019OtoY «7€ uovt- 
TrH zr«geréyxe 43.44 [[H]] 43 «z- Tr H$ «zo rov 44 x. £y. Trh 
sytY. Qe | Tr (dodo , Tr H. xereftyorreo | ir eze qo jo 50 tr ror 
Jovà. r. «py. 51 o [H] 52 z900 sec Tr H. sez | Tr H. e$gA3ure | Tr 
JI feAew; 53 Tr «AÀ« cv. 54 x. &ony. [tr] 55 tr cuire | Tr 
Geyx. 07 evror pr Tr H om | tr yvr. ovz oid. «vr. 59 H. óuozvo. 
s. d. p. 61 2oy. tir H. orucroo | tr zou [5] 62 [H] 68 Tr «zozp. 
[ioc], [q. n02vongre] h «zoxo. A «zoAvonre i 70 H A2eyere orc h 
tuo; — 33,2 tr voy H eb. sec. cur. 3h Zeye0; 6 «xoccao Tr [tr] add 
yediÀeum |o [[H]] 10H. coryxecoer 116 pr Tr H$ om | Tr zi&od. 
cvror| 12 H ubrovo 13 Tr GvyzuA. 15 Tr5 cyez ec iptc yup viuo 7t 006 
«eror 18 t crexou$ur | Tr zr«uuz2góst 19tr BeBAuueroo | tr. fin. 
add. 17 [creyzgr € etr zit coprgr ezoZveur avrodu: ere]* 20 H 
72000tg 0Y. «veroiG 23 h. orevoocut | Tr$ add [ze ror «pyctoeur| 
26 tr h ezgyor 31 ro pr.[Tr] H$ om 32 H zezovoyos dvo 33 Tr 
jijor H 5ijur 34 H [[o 06 . . . zoiocour]] | Tr$ H. z4goor 385 H 
40Tnzit | Tr H. de. ze 0t | Tr$ o rov J&ov. &xÀ. 36 Tr5 evezeacor 


38 Tr e&rny'oeq [euyceyouugeerg] | tr evro  [yonuecur 8225rixow 


2, DE EDITIONIBUS. (5. CONLATIO T TR WH. 2307 

LC 23,39 —1O 1,35 

x«t QOUCCXOtG — ZG &focizoia,) tr orroG tGitY O feo. T. tovÓ. 
39 Tr «vror [2670] 42 tr H5 &o. rqr. B«ci2euev gov. A8 Tr avro 
[o to] 44 Tr [rd5| 44.45 Tr er«rqo. zet €oxortG09 o nÀtoc, zc 


&gyu00n MH. &r«rmgo Tov mA. &zÀtuzorroo, &0y. 0e h Aerergo, [x.] 
£OZOT. O AtOO [- &. Ó. 46 tr z«t rovrO &zttor A1 tr £Qosc«osr A8 Tr 
ovuncaoay. 49 H. corgzeeocr | «20 pr Tr [tr] om | h «e yvrecz. ec 50 


Tr H om z«c see | 


pro z«& tert h ,— 51 Tr (ovroG . . . «vT0»,) 
H Qo ...,—,) Tr Hi Gvj(H -r-)zereret)étutyoo tr Gvyzarcrtóe- 
ueroc H Qua cO cu 53 Tr H. ovn z&u. 55 Tr H. e yercix. 
tr dvo y. h 4Óvotr y. | Tr [«ero] &x r. y«A. tr &x v. y. [vro] 
EU! Tr—ji9or sint t. ur. (t H. ene v. uv. glOcv 31r [r. xc] H 
[[r. xe c]] 6 H ([ove - . . nyeo9n]] 9H. [ezto rov urga.| | TrI 
rere zirce 10 Tr [noc 08] | Tr H. cocra | Tr eexopfov|,] 12 Tr 
[o d& aerooG «r«oraco cdouuty &tt ro urguecor, (H^) ze zcoc- 
zvibeg BÀeute v ojorut. nore, (H^) x«t. en5239€y 21906 cboror 
(H «éror) $evuetor ro yeyoroc] [[H]] 13 Tr5 yo«r ztooevog. £r 
«v. T. nu. 15 H. [zee]| tert 17 Tr (x. e07T&9. OxvJocnzotr) tr x«t 
tGr& Gzvüpooz0t; 18 o orou. Tr H. oroucrt | 19 tr. r«zooetov 
21 Tr «yet [enu eoo] 23 H. g40«r 24 H. aztq2d«r 94 zat tert Tr 
H om ?7 «oi«u. . . . Ótegu ny. h A gr aozeutroo az0. ucvosoó 
zub nhurroOY TOF zgoquto eouugrevent i | t Ocegumrevev | Tr «àcrov 
98 Tr H zogoortoor 29 tr [n1] 32 qe. «ctou. gy h 49r ner 
xexuLvuutrnb 6r nuu [Tr] H* om 36 «vereor sec Tr ([E]] add 
Z6 ÀEy66 GUTOLG. &OTij iuc 31 tr h. Joonóerreo 38 Tr &ore; | tr 
ói«] r& 39 Tr H. oegze 40 Tr [ze rovro ect. &dec&ev tvroiG 
TKG Z&9«G ze rovo ztoó«c| [[H]] 42 «sooo Tr add [zc ezro us- 
Auo0i0U. zZnovov] h dz. 6. Hu. xnotor p 44 Tr. [row6] z90q ur. H 
s. u. 47 &óG pr Tr h z«c 41.48 H. €9yq, — «oS. &. iegovaeZnuc vasto 
h sjrg «QS. 6. deg. eu. 48 Tr. eucio [sov] 49 Tr H ze idov 
&yt | tr Ovreu. e& ei. 51 «eror Tr [[H ] add z«c «reqeoéto. &G 
TOY ovguyor 52 «vrot Tr add z:9o6zvrgocrreo. eevor [[H]] 53 Tr 
|eerovrreo zeit 6ezoyovrrto T. ). ir om «etr. zec seu om x«t 
&v4oy.; H &£vioyovrréo h 4 ctrovrrto F- Tr add ze«r« A2ovz«ar 


KATA IGANNHN 

WTr eveyyiAeor xeca uoerqr 
13.4 Tr H3 «r.o ;j&yorer &r & eortr T5 H. gy h JA£orork 
19 Tr eA«fer 15 (H) | I1 2. — ov. gr o zov — 0 h 2. Ov. jr or &zor 
o vel 4. Ov. qr or &zn. O 18 0o uor. vt. Tr H ior. 0£06 h 40 uor. 
vL p 19 Tr H. ez2617. 71006 «eror 21 Tr 6v. gà. H [ov] jAiteo h 
ovr Gv; gÀ. . Tr H zi 2&ytt 28 'Tv er v. eoo evQvy. 26 tr eormxer 
2€ Tr [o] H om | Tr H. [eye] 34 0 v(o6 h do ezzezroo p- 35 H 


Ens 
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eGrnzétL | o. Tr Hom. 37 Tr H. ze. nzovo«r. Tr evrov ot Q. uc). 
tr h o£ 6. «vr. ue. 38 Tr H. Groeq eu ós 89 (Tr 38) TrH (o... 
0i0raoz.) | Tr H. uceóeongrevoutror | Tr H. ver. 38 finem post uereu 
ponunt 42 (Tr H 41) Tr H zigoror | Tr H (o &. ug. yo.) 43 (Tr H 42) 
Locr. tr core | Tr H. (0 «opt. zt.) 44 (Tr H 42) Tr H. zer, (H.) 
x. €U. (tÀunztOV xut. 45 (Tr H 44) H. pnóaocióc s. d. p. 46 (Tr 45) 
Tr [ror] veor 47 (Tr H 46) Tr H ze eentr | Tr Hb o quitus 
24 Trh x.T5Q rQutQ nuege y. | Here 3 owor .. . &t& Tr H. vorg- 


oxyG«rroG ourov h 40d. ovz &y. OTt OUT. O OLI. TOU Juno 
eu EF | ou. ovx. eor. Tr Hl. ouor ocz syovot 4 Tr H. z«t Aye 
10 Tr |rore] r. &4«000 1? c«vrov sec Tr H om. 15 Tr H. r«& ztg- 
pere | H$ areroeier 19 Tr IH. [er] 20 Tr ozodougsy 23 Tr [cer] 75 
£og. 24 «vror pr H «tror 3,4 o Tr [It] om 5 Tr II [o] | Tr H «c. 
Tov eov 8 Tr «Ac | h &x 4 ror vó«roo zatt- 7. 721. 18 H. 0m 0 09r er 
ro ovg, h?* 16 Tr voy ecrov | Tr H «22e 11 Tr vior [errov| 18 Er 
o [9c] ux 23 H. [o] «crgo 24 Tr [0] ucro 25 h. ere zovdteony 
26 Tr H. yA9«r | Tr H. eeer 28 H. eror [ey]. Ovz. &. £y 31Tr 
H3 add ezero zcerror core 32 Tr H9 rovro jucotvote 34 T$ 010. 
|o 9«eo06| 36 Tr H o 6e «necs. 1ihp; Tri H eyro 0 zvoroóc | tr 
20: | 3] Àr[H] om 2 Tr (ze... i707) H ,——...,— 5r ob &Ó oz 


| H. [ro] 6nq». 9 Tr H. Aeyec ovr | Tr [H] add 0v y&Q 6vyzoortez 
(H avrzo.) covóruoc ocucepitreco L1 gj ;eorg H3 om Tr H. 209€ ovr 
14 rye sec Tr H om 15 Tr ceozoguat tr dicoyoncc seu -tozoct 16 Tr 
«vro [o cc] | tr H. Gov 7. «r0. 11 H. er [ecro] | Tr H orz eo «ró. 
pr | Tr eé«u«G 24 "I'r H z:906zvrovrreo evroy | Tr H e 20002. 25 Tr 
(o Atj. zo.) 23 Tr H Cqgre«o; 29 H. eene | Tr* zurre occ 34 Tr H 
a10ujGo 35.36 Tr? Qepuaucor dn. ?9 0 36 Tr H om z«c see 38 Tr H 
entgitiÀAu 39 ir oo &z0t. 130 tr o6 540. ovr 42 TE [ore| pr | ógr 22. 
irh AcAter 600 45 Tr H. 0r ovr gÀ9.| Tr HT oor t&z0or. 46 H 
xara | Tr HS zs gr rto | h A B«oueozoó -- ASh zicorevonre; 49h 
4f«oilvoxoG p. 50 Tr. [zr] exor. 51 Tr Y OovZ. error | Tr «vro 
[*«6 en yyttier]| 26y0rrt8 orc IE «vro A£j0rreo orc 52 tr ze eutor 
cv, H. ener ovr ev, 53 Tr [er] exeergy 54 Tr óc zieA, tr H. [06] z. 
31 Tr IL om y | tr "qu. xoAvudgdoq" | Tr EL à «ntAeyousrg 

Tr à549€00« h 8n9ocióu s. d. p. 5 zi Tr [tr] [BH] om 9 Tr H x. 

&vÜemg. &yev. | H. oe 10 Tr. [zr] 11 Tr H 06 0€ «nexo. 12 Tr$ noo. 
[ovr] | Tr. «oor. [ror xoeferror oov] 13 Tr H o 0c «eec 14 H. [o] 
15 Trh «ergy;stàÀsy 17 Tr o Ó:56 18 Tr H ovr «u2Aor| H sve 
et e4e;'€ 19 o «a [II] ] eAeyer Tr$ eer | Tr e«r 5| Tr [ev] sec , Tr 
H ouowng zoe 20 Te H. Quvuccyre 23 Tr 1(um6r bis 26 tr £dezer 
4. T. vt. 29 0c sec [Tr] h add e 32 Tr H. o9 33 H. uepeeprvonze 
35 tr uj'uAA2ecGOarec 36 Tr ueizoy 31 tr evroG iieuup. 38 tr uerorre 
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EE. 42 Tr II r. «;'. T. 09. Ovx. &yeté &r &avr, 44 H zo «2252. | tr 
H [960v] 4? tr oxu. zc0T&n6r€ (ita h) seu zt«orevorré 0,2 Tr H 
&£9enoovy 3 Tr H. exeógro 4 10 zt4&Gy« hg 7 Tr H eaezotcórn «veto 
qiÀ. | rc Tr [tr] H om 10 h oer, eróoeo. 11 ez. z. €0. Tr H eczeor- 
grno«cg O«dczer 14 tr H$ « eznoc, oneeec. Tr H. &oyou. &6 T. z. 


19 Tr H «rt&zoo0uGotr nz02. li zx«rtÀ. . . . GzOT. Tr H. ze ozor«t 
nó» sytyorec Tr H$ zig. evrovG o cjo0ova 18 Tr H Oreyecorro 19 Tr 
H cr«dvcovo 21 Tr H. ez 946 756 22—24 hi (dor 026... zvgtov— 


ore 99 Tr H. g29er | tr H. 20e« 97 Tr H. vier Óoost 29 Tr H o (6 
30 Tr H. dot; 32 Tr H$ eÓozeyr 33 0 see Tr H om 35 ovy Tr H om 
|tr 2000 ue |tr ztar«Gec 36 6o. Tr [H] add j& 37 Tr H. 20. «e 
ov 38 Tr H zoo 39.10 ef Tr H om bis 42 orz Tr$ H$ ovyc. rer 
tr ovy ! ovroo sec Tr H om 43 Tr (e1& 62252. 44 Tr h 7:006 tut 
45 tr z1000 ut 46 H zi«o« [|rov| 39eov | r. 2v Tr H. rov ztereoc 
4TTr zr. [eG &«e] 50 tr h. «nodrgozyg 51 Tr H. &x rovrov rov 
«prov | Tr £nocrec | Tr H. 9 G«ep£ u. tore vzeo r9o 7. zoo. €. 
59 tr o« «ovd. zto. «2n. | Tr H. ovroo. near! tr H. 6eoze [«erov] 
53H [o] 55 H cort bis 59 h add A 6o«ero -- 60H. ezier 64 Tr H 
«AÀ« | Tr rereG ene 65 Tr H. 2906 j& 66 Tr H om oer ! Tr H. ex 
vOv 10 Tr e£eAe&eumr, et coro; 41 Tr H. zi«g«ó«cd. ceror | Tr H 
om or 74 Tr H x«t uere| Tr H. [o] 3 H$ [oov] r« epy« 4 tr h 
Cgréc «vro 6 Tr H. Z2eyet ovr 8 ovz H$ ovzio 9 H revra óc | «vroo 
Tr H$ «erovro 10 Tr H. «22«. 06 t&v 11 Tr corcr ene 12 Tr H 
zt0t «erov qr! Tr H. ev roco oyioiG— «220t Tr [tr] [H] add. dc 
1€ Tr H ez rov Jt&ov 19 'Tr Hi cdozer | Tr ziocet 7. ouo 21.22 Tr 
Q«veaztere ?? dic. rovro. ir H. Qavuczere. Ó««. rovro | 22 Tr H om 
o| Tr(owz ...z«ttQor) H —...— H [er] 28tr EF [o] er- 
3own00 ,o sec Tr H om 24 Tr H xzot«rere. 25 Te c£o0002Ututto»Y 
28 o pr [H| 29 Tr H. «zeorec2er 30 tr e2nAe9er 31 Tr H. ez rov oy. 
Ó& z0AÀ. &t«GT. &6. «v. | Tr H. ovroG. &rodujoer 32 tr [revera]. Tr H 
virnotr«o post q«odc. see pon. 34 tr evogno. [2] H s. u. 35 Tr H ovroc 
peAÀec | Tr H. orc queeo. 36 H. ete! tr evo. [i6] H s.n. 37 H eor- 
ze | rye JBt EZQGZEY BOSETI &£OyEGUG) 7IQOGO (€ 39 tr h. zrreviecroó 0 

Tr H. &220r | Tr H zteGcevacrreo | Tr zireviee |eycor| | Tr H ovzto 
&do£. 40 tr H. [ore] ovroo 41 «220r sec Tr H ox 9e 42 TrH ovz Tr 
H eozetec o z0 44 Tr H. eer 46 Tr [o6 ovroc o «r3o.] sine 442. H 
verba om 47 Tr H «ziezo. ovr [«vroco| 50 Tr H ecrovo, 0 £43 71006 


«vro 7t001€600Y, £6 52 Tr H. ore &z 7. j'&A. ztQo(q 156 ovx 8)€(0. 


Pericopa de adultera 7,53— S,11. 


Pericopam de adultera, 7,53 usque ad 8,11, dat Tr ex codice 
D et ex Stephani editione, at textum posteriorem ad codieum fidem 
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emendat. h notat 47,58 . . . 8,11 F perieopamque post Iohannis 
evangelium ponit, uneis duplieibus inelusam [[zee &z.09. usque 


uu «prre |]. In eonlationem instruendam respicimus textum a Tischen- 
dorfio apparatu eritieo suo indicatum. .H praem zrégt uoryuAt0oG 
7LEQUEOZILI] 8,1 zipeyer. h. yA9ev | H [, xac z«0 .. . £010. evrova] 
3 y. & got. h. ee egteprac yor., 4 2eyovacr h eoaior | h. ente | 


H ez «eroq. 5 Tr uer uovanco H [near] n. 


ovr h dc | h Aeyeec 
ntpu. «ergg 6 H. [roero . . . «erov] | h. eyoeqer 9 H. [evror] | G 
[«vroea| | "Tr zt9. Àc9. € &vrgr BeÀ. sine ror | H. &r. «vrgr. fe. 
Adjor h ex «c. [rov] 4. B2. 8 H$ xerexeiao | h r0. exrvlo 
tyouqer 9 Tr zastto , Tr z:0£08. [reo ror cozuror]| ht | Hí om o 
ujgovg 10 Tr t6 [zer nÓtre Deeaeueroo zrAgr cgo yereuxoc|| 
«ury yuret h Ty yereétxe| Tr eoty (ene). [ezetroc. 0&6. z&rgy090t 
Gov] 11 Tr om «zo rov rer 

8,12 o pr [Tr] [H]; Tr H. toc 14 tr h 5 jer. uoc «259. cor. | 
Tr H vào Oc 16 'Tr ziegp. ue zero H 7t. ut [2 «r5)0] 17 jp. 
£0. Tr 1M ysyQuzrG( 19 H ut T sec. eur. eGrir Tr enc 23 Tr H 
vg. €x TOUTOU TOV xoOu. 24h Pyo dué 25 Tr H. [0] 26 | H$ eger; 
28 tr oer [avroic] | h. 2y0 8p 31H ect nraé uov are 34 o pr [Tr] 
[H| | H [rgo «gegreeo] 38tr &yo « (T vult « €yo) | e &€yo . . . 7tot&trE 
h 4 &ye « &ootxu zig 70) 7terot uov [ravra] A4eAo7 zat vieta ovv 
« EOQuxuTE zi4QU TO 7TQU (uy F- z0t£r€ 39. o see [Tr| [H] | 
H$ zowcere 41 Tr &ztor | Tr H5 ovz. eyerrgonuer 42 0 pr [Tr] [H] 
44 Tr ovy to1nxer H. ovz &or. 52 Tr euior 54 tr H$ 900 ver | Tr 
toru.r ene 55 Tr* H. ogotoG. vut. 56 Tr H. (05 57 Tr eor | tr 
topizeG h ecpexer 0€ 9,4 tr eue Occ | Tr H. ziegip. ue | trh o6 
jueott 5 "Tr eruc ene 6 &ey. tr Hf ezeduxzer | tr [evrov| 7 Tr II 
(0 &gu. wzt&OT.) 9 «A. &àey'o1" oc. e. opt. tr «A206 Ó€ ort ouiotoóc | Tr 
«ÀÀ op0c00 | Tr crt sec ene 10 ovr see Tr [I] om 12 &zier [Tr] H 
praenr zc tr add [ovr] H. ut T sec. eur. &orir 16 tr ovr. 0 «ro. ovx 
tGr. z«p« Oeov | tr H. «A2ot [Oe] 1* Tr$ H. 7« Gv | Tr greoscer H 
nrégSser 18 tr req200. 5r 20 Tr om. oer 21 tr zi€ot «vrov 22 H 
&uiur 23 Tr h egorroure 24 tr I1 ovroo 0o «rio. 25 ir rvqAoo 
qur zucb apro 26 H. eur | tr evo |z1&2tr| 21h rt ovr zie. 28 €2040. 
praem Tr oc de [tr|] H. ze. Tr &zor 31 Tr H 0 2600 «u&oroZ2ov 
ovx ux. 89 Tr greoíer H. grep£er 35 Tr [o] z6 | Tr ener [uvzo]| 
Tr eror roe Oto 36 ezexg. . . . cOrtr. h. ze. 710. &OTOS, &q i | 
XL EUT. X. T. EOT. ir x&& TDG €OTLUY, Eq | Ho [uec eenev] 40 Tr H 
quoi. revre | Tr ector 41H [o] t6 | t ec eueorica vier ptrovotr 

10,4 tr [xe] orer 5 H odd«ac 6 Tr Tira 4 $ oer Tr add 
auia uvroig II zeÀc | II [o] | Tr H om orc 8 Tr II 52290r 2090 
tuov 12 Tr 1690. [Oc] z«c tr [0e] «09. 2. | HH — zt 0 2vzoo 


^. 
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IO 10,13 — 14,1 - 


GX007.,— | tr add [re zoog«re] 13 tr praem |o d& n«codoroco qev- 


ye] 14 Tr jauwozovow 16 Tr H — yergoorzec 18 eg. H$. noer 
?0 ovr Tr II. d: 22 0c tr H. ror& | Tr. eyzeeric | Tr H. t&v r0do 
(T non vult) 23 Tr H [o| ; Tr H rov c02ou. 24 tr h. exvzevo«r | 
Tr ee 25 Tr H. ezzpg. «vro. [o] 26 tr ov y«g &ore | tr euer 
[x«00. (or vac] 28 & Conr cc 0Qouc «vr. 29 Tr H. 0 zero 
sov h o6 ÓsÓcz. Tr ueicor eorír, h ueitor eotír, Tr zt«1906 
[40v] 31 Tr ef«or. [ovr] 2. 32 Tr ze2« &€oy« €0. vu. H$ €oye ceci vu. 
xc | Tr zier900 [400] 34 Tr H [0] 35 Tr H 10v 9€ov &yer. 36 Tr H 
rov Jéov 38 Tr HL d Zteovévnre 39 Tr H [ovi] Tr z«iter «vr. h 
[n.] «v. H. evror ziu/ir 40 tr H$ egerer 1,1 Tr H om r56 sec 
2 TrII u«giee 12 H. &zier | Tr H. 06 uedmre evo 16 Tr Geiacd. 
1l' tr g4J9tr ovr 0o tnoovo x«t evo. | Tr H. nón nutog«co tr uco. 
nón 18 Tr y gnócrac! 19. 766 7zt£o6 Tr IE rr 20 II uapceu 21 Tr 
[rov] er , zepee. [tr] h om | ezre2. tr eredrgzec 22 tr [e22«] xe vr 
28 H A«edoq tcr. sec Tr H. ecreo« ?9 c0. Tr [tr] H. praem 0c | Tr 
H qrt09»9 r«zv z. noyéro 30 5r Tr [tr] H add erc 31 H. ezi«r 38 Tr 
H eufgtuoueroo 39 Tr [0] 44 tr H. 26ye [o] (6 «ez0«6 | Tr [evrov] 
vay. 45 « Tri H? o 46 Tr ecror | tr o &zoc 50 tr ovuq. nur 
51 'Tr qut4Aer. (non T see. eur.) 53 tr ovrefovisvocrro. 54 Tr H 
0 otv (6 | Tr &q octy Ó«ero. Tr$ H. eueireyr 56 Tr H. e2eyor | H. ver; 
51 tr erroAnr | Tr eotw ene H. ut T sec. eur. eoriy 12:3 Tr 
[o ré rrze0] Tr rézo. o t6 2 &x Tr [tr] om 3 Tr H. u«ge«u | Tr H 
[rov] ce | tr 225699, 4 0€ Tr ovr H. [02] | tr vovÓ. o«ueoroó. (6zep. 
et post «rzov | ez Tr H om 9 o Tr [tr] om | Tr s«or:r ene. H 529«v 
12 tr [o] o7200 H s. u. 13 tr [x««] o. 8«o. 16 Tr ot u«9. «vrov 
11 orc Tr* H ore 18 x«« Tr [tr] om 19 Tr ovózr; | tr zoo:s06 [0206] 
20 Tr ztooGzvrioovoir 21H 71000522«r 22 Tr H coy. 0 qt. ir x«t 
zar cróos«o z. q. 4£yovodur 23tr ezrezotrero 25 tr e2102608 27 Tr 
r«vz06; 99 Tr H [ovr| | Tr H. ze exova«c 30 tr H. zec &ztey io 32 H 


I 


| tr ov. Zeyéto. 41 tr ore. edóer 


43 h «eAor vzteg 13,1.2 h zter&g«, — «yet... . «vtovG, — x«t 


(yr h4z«rre EF 34 ovr Tr (tr] om 


6 «ero Tr add. [ezeceroo]| 9 tr ziérooc. o«cor 10 Tr [o] c6. zoée«r 
Tr [H]| add e :x rove z00«6 12 tr [ze«] eZ«ger 18 H5 erezeocr, 
zGÀO &. 15 Tr H edoz« 18 tr oce ovo | uer &euov Tr? H uov. Tr H 
Ez qoer 19 Tr H. ez «ore. Tr H ztitot&vyre 0. y. tr OT. €i. zttotévOTE | 
h yo sa( 99 Tr e3Aeztor [ovr] 23 H. [o] 25 Tr H. erezecoor | ovr 
Tr [tr] H. om | Tr [ovroc] 26 tr eztozocr. [ovr] H s. u. | Tr H. [o] | 
H |ro] see | tr. [A«egeree zee]. 21 E rezecor 28 H. [08] 29 Tr [o] 
epoovg 32 [Trj H om & o $t0G sÓo&. Er «vto | «vro sec tr &cuto) 
H «bro 38 Tr suc ene 36 Tr H. om eyo 31H [o] zérooc , h om 
zvot | Tr H. exo2ovüttr |41 h z«orevere, &c ror eov ze 
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10 14,3 —19,21 
3 &r [eec] &roqu. | tr vier roztor 4 eo [tr]. t oxd'ere [ec] yv 090r 
[o«d«re] 5. «c Tr H om | tr zto6 Qurajed« rur odor etre 6 Tr o c6 
V Tr H eyroxtéire ut | yroc. Tr H ar óc ! xci sec Tr [ir] H om 
| «vror sec [Tr] H* om 9 H [oJ «6, T$ H$ rocovror 


Tr H cz «ort | 
Aooror | 


[Tr [xe] 2e60 10 A6yo tr 2&2 | o tert [Tr] H om 11 
«vr& h «vrov | zeorevere. see [Tr] h add oc 13 tr h. eergre 14 
pe Tr [te] (H] om | eye tr H5 rovro 15 tr rgogo«re 16 Tr H 
; ante ut? pon h post «rc 17 H om cvro see , Tr vro. [02] | 
&Gr. Tr H$ coreyr. 19 Tr ovuz er; 20 Tr H. veeeo. yrootoót 22 Tr H 
om x«t pr 26 H vuv. eyo 28 II ue ey. er, | H pov toro 30 Tr 
oux &rt 91 EverécA. Tr H. erroAgr &Qozer | tr ztoc0, €y. 

15, uer Tr$ uecry 6 Tr H. «vro 8 Tr Hi jergyo9e 9 Tr H 
vu«G nyenqoc 10 Tr H xeo0 tyo | Tr r«O trr. T. 7t. poU tr 
Hi rov z«rooG0 T«G &rr. 19 Tr H. ere reo. Tyr 14 HI uov &GTE | « 
ir Hi o 15 Tr ovx erc 16 trh crgre | tv 9er vir 18 Tr H. zrooror 
vuty 26 Tr or«r [0e] 27 Tr &or& ene 16,2 H [vpeo]. sec 
4 Tr «vrov urguor. [cvrov| H s. u. 7 ovx ttv. Tr* H ov gj 
&ÀÓn 10 Tr ova crí 12 tr Aeyeor vjar 13 Tr H$ eco rqr eAgücuor 
auGcy |'Trh. «xovotc 16 Tr ovx &r& 17 H. erar 18 Tr H. rc corr 
rovro | Tr H om ro | H [r. 2«Xe&] 20 Tr «A4« Q Az 21 Tr ovz 
ere. 22 capte Tr$ H$ «ose. 25 Tr ovx erc| 27 9eov Tr$ H. zargoc 
32'Ir correr ene l2,31 Tr o :6 2ir H. deos 3 tr jcrooxoccy H 
jurcGzugi 4 tr ereieioOc 5 h. Qo£r gr 6 tr ovo Ótdoz«co | Tr H 
x«uoc T7 tr eyroza h JeyrortE|tr £doxac (ita Hi) seu £dozeo 
8tr cÓcxecG h. Qedexeo 11 Tr ovz erc | «vroc Tr h ovroc| Tr xedco6 
z« 19 cveror Tr [H] add eyco 21 tr z«Gr&voy 22 tr &dxec 
94 o tr ova | ÓeÓox«o see tr h edox«o 18,31 Tr H. rev ztÓoor 
ir rov xteÓügor h Jj rov xtdoov F 2h ext post «vrov pon 3 ex 
sec Tr [H] om 4 our Tr3 9: 5 Tr I1 om :56ovo | h eyw e&t enoova 
H «orqxte 7 Tr H. ezyocr. &erovo H. &ezi«r 15 Tr [o] «2206 | h 
yrocroG qr 16 H. corgxec 18 H. coctgzecocr | Tr H wpexoc 22 tr &G 
vy negeoroTOY vzt«o. 24 Tr [ovr] 29 H. x«( quow | Tr q&oere 
x«ru 31 Tr Hom o| Tr H. xocrere «vror | Tr H om ovr sec 33 Tr H 
zt«Àey &G T 7G. 34 Tr IT czo oe«vrov | Tr H. ecror 60c 36 Tr 
H «r post yore. pon 37 0 sec [H] | h. &gec; | tv eec [6770.] £y» 
&G. r. 39 I [ev| re 40 Tr zi«2er zerreo— 09,4 62520. Tr H$ praem 
x«t | Tr H5 z£o post z62tr pon 4 Tr H orc ovOegecr ccce evpeazo 
£r «vto 5 o pr [Tr] [H] 6 Tr H edor| Tr H. exoevy. Aeyorreo | 
ir or«veg. Or. [«erov] 5 Tr H.. ezezoidgaer avro 10 Tr H. Aey& 
Ovy ir Or&uQ. O&€ zx. ES. &yt cnoÀuo«e 60€ 11 Tr H /czezprn 
cero | Tr I1 ovx. &zeo | Tr z«o«d«dovo 12 Tr? H | exoev;y'uacr 
17 Tr «'ro H. «ero | Tr H. yoz2yod« h. y02y09. 21 Tr H. BG, Tor 
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————————————— 0 £(9.34— ACT 2,49. ——————— —.- 
tovO. &u( 24 Tr. &cior | Tr zt2goody x Aeyovoe 25 H iotgzeuocr 
Tr H. ueoie bis 27 Tr H. 0 ucónrjo «ergr 28 h (0 &t0o6 sine o 
29 of.sec Tr H praem rov 30 Tr H [o] :6 eter 81 Tr (nv «0 . . . 
ouBjierov) | &. h sxerg 38 tr «vror ngón 34tr evóvo s$nióer 
35 Tr H. ze cextroc | Tr? ziGréevonre 38 o pr Tr H om|rov pr 
[H] Tr H ygA9er ovr zt not rO Gcutc tvrov 39 avror ir ror 
ajoovr. Trh ufyue H. cAeyue 41 680] HE jr réOetutroo 

20,1 Tr H. ucote 4 H rizeor 6 ovr Tr [tr] H add zet 10 H «cr. 
11 Tr H uei H. eorngzec 18 Tr H. et. 2eyovotr 14 Tr corivr enc 
16 H. oegBovrer | Tr H. (o Zey. ÓiÓ«Gz.) 17 tr h. ur ezrov uov | 
tr ze«r60€ (pr) [uov] 18 tr &ogazer 20 tr ede. [evrodo] . . . 126vo. 
«vrov | Tr H xi «6 21H. «vroto. [o (n60v6] | tr ezt0078220 vo 
33 tr h. rtrog bis. tr equierret h. equiortet 250 Tr H. r. Oezrv2or 
puov| Tr* H. &c r. rvzor ?9 o [Tr] [H] , H. zezorevxeo: 80h 
uctor cvrov 31 Tri zortvonre 24,2 H zer& ror ww vut 
3 H s£g29uv 4 H. ztQoteG s. d. p. tr jerouergo | ez Tr$ H$ &o | 
qÓ. tr. £yrmaur 5 Tr [o] «6 6 2ey. Tr H o 0€ eter | Tr ovz etrt| 
Tr sizíGet 7 Tr (yr y«o yvuroc) 8 Tr (ov yuQ . . . Ótuxocton) 
10 o [Tr] [H] 11 «reg. Tr [tr] H add ovr | tr ueye2or vor 
12 o pr [Tr] [H] | 9c [Tr] H om 16 Tr? h zzgofere | 4eyet sec Tr H 
&ntr Tr «vero [noovo] 8ooze H s. u. h zoofer« 18 Tr H 2060& 
0t 28 xut ovx &z. Tr$ H ovx &zcevr O6 | Tr H. eoyouee, T6 719006 
6t; (II o£;) 24 h o xi ucagrvoor | Tr H x. 0 ouipao h [o] x«« 
j9. 25 add Tr H sott» Óe xc eAÀ« nz0ÀA« € tz10056€Y 0 tn80UOG, 
(TUyYu 6grY  youqagpGt xGÓ 6s, OvÓ cvror oiduet TOY zoGuor 
AZ005n6tcy T& youtoutre BugAus. Tr add zu«re cocrnr 


IIPAEEIX 
"Tr H zou$eeo «ztootoAor 


l1 Tr H om o 8 Tr H [er] zi«or 10 H. zt«geotizetocr 14 10v 
[H]! ro«G [Tr] H praem evr 15 Tr H (yr r£... 6xoot) | Tr H. o6 
&xa«rov | Tr eizootr 16 H. 7:1900£71t€ 18.19-H. — ovroG . . . tttttr00. — 
19 Tr H om o Tr zri«oty | iie [Tr] Hom | H. éze2deguey 22. xot 
Tr H so6 26 Tr Gvyzcr. 2:0 Er orurA. DUtrg. Tr H* ev] 6. H 
yzovotr à zttrreo [Tr] H om | Tr H* ovze | ez. Tr H zterreo 8 H eyer- 
rgO9nutr; 9 Tr c2euurut 11 H 3eov. 15 Tr (6rur j'. 000 7. T. ru&0G6) 
20h zrotr n | Tr H ueyeZygr xac &z:q1t0r0 21 Tr H &cr 22 Tr (69n- 
Avret Tr dureuzotr z. rtoeotr 24 Q«r. tr «dov 25 Tr H om uov 
pr! II uov eGrev 26 Tr H. ez. dàzidi 21 Tr eyzerelenpeio 29 Tr 
tort enc 31 H. ztootdor s. d. p. Tr eyzureAetq or | Tr «dov 32 Tr 
tGuer ene 33 zer pr Tr [tr] [H] om 36 Tr o 29&o6. &ztotyoex 
37 H éct«r 38 Tr H om qo ew Tr H. er 39 H. zt«ot 42 h 
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ACT 2,43 — 9,21 
«ugrov, 43 Tr$ n0olÀa tt | tr eyerero. Óe«c. cow. «n. | Tr Hom er 


tegovGcAna .. . 552i pr 44 Tr zivorevorreo | Hf om sj6«y et x«t see 
3,6 Tr [eyecog ze] z6Quzteree "Tr oq voe 10 Tr (en&ytoozoy... 10U 
«&gov) | Tr H. ovroc 11 Tr coAojoroc 13 Tr H om 0o $06 sec ct tert | 
Tr qoruo«o2s [«vrov|] 16 H. om ez« 19 Tr ec r0 , H. ££eAeq 9nrec 
20 tr c zr 22 quen Tr vaor Hom 23 Tr H cr 25 Tr e61e enc| tr H 
o 9toG Or)tro | quor "Tr H5 vier H. ev20y)ooriec 26 Tr$ o 
)eoG «recrnoao | vuor [H] 4,1 H5 «oyceoteó 4 Tr [o] «o«9. | zc. 
[Tr] H praem wo 5 Tr H ev £epovG. 6 H. (xe «rri .. . «oyt£QutixOU) 


Tr H.. &eztocgoere rovro 9 Tr H ocoo0t«c 18 Tr (ezeyevooxzor ... 
jo«r) 18 Tr ro x«doAov | rov [H] 19 Tr NI ezi«r 25 0 — or0g. ht 
28 oov sec [Tr] H. om 30 Tr H om cov pr 32 tr H. zi«erre 33 Tr. 7. 
«IGOT., TOU XUQioU tjO0v sine yotor. lH rov xvg. cro. TTO cur. 
36 Tr Arzetrgo 37 Tr H. zi«o« 7. 72100686 

9,1 tr ovogete crarceco | Tr o«z(page 10 Tr evoer 12 Tr H 
ztaYrte0 | Tr. GoAoueroo 14 Tr (uceAAor ... yureuxor) 15 Tr$ H 
£ztGxccoec 16 tr [e0] cegovoa. | 19 Tr rrot£er HE qrodie 26 Tr$ nyeyer | 
Tr (&qof. ... 249«0.) 28 tr [ov] 1«9«y562. 31 rov Tr [H] om 32 &ouer 
tr er cero h. &r «vro. vel coger «vto | Tovt(r ... 0 h Tovtonm 
xut TO 7ztrevuc v0 eyc0rY 38 Tr H. egovÀorro 31 H. ezieotgoe 38H 
[re] | "EX HU (Comageer --.- 99... «vrougy 39 Trasorewtene (0,3 0e 
. Tr$ ovr h [05] 5h ,,22go05go MSS* 9 Tr H. rgo Aeyoperygo | t [xc 
«0tt] 13 H. eycov [rovrov| 15 Tr H. &ó«r.— 7,8 ex sec Tr H* om 
1CTrH «y |tr dovitvocootr 10 Tr H ererrtor | £q(/ Tr H$ om 11 Tr IH 
jvotoxoyr 13 Tr$ H9. &yrogcosy | «vtov see Tr$ H. (007p 15 tr [xcd] 
xcrtfn HS xeríf Oe H [ec ccyvzror] 16 H. £uuco 22 H om 
tr pr 23 Tr H. recotgexorraero 30 H. oor | 31 Tr H. e9evgecotr 
34 «eror Tr$ H. cvrov. 35. xe«c. sec [(T»] SXp c que "DS JUD vm 
38 H ou | Y vue 40 tr zc yeyorer 42 Tr H. (69«5A; 43 Tr 
oeq«r H. oogqe| Tr «vroco* H. avrocc. 45 Tr £oosr H. £$00€y 46 
ouxto. Tr H. 9eo hy 41 Tr H 602040 | Tr H. otxodogczgoty 49 H$ xc 
j y 91h x«póteo 60 Tr H. «err vr eucprunr 8S z-«rreo 
Tr [H] add de 5 Tr om rr | 9 H zgovzijoyer s. d. p. 11 Tr ueyeteto 
18 Tr ro zreéeget [ro «j«or] 24 h. ecogxere A700 710226. xAcenr 0v 
OceAeunartr - 21 Tr H. [o6] £25209€& 28tr H. qr e | «vrov [Tr] H 
add xec 30 Tr H. «ge. 5€ 32 Tr H? xe«orroo. 37 h d eiier e «vro 
[o q«Àut200|] & zor£vevo. && oAgo vqo xeogd«co. oov. [,s&orer]. 
C710X0(0€LO Ot ttzt£V zttGTEUD TOY UtOV TOU ÜtOU Et'Gt TOV LIjGOUY 
[xocorov]. i- 9,1 Tr suzivecor 2 Tr H. er | Tr HI 756 00. 0rr«6 
7. H íoryxtioar 8 Tr H. éerepyusror 11 HS (cr«ore. 12 Tr$ H 
«rdo« [ev ogegeere] | H. [1«0]. z6ge 15 H. [rov] £9vov 19t: H 
eyu)0yvOr 21 Tr H. £v cepovG, | Tr Tr. Or. rTovrO; . . . t«Qyutpeta. 
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22 Tr ovyeyvrer | Tr rovó (0vOctova | H. Gurpidetor 31H. &onrür 
oixodouovutrQ, x«t . . . Xxvqeu zc, 35 "Tr ocoocré H./ ocoore 
36 H. regei9ce | Tr I. coyor cyador 31 cetrtiy sec H$ om 40 H 
t«Bad« 4? 06 [Tr] H om 43 Tr [«eror] 9utocc 

10,5 tr [rer«] 9 «vr. Tr HE. exeecreonr 15 "Tr. &xeeocoer. 17 tr 
[xeu] «dov | vzro. Tr$ «zo. 18 H$ ezvJorro. 19 «vro H$ om , eróoeo 
dir [tr] (h] add roeco. H. add dvo |, Tr$ &yrovaer 23 Tr e£ercoty, r5) Ót | 
H ovrgider 24 Tr$ H. econAdev | Tr Gvyxaz. 28 Tr$ H 0o 9600 £0. 
39 II crerreogroo | H us. 31 Tr H. xe( quoc (H -00) 32 tr add [o6 
zQUEVOUETOO LcÀQGR 0t] 33 r. 9v tr oov 35 tr coru enc 36 ov 
[Tr] H$ om 36.37? h yo«orov (ovroG . . . xvatoo) vue odxere, vo 
39 cr sec Tr [tr] H om 40 Tr H om er 41 Tr quor, H , nico, 42 Tr H 
zugvict «vr. Tr$ H. ovroo 14 H. eztezeot 45 0006 H5 oc | tir H. 10v 
avrevueroóo rov c«jtov 48 Tr H. evrovo 11,3 Tr$ H5 &oni2sr et 
ovreq yer 9 tr H5 ex Qeuregou qn | Tr exedegcozer 11 trh nur 
19 tr óreq «yov. 20 H. £22greorec 22 tr [ovogo] 23 H. [ev] ro xvo. 
28 H5 toneurer 12,31 Tr H. go. o. Bo. 3 Tr H. (yocr 0. nu. r. 
eC.) tr [e] musoec 6 Tr zroocyeer. H5 ztgoocyeyecr 8 7£ Tr H. óe 
11 Hi o zvgtoo 13 H zooogAót h zoonÀ9e 14 Tr eorcyrec 15 H 
ÓuGy. s. d. p. | ££eyor h. eter. 17 Óeny. [Tr] IE add. «vrovo 21 H 
[o] no«95c | Tr [x«] x«9vo«c 24 0iov. H$ xvgrov 25 s$ H3 &ca 
ht j Tr ovustag. 13,1 Tr rero«gyov 4 Tr os2evxeuer 6 Tr ere 
ene | Tr g«gfncovo M s. d. p. 8 Tr (ovre0 y. s. r. OY. &vTOU) 
10 H* rov xvotou 11 re Tr Hí 0c 12 Tr H. exzi2gtroutyoo. 14 tr 
&GtAUorreG 185 "Tr «i síó £orir H. & ro6 £Éorar 17 Tr H. ecyvatov 
18 I xe, v0 | Tr H. reoosocxorreet rj |'Tr$ H. erpoztoqoonaotv 
19 x«t H$ om 20 Tr zerrgxorrc 22 HU [«rdo«] 25 Tr Hí ere; 
26 quy Tr vgjir 28 rgo. h. grgoer vor 29 h. yeyoeuere 6c 
«vrov 31 tr H [rv] | H &ocv 32 (32) gucor hy 33 HE r0. veÀuc 
y€yocntec ro Oevreoo 39 (38) Tr [xe«] «zto Hs. a. 10 tr £229 [eep 
vucG| 42 ht 44 0c h re | h ezouero | zvocov tr H$ eov 45 Tr H om 
GYTLÀAEyOYTEG. x«t 16 ez. h ezec 0e 41 H ovro 48 xvgcov tr H* (60v 
49 Tr H à: oAgc 52 O& Tr* H3 re 14,3 Tr H om ezr« sec| Tr H 
Ó«)oyrt 8 Tr. er. àAvorgoto. «Oureroo. (T non. vult) 9 H. 5xover 
11 re Tr* de 14 H5 ec«vroy 15 Tr eGuev ene 17 H eror | Tr [vue] 
21 Tr H.. evej'yeltonueroc; H. [eec] tert 22 Tr 11. euguerer (T. sec. 
eur. Eu.) 24 H. g29«r 25 Tr H5 &r ztegyg | Tr erreAzeccr 

15,3 H. zreoc 4 Tr$ H. ec00602vucc | vzto "Tr YE ez0 6 0€ Tr$ HT 
té 1 tr GvrtgrgoeoG 9 h ovózr 16 Tr xereoroeuuere 18 jn700. c7 


«coy. h 47 yrocror cz «iro [eorer| ro) zoo (sec. cur.) ro eoyor 
«vrov t- 20 Tr H om rov sec 22 Tr edoZer 24 &$6A9. [tr] H om 25 Tr 
H5 exZe&euzrocs 26 Tr ZTCITTOETTOP TOT IT 29 h ztoesere 4 q.egogceroc € 


316 VI. DE TEXTUS HISTORIA. 
- AOpD15,94— 90,5 — — 

TO (yt 7t'Yevuere pb 934 h 4 «do&er 0e 70 ote £7 ELICU CCUTOUO 
(vel «vrov) [j40roo Ó& covó«G. £nogevüx].r 3€ Tr ovunaoclef. 
38 Tr cvuziepilenf. 41H. [rgr] ziItzeer 16,1 9c pr [Tr] H add 
x«t 8 Tr H. ezt. ore &àgr o zio evrov viyoyer 9 te oqin zo 
zcvÀo 10H cvrvfiBazorrtG 11 0€ pr Tr$ H ovr| Tr rer 12 710. 
T. u£g. ht | Tr zoAorie 17 H. [r0] zevAo)/ 19h. ze tdorreo 23 r€ 
H5 0e 26 Tr H qreoz2nocr | H. [z20cy05ge] 2? Tr H. TY ieyetoar 
98 tr zt«e206 (quor uey. H. zt. u. q. 29 Tr H om 70 see 32 xvotor 
H$ 9sov | H. zt«ot. 88. exar. Tr$. zierrec. 34 Tr oizor [«vrov] | Te 
auroixi 36 Tr H. om rovrovo 37 H 2«90q 38 re Tr H óc 40 Tr ez 
TQ6 quA. 143 Tr v6, «6 or Hf o 76, o 16 or 4 rc sec [H]| tr [xc] 
eAÀAgror 5 Tr H cerdo«c ro'«6 7 H z04000v6t 11 tr H [r0] z«9 18 Tv 
ezuxovoeuor | Tr orotzor ita H s. d. p. 19 ze Tr$ H Oe | Tr H «oetor 
| Tr H. [j] sec 21 Tr [r;] sec 22 Tr H «otov 25 H zt«0t 27 Tr H. eoe 
y'5 | xe &v. tr »j evooter 28 Tr &on6r ene | vu. h iac 29 Tr H yovoo 
ut T sed videtur T posthae yovoto voluisse 30 Tr* zt«0:u)y. 91 Tr oc- 
G£r zt. zt. «605, 84 Tv H [o] «otone«yergo — 18,2 Tr H Oterereyernt 
tr. [Orec]rerey. 3 Tr h. gjoyezero | Tr (gocr y. 0x. 7. r£yrn) 6 HT eyor 
OTrÉH gA9ev | Tr [reriov] 10 H. ere 12 H* ot t0vO«tot ood vue- 
Oor 18 Tr xtjyyot«tG 19. evrov tr exec 21 zralir h 4 ec ue zterroc 
Tu» &oorur Tr &pyoutr4r zoüqoer £6 ?epoaoAvutuc [et iterum]t- 
25 h om rov pr 23 fovàoutrov . . . «vror h 4er Ór Ty Ej &Go 
EzLÜ nu OUYTEG. TL'EO. ZOOU'ÜLOL Z&L. 4Z0UGUYTEO &UTOU. 7LKQEXULOUM 
dicAÓ&E(Y Gur «vrO(G. &(G T0Y aeroude (UTOP GUYZGTYFEUO(GYTOG 
Ót «vrOU Ot &qtGtOL. EyQUiGY TOLG €) xooQrüo te nTeto. 07106 
eztoóde£oyret or eyóoec c 19,1.2 eyevero .. . &ztey re h Ade2or- 
TOG Ót rov zr&vAOU xcrG TQY (Ótay Bovinr ztootvzo«t &t6 i£0000- 
Auge ELZEEY. «TO TO 7IVEUg€ vztooroed ety &6 conr «uds OreAü cr 
Ót T« «Y oTEQUE EQ] EQZET(U. ELG. EQqEGOY, ZGL EUQOY TUI'GO. utr 
&ner pc 1 T$ H. eA9er | Tr. ro'«ó ene 2 Tr ovóc | Tr. cori ene 3 
o Oc &. Tr* H5 ev. v& 6 Tr gA9er 8 Tr H om re 9 rroarrov h add 
«zo oo«6 € £06 Otzeriot- 14 Tr$ H reroo 15 H ror [uer] er 17 Tr 
eztoeY 92 Tr H. rgr gex. 24 II [ugyvoovo] 25 Tr torir ene 27 Tr 
H «or&ucdoo. (epor | tr [eergo], Tr H. [5] pr | H [x] see 28 h 9vuov 
AÓp«uorreo c&6 ro «uqodort- 32 Tr Gvyzey. 34 06 H5 oot | Tr 
H$ xoutorror 34 £q6otor h add geyey y egregio eqeovor 35 H 
TOY OoyAor o youugerera quoa 36 H eacariggror 38 Tr H eyovotr | 
Tr &Gír 39 zr. er. Tr H. zieoeereoceo 40 ziegé pr .. . r«vrgo ht 

20,4 «vro [Tr|]* ha* add «yor r5go «Gi Tr. o£zovrdoc 
5 Tr H* z:900:29. 6 ozov Tr* H ov 9 h zt«vAov, ez ztÀ&Or x«t. 
10 Tr cuuz. | h. 9oguféG0et 11 xet pr [H] 18 Tr h. 2190629. 
15 Tr «rrixoro | erege h. &o7z&o« | ry de sec h -4xet uttrevreo. ev 
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ACT 20,16 — 27,33 E 

rQO vào rj F 16 Tr H. «ocooAe«e 21 zouoror [Tr] Hf om 22 Tr 
-orr& «00 24 I5 reAeecooo 26 Otorc Tr* dvo. 28 zvotov tr Hl 9eov 
at tr add (?)|:9«ov h$ 30 H. [eereor] | &ceror. tr ever 32. 960 
H3 xcegi 33 Tr H. ovóeroco. 34 H. ovot 23h1h «queo, ano- 


onuaGütrreG cz GvrOY t&v. | h. z«raga A zi (eoe p 3 Tr. ereque- 
rerreG 0 Tr H$ s£«oreGee. naco | Tr. zerecr 6 Tr H. erednusr 
8 Tr H. 529«uer 13 H. [o] | Tr H. om ze &zer 18 Tr H. 75. 0e 
20 Tr II. &aer &y roeo covóctoco v. ztezt. 21 Tr [1carr«6] 22 Tr H 0m 
Ücc Gerelüecr zàg9oo: et «o 23 ep HS cq; 24 H ocó£r £orer 
25 Tr$ H$ uzcorkAeusr 28 Tr zerrayy 91 Tr Gvyzerrerac 32h 
Àegor 33 H extàcvGae | Tr. «Avacaur. dvaer. 31H. 71006 6£; vult T 
a1g0G G&€ 40 H. z«reGeioe | h. yerousrgo Goo 22,2 H. — «xov- 
G«YrreG . . . qnoer — | tr a006q0rY& Tr H quouw ene 3 H 
TCUT ZAQu T. 7. yeuuÀAe]A, zz. | Tr eore. ene 11 ovz eregA. tr 
ovx tAezor h ovósr eglezoy 18 Tr H z«« iÓeer 21h cctoore20 
28 ds Tr H re 26 Tr zz«rorr«ozoG 239,1 H* zt«v206 ro Gvre- 
0g«o sine o. 5 Tr H. toriv 6 tr ezoaser | &€yo sec [tr] H* om 7 
A«À. "Tr h &zorroo H. 2«20vrroo | eyerero hy. ezezeGey 8 Tr 
(o«0Oovz. . . . «yugor.) | «er [Tr] H$ om 9 H. «75j£206—. 10 Tr 
ytrouerQG | re H5 om 11 Tr ovroc 12 Óe h re | H. zt&r 17 Tr 
EXCTO ICQ OY | tr «zeyaye | Tr H. eznuyyéhec v6 18 Tr H. quoor 
ene | H5 recrear. 21H. z&tr. 22 Tr. ezte2vasy 23 Tr. ezarorrcozor 
28 H [xergyeyor c. 7. G. ceroor] | Tr. zcergyayor [iee10r]. 30 tr 
H 666. t$«vrgo | «erovo Tr$ H. 29006 «eror. 34 Tr. €zteozi«G 
35 rov h ro 24,2 H. [«v10v] 3 Tr H. terrà , Tr zierzezov, 4 Tr 
&£yxonro | H sut 5 H. z«06 134 H. ezyrome, | Tr coovacAnc 
(H,) 13 ovde Tr* ovre 14 Tr z«ccr 15 2006 Tr H. &6 19.20 IT 
££, — 9 20 Tr evgor [cv eod] 22 Tr hoc 1oco q gA($ 24. hoe loco 
et vv. 25.27 Tr qi | «joour Tr [tr] om 26 H. [eere] pr 

25,1 Tr ez«oyce. H$ ezt«oyeee. 0 Tr Geyzetag. | Tr H. ré &orcr 
10 soroG Tr post z««G. | tr. nduxgoe 11 H. ocózr. £orar 12 Tr 
GvAAMA. 13 «on«c. ht 14 H. río tore | H. zereLeAiugetroo 16 7€ 
ir h de 17 H om «vror 18 Tr$ H$ ziorgocr 24 Tr. Gvuzrao. | 
H$ erervyer 20,1 zcoc. H5 vzieg 3 Tr H. orr«e 66 4 Tr H om cr 
see | Tr «aco | Tr H om. 0c 5 Tr JzZ206t V h zererryosor 10h 
om ré pr 12 Tr [rgo] 16 H e«eG ue 20tr [eco] z«cer 21 Tr H 
om orr& 26 z«,; H$ om | rc H$ om | Tr [ovde] 28 (e zt. 7. 20t. 
hgqc 29 Tr H zsreímecge | H xat £tyo 30 Tr cvyxaD. 31 T€ Tr 
H$ om 21,22 H &Óocueriyro 5h. Qcci2evo. 40€ qutoor Óza- 
azutrrt F6 Tr cAe$erÓoiror 8 Tr H. gr zoAe6 2«Gt« 16 Tr H 
xuvÓu 19 Tr sooapér. 23 Tr H om eyo 21 H. &óocc| h. ztooocztor 
29 re tr Qe | H. (gj zov. H. gezorro 30 Tr zioogu6 et. s. i.s. 93 Tr 
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E ACT 27,37 — IA€ 5,20 
H wqusààer 37 Otaz. H$ o6 39 H$ exao oct 41 Tr ztoc« s. 1. s. 
Tr Bio [reor xveperorv| 43 H. xoàvufur | Tr | czt000nparrac 
981 H gAcqr 2 Tr H. eéyos 3 H. xeoqye 4 TrH. ear 5tr 
«ztorirafeutroo 6 Tr H zituzigeodcc| Tr H uerafAoutroit Hf qut- 


o«G ro&G 9 H. [xe] pr 11 Tr ee£eróofro 13 H. 09r ztegtt2orreo 
14 ir yàj«uer &c oou5yy 16 Tr H. econzócutr | Tr H om 75r | 
&zéTQ. TO) 7tGQvÀAO  h 40 &xetoyraoyoO. zt«oedtoxer rovo. Ócautovo 
Tm GTQUTO7EÓGQJ(O , TO Ós z«vÀO enérouztn |h ze. &uvr. A fo 
T4G zeptufloÀno -. 17 Tr cuyxeAto«GOet| Tr e9eoir 20 Tr. erexer 
23 H xAj«r 925 Tr Hl «Gvpq. 0€ 28 H. vj oro 31 Tr H. tv ze 
Tr add zo«$&to. «zto0roAor 


IAKO9BOY EIHISTOAH 
*H om eztóoroArn 


l7 Tr xvotov. H* xvocov. sine commate 9 o pr [H] 15 H 
ctozvt( 1T H sorür, 18h. ecverov. 22 'Tr$ H. expoerec uoror 26 tr 
& [0s] r«6 | Tr 9oxozoc | H* c«vrov bis 27 TrH ro 9eo 25h 
AZot9rTov,| H do$no; 3 x. ez. tr H. eztiflAteiuyre Oe | exec. H5 post 
qy x«üov 4 ov Oxo. . . . ztorgoor; h Ócxo. . . . zorgoo». 
6 Tr H. xeradvr. vor 14 7o [tr] H om ,tr ru 2675 16 ro [tr] 
H om 18h zyeo;| H &yo.|tr x«yo Odo cov 19 Tr &c cort o 
$too: tr &c toc toru" H e. too £orw; h & o «o6 oru; 
32 tr H. avrgoyec| Tr. ereietosn; 24 Tr uoroy; 26 y«o H5 om | 
Tr [ror| tojv 3,9 tr quc. evrovó 4tr ozov [e| 5.6 Tr H 
crunmttv xc) yÀo06c zv0, 6 Tr «dtxitac. H «Óuxe«o s. comm. |, x«t 
pr Tr H. jj 8 Tr H. Óeqiees Ovrerei «eroouzttoy tr dur. dau. crdo. 
ita vult T 14 Tr II. xeraxevey. xci wptvóso)e zxere Tuo. GÀAnOttuG 
4,?2h qoreeert. xec ovy tyere sec Tr H om ze«t 3.4 Tr H. Qozrerg- 
Gurt. utoura2i060, 4 Tr H. ey9ou rov Üeov corur (Tr corcr enc) | Tr 
«ur 5 HS Aeyeo Hooo | Tr H. quor; h ita vel quty, 8H. 6yyioec 9 Tr 
H xat xAavocre | H5 uerurouztryrt 12 H. Zorer h orir | o pr H$ om 
19 Tr zocj6outr 14 tr [re] rg6. «vo. , Tr zo [79] |] H &zior. 
TQO uvoror 7tote 0] Con vuo «rp. yup €ór&€ 7006 h &76T, TC 
TUO quvouoY zt0uc up » Con vor; «TuiG &OTE 9 7:006 15tr 
HS 9:2n | H JeÀn, z. CuyGouer x. 16 Tr eA«coreeao. 14 Tr eorcr enc 

35,3 H. vum 0060 7ztvo € Tr h. vier 060 zx c9. 6H 
Oueeuor. | Hh vua; 9 Tr H. «deAqot, x«r aAXyAor. (. 10 H. xexo- 
nudutG 11h om o 12 H reí. rei x. r. ov 0v, 14 Tr eAcapearrto 
«eror | Tr [rov] xe H [rov zv] 16 tr H5 z000cvyco9€ | H. ced qre. 
18 tr H$ veror edoxer. 20 tr H5 yirooxere | uvrov sec. Tr [tr] om 
h w. &x Q«rerov &vTOU Tr add t«xeofov 


2. DE EDITIONIBUS. (5. CONLATIO T TR WH.  JI9 
-— 1 PE 1,6 —2 PE 3,15 - 


IIETPOY A 


EE , 
"Tr nmeroov &zioTOÀy € H zeroov &« 


l6 tr deor [sore| * Oozuuor ht 8t. eyaAAccere 9 H om 
|, vuor 11 £0. r. h sÓ»niovro 19 h «cere « Tr H om er 13 H 
ynqorreG re4éu0, 14 Tr H ovroy. 16 H 0. 760. [or] Tr H or eyo 
91 z4GTOvO tr zivorevorreo 24 tv eóoó [«vrov] efe. — 2, H?* vzro- 
xotGur 5 Tv H oiodouetote 6 H exAexror «xooyaricaor vTr H 2606 
ov 15 H (or . . . «yro0tan IT. queo 924 à. h vgor avrov 
see Tr [ir] H om 25 H «22« 53 xc«c H5 om 4 H yov. z. 7zto«te6 
6h(w0...x«À., ... TEXYG,) | tr H vagxover 7 Tr H jro00, 00 «69. 
Gx.,T. yvrcux& Gor. | Tr 6vjyz25o. tr H* ovy (H-1-)250010u0t 
ir (i. e. io) | Tr H. eyxoz. | h re«G 2008607«00 11 &zz2. Tr [tr] H 
add Ó« 16 Tr5 z«r«A«Z0votr Uu) 06 X€X07t0U0V, z&ttaoy. 18 «te. 
h ezajer | H. vao ?1 0 hf/ Tr (ov 60«0xoG ... & tor) 141i1H 
«u«oricaG 5. &yorrc xourca. H. xourorrt 6 Tr zocócogtr et Coctr 11 
ort Tr |H] add o 18 o sec H add [9] | o tert Tr H$ om 19 «vror 
H$ om | tr. c;'«dozroueto $,1 Tr H om rove | Tr ovgziosop. ? Tr 
EZIGXO0ZzI0UYTEG uy) crayxeoroG | x. 9eor [tr] H om 5 o [H] 6 Tr H 
480« 8 rTíér« H om h rure 10 &€r h add vo | Tr yocoro [oj60v] 

jeush. Tr [tr] H om 11 H om rco» ccoror Tr add zeroov « 


|' | LETPOY B 
Tr anéTOOU emiOroAg B. H zéroov B 


1H3 cucoy 2.3 H. gar, c0 3 r« pr Tr [tr] H om | idi« Q. z. 
«o. H$ di« Qo$yG ze« «erro 4 Tr v« i6yaotTG ze tute nay HS ve 
TU. X. UE)'. nut 9 tr H3 «uepreor 1$tr H0 vt96 (tov 0 Gyazt't06 
"m ovrog sort | H evdozgo«, — 18 Tr H. ey tto «yt ogetc 19 Tr 
(eG Awyro ...«rerei5) ?1Tr$ H zrooqurecc ztore. ezto Tr$ «ytot 
2,4 Tr H zoo 6 x«rao. [tr] H om. H «oeeaty 7 Tr H eovocro H 
t£ovG«ro, — 8 0 H5 om | Tr eyzeroexor: H. egeocrizer, — 9 Tr H 
n&to«uOouov 10 Tr H. roAumrea, | H voegtovoty, 13 Tr H. [n«o« xvoco| 
12 Tr H. ;eyerrnaere. Hi q9e0ncorcet, 18 xout tr H «duxoviceyouc H 
o7zt(Aot | «zt. Tr$ h. «yezteua 14 tr H. ezevazeotovo 15 Trh xc«r«zt- 
znorttG , foc. H5 fco | tr h om oc et legunt qyczino«r 18 Tr H cczto- 
q&vj'orr«o rova 19 Tr rovro [xc] 20. gor Tr [tr] H$ om 21 Tr H 
xoeerroy 92 tr xvAeGue — 3,9 Tr H. eztdvaicG evror 5 h Gvreotore 
1 «ero Tr$ &«vrov 9 óc Tr$ H. eco. 10 Tr H 0c ovocyroc , xevax. Tr H 
evoeO moerec ht 11 ovr tr H ovroG | H. [v«o] 12 rnxereo hf 13 Tr 
H yqr xcorqr | Tr H zara v0 €t&)yy£ÀAue tr xot v €x) tÀuare 16 
rec. Tr H om | Tr eorer. ene. 18 Tr add. [egojv] Tr add zreroov 3 


320 VI. DE TEXTUS HISTORIA. 
—  3IO 1,2 — IUD 23 


IGANNOY A 
"Tr «o«rov &ezutoroàg « H cocrov & 

L2 Tr (x«c «y Ceu. Ead ro scoumuP) E CI 
z«o« vucr 5 Tr$ H ovz tortor er evo 9H «UroG totwr 8 Tr ev ! 
niur ovx &eGTur 2,2 h uorcer 6 ovroo Tr [tr] H om 10 Tr? H$ er 
«vto ovz &OTt( 14 H. [rov eov] 16 Tr «A«corece 13 H. [«vrov] 
19 Tr H s. y. t£ quor qgo«r 20 xac sec H$ om | Tr* h. zara. 
H z«rreo — 24 H. [e| v0. zierQt. 21 h vac, «22a 10 . . . ipevdoor 
28 Gy. tr &zcuey 29 zc |tr| Hf om )1 TrH z«( soper 5 rexr. 
h zeti« 12 H. zer s. d. p. 13 Tr H om xac 15 «v. h ecvrov | e«v. 
Tr H$ «vro 19 xc«c pr [Tr| H om | tr H. rjv z«góie 19.20 H. uev 
or. 21 quor pr Tr [tr| H om | geo sec [tr] H om 22 H «v 23 H* 
7 GTEvGOUEY 4,2trh c2gZvOerec 3 un ogioz. h Avec 6 Tr coger 
eue 10 HÀ gzeqxeusr 15 H s«r| H £9 [yo]; Tr H .&orev ene 
16 uere sec Tr [H] om 18 Tr «22« 20 tr zio. Ourezet. cyan; 
9,1 xc sec [Tr] H om 5 Tr reo [82] eorer H r. eor. [06| 6 h oro | Tr 
cAÀc 10 H5 «bro | r0 9£0 ht 11 tr H o 906 qutr 15 &cr sec Tr cr 
18 Tr «22« 20 Trh «Angd9«ror, Tr H. coger ene Tr add «o«rov « 


IGANNOY B 
*Tr cocrov 2010215 B. H. (ocrov. f 
1 Tr H exAezrg xvQic s. litt. unc. h. Ex2ezr Kvogic 5 Tr H 
xvott s. litt. une. | II joeq or 60€ zcurgr 6 coc see Tr H om 7 Tr H 
&&uÀü«v non vult, T 8 tr H. &(H. 4-)oy«o«ucó« 12 Tr H* 7«o« 


taoy Tr n zézAuoonerg Tr add (o«rov f 


IQANNOY T 
"Tr cocrov ez(01025 y. H. (cov. 5 
1H ye s. d. p. 3 Tr zz«pgr [yao] Hs. u. 47H5 vyepur 
9 H ótoroéq zo 10 Tr H. ex rgo &xzAnov«G 11 Tr eoriy ene. 12 Tr 
UT GUTQG Tr add co«rov y 


IOYAA 
Tr covÓc &€toToÀ! 

1l er jeo zr. mg. z«t ht 4 H. zieoecoedvgoerv 5. zteorre h1| 
zG tr h eo htT 11 H zer s. d. p. 12 Tr H, «qofioo &. 18 zt4crurec 
o6 0 CogocG rov h zà«rgreó oiG Coqoco 14 H éroy 15 Tr 
[«Gegeceo] |, Tr H om. 20yor 16 H. 70yyveotat, | H. oqeLi«c 18 Tr 
ort &tyor vg. [ord | Tr H om rov 22 &2eyyere tr H. eAecre 22.23 
tAEGTE Ütctxg. .. . &eAeure hy 23 H om , ovo Oe pr Tr add tovó« 


2DE EDFPONNBUS. (5j"CONTATIO T TR wH. 3921 
RO 1,1— 9,3 


IIPOX PO9MAIOYZ 
WTr £zttOTOÀXL 7t(tUÀOU. 71000 QUUuctOvO 


li tr Hi wv yv 3 Tr H «vzov, 9 H. uov tGtir 10 Tr óto- 
utroo, 12 Tr avuzi«paxzà. 15 H ovro 16 tr H. [190r0r] 21 Tr H 
«ÀÀ« 97 zt tr de | Tr H. «gotrec. bis et «oosoty | e«vroió H. «éroto 
29 Tr H ztorgora. zàÀtorefee xcxi« hx. 70r. ztÀtor. vel zt0r. 
xex. nÀtor.| H. zexomqó«co. 32h ezcyuoozortso | ott... T0c9 hT 
| notovaocr. &r ziocovrveo | tr cvrevdozovrreo 2,2 «o Tr$ H5 de 
8 Tr «zecdovocr | Tr H 9vuoc, 9 H. oreroyoou« 13 10 Tr [tr] [H] 
om 14.15 Tr, (or«v . . . «ztoAoyovutror,) 14 Tr. eot ene 15 Tr 
ovuuco. 16 ev queo tr H. ev s quto« h &» nutoa 1 vel ev nusoa | 
ott ir H* om | Trh xoure! H. xgíre ut T sec. cur. | Tr* h «v yv 
20.21 H. rout, — o ovr 21 Tr rouov; 29 Tr «AÀ« bis 31H 
oxptlic 2 y«o Tr [H] om 3 H ré yep; & zt. rwreo, 4 Tr$ vixnono 
7 0e Tr h y«o | H. zowouet, 8 z«t sec |tr] [H] 9 tr vzro ejep. 11 0 pr 
[Tr| tr H$ om | Tr H cvréo | o sec [tr] H* om | tr h Zyze» 12 o Tr 
[tr| H$ om | ovz &oztr sec h om 14 h orogec «vzor 22 H [i60v| 
25h rgo zcoreo0 | H «rov Ot s. c. 28 yao trh ovr 29 h uoror | 
Tr «oror, 30 H 900, 06 44 &vorxz. [tr] H$ om 5 Tr H. «cef 8 ov 
ov h c& ov 11h zreourogmr | 0c tr de | Tr 15r Oixatoovrgr H [rg] 
d. 12 x«« row hT 16.17 H. (o8 OTt . . . T&Ü&(Z& 06,) 13 Tr. (z«- 
$w0 ...TtÓ. 06,) 19 rerex. Tr [tr] [H] praem zz |Tr H ezceror- 
r«év50 20 Tr H. «AÀA« 22 Tr H.| [zi«]. 

5,2 Tr H. [zy z:61&] 3 Tr! h zevzoeeroc 6 erc y«o H e ye ht 
1 Tr (unito y«o rov .. . azto9crecr) 11H [zovotov] 12 H nucoror —-. 
183 H e£12oyettt 15 ze pr [H] 17 1o zov h er|tr H [rgo 9oos«o] | 
trh zowrov ujoov —— 6,8 H [roovv] 11 Tr [ecree] 19 H [eco cnr 
«rouiucr] | H. ovzo 21 Tr rore, H s. c. | Tr H ezetozvvtoOe; | tr vo 
[uev]. y«o 43 Tr (jtvo60z0vGtv y. Y. A«40) 6 Tr H [gu«o] 8 H 
x«réioyaO«ro 16 Tr cvuq quc 11 Tr oiovao« 20 &yo pr Tr [tr] Hí om 
33 H ue [sv] 25 H ry«oxo [0s] h evy«georo | Tr H r0 uer voc 
8,2 oc Tr* h uc ht 3 H x«rexotre 11 Tr &€yeéto«o yocaror ex vrexotor 
&o07t01. | tv sec Tr om | tr H [z«d] | Tr h. die ro &vocovy «erov 
zt yévuc 14 tr H. vcoc 9&ov &cGty 15.16 h veo9eotao* € .. . 7t«T70, «UTO 
16 Tr cvuu«o. 1v Tr GvyxAno. | Tr cvuzt«oz. 20 (21) Tr ex sàzttóc 
H eq. éin. ut posthae volebat T 21 deozc Tr H or: 22 Tr avarerecec 
DONT OE [nico] 924 Tr om x«« | H. río &in.; h r(0, Tt xe &Anilst 
vel ríG x«& vnoutrt 98 H. «yencoGoc | H. ovveoyet [o 9600] &w 
34 H xcraxpurov | 6 Tr [H] om| H. eyegdéco. [ex rexoov| | Tr oo 
x«t &orty &y 85 zv h 9seov.— 9,1 Tr Gvuuaor. 2 Tr uoc Forty 2.3 Tr 
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RO 9,4—1€0 1,13 
uov, (gvyoumr .. . zotórov), 4 «c pr ir y 5 Tr H o«oxe, h Geox 


| H. zacrrov, h s e. 11 Tr ux zo 13 x«906 HS x«d«60 | Tr 56«c 
19 rc tr add [ovr] 20 Tr uerovr y€ 23 xoi [tr] H om 24 H e9ror— : 
25 H Gert (o0. sec. eur.) 26 «vroca Tr [tr] [H] om 27 H vztoAtigae 
38 tr cvrreuroy [ev Qixetoovyn, ort 40y0Y 0ovyzerenutror| 29 Tr H 
Eyxertà. 91 Tr eqi9«oer; 32h eoyor, j 

10,3 Juxccoovryr sec. Tr H. 0m / 5 Tr orc post rouov ponit 
ir rov vouov | ztoujo«G Tr [tr| add «vr« 9 H$ ogoZoynono ro 
onuc | xr it tr H$ ort xo :6 14 Tr H «xovocGi 15 x«oG 
H3 x«9«nto | tr ztodeo. [vor tvayyeAitoutror &ogryv| ror | Tr H 
om r« 18 Tr cérovr yt 20 rot. (Tr] h. praem er bis 1,2 Tr 
y9cqu;|Tr vog«nA, 5 H AÀquue 10 Tr Gvyz. 12 Tr ztÀjo. «vro; 
13 Tr [ovr] 17 Tr evyx. | Tr odio [xc] 19 Tr eyxtrez 20 Tr 
&xAcoóncgcyr 923 H . ezuguero0t | Tr eyxerro. bis 24 Tr &yxtYroi- 
G9ncorrec| Tr eàete; 25 269 Tr$ H5 ey | H ayoc 30h rvic 31 Tr om 
yvy sec 33 H. o 12,1 Tr h &v«oeoror ro 39&o 2 Tr ovoy. tr h 
Gvo(h-ro-)ynuericeosa et uere oogovod«. 4h uA 711024614 H om 
vaeG 15h x«c xicctor — 13,9 eyeso soyo hy 9 h rovro vro 20j'0 
Tr H [ev vo] «y. 11 veo Tr? hi jue 12 H. [02] sec 13 tr h eroe xcc 
CyÀocG 14 xvg. tgo. xo. h yr er M5 yao Tr [H] om 11 Tr* e$0u020- 
ynoerat zteoc yAv60c 12 ovy Tr [H] om | Tr? «ztodoce | H [ro 96] 
13h om ztpooxoug et 1; 14 Tr «vrov 18 r0 pr |Tr] 19 Tr H5 9vo- 
xouey 21H zv |900x0ozt'tec Tr [ir] add y ax«rdceAderes n «adever 

15,4 H ztootypcqo, [nrc] | h eyouer 156 2e9ex250€00 5 Tr 
h cr xr * vu. tr H$ ga«o. 8 Tr? h yereod«t 9 H. e8y60t 11 ztcAtr tr 
add [2eye«] 14 756 Tr [tr] om 15 Tr5 H ro2uxooregoc 17 H [17r] 18 tr 
h ro4uc 19 9eov Tr [H] «ytov | H yourov, 20 Tr* qiorqiovact 
91 tr Hi oiporret ante. 0(6. pon. 22 7€ 7t04À& ir zt0ÀlÀexio 23 Tr 
xAiuecur | H.. ezuztoS9ecr | o2A2or Tr! H. oxcior 24 vq tr oto 
H. sutÀgoSo, — 26 tr &vOoxyoey 30 H DUI 81 Otcxorta 
ir dogoqoge | &o. tr er. 32 Tr h. er y«ge. e£9o tr H. ev. yeape 
edo | 960v ir XU iv ht] h xecsavier. 32Dx [eun] 
1611 H [xe] Otexoror | Tr zeyyoteto 2 Tr H* zto060e£n00€ cvrqr | 
Tr y«o «erm 5 Tr H. ez«féreroy 6 Tr H. ueoeey 8 Tr H «nunáut- 
roy 11 Tr evyytrgr 14 Tr «ovyxocroy 18 H— efez«ro06 19 H 
coqovo [uer] 20 Tr zv [yv] h s. n. 21 H [uov] pr 2? H (o]i| Tr H 
om roy ctoyoy . Tr add zt900 pcouciovo 


IIPOX KOPINGIOYX A 
*Tr & He 
li Hi ,v yv 2 Tri gpyt«Ou. €Y Yo. £40., T6 ovon tv xo. 
4 cov [tr] H om 8 H [yo«orov| 13 H* yororooc. | vzeo tr h. ztegt 
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1€0 LI4—12,100 — A 
14 evy. Tr [tr| h add re 3$to 117 tr [o] zo«oroo 28 H. [xet] rc 


un orra 30 Tr H* 5&ov, 2, ucor. H5 uvorgocor 2 Tr H rt 
&tUereu. 4A H. ztedoco | Tr «22e 5 Tr e2À«e 8 Tr (e yao . . . &€ot«v- 


omOcr) 9 « sec Tr? H. oo« 10 de tr H* y«o 13 ztrevucrixouo h 
arevgectuxog | Tr ovyxour. 15 Tr [uer] z«rré H. s. u. & h [r«] 


az. 16 H curgii«otc 34,2 H [ere] * Tr H. eozér 12 h xe eoyvoor 
13 tr [«vro] 14 Tr uérec 16 Tr core enc | tr H$ er. viur otzec 21 Tv 
&OTLy enc 4,4 Tr (ovóev . . . Oedouoguceo) 8 H. eore; | H 


enAovrpoure; | M. efl«otAevGere; pr Tr avo. 9 Tr H5 ezedecser 
«90 13 Óvoq. Tr$ BA«oipnuoviccyroe 14 Tr «22e | Tr$ rov9ero 11 
«vro Tr H* om ! zv Tr [H] om 

$,2 zo«&. Tr$ zmoupG«G 4 xv pr Tr [H] add. ger 5 «60v 
H5 om tr add [yg«orov| 8 4756s h , ug 11 Tr H. rvr 12 Tr H 
xpcerere, 18 Tr H. xotrec; 6,2 h zo(rovau 3 Tr xotrovutr; | Tr 
up ce ye A Tr xedacere. 5 Àeyo tr ÀeÀeo C Tr [ovr] 0206 Hs. u. 
10 ov pr Tr* ovre 11 tr H. xv [ner] ce. 14 h. e$ryecoer 19 h zrrec- 


uaroG «ycov &Grér | H eov; | H &avtoy, 14 Tr £yociere [uot] 
5 H [er] | H [vue] 6 Tr cvyyr. 9 yeuter Trà h. yepgnocc 11 Tr 
EG xerelàay«ure) H —...— 19 Tr dóry 13 & r6 TrH 


qrtG 15 vucc Tr higiec 17 trh euegcoey 28 Tr H [y] «09. 29 Tr h 
Guy. &6T0V (Tr ene h &oriy) v0 20tztor, 34 (33) TY H. , xec ututototet. 
(Tr 34) x«t m yvrn y cyeuoGO xcet m z«oótroo utouura | Tv H 
«yit [xe«] 38 Trh zeoderor. &cvrov | ztotec h. ztotjot , ztocnGet tv 
zottt 40. de sec tr H* y«o 8,0 tr H. [«22] | de ov h 9c or 
8 Tr H ovre ecr (0 qeyoutr, voregovut)c, ovre Ey (qGouter, 
z€otO0£vout)c (H ztocGGtvoutr, quod Tr fortasse voluit) tr ut 
T ztowGGtvout)ü« excepto 10 tr H. [os] | Tr &doZeo. 13 Tr. duo 
7t£0 9,1 Tr top«x« 2 Tr &uc sec ene. 4 Tr zer 7 Tr H. [5] 
9 xqu. H? quuoo0tió | H. 9eo, 10 H. c«oorotqy 12 Tr €jyxozcer H 
&»xoz ny 13 H. eo9«ovotw, | H. ovrusg. 15 IE rj—ro 16 eveyyteco- 
uet see "Tr H$ euayyeltooget 18 Tr H. nov eoru tr uoé e. 21 H 
xtod«ryao 22 tr [vo] «odergo 23 Tr avyxotr. 21 Tr H. «Ae 
10,2 Tr* H5 cBanzric«rro 3 H [ro evro| 4 Tr (ezwor . . 

vov9ro0) 5 Tr H. nvdoxgoer 8h er ut«| H. &exooc rotéeo 9 xvotov 
tr youwror | Tr H5 ezecgaouy 10 tr uxóe. yoyyutoutr | xao. tr 
x«9uG 11 tr curegewror 18 h ziégacónree vueo 16 Tr H. egror 
(Tr ene H. ox) zov cut. 7. yocoTOv | Tr etur sec enc 18 Tr? h ovt 
19 Tr iprac ene Tr H erc ene bis 20 vovotr pr Tr [tr] [H] add 
Tt E)rm 22 Tr ecuer enc 11,3 h om o pr 5 h eevryzo. 13 Tr$ h 
TuQuyytiÀeo ovx &zco'r 19 o'« Tr [H] add xec 22. &2e«reov tr 
&zGu'o | Tr vu«o &r rovro; 24 H roUto uoc &orty 26 "Tr ayouco 
12,2 oz. ort hf 6 0o 9e tr H5 x«« o 10 de sec et tert Tr [H] om | 


21* 
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1€0 12,15 —2 C0 3,6 
Tri H. Ouexoiotco 15 Tr owuiroo: see 16 Tr oouuroo; sec 18 Tr 
H* rey 19 Tr H. [r«] 20 uer [Tr] H5 om 21 tr H [0:] 25 T5 H 
GxuOtc 26 e£ pr Trí e& vt | 'Tr ovi. 


tr dosui grec [£r] | Tr ovyy. 
13,2 xut tuy Tr* x«y secundo solo loco H. x«» bis | H ue uoTceuy 
3 xut &y Tr x«» primo solo loco H. xe bis | Tr x«vinoouc H xtevyn- 
out | EHE ovóer 4 Tr IH yonoreverut, 9j €. 0v CyÀot, | m «yeu, sec 
(Tr] H om 5 r« trh ro t 6 Tr cvy. 8 Tr [92] | h zooq nrete xccee- 
0y19 70ottiu | ir yro60t0 x«tapyn)ncorr«, 12 H sec. eur. 6071 700v, 
14,6 Tr [ev] Qtdcyr H s. u. 8 Trh qorgr ocntyé 14 Tr H [yao] 15 tr 
a9oGtv£ouer bis| Tr H. ipaAo [0e] 16 H [ev] nreviaze 17 Tr AA 
18 tr H? ?2060t40 25 Tr H o 9€o60 28 'Tr h &ouxrtvrgo 31—33 TrH 
neaguxcAoruu: [H, xe... egngrgo, [B)] oo ... ayiov. h 
zttQuxtonrat, xit... . e&Qnrno. 00 .. . «yw, 35 HS uud urtty 
317 Tr H eatir &rroÀy 38 cyroterut Trí hi iyroscero 39 tr [e] y4aG9. 

15,22 H vjur, 5 62. Tr$ H5 ere 7 6n. sec Tr$ H5 eere 10 Tr 
&ut pr enc|h 5 aur &uoc 14 x«t Tr [tr] H$ om | vir H$ quay 17 
vucr pr H add [sorer] 24 &r H. z40u0:00 | Tr Qerautr H Ovreuty, 
25 Tr uyoio 26 IY. 9ureroo, 21 ort pr h om | H. zitrre. tert. 28 
xcL Tr (H] om |z« tert Tr H om 29 Tr feztiCogtrov; v. T. Vexooy 
& . . . €ytoorrer. 35 H. rezgot, 49 h qootcogtr 50 tr Ovrcr- 
ret Dl ír xoiumtonoouts)c« ov, zt. Óc (sed vult -ousde, ov zi. Ós) 
54 ro qüupror r. €O. cq 0. xcc H$ om| H. [rgr] eder. 16,2 «v 
Tr H eur | h &vodo2 3t«r Tr «r| H Ooxiueaure Ov eztiGtoÀAOY, 
4 Tr H a£&or 9 6 H xcruutro | x«c H$ om 8H &£ztu£ro 10 xayo 
H5 syosilr suc 194H trum s.d. p. t7 vurr. h une op tr 
tvrtot 19 coze«ceret T$ caonucortiae, 


IIPOX KOPINOGIOYX B 
*Tr 8 H B 

1,6 (6.7) Tr5 h eure 0e QAifloutO e, vno 116 victor ztouzàinaeoG 
xe. GoTQOutO, (h om z. GoT5Eoud,) Tro toy ovutrno €y vztouoyr 
TOY CUTOW nzuÜnautroy o0rY xit quet0 ziuoyoutr, (H. etiam ,) xec 
3 tÀniG mumr Btfceur veo vuioy ét ztQuxulovutüu, UJtQ T9O 
vuOr. nuouximotoo xut GoTQoucG, (h:) 8 zieot H$ vaeg 10 Tr H 
eovotuto | Tr H. [or] 12 ovx H praem [xc«r] 14 Tr eae. enc | Tr 
om gu€»y sec 15 tr H$ y«par 17 Tr &yonocunyr, | H. r0. vec. vid 
x«t TO ov ov 18H. r«( 19 Tr5 i6 yo | H. ri bis 20 H. turr 22H 
[o] | Tr H. «goeftre 2,31 de tr H$ yep 5 H. ue&govG c. ui. efie 
z. V ueAL. |Tr] tr*H'om 9 zw j 17 «ÀÀ pr Tr «22« 21 Tr 
GurcoTt | Tr ovrottr. 2 Tr eyytyo. 8 h xcti &€rytyo. | Tr &€yytyo. 
|AaÀ. xepd. ocox. ht 4 Tr 9eoyr: H5 eor. 5 tr ux. £Ou. A0yt0. Tt teq: 
EGUTOY | h euer, | eurer sec Tr avtor H. «vto 6 II citoxretvet 
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M. uc piIUNS,7—12,13 ——— 
7 Tr$ yocuiere 9 r5 O. tr H$ j 9. 13 e«vrov Tr H «vrov 14 Tr H 
«ÀÀe 16 Tr € cr h Ó «r 17 zegcov hp 18 za9. h ze«9o002e0— 4,2 H 
GvrcorTGrorreG 4 tr z«ravyaoetc 5. yo. o6. tr h. 056. zo. | ejoovr 
h «gcoov 10 roto oc4uco0tr Tr H. 70 ooucre 13 xac pr 'Tr H om 
14 Tr H. [xvocov| 17. ger [tr] H$ om 

9,9 eye Tr h & zeo A H. B«povucyoc eq; 0 | Tr e21« 5 Tr H 
epoagor« 7H. &dova, — 10 tr ,? r« (dt rov ooju«roo* Tr q«vior 
ir x«zor 12 gu. tr vuor 0,2 Tr (2tyet ... rv nuto« oorqoc«io) 
H s. signo 4 H GviiGrerorreo 13 Tr (o6 rexv. 26y00) 14 H. croutc, 
15 Tr 8eAe«g; | r«0TO h. zeoz0v 16 Tr Guyzet. | ueea .. . eager tr 
UMELO .. . EOTE, Tr euzteoutergoO — 4, b Tr$ eoyev| H—e£o9er . .. 
qofo.—. 8 H (8A£10 ... vgeo,) | Bàeneo ht] y«o Tr [tr] H om | Tr 
&Àez noer vaco, 11 Tr H zeregy. | Tr exóccgotw; 19 ovz Tr H ovy 
H «ócuearroo, [«32| ovde | «4 Tr e22« 14 &z« [Tr] h. praem 75 
8$,3.4 H. Qvrautr, «vü«geror uere 5 H—zec | H «22 3 H5 quor 
€r var 9 Tr (yevoozert ... 120ovrg0 nre) | H [yv| 12 Tr H e«r 13 H5 
QÀupeas «ÀÀ 8$ «Gormroo &yv 18 Tr H. uer. «vrov ror «deiqor 19 Tr 
MHiovcuowaen. . . mooUUUE opor). Ho—...,—830e€ TrH er 
Tr H om «vrov 24 tróecr.. tr H$ evóeisaoóe 9,1 Tr H. uoc 
&GriY 4 Tr. (ore. jur Aeyouty vgtto) 5 &co Tr z000| H. ztoox«rag- 
T.6O000 | Tr vuor r«vrmy &roqury &orct, | Tr H zec ur 9.10 H 
(x«O9eG . . . Dix. vai) 10 ozeoue Tr ozopor | Tr ziàg9ure 
11 ro eo h J3seov 19 H. — ott . . . tt) 9eo, — 

10,1 H ezecexe«o 4 Tr (r& 740... 0zvooueror) H —...— 


l 


Tr H oro«réeco 7 H.— BAeziere. 8 Tr h om r& | Tr H. zevyroouc 


LO trh q«ow 12 Tr &7xo. et bis cvyxo. 14 H :— ov yap . .. 
AZ90tGTOV' — | OU y&Q OG um... t«verOvO, h oo y«o um 


eagutovG;|'Tr yocirov 18 Tr H. «24e. 13 H. ee | Tr. «zizorgroG 
xut ro «yrornroo ir H ez. [z. r. «yvror.] | zo«c. Tr H$ praem 
ror 4 H$ «rezeade 5 y«o tr e| Tr vzieo Zeev 16 H — & Oe 18 H 
[r5] oG«pz« 21'Tr (er «qoocoury 2£yo) 23 Tr (71«0eq 90ror ZaA20) 
H Pap | Tr H. &y quiaze(eó zE00000TEQO)G, &Y 7tÀQyC(G. vztEQ- 
Ballorroc 30 H [uov] 32 H. «oer« 12,1 H dec ov h óc ov 2 Tr 


(e&ur& &r Goxictrt ... 0(0eyr) H — ... — 3 Tr (ere er Gone... 
oi9£€r) H — ...—]|H [ovx otó«] 5 uov Tr H om 6.1 H &e«ov, ... 
«7ztoz«Lvipeoyr. | £400... Uzt£gtcoouec sec hp 7 o pr Tr H. praem 


9to | tre ux vatoecog «c see Tr [tr] om 9 uov sec [Tr] H om 10 x« 
Trh, & 11 y«o sec h y«o rc| Tr vzéQ Ae«v 12 Tr H. xerécoy. | r& Tr 
[H| om 13 Tr £oriy 15 Trh vac, & 71t60t08.. va. cycntov nooor 
ey«zouct. 19 H ano4oyovut)«; 20 Tr* egeo 21 H. reztécvoo0r | dt8 
eztoaS«v; 13, H q&couec, 4 t&v tr h. ovy | H. [ee vui«o] 
5-H$ vo zo 13 H [xv] Tr add z9o6 xogurüiovo B. 
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— GAL L3—EPH 4,8 — 


IIPOX l'AAATAZ 


l3 x. xvo. pucr tr H. quc x. xv. h x. zvo. [na.] 4 zt6o« 
H vato 8 Tr eveyyehizrtec | evey-r«& Tr [H] add. vir. tr add 
[vu] vel praem. v. 11 0€ Tr H$ y«o 12 ovre Tr h ovóz 15 evox. 
Tr [tr] [H] add o 9soo 17 c«rgiSor tr «zgàSor 18 Tr er rou 
21H [rgo] xax. 231 Tr ovuzi«oe2. 5 H ,— oc 6 Tr (oztotot. .. 
A«uferec) | H. T6— oztotoc . . . ÓOteqeoet — 7tQo007ztoY . . . Aau- 
B«ve&c — &uoc| o Tr (H] om 8 Tr (o y«p ... &0v5.) | Tr x«uoc 12 
519. Tr$ gAderv 13 H [xe] sec 14 ovy Tr H ovx h ,MS$8. ovy* 
16 yu tv tr tv xv | yr o h iv yr 20 wov rov 2tov Tr$ j&ov 
x4 xU Ji Tr ef«oxevrer; Vir &otr vcoc. 10 tr. [ev]. z«otr 
12 H. «242. 14 Tri Hf tv yo. 16 Tr a22« 19 ov I? «v 21 H [rov 
9eov| &x vou. H$ er vouc | Tr H. «v qr h. 5r [ev] 23 Tr oevyza. 
ES It suma E) die IO[ cue 42 H tor. 3. nutó« Tr$ nur 
8H ovoc 9 trh Óovieverr 10 Tr H. ereavrovo. 12 Tr vu&c, 18 tr 
CyAovo9t | Tr H. zgoo. vu«o, 19 HS rexrec | Tr H. vue 23 Tr 
cÀà« | tr H [uev] | Q« vga. Tr H$ de 24 H. ouv | H. &ye«o 25 Tr 


(ro... «gafie) | Tr ro y«o [eyeo] ow« o. tr ro d [ey«o] 6. o. 
H$ ro Ó& &y«o cur 00. | Tr Gvorocic 28 vue . . . &€ore tr Hi 
nueto .. . eGuer 29 H. eÓoxe 9,1 r5 . . . pàtv9. hf | H. &eve- 


A4£89s. — 6 H. [ujoov] 20 h s&o&co, £uZot 21 Tr qSoroc [qovo:] 
utóaL | x«906 h add xe 23 (22) Tr ztoqvr. 26 tr h. «2Àn20v6 


q3or. 6,1 Tr zoqvr. 2 Trí H. erezi2gooccre 4 H.— [ex«oroc) 
Y Tr «yr 9 Tr &yxux. 10'PIr &yoger 11 z:5À4x0t6 h. gAtxoio 12 H 
Z9:6TOv [ujsov] — | Tr H. Qtoxerrev 13trh. zeocrerunutrot 15 


ovrt j«p tr tV y&«0 Zz0ti0TO (500v ovrt | Tr &orir 18 H. [y«cor] 
Tr add ztooo y«Ac«rac 


IIPOXE ECOEXIOYX. 


lj Trí er &qeot s. u. 4 Tr H evrov &r cyezty, tr s. comm. 
14 tr Hí o cor | H. guoor, 15 tr [rr eyezyr] H om i7h o; 
vel àg | Tr H. ,(H om,) er &tcyrootc &vrov, 18 H. [vor] 20 Tri h 
ernoynotr | Tr H. om «vror see. 2,3 tr qvo rexr« | H Aotror. — 
5 r€ h praem &r | Tr (ye. &6. 6€0.) 12 H — ort | Tr «2€0(, 15 (14) H 
&£79o«r €. Tr H «vrov, 15 H cUTO 16H oricvoor «10x. 19 Tr ovuztoA. 
351 Tr H yv i 1. Tr eOrwor: & 3H [ori] 5 Tr «yeowo, 6 Tr 
GvyXÀ. et ova. 8 H — &€uotc... avri — 9 ri0 Tr h praem zr«rr«o 
13 Tr &yx. 17.18 (17) H. utor er ecyeziy 18 Tr$ H$ vipoo x. Bidoo 19 
44540. €&G h zmooó9r 4,2 Tr zur. |tr «yen», s. comm. 3 Tr 
&nrgo, H -vgo: 11r H. [xe«] sec 7 5 Tr [H] om 8 &0. Tr [H] praem 
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EPH 4,9 — COL 1,14 
zat 9 h xcref ztootov 14 Tr xvfeuc| Tr ztcrovoyic, 16 Tr Gva pif. : 
utgovG h uslova|cvrov Tr H tevrov 21 Tr H.. edidere, | H$ 
zadoc &yrir ih cAnOtue ey 23 tr eycrcovode 24tr evóvocaode 28 H* 
- om idicuc 32 tr H. [06] | var tr hi gucer 9,2 quor H$ vu 4 9 pr 


TrH xu«c $ Tr cvi. 9 Tr (0 y&o ... «29tc)y H ,0 yep... «Ag- 
3er, 11 Tr GUyx. 12 H. xovq 1j 15 Tr$ zro6 «xoigooo 19 ieu. [tr] h 
praem er Tr [er] rz x«o. 22 cro. Tr [tr] h add vztorecoso?wocr 
23 h xeq.«Àn eorr 21 H ozt2or ?8 oq. Tr[H] add xe | H eyezter 30 
«vrov ir add [ex r56 G«QxoG «vrov, xcv &x TOY oGT&OY «vrov] 31 
roy et rij» Tr(H| om | r. yvr. Hi zoo rr yurcexe | Tr H. zvrcax. 
«vrov. 32 H [e] sec 6,1 Tr H [er xvow] 2.&h ztowry. tv 
ey yt «e 5'Er H rgo «odio 6'Er oq9c«Auodovicctr 6,7 Tr 
H 3&ov, &x wvzuo uer 7 Tr &vroteo, ÓQovitvoyrreo H.— evro«tG 
QovitvorreOo, 8 &«r rc Tr o «v 10h dvurcuova?s 12 quw itrh 
vii 14 Tr ooqUr 16 TrH [re] zietvoouere 18 H. 0enoceoo, 19 
H [rov &éveyytÀtov| et. s. comm. 21 H$ &idyre xci vut&iG— 'Tr add 
7000 E(t010U6 


IIPOX eIAIIHIHZIOYZ. 


l,6 Tr, azova | H$ wv yv $ Tr ovzxow. 9 trh ziso9i06£v05; 14 H 
roA«(Y 18 ror [Tr] h om 19 7«o h 0c 22 H$ £oy'ov, — xci h etonao- 
uet; 28 tr [yag] 24 h eziiueurea | Tr &v rj; 0«9xc 25 Tr H.. oió« ort s. 
comm, 28.29 H (xri0 . . . zt«ovet) 2,2 Tr ovni. | ev h «vro 4 
t€x«GTOL pr — tir h ex«oroo 4.5 h éreogcon. exceGrot T. 6 Tr roe 1 Tr 
ytroueroc, H -roo: 1 (8) Tr H «r39ouztoo s. comm. 8 Tr e«vrov, 9 H 
eztegvipooer, 11 Tr$ H. e£ou020715011160 12 H [o6] 15 7zr56. tr srt 
11.18 Tr Gvyz. bis 21 Tr h iv zv 26 H. ziarrao vico [Idecv] h. viec 
7zYreG sine ier | Tr , ze&. «Ónuoror, H , xcv aónaoror 27 H 
Ü«ycrov 30 yowrov tr H$ xvotov| H. gyytoer, 7ztag. 7. Ven uc 
341 H «oqeAeo. — 1 «rire Tr [tr] H. praem e22« | tr oc 2 8 Tr 
446 ovy sine yt H uer owr yt 10 Tr H. Gviuooq. 132 Tr H. & 
x«t x«r.| ego. Tr [H] om 13 ovzo Tr* h ov 1? Tr ovi. | Tr 
ovrog ?1 Tr H ovupooqor Hbro 4,1 «yezQrot see h add 
uov 2TrH cvrrüynyr 3h Xerteye 6 Huet &uy. 11 Tr e euc 
19 H ze&vrar 14 Tr Gvyxoir. — Tr add 71006 qiAutzt50tovo 


IIPOS KOAOZXZAEIX. 
*TrH -A«00ctto 
12 Tr xoà«ca«iG 3 H om zc, H [yovorov] | zeQ( Trh veo 
4H [yr yere] 6 Tr H. iie«o, .. . €ortr xepzt. | Tr £orar $ vu. Trí 
H3 quc» 10 Tr «otozeuey | H. «ocoxiay € s. comm. 11 Tr H. uczoo- 
Svuwy. uere y«oaos (Hy) 12h ro 9&0 zierot. vu. Tri h gue 14h 
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———————————————  €90L 1,06 —9 THESS 2,23. —————— —— 
&Gyou£y 16 ez 'Tr praem [r«]| 17 H £orcv 18 H. [y] «oz 20 0« «vtov 
sec Tr[H| om 21.22 (22) H ,— wvrc . . . 9arerov, — | tr h ezoxet- 
qÀÀdygre 26 H ,— vor 21 Tr H*$ o. eorur 21 Tr cogax«r 2H 
cvvgig. | Tr [ro] zZovroo | Tr tov xowrov, hf 3 Tr eor ene 
4 Tr rovro [0s] 3 tr H. z6g«60. [er evrn]| ev 8h core vio 10 o0 tr 
o 19 Bent. Tr fentiGuo | ex "Tr add rev 13 vucóo see hi nuac | H$ 
«vtor 14h nuu 15 H. ze«ponocc Jotauf. 16 5 pr tr H$ xec | Tr 
H reounreco 15 e tr h o 18 962r .. . £afict. hf | Tr eooezer 19 Tr 
Gvugul. 20 Tr. doyueritooe; H s. p. 22 Tr «r9oozor 23 x«t 
qu... G 0x00 hT| H [ze] sec| Tr rot ene 3A vucor tr H5 gacor 
11 Tr r« zt«rté T non vult 12 xe h nihil nisi, 13 Tr («reyoutrot... 
vit£(0) | xocoroo. Tr Hi zvoroo. 14 H. z«oc 15 H. [e] 16 yororov h 
xvovov | H. ztàovaovoc. er | Tr ooqes, H. 00quc | Tr H. &«vrovo 
apeÀAu.| H. weAuotw, | Tr H. vurou, | Tr H. zirevueroxeto. ev | 1n 
H$ om | H y«octe, 11 Tr H. e«r 22 Tr oqócAuodovAteo h. oq2aZ- 


auo0odovi«c | Tr. «24e. 25 H. xoguoezet 433 ó tr or 9 H. yropt- 
GOovGu' 10 Tr H. (gt£0t ov . . . &vutor) 11 Tr H zeg«toungo, 13 H 


"Peg HoÀee 15 tr H. yvjuper | evtor tr H. evzgG — Tr add 7000 
x0ÀCOGUELO 


IIPOX GEZXAAONIKEIX A 
"Tr « H « 

l,4 rov Tr[H] om 5 Tr [er] z2500q. | &r quart (Tr] H$ om 7 h 
TuzovG 8 cr rm sec Tr [tr] H om | H «44 9 qu. h vue 10H 
[rer]. rexoev 2,5 Tx xoA«xe«o | H. om £r see. 0 nz H. v- 
zi.0,8H Óu&tQ. | H. qvO ox. 11.12 (12) Tr H. -roc xat 4ucorvooutrou(H 
-goutroc) 12 trh. xc2eGarzoó 13 tr H eAndoo0 torcy 16h. &eqiaxtv 


19 Tr x«vynoto0; | H xevynoto0 — 5 ouyt x. vutiG — tup. 
39,2 Ox. rov Dv h ocvregyorv [rov 2v] 5 h vir. zorw. 8 tr 
ornzzrt 13h ceueunzrO0 cunr Tr H5 om 4 ovy H$ om | or« 


pr [H] | H.,— «re zteg. 5 H. «4A 8 xac Tr H om 9 zyere tr eyoutv 
vel egouer | H. eyezqr. 10 Tr H. r. «de2qovo [rovo] 14 x. 0 
$9ceoc ir o 9. xe 5,39 trh or«r de 4 tr vu«co 9 quso« | H5 
xientuG 9h o 9to0 nu«o|H [yo«srov] 10 ztegec h. vzeo 18 H* 
vztégéxzteotGgov | H. e«vroco 15 Tr zur ene | Tr H «1000 | h Ótoxere 
xcu. 19 Tr H afierrvre 21H [0c] 25 tr H [ec] ze0c 27 10«o [tr] h 
add «y«ow — Tr add zrgoo 9€oG. « 


IIPOX GEXXAAONIKEIZ B 
*Tr & H 8 
l2 zu. [Tr| H. om 4 Tr eyx«vy. , h. ereyeo9e 8 Tr qàoye 
avooó MH edoor 10 ezcorev)s hf 23 n. pr [(H] 2h xvocov, 
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— 8 «vou. tr h. euegrieo 4 H. Forw 3eo0—. 7 H. erouiec 8 H 
[(oovc] h «raAotí 12 H3 zayreG. 18 cz «ymo tr h ezoymv 14 
xt, Tr H. om , veo. tr guuco 16 0 sec Tr$ [H] om 3,8 xvotoc 
tr £00 4 Tr H [zeit] ztocecré x. 6 nucv pr [tr] H$ om | Tr* H$ zr«oe- 
A«Bere 8 Tr «AA« 13 H tvxex. 14 Tr H. onuttovo9e (H,) ur ovv«- 
rani vvodut Tr add ztgoo 2eo0cÀorextuo. B 


HPOX EBPAIOYZ 


l5 H oc, 8 Tr h cov, o 3too, | H [rov «tcvoo] | eov sec 
H$ «vrovu 9 «duey Tr H. arouecy 10 H. otv. eno 12. «A2ut&6 
Tr! H. £id$eeo | Tr. eevrovG [o6 tutertov], H «vrovo, v0 tucttov 
2,3 H corgo«co, 4 H. 9e1gotr; 6 Tr H. dé zov rio | Tr «vrov H 
«vrov, * Tr H. &eoreq. «vtov, [xee xertorgo«o «vrov &ezu va &Qye 
ror y&oov cov (H,)| 8 H. [«vro] pr 9 yate tr oou 14 H. &o1c 
16 H 0d» zov 3,2 tr H. [oào] 6 tr H. [ueyoe veÀ. geg.] 13—11 H 
(€yL0V .. . X4TUA. iov h «ytor, .. . uov. 13 trh e$ vuor tio 15h 
«xo0vGOnrt, — li Tr H. eucorqocoty, . . . €onuo; tn. s 
exovaacur ht! Tr H* evy(H cvr-)xextoeGutrovo 3 y«o trh ovr | Tr 
H [rgv] pr ? h zrgoetorxev 12 H. Quz. s. d. p. 15 Tr cvuza?. 

9,1 TrH [re] 2 H. «yvoovat 3 ev. tr «vrov 12 H. rtr | ov 
[Tr] h praem x« 06,2 H* didtynv | ve sec [Tr] H$ om 4 Tr h 
qeriaódeyrao, 18 ror Tr Hí om 19 Tr «qun 7,1 o sec Tr o6 
H*ot h sec. cur. ,,MSS. oo* 4 z«t Tr H$ om 5 Tr 2evet | H. «eoetucr 
11 Tr Aevirexgo | Tr (o À«00 . . . revouodersgreut) 20.21 Tr H. (0c 
uEY .. . uot) 22 xai Tr [tr] om 23 tr «eoe yeyororeo 26 H [ze] 
pr 21 H (rovtzo ...-Eveyza0) | Tr eq» eztat | Tr$ H$ evereyzuo 28H 
vto, 8,5 H (ourireo ... 008) 6 vvurc tr H$ voy | Tr$ rereuyer 
8 Tr$ h «vrowcc 10 Tr Hi z«gót«c 9,1 Tr euev | Tr H. [xei] 2 t€ 
«orar [x«c r0 xovcovr 9vuuttnotor] |h. re. «ye | H$ eyecc 3 Trh 
T( &yt TOY cyttoy 4 tr [yovoovy] £govoe [9vueernotor zi] 10 dux. 
[Tr] h praem xe 11 us4A. tr H5 yerogeror 12 Tr &q ete; 14 
vucoyr tr H$ guov | Tr £ovre; 17 zore H$ rore h diecdeutvoo ; 
18 Tr H. ovde | Tr &yxez. 19 Tr H. rov rouoy 23H. xgt&tto0t 

I0 x«r...r&A&£000t hf |h «vr. 9vo. «vro eto Tr H. «6 | 
Tr H (H? sec. eur.) dur«rret 4 h roeyoy x. revo. 6 H &vdox. ? Tr (ev 
zEqtAiÓt . . . £uOU) 8 H. evdox. 10 Tr em etes 11 co. tr h eoyetotvo 
16 H «vrovo, — (sec) 22 Tr H. deo«rr. 23 (22) Tr 2eAovuevot 23 Tr 
(2101. y. 0 Ett yy.) | Tr H. eeyysieusvoo: 34 tou. tr Ótauot uov 
31 tr yoorct 38 H. [nov] pr lli h vzoor«oto ztoeyucror, 4H 
xuiy et s. d. p. | «v. r. 9v Tr ev. zo 29t£o ht 5 H évoy | H. eveoto- 
TyztyGt 6 Tr H [ro] 9«o 8 Tr [o] xe2ovueroo 9 Tr 6vjxino. 11h 
«vr cepog 19h eytypóno«y 15 H. euvnuorevor 20 zuorec [Tr] H 
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HEB 11,25—2 TI 4,2. - - 


add x«t 25 Tr Gvyx«x. 35 H tyvrceuxtat h sec. cur. ,,MSS. yvrauaao* 
37 Tr$ h. zzto«09., &zt&o«00. ht | H. euyeotG. 38 Tr xoogio6* H. s. p. | 
ei h ev| H ooeov — 12,3 H$ &evrovo 7 H vztoutrere | Tr H 9c00 8H 
ytyor«ce 11 utr pr Tr* h. de hf 13h zroujo«re 15 Ó«« v. tr H5 i 
«vto 10 H ezcórro 19 ur H$ om 21trh exroouoc 22.23 (22) H 
«yjtÀoY, navnyvost x. 23 Tr ztvevueotw 25h ovoarov 217 H [rgv|] 
13,5 Tr H. eyxaraActo 6 Tr [xcv] ov. 9 h. zecoezi«troerreo 10 H 
[£&ovaucr] 15 ovy [Tr] Hí om 16 H evztou«c s. d. p. 21 Tr &oyo 
«y«do | h. «vr. «vro ziotoy ht | qu. Tr$ vuiv 22 h. creyeao«t 
25 Tr h add «uxyr — Tr add z000 tfo«tovo 


IIPOXS TIMOGEON A 
STr c ^H « 


]à H z«otyovoc HH zt0T£t, — 9 Tr «ozfeocyr 12h. erdvycc- 
uovrro 16 Tr Hé zo co 18 tr H5 aroerevi; 20H. zt«evóoot PAS 
rovro [y«o] 7 H x5ovt| Tr («Àg8. À, ov iwtvó. H — ...— 
8 H5 Ó«20ycouor 9 Tr oó«vroo [xar]  xoouto h xoaucoo | H* yov- 
o.0 19 Tr «iÀ« 18 Tr coc H. &6cc 3,1 H 20yoo6. verba zt. o 4oy. 
ad antecedentia mittit 5 Tr H. (&& 0€ . . . &ztqu&2.;) 14 H. [ztooa ot]| 
r«ycor Tr H. ey Taytt 41H zwrevu«oc 3. xoAvOY. . . . €7t£y. 
ht| Tr ezeyroxoow 6h zt«onxoiov25no«o 10 «yov. irh oredo- 
utó« h qAzueuer 12 H. eyrec 16 H. 0tóeoxaAce 52H «yriec 
4 Tr «zodexrovY 5. &i Tr[H] add rov (non h) | 9cor h xopror 8 tr 
Hi zoorote 16 tz«oxteo90 HS eziaoxecro. 20 H. rova. [Oc] 21 tr 
7t006xÀ10LtY 6,2h «yezt5rot oc 3 Tr H. ztgoGtoyetet | H. vyect- 
Yovoc| H.. ,T0(6. T. xv mu. t yv, 1 ort ovóe ht 8 h O«crooqur 
11 h rov Jtov| Tr zo«vzt&decr 13 Tr H. ztaoayysAAo 006! Tr H 
rov Otov | trh c yv. 19 Tr H5 vipnioqoorsar | h r0 $60 r0 21 
H€9 vumty ir uere Gov Tr add zt9o6 r«uodtor « 


IIPOXE TIMOGEON B 
OI REUS 

l2 tr h (sec. eur.) »x«& xvorcov coov xyocoTov TOU XvQUOU 
3.4 Tr H , rrxroó. zat nutoao tz. 4 V. 71450000 s. comm. 5 H 
Aexdc s. d. p. 8 Tr Gvyxaxozi, 10 tr cv. yv. 11H. x5jové | Tr ótda- 
0x«AoG tÓvor 13 cr hf 15 Tr H. éouoyergo 18 H — doy . 
nsegat— 2,3 Tr Gvyxaxoz. A Tr ziocyparteao 9 HH xcxovoyoo. 
TIONATOTXMETE Guu «04, 14 jeov tr h xvo«ov 16 Tr zrepd'ot«oo 1g 3l 
qiAnroo 18 Ay. [tr] h add ryr 19 Tr jer roc 21 Tr rim yao. 
29 wer [tr] h add zero» 25h oy 3,10 h ztaonxoAovouxaa 
15 Tr [r«] «&g« 4,1 h xotvac 2 Tr H$ ezeriunoor, n«agaxaltooy 
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"ENnUS-— ADD ———————— 
8 Tr nyengxooo! 10 H$ eyzcercAecter | yaAÀ. Tr$ H. yaAeriar 13 HS 


«zttA&UzOY 14 H. — «000066 , . . evrov — 16 H$ eyxateAehtoy | 
H — um «avt. àoyiGOeoy — 20 HS. czreAtenor 21 Tr. Arroo | H 
[z«rrec] 22h xvgroo cnoovo Tr add z9o6 r«uodtor f. 


IIPOX TITON 


l1 h yo«orov [ej6ov] 2.3 H. ecoreov eger... . eÓtow, rov . . 
xqovyguatt o 5 H$ eztAector 6 H. ei r(o 2orey 13H. [ev] 3,9.h 
Q0 000. (T non vult ex) 4 H. Goqoorcooc 5 Tr oizovgyovo 
«yadao, 6/7 Tr H. ooq00r&v, (H^) 7zt&ot zt«rre oieevror Ch egyovr 
ty t1 ÓdÓeoxaAet «qoo. 9 H. vztor«oGeGU«t €Y. zt&0U, &vcpo. 
9.10 h «rrieyorrao unóe zu-0T. &rdetx. eya9. h. eyOeexrvierovo 


«yengjr 13h guen,| h ev zv 3,4 H vzor«cotodec. zteco «o- 
g&u, 5 Tr zeAcyyer. 7 Tr. yergócusr 9 6g Tr eoéco. H. zteoc- 
Gt«GO s. d. p. 183 Tr «zto4ào , Tr HS Zee Tr add z006 rc«ror 


JIPOX PIAHMONA 


5 zt9oco Tr H$ &c 6 rov Tr[H] om | Tr$ H$ gacr 9 710£09. hT 
h rer 10 H. — ztagexaAo 11 xc pr Tr H$ om 11 (12) Tr crezieuipec 
cot. H s. p. | tr [cv e] «vror | tr oz2eyzre [n0002«80v| 16 Tr H 
ovxétt 25 Tr h zvo«vov. nac Tr add zt9o6 q«i naor« 


AHOKAAYWVIS IGANNOY 
*Tr H. czroxcAvipto: ceocrov 


Li H «ocrec 2 Tr H. &óeyr 3 Tr H. rovo 20yovo 4 « Tr$ h 
DOR ET [nce 6H — z«t €t... . 24106 «UTOU, — | nuo Tr h 
nuc cOY curoy H om 8H o 9 Tr ovyxotr. | Tr H. om. 9i 
sec 10 h quorzr ucyaÀyr oz«09e€r (0v 11 Tr H. Gjtvgrer. 13 Tr 
ror [erre] Avyvr. vecor Tr h. eco | Tr H.. «oroco. 15 Tr! H. zreztv- 
puoutrno h -utroc 18 H — x«t &ytY. . . . TOY. ((0YOY, — 
19 Tr H yueosd«ac 90 Tr. &odcr pr ene | ezrze ere hT 2l rQo 
Trí H ro Tr zovosor 5 Tr zeztoz«0 6 Tr rooActror 1h 9&ov 
pov 8 ryc H ro | Tr H Guvorg 10 «xócer Tr H* ux H &ynte 
h e£ere. vel egere. 12 r5yo hj 13 uoc sec [Tr] H add. zc«« | Tr H 
eyren«G ht Tr H. [u0ov] tert 14 H. &A2« | h. om ore et seribit oAcyec 
15 ror [Tr] H om 16 Tr H. uererogoor ovi! 17. H. recorte 18 
rio H ro H [«vrov] pr | Tr H q2oy« 19 Tr (err. de test.) r. ztcoterv 
z. T. &y«3t. H. 7. «y. z. T. 71t0T. (cf infra eaput XII). Tr H. vzrogorgr 
Gov 90 Tr H. «AX«,h zvreuxe Gov | Tr cez«fiA| Tr H. e«vrgr 22h 
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toyor evror 28 H. ztQotvor s. d. p. 3,1 rgo b ro t 2 r« see 
[Tr] H5 om 3 tr H$ yroo ? 156 h ro T|trh o «59. (h;) o «y. 
rou Tr H5 om | xÀàecor h xA&ec | HT. erocye 8 H, — cov . 


«vrqr, — | Tr$ «veoyu. 9 Tr 0íóc | H. yevdorrat, — idov 14 rq6 
pr ht | H [o] «Ag9svoo. 17 H. &àetroo. ho sÀeroo 18 H. zoÀlov- 
Q«oy | H. eyyoio«t 19 tr CyA4o00r 20 xe tert Tr H* om : D IUIUS 
&Óor 1.9 H yereoO«t. uere rGvuT( &. Str [x. o zadsutroo] 4 
$0oorovc pr Tr H 9ooror| Tr H re60a0tG. pr| ev Hi om | Tr yov- 
Gc0UuG D Tr «c scocy. 6 Tr H. euzrooO20eY 7h &yor 8 z«O ev Tr 
&xcGTOY | Tr e£ xvxlodey, x. 9 H* rov 99orov 

9,3 Tr zdurcro | ovre pr et see Tr H$ ovós 4 x«c Tr H add 
[e] 6 tr H$ eorzxoo | erre. tert [H] | Tr H5 «zeoraAuevos 8 Tr 
&uxoG(reGGeosG | Tr yovosao | Tr H. «c ecotv h. « &o0. ita T vnlt 
9 Tr jeo nu«co 10 Tr* H Bacdevovotr 11 o0 H$ om 12 Tr H? «£or 
13 tr [x«« vxozero vryo y5o]| H. 9«2«66n0 [cor:v], | Tr H , nxovo« 
sine z«c| 4j. h. 2eyorra | Tr H$ rov. 9gorov 0,1 Tr H. «or | H 
q«erg 2 Tr H. &óor 4 tr H. [«vro] pr | H [ez] 5 R. grosse | Tr H 
&Oor 9 Tr [qcorgr] 8 Tr H. eor | H. [evrov| pr| «vro Tr[H] add 
o|Tr «óc s. i. s. uer. «v. tr «vro 9 Tr H. e«dor 11 MH. ereziev- 
corrct | H$ zi2goo9o0t 12 Tr H. &dor| Tr H. eyerero usAao 13 Tr 
H feAiàet 14 trh &4t000ueroo 16 H. zeo«re | Tr* H. rov 2porov 
7, x« [Tr] H$ om | Tr H. &dor | zer. Tr [h] r« 2 Tr H. &óov|h 
«r«roàÀoyr | h. exoccer. 3 tir h. xe gr $aA.| Tr «ovo 6 H. reqióa- 
Àcut | Tr (err. de test.) uerracon 7 Tr H i006y&0 9 Tr H &or| Tr H - 
qouceo 10 H. xo«covoc 11 H. «orgxevocey 12 H. [err] sec 17 Tr 
cYeuegor 8,22 Tr H «or | h sdo9r 3 rov 2vot. h ro. 9vo«a- 
orqotcor 5h «oro«zc zeit qorat 6 H. «vrovo 7 Tr$ H. usutyutre 
8 Tr so«ÀAnzt06€ 11 Tr om o 12 Tr q«rr 13 Tr H. &óor | h. zo 
ZCTOLXO UO Q* 9,1 Tr H. &dor 2 Tr sozori9g 3 Tr H. «vreu 
4 Tr H top. «vreco | Tr? «Óvxnooaw — H. £yovoc 5 Tr* H* «vrato 
6 h evogoocr 7 ouococ pr Tr H* ogocc 9 M. &ixcer 10 Tr$ h ouocou 
ht 11 Tr H om 0| 13 Tr H om rto6«por 16 Tr vo uvoicóso H 
OiG uvor«dec 17 Tr H. &dor 19 Tr. zortr 20 ovós Tr ovre H 
ov h ovre vel ovde 21 Tr q«guexecor ir HS q«ouexor 

10,4 Tr H. gueA120v 6 H. [v. r. 9eÀ. x. r« &v «v.] | H5 eorec 
Th o«Azesun 8 Tr H feglcor 9 Tr cn iAdor 1,2 H [zc] vo 
3 Tr H. zregefeBAnutrovo ht 4 H [e] tert 5 9:2nor h 2&À& vel 
SeAnotL| Tr «vrovo 9eÀqom 6 Tr H. rqr s&ovotay zÀ. 10 Tr H zreu- 
ipovot 11 Tr rec ro&o H [rec] vo. (non vult T r«o)| er Tr(H] 
om 12h q«orrr utycÀnr ex T. OvQ. Àtyovo«Y (non vult T) 15 Tr 
Aeyovoct 16 H. [oi] erczrcor rov. 9. xaSmusrot h 0? syozt. 10v 9. 
xcónrrec 17 xec sec Tr H? om | H. &rqeo 18 Tr H. rTovo. uixpovo 
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Z6 TOUO  uEj'uÀoUG 12,2 x«& sec Tr h om| Tr £&rovo«, xo«tet 
h &yovo« zoacec, 3 H$ ueyeo ztvog. | Tr Qexec 4 H £orrzer 5 H , «gozv, 
6 tr [exec] | HÉ roeqeoiv ? Tr H. rov. zto2euyoce. 8 H5 c0zvotrv 
9 H oàgr, — sn. 10 Tr x«rmyoooo | «vrovo Tr «uror 12h oc 
ovo«rot| H. veo, 17 H. ego0v 18 Tr H. core? 1331 h orou« 
2 Tr H* 4ceorroo 3 Tr) H. e9avu«o9 n | Tr$ (err. de test.) ev ong Tq 
yu & ro Ono«o sec h ro 9rnocor | Tr 2xovo; ze tt6 5 H. [xeu] 
dvo 6 H. groc£e 7 tr H. [xe 80095... vixno« «vrovG] 10 Tr om 
&G cuucioouno, | ht «zoxrearec 13 Tr H. ez rov. ovo«rov. xeta- 
Beaveor 15 H. edo895 «vry hf | tr h zrocgoec] zou. Tr [H] add «r« | 
Tri H zoooxvrqgocootr | h. 7ztgoóxvv. tqv. &xore 16 hy oos 17 
e'« Tr [H]. praem ze | Tr gyro | h. Qvrerec 18 Tr erdo. eorr, | 
Trh «ot9uoc «v. tortr| M. e£exocotot. (h-otc) e£nxovte— e$ 
1j Tr H &dor 3 oóyr pr (Tr: H praem wo 3.4 y50. ovrot 
&Ot? ot h yqgo, oc 4 Tr H. vz«yec (H:) 5. yep [tr] H om 6 tr 
[«A4ov] 1? Tr H. xc: 9«Aa00cv sine ryr 8 Tr devregoo «yytioo H 
devr. |«yy.] 10 «yy. eytov h. ro eyyeAor 18 H. az «gre 14 Tr H 
&dor | Tr veo. 16 h. rzy reqcAgy 18 H. [ema9er] | tr H. [o] ezov 
19 rov utycr ir TQ» ueycinr 
15,4..2 Tr H. &dov bis 3 s9Yor H* «uoror 4 H. 00v, ort u. 
o0(00; 5 Tr H &óor 6 H. s£g29«r | H. [oc] eyorvreo | Tr H. 290r x. | 
ir x«ó«oovG AurovG AcuztQovG 16,1 Tr) qwryo utycAno | Tr 
(err. de test.) EXyEGTE 3 £oq60 tr Coo« 4 h eysrorro 5 0 tert Tr [tr] 
[H] om 6 Tr H. e«u« «7. | Tr H$ edeoz«o 12 Tr H. [ror| e'qoezzr ! 
trh «reroior 13 Tr H. edor 14 qu. r. uey. h. eyeAno nutouc 
15 H — iov . .. «Gy nu. «vtov. — | Tr Bieztoot 16 H. 28ociott| H. &o 
ueyidor 17 H. — zc &£n39er . . . yeyorey — 18 tr H$ crógoztoc 
£y£rorto | Tr ovr(oc 14,3 Tr yeuov r« or. | ty. Tr £yor H$ zyor 
4 H5 zovoco | Tr H$ yeuor 5 Tr H. yeyouuuzvor, 6 H. eidor | ex. 1. 
et, pr tr ro ctucro 7 Tr HS eoo 00t 8 H5 vzreyec | Tr H. zicoeotat | 
H S«vueoónoortut 9 Tr H. «eror. 10 Tr ceoter. ene. 10.11 H 
HEO'UU, XGU . . . OUX tOTLY. ll «vroO Tr ouroo | Tr sott sec 
12 Tr «otv enc 13 rgr sec Tr H5 om 16 H uio5ocvot | ztvgt Tr 
[H] praem e» 18,2 eG. sec Tr [tr] om 3 Tr H [rov ocov] | Tr 
H3 zeztOzGr t onezrOxGGGO!' À Tr h. e£ «ergo (jh) o «o0 ov, | 
Tr ovyxour. 6H [re] 01e 7 H. eccgr 8 H. [zeQt00] 9 Tr H. zZev- 
covGur h xAevecorret ita vult Th. &r «vt ot 10 H. oveé ova, | 
h uccr. oocr 12 ht ucoyeorteo | Tr onocov | H 2vccror s. d. p. vult 
T $vitrov 14 Tr H. «zo sro | ovxztt 'Tr om (err. de test.) 16 H ova 
ovt, | ev Tr [H] om ; Tr Hf yovato 18 Tr H. exoeSer 19h ezted«Aoy | 
tr H. exo&£uy ! H. ovaé. ovt, 21. gvÀ. H. uvÀtror 22 H. [e056 
T&yrgo| 23 Tr q«i | H [oc] £uztogoc | Tr qe«guexicc 24 Tr H. eiue 
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19,5 «x Tr H. «no | Tr. [xe] oc qof. 6h Aeyorréo | H. [qur] 
7 H$ docouer 8 Tr core ene 9h. ot «Aróuroc| Tr &cty ene 10 H 


Guydovioó Gov &ut| Tr soror enc 11 Tr z:0100 x«Aovutvoo ir 
[2X] z- H zWxen] 1230900 9:50 58805 ztQiQéotuueyoy Tr 
BsBeuueror. H.— geogerrioueyror ht 14 H. r& €yr ro ovg. | Bvoo. 
Àevx. h AevxogvoGurov | Tr x«t x«c9upor 1i sr sec Tr [H] om | H 
zt&GL 18 vr. Tr H5 «vrovo. 19 Tr H. «dor 20 h o uer. «vrov, 
o wevQ. 

20,1 Tr H. &dor | tr ev v9 zoe 2irh ror oqur ror eoyeto» | 
Tr H. oe sorir dieflooo 3 H AvOmretc evror 4 TEH. &dor 5 Trh 
x«t 0t 20tztot 6 H. 442 | H. [r«] yi11« 8 H. re60«00t | Tr. [or] 
ucyoy 9 Tr. exvzioocr | Tr h ztvp «zo rov tou tx 10 rou see 
Tr H* om | tr oztov [x«c| 11 ez Tr$ eztere | evror Tr H5 evrov 14 
o Ü«r. o Oevr. Tr o OsvreooG. «rero 21,3 Tr (err. de test.) 
tX TOv ovocyov | h. 2«00 | Tr H. uer. «vro &oret h add evroy 
900 4 &x h «zo| Tr H o O«r«aroo | Tr erc [or] r«& H5 eri. 
ru | h cmniótr 5 Aey. [Tr] h add. uoc 6 Tr &yeo e&t ro| Tr H 
om «uro 8 H zu«ot 9 H. qu«A«o, 129 Tr) ez rTovo. ztvAoeo | 
Tr [re orou«r«] rey dO. 16 Tr (Tr in adnot. ór«ótor prae- 
tulisse videtur) h cor«óvovo 17 Tr reoo«oaxorre 18 Tr mv x 
€rÓou. 19 Tr x«t oí O&u. 291 Tr gcoyepírec 22 Tr. eorioY enc 
21 H [o] 22,1.2 H. «grtov &Y .. . &vtQo* xac 2 Tr H$ ztotcovr 


H? «z200:00vr 5 H. qc60  n4tov | H. qoos [ez| «vrovo 6 o pr 
h om | H r«yec. 7 H. reyes 8 Tr H. axoveor x.. BAezteor | eBiewa 
h eflenor | Tr H. Qexrvorroo 11 h ouz«gevónro 12.13 H. — 
u)ov ... re4ocwWe— dà hon) o bis| Tr om x et om ro tert 15 Tr 
H quÀor x. zotor 16 ez tr h er | Tr H. ztQcuroó s. d. p. 17h 
om ro et y 18 Tr H o $szoo tnu «vrov 19 Tr [ex] 20 Tr reyv 
eunr. H ruüye. auunr 21 H ioov [yovorov] Tr H/ uere rov 
a ytony Tr add reàoo 
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Praemonenda 


Ad evangelia 


Ad actus et epistulas catholicas . 


Ad epistulas Pauli 
Ad apocalypsim 
Tabulae signorum mutatorum 


paginae 
951—944 
845—409 
409—41'1 
418—435 
435—431 
48'( —438 


ADDE 


DE CODICIBUS UNCIALIBUS. 


estes praestantissimi textus Novi Testamenti codices 
litteris uncialibus inde a saeculo quarto fortasse medio 
usque ad saeculum decimum exarati, quibus non ad- 
sociamus lectionaria quippe quorum scriptura uncialis 
plerumque non tam vetusta sit, mumero sunt octoginta 
octo, ut liber nullus antiquus testimonium tale habeat: 


NABDB3Poe(pevv act pPaul EE8Ct ppaul pr praul GG8et els act Grpaul pet 
paul I: ?3. 4.5.6.1 j^ KKeath paul [, aet eath paul M Mpaul NN? wxpaul O 


o bedef g(paul ob paul ppact cath paul apoc(opaulpgpaulsmrpbed e frpwoi 
Uvw8bedefghyxyypagabedefghazpys (aevvapaul unius codicis 
sunt). 

Ne putaris tamen quemque codicem ex his Novum 
Testamentum integrum, aut librum nonnullum integrum 
exhibere, nam codex unus solus ille w Sinaitieus totum 
Novum Testamentum continet.! ^ Aecuratius inquirentes 
invenimus, ex codicibus: 

! Codiees Graeci continent rarissime Novum Testamentum 
integrum, «ncialium non nisi Ww cui À et C mutili haud adsociandi 
sunt, minusculorum ut videtur non nisi 18.35.(61.)(69.)131.141.149. 
(115.)180.201.205.206.209.(218.)241.242.339.3671.(368.)386.390.462. 
466.(498.)506.(522.)518.519.582 et alii pauci. 

Saepissime exscripta sunt evangelia sola, tum actus eum epi- 
stulis; Pauli epistnlae nune evangeliis nune actibus et epistulis 
eatholieis eoniunetae, nune solae, nune accedente apocalypsi ex- 
scriptae sunt, unde fit ut saepius exstent hae quam actus et epi- 
stulae eatholiceae; apocalypsis rarius exscripta est, et latet liber 
parvus nonnunquam inter libros non sacros. 


TischnESNDORE, N. T. ed. 8. 232 C 
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l1. ad evangelia pertinentibus 66: 


sex: NBKMSU integrum textum comprehendere 6 

quattuor: ELAIT textum fere integrum . E 

undecim: ACDFGHVXTAS textus maximam vel 
certe magnam panem . . 


decem: NPQRTW£yzs plurima textus fragmenta — 10 
iriginta quinque: E p597 jo x9 ga bed eeu E 


ippoiyy «o9 effgga b ed ef a ueoahes tomen NN EN 
66 
2. ad «etus pertinentibus 15: 
iresuam AB InBeerniedextum —-  -—- c 5 
duos: EP textum fere integrum. . . . . 2 
quattuor: CDHL maximam partem "— 4 
sex: F*1?59GGb fragmenta pauca 6 
5 
8. ad epistulas catholieas pertinentibus 1: 
quinque: NABKL textum integrum . 3) 
duos: cP*umaximamüMPextus"partem —. 9 —— 
Ti 
4. ad epistulas. Pauli. pertinentibus 20: 
unumcWweextum integrum LL 
duos: DL textum fere integrum Eg 
Octo: ABCEFGKP maximam textus partem 3 
novem: F&HI?wNOOPQR paucm . . . . . . 
20 
D. ad apocalypsim. pertinentibus 5: 
tres: mAB textum integrum 3 
duos; CP maximam textus parten. 1 T 


&i amplitudo saepe exigua codicum uncialium cognita 
spem dubitationis de lectionibus variis tollendae diminuerit, 
idem faciet aetatis codieum cognitio, quatenus palaeogra- 
phicis argumentis definiri potest; de aetate duorum tantum 
codieum, 8 anno 949 et r anno 844 (919?) scriptorum, 
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aliunde eonstat. Videntur codices nostri saeculorum bho- 
rum esse: 


uno spo cc TM X x quati, 
ducem OD EUIOOPa MC E vk, 
viginti duo; pev aet ppaul gact paul p4. 1 xxa (pau! 
Qbpaulgepevvgmpbmemezgegegífoggs . . . . sexti, 
NUS MPROSPI»69spdgagbgpa!  ..— NE  seplimi, 
DONE OBSPOCEE Yr ev eehivbygdgs ce. o octavi 


triginta unus: ppaul pev pPau! Gb act (paul iet 
K$** K9PP [act epp 4tevv yjpaul x paul (a o? of 98 
pacteppapoepfyweewrdwvewfyyEwhXTAAI] . .. noni, 

IS IE PUO SUSENET . LM x v.s deenni. 

Codiees plurimi emendati sunt a manu prima vel 
recentiore aliquoties textum cum insigni quodam exemplari 
conferente, ut in codice evangeliorum 4 legimus eyoegi zt 
«rteDAnÓ) ex vor i0060Avu0(0 mGÀGuOP crTUyoCqgor TOY tv 
TG) (90 00ct «zmoxéquevor, et in codice HP*?" eyocwe xa 
eteÜtugr 006 TO tv xcoaQu« Grtwyocqor Tio Diii 
TOv cuv zauquiov. Vide etiam codices Evv 20.151.164. 
215.262.300.3106.428.565.566. Act15.(83.) Lectiones hae 
emendatae non nunquam sunt magni  aestimandae, 
multo tamen saepius textum ad codieum deteriorum 
inferioris aetatis pravitatem conformant.  Signantur —* 
—UE*LCÁGR ve] ——À*.—3—-3 ye] — *—b—e jd est a prima 
secunda, tertia manu; habemus etiam in & —8—b—c——^^ 
—*cb— e e6* —e (vide infra, p. 346). 

Quieunque codices Graecos exeutere voluerit libris Ber- 
nardi Montefaleonii,! Guil. Wattenbachii,?? Vietoris Gardt- 
hausenii consulat ;?neque neglegenda sunt specimina Silvestrii,* 


! Montfaucon, Palaeographia Gracca, Parisiis a. 1108, in fol. 

? Wattenbach, Anleitung zur griechischen Palaeographie, ed. 2, 
Lipsiae a. 1877, in 4 et fol. 

3 Gardthausen, Griechische Palacographie, Lipsiae a.1819 in 8. 

* J. B. Silvestre, Paléographie universelle, deuxieme partie, 
Grees et Latins, Parisiis a. 1841, in fol. 


[5s] 
[S] 
* 
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Wattenbachii! Sabae,? societatis palaeographicae Lon- 
dinensis,? et quod ad Novum Testamentum attinet ad- 
hibenda sunt opera Matthaeü, editiones codicum a Tischen- 
dorfio faetae, opera Scriveneri, de quibus omnibus iam 
supra in capite sexto dietum est. 

Praeter QP?". folia duo papyracea Porfiriana, exarati 
sunf codices unciales omnes in membrana ex pellibus, 
nune fortasse antiloparum vel asinorum, nune vitulorum 
vel ovium, plerumque quo antiquiore eo tenuiore. Mem- 
branarum latera molliora, quibus carnem atüngebat pellis 
et quibus minus bene adhaerebat atramentum, cum mollio- 
rlbus iuncta sunt, itemque fortiora eum fortioribus, binis 
bina excipientibus; prima fasciculi sive quaternionis pagina 
mollior est; lineae in fortioribus ductae sunt. Ut codices 
splendidiores essent tinctae sunt non nunquam membranae 
colore purpureo, seriptura auro et argento ducta. Praeterea 
interdum deleverunt librarii seripturam vetustiorem saeram 
ut novam saepe profmam membranae inseriberent, quo 
opere laborem magnum litteras oceultas eruendi viro textus 
sacri studioso paraverunt, euius rei exemplum optimum 
habetur codex € resceriptus. 

Codex w Sinaitieus exhibet quaternas columnas in 
singulis paginis, codex 5B Vaticanus ternas, ali multi ut 

! Wattenbach, SeArifttafelm. zur Geschichte der. gricchischen 
Schrift, Abth. I. II, Berolini, a. 1876 —77, in fol, eum 40 tabb. — 


Wattenbaeh et À. von Velsen, Zxempla codicum Graecorum litteris 
minusculis scriptorum, Heidelbergae, a. 1868, in fol, eum 80 tabb. 
? Sabas, Specimina palacographica codicum | Graecorum — et 
Slavonicorum bibliothecae Mosquensis synodalis, saee. VI— XVII, 
Mosquae, 1863, in 4. 

3 The paleographical society, facsüniles of manuscripts and 
inscriptions edited by E. A. Bond and. E. M. Thompson, Part I—XII, 
London, 1873—82, in fol., eum 229 tabb. 

* Methodus haec, quam "Tischendorfius de codice xw Sinaitieo 
traetans memorabilem praedicavit, regula fuit codieum componen- 
dorum, quod iam exposui in actis Ziterarvisches | Centralblatt, 
Lipsiae a, 1880, num. 43, col. 1410. 
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NOU 2 B: x ec m — BÉ alii neo 
wSehygpzpact epp apoc paul gaPoc sjnoulas, — Conligitur codicum 
s et B vetustas ex columnarum numero, quippe qui propior 
papyris vel membranis convolutis antiquissimis sit. De 
verbis continua serie scriptis, de scriptura per stichos, de 
interpunetione jam dietum est supra in capite 1v, 1, (9.), 
pep -—110. 

Huius loei non est de litterarum uncialium forma 
fusius tractare; id unum degam formas antiquissimas ro- 
tundas et quadratas simplielssimas tempore posteriore 
cessisse formis oblongis et varie flexis. 

Compendia scribendi, in ipsis antiquissimis codici- 
bus ut sABCD adhibita, sunt inter alia haee: 


AXhNOC XN o» XN O! ete: pro «réoozoc ctc. 
PENA : pro O«vaó 

€ : pro 9a 

oC (Nd ete: pro eoo eto. 

J)HX ICX ICHX : pro «05. 


IKHNI HHNJ IXNJ JeEXMNA IAAXPNAÀ. alia: 


pro «eoovoeAna 
IC y rius JÀHC TERSG ete: pro ujcovo etc. 
FS : pro xe 
IXC KY. ete: pro zvoioc. etc. 
MA : : pro gov et got 
BUT MIC hp ete: pro juro ete. 
—— ' i; pror ut €JTJ€, T O pro euzer, zor 
(OX TNOC OY HN OY OYHNO]! ete: pro ovoa- 


Troc etc. 
YHP n» JA D Y)pCTIP€C ete: pro zero etc. 
JINUX FIC TRU TJNGSCE X THNHKOC 
JI AIKCODCO : pro zrevie ete 
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un : pro zoo et z006 

CHp Cp C ete: pro coryo. etc. 

eoa Cpco etiam ce T CEPI : pro 
ot«voov etc. 

Crpon €CPRODOH : pro ozevooOy, sotevoo9U: 

715: pro ze 

Yc Sydayd etc: pro woo etc. 

XC XY raus N[|C Xp ete pro yotzoc etc. 
Coniunguntur passim litterae hoe modo: NH HN MH 


HA TH NH. 


In codicibus tum uncialibus tum minusculis notan- 
dis disserendum est ad codicem unumquemque in primis 
de tribus: «. de ratione codicis palaeographica, quam dicunt, 
b. de iis quae in codice insint, c. de codicis historia. 

a. Ponuntur primum nomen urbis et bibliothecae ubi 
codex adservatur atque numerus plutei, codicis saeculum, 
magnitudo sive forma, utrum in folio an quarto an octavo 
sit (ubi fieri potest adduntur codicis vel etiam textus 
altitudo et latitudo centimetris quos dieunt expressae), 
materia utrum membrana an bombyceia an charta sit. 
Deinde compendii indicantur haec: 

Carp : epistula. ad Carpianum, vide supra, p. 145.146. 
Eus-tab : tabula canonum Eusebii, vide supra, p. 146 —152. 
prol : J ; 
$000. prologi vel vzo8éceto. 

capp-tab : tabulae capitum, vide supra, p. 141 —143. 
eapp : signa eapitum maiorum ad marginem adscripta. 
ütl: tituli capitum maiorum etiam ad summam vel ad 

imam paginam dati, 


* De eompendiis seribendi vide Gardthausenium, Griechische 


Palaeographie, Lipsiae a.1879, p. 243—260, ubi tabulam signorum 
invenies. 
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Amm : sectt Amm in marg, vide supra, p. 145.144. 

Eus: canones Eusebiani ad marginem notati, videsupra p.145. 

lect : notatio pericoparum vel sectionum quae diebus certis 
legendae sint, cf supra, p.162.163, si (init) addi- 
tur, indieat lectionum initia etiam in margine stare. 

&rayr : &reyrocueze numerata, cf supra, p. 161.162. 

subser : subseriptiones ad libros singulos. 

(xu : Qyuczor numeri ad finem librorum, cf supra p. 113. 

Gt(y : Gt(yor numeri ad finem librorum, cf supra, p. 112. 

syn: cvra$aotor, cf supra, p. 162. 

men: ,oproAóytor, cf supra, p.162. 

picet : codex tabulas pictas habet. 

mus: signa musica insunt. 

mut : mutilus. rescript : rescriptus. 

purpur-argent : codex membrana purpurea et litteris aureis 
argentejsque exaratus. 

atr: atramentum. — rubr: rubrum. 

b. His brevissime dictis, datur post colon (:) eon- 
tinet sive ea quae in codiee insunt, additis interdum non- 
nullis de textu. e. Tum demum historia codicis. 

Ut leetor pereipiat quo modo litterae nonnullae un- 
ciales propter formarum similitudinem in codicibus anti- 
quissimis facile permutari potuerint, adscribenda sunt hoc 
ipso loco versus aliquot ex codicibus &ABC, adhibitis typis 
ad imitationem librorum quinti potissimum saeeuli jussu 
Tischendorfiüi paratis; versus in codice c longiores sunt 
quam quae in pagina stare possint. 


Code ds TTobro13,3.4 
NININHCIECOAXYFJ)'* 
AC€CHIJODHODXCCY 
A € C€NIENOFTOON 
IKAXIKOY XO N69 
(QOCKAIXY77OIJOPN 
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TeceNGIXYIE TI 

' YJNIMOCOFAMNOCeEN 
TIXCINIKXIJHIKOF TH 
AXNIAHNITOCIOJphoYc 
FAPIKAINIOIXOYC 
IK|)NJOOC 


Codex A, Luel2,88 sq. fol. 56 reeto, a, ll. 1—6. 
CAOHEN'THA.€y" l'epAd»y X xir 
KXIeN'TH'TEPrEEHOP y AXIHIIAXJ 
€AOONGYDPHOY TOOXC-NMXKADpI 

2. LSO0I€)CINOLAOYAOICKCINOE 
n5 | ox-roxereimiockereorihH 
G | €IAIOOIKOAECCIIO THCTOIX 


Codex B, Marel,1 sq. 

A APXHTOYeyAXFreAIOYyY 
"YXYYyloyeykXe«opcre 
FPAJTEAJIENCTOHHCAIATOD 
ripocbHorHIA OY XJTOCTeA 
AOXTONAFFeAXONHMNIOY 
HpPOPNPOCCODIHOYyCOyOC . 
KATXCKCYACGKITHHNOA.O 
coyd»aornipgonornrroc 


E Codex C, Mare16,14 
4 CTepONANAKEGINIENOICAY TO... 
OHKXIONELNICENCEHNOAXTICT)... 
KAXPAJAH'O'FEFOICOCGAXCANIEN... 
€KNEK[XDNOYKETICTeyY CAN 
CAH|Q xiemierisy7roicriopeyoerrre.. 


zu gr 


— 


1. AD EVANGELIX: N. 345 


AD EVANGELIA. 


Sinaitieus nune Petropolitanus. 

saec. IV, in fol, membr, in quaternionibus (ast duo sunt 
terniones), foll. 316!/, quorum 147'/, ad Novuni Testamentum Barna- 
bam Pastorem speetant, alt. 13 em. lat. 31.8 em. (primo maiora 


N: 


erant folia, sed deeurtata sunt) quaternis eolumnis et quadragenis 
oetonis lineis in singulis paginis; membrana tenuis est ex pellibus 
ut videtur asinorum vel antiloparum; litterae uneiales nitidissimae 
eontinue seriptae apostrophum puncetumque simplex hie illie habent 
sed spiritibus vel aecentibus non ornatae sunt; signum - usurpatur 
nune ad versus finem nt quae sequuntur aretius eum iis quae prae- 
cedunt iuneta sint, nune ornamenti vel explendi spatii causa, quo 
de signo vide etiam infra, À F»*"! G»?*!; lineola passim versibus inter- 
lecta est ad textum distinguendum; orationis ad alia transitus passim 
indieatur nova linea et littera non maiore sed litterarum seriem 
exeedente; litterae niinores ubique usurpantur eiusdem indolis atque 
magnae; puneta diaeresis super c et v saepius omissa sunt neque aceurate 
potest distingui ntrum nonnunquam à manu prima an seniper à cor- 
reetoribus posita sint; compendia usitata oecurrunt; numeri saepe 
non nisi litteris exprimuntur; ex itaeismo confusae sunt ec et «, 
«t et &, rarius v et ot, 3j et &,.0 et o; errores multi ex 6u0t0- 
rtÀevt() exorü sunt; formae grammatieae ,Alexandrinae* passim 
inveniuntur; (Amm et Eus minio ab alia mauu fortasse non multum 
recentiore seripta sunt); librorum  inseriptiones et subscriptiones 
perbreves sunt; dinumeravit Tisehendorfius in codice Sinaitieo seribas 
quattuor: ,À cum Chronieorum fragmento librum Maceabaeorum 
primum et quarti folia posteriora quattuor eum dimidio (317), item 
totum Novum Testamentum exeeptis foliis septem et Pastore scripsit, 
B prophetas et Pasioris librum, C libros ex inore antiquissimo 
versibus editos, D libros Tobith et Judith, item quarti Maecabaeorum 
libri folia tria priora eum dimidio, in Novo vero Testamento duo 
Matthaei folia: 10 et 15; ultimum Marci folium et primum Lucae: 
98 et 29; prioris ad 'Thexsalonicenses epistulae folium alterum et 
folium epistulae ad Hebraeos tertium: 88 et 91. Quibus nescio 
an apoealypsis initium addam, quod prima paginae 126* columna 
usque ad verba o «grvG o ztt6106 O0 ;l00TOTOZOO TOY VezQor 
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seriptum est; scriba ille D idem fuit qui ut videtur Novum Testa- 
mentum iotum in eodiee Vatieano exaravit: 
continet Novum Testamentum integrum, eni aecedunt Barnabae 
epistula et post folia sex amissa Pastoris fragmentum; — folia eins- 
dem eodieis priora 199 et eodex Lipsiensis Friderico- Augustanus, 
et folia vel fragmenta tria Porfiriana Chiovensia et fragmentum 
unius horun foliorum  Caesareum  Petropolitanum, quae ommia 
olim unum librum fecerunt, continent haee ex Vetere Testamento 
(Porfiriana uncis inelnsimus, Lipsiensia litteris cursivis scripsimus): 
[Gen 23,19—24,4.5—8.]9.10.[10—14.17.18.25— 27.30 — 33.36 — 41.] 
41—49.[43—46 — Num 5,26—30  0,5.6.11.19.17.18.22—97 — 1,4.5.12. 
18.15—26] 1 Chron 9,27—11,22 117,22—19,17 2 Esdr 9,9—finem, Neh 
Esth Tob 1,1—2,2 2,2—finem, Judith 1 Maee 4 Mace Esai Hierem 1,1— 
10,25 10,25—finem, Thren 1,1—2,20 Joe] Obad Jonas Nah Hab Sophon 
Hag Zaeh Mal Ps Prov Eecl Cant Sap-Sol Sap-Sir lob—; ordo 
in Novo Testamento est Evv Panl Aet Cath Apoe Barn Herm, et tenet 
Heb loeum post ? Th; textus Novi Testamenti optimae notae eonsentit 
saepe eum DB, praebet tamen lectiones multas sibi proprias; testibus vv. 
cll. Westeotto Hortioque praebet * textum Prae-Syriaeum sed (magis 
in Evv, praesertim in Io et partim in Le, et ut videtur in Apoc) eum 
lectionibus Oceidentalibu$ atque Alexandrinis eommixtum; Barnabae 
epistula primum ex hoe codice integra Graece hausta est neque hodie 
habetur alioqui integra nisi in eodiee Constantinopolitano anni 1056, 
De Novi Testamenti eorreetoribus statuit "ischéndorfius haee: 
NA. aetate vix differre ab ipso seriptore; eiusdem saeculi quarti 
certe esse quiequid leetionum nota w* insignitum est; 


Nb. saeculi fere sexti esse; attigisse autem w' locos tantum paucos 


praeter Matthaeum euius primas paginas curiosius tractavit; 
NC: Óneuntis fere saeeuli septimi esse; hoe signo notatur N^? nisi 
ubi, qui statim sequitur, w*^ ab eo discedit; 
NOU. saeculi septimi esse, neque longo intervallo a w^? distare; 
Ne6: saeeuli septimi esse, codicem diutius possedisse (laudatur in 
exe ce dl SuTLOl) LEX cue 
Nec*. saeeuli septinii esse, pauca in Apoe correxisse (ef Apoc 11,1. 
3.8 12,6 18,9); 
N*: saeculiduodeeimiesse, paucissima correxisse (c£Mt19,3 113,16). 
| Tisehendorf, XN. T. Vaticanum, p. xxii; ibi l1. 14. ab ima 
pagina legendim est series pro septies; l. 10 «ndecies pro duodecies 
et novies pro septies; 1. 8 quater pro ter. Videtur D in codice 
Sinaitieo lineas triginta duas primae columnae apoealypsis seripsisse. 
Cf de eodiee Sinaitico v. el. Iohannem Gwynnium, apud Serivenerum, 
FoTood Red E MIS SO ED SESSTTSSTRUS 
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Ex membranis tenuibus antiquis, quaternis columnis 
pariter atque in papyris evolutis videtur, litterarum 
formis vetustissimis, columnarum simplicitate sine litteris 
ceteras multum excedentibus, punctatione rara, orthographia 
gramunaticisque formis minus puris, librorum ordine quo 
sicut in Syra vetere versione Paul ante Aet ponatur, 
inscriptionum — subseriptionumque — simplicitate, | capitibus 
evangeliorum maioribus nondum notatis, versibus duodecim 
Me16,9—20 nondum additis, Barnaba et Pastore adiunctis 
ut qui usque adhue publiee in ecclesia legerentur, — ex 
his fere conlegit Tischendorfius codicem saeculo quarto 
medio exaratum esse. V. cl. Hilgenfeldius! voluit codi- 
cem saeeuli sexti esse, subseriptione libri Esther fretus, 
quae subscriptio codicem Pamphili (mortui a. 309) ,vetu- 
stissimium* dieit, et propter vitia praetermüssiones lectiones 
falsas barbarismos codicis. "Pischendorfius? respondit codi- 
cem Sinaitienm non vitiosiorem esse quam codicem Vati- 
canum, subscriptionem libri Esther a manu saeculi circiter 
septimi additam esse; neque haec refutare potuit id quod 
Hilgenfeldius? posthae proposuit. Quae de horum codicum 
diversa aetate disseruit v. cl. Burgonius, qui Vaticanum 
Sinaitico DO vel 75 vel 100 annorum intervallo ante- 
ponit, ea nullo fundamento inniti demonstravit luce 
elarius v. cl. Ezra Abbotus9 —V. cl Vieton Gaxdt- 


1 Hilgenfeld, Zeitschrift für wissenschaftliche Theologie, a. 1564, 
p.14—82; vide etiam. Donaldsonium, 7Aeological Review, num. lix, 
Londinii a. 1872, p. 514. 

? Tischendorf, Zeitsehvift für avissenschaftiche Theologie, 1864, 
p. 202—210; Appendix codd. celeberr. Lipsiae a. 1867, p. viii. 

? Hilgenfeld, Zeitschrift für wisscnschaftliche Theologie, 1804, 
13211 219; 

* Burgon, 74e last twelve verscs of the gospel «ccording to 
S. Mark, Londinii a. 1871, p. 291— 294: ,,On the relative antiquity 
of the codex Vaticanus (B) and the eodex Sinaitieus (N)'*. 

5 Abbot, Journal of the American Oriental Society, vol. x, 
num.1, Novi-Portus (New Haven) a. 1872, p. 189—200, et p. 602. 
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hausenio! videntur litterarum formae documento esse codicem 
anno circiter 400 scriptum esse, Nego ullo modo ex in- 
seripüonibus, quae usque hodie prolatae sunt, distinctionem 
accuratam conligi posse inter formas anni 331 a Tischen- 
dorfio positi et formas anni 400. Praeterea etiamsi quod 
ad litterarum formas attinet codex anno 400 potuisset 
seribi, nihil habeo quod Tisehendorfü coniecturae, codicem 
ex quinquaginta illis Constantini imperatoris esse, opponam ; 
teste Eusebio? anno 381 Constantinus quinquaginta exscribi 
statuit (teste Athanasio? euravit etiam Constans codices exsceri- 
bendos). Quamdiu argumenta nova ex inscriptionibus novis 
novisve codicibus non adferantur, inclinat animus ut arbitrer 
codices Sinaitieum quaternis columnis et Vaticanum ternis 
columnis ex iis quinquaginta fuisse, qui verg«occ et zoo 
scripti sint.* 

Mense maio anni 1844 in monasterio s. Catharinae 
ad montem Sinaitieum repperit Tischendorfius inter codi- 
eum variorum reliquias, in sportam coniectas ut combure- 
rentur, folia multa codicis antiquissimi versionis Veteris 
"Testamenti: LXX virorun, et folia quadraginta tria ei 
concessa Lipsiam reportavit. Haec posthac in bibliotheca 
universitatis Lipsiensis recondita edidit in libro, Codex 
Friderico-Augustanus, Lipsiae a. 1846, ad imaginem folio- 
rum exaetis faesimilibus. Anno 1845 invenit codem mona- 
sterio v. cl  Porfirius fragmenta duo codicis eiusdem ex 
eodieum recentiorum tegumento protracta, quae fragmenta 
Porfiriana edita sunt a "ischendorfio in libro, Appendix 


! Gardthausen, Griechische Palaeographie, Lipsiae a. 1879, 
p. 143—150. 

? Eusebius, De vita Constantini, iv, 36.37. 

3 Athanasius, Opera, ed. Bened. vol. 1, p. 2919 ztvzizíe z. T. 2. 

* Cf Gebhardt, JHerzog's Real-Encyklopüdie, cd. 2, vol. 2 
(Lipsiae a. 1878), p. 402, adn. 412; Westeottus vero Hortiusque, 
N. T. vol2, p. 14.264 — 261, codices et N et B in Occidente et 
fortasse Romae seriptos esse suspicantur. 
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codieum celeberrinorum. Sinaitici Vaticani Alexandrini, Lip- 
sae a.1867, p. 1— 6. Cum Tischendorfius monasterium 
iterum adüt anno 1855 nihil invenire potuit nisi frag- 
mentum, nune Caesareum Petropolitanum, ex Genesi, quod 
in Mon. saer. ined. vol. 2, Lipsiae a. 180541, p. xxxxvi et 
221 inest, et desperans de codice inveniendo edidit in 
Mcnesdes. whed-Lipsiae-a. 1955, vol. 1, proll.; p.-xxxsx, 
text. p. 211—216 folium Ilesaiae finem Hieremiae initium 
continens, quod iam anno 1844 ex folis monasterio 
relietis transcripsit. Anno denique 1359! die 4 mensis 
februari codicem iterum vidit gaudioque magno percepit 
Novum Testamentum  Barnabam Hermae partem nunc 
inesse. Huius loci non est ea repetere quae Tischen- 
dorfius in actis diurnis, in libris variis, accuratissime retulit 
de negotiis quae ad codicem obtinendum spectant. In summa 
haee: eodieem viris duobus Germanis? in auxilium vocatis 
intra menses duos transeripsit; die 28 mensis septembris 
anni 1859 ei concessus est codex Cairae, ut codicem in 
Europam edendum et denique Petropolim transferret ; editione 
Lipsiae confecta in voluminibus quattuor formae maximae 
anno 1862 absoluta tradidit codicem imperatori Russorum 
Alexandro in oppido Zarskoje Seló die 10 mensis novembris 
(die 29 octobris apud Russos) anni 1862. Anno demum 
1869 donatione perfecta transiit codex ex eorum scriniis 
qui imperatori Russico a rebus externis sunt in bibliothecam 
imperialem.? 

V. el. Donaldsonius* dolet quod Tischendorfius nihil 
de codieis historia referat id est de fatis eius intra annos 
1844— 1859, adseverat suspicionem doli facile posthac 


! Vide supra, p. 5.6. 

? Saepe iniuria Copti fuisse dicuntur. 

3 Tisehendorf, Die Sinaibibel, Lipsiae a. 1871, p. 85—92; 
Ebers, Durch Gosem zum Sinai, Lipsiae a. 1812, p. 302—309. 

* Donaldson, Z^Aeological Review, Londinii a. 1817 (mense 
ianuario), p. 31. 
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excitatum iri, reprehendit Tischendorfium quod testimonium 
externum de codicis historia non attulerit. Istis quae 
viro doetissimo Donaldsonio vix digna videntur omnibus- 
que talibus querellis respondeo haee: codicem intra annos 
dietos historia ut ita dicam caruisse in monachorum 
cubiculo degentem ubi viderunt viri cll. Porfirius et Mac- 
donaldius; verba haec Donaldsoni ipsius suspicionem 
ut videtur iniustissimam — Tischendorfio mortuo movisse 
iniecisse excitasse, quo sensu hie illie laudata sunt ab 
alis viris rei non peritis; Tischendorfium testimonium 
quod potuit externum re vera attulisse. 

Quid non dixerit? Dixit quo loco codex inventus, 
a quo sibi ipsi monstratus, quo panno scilicet rubro in- 
volutus, quo nodo per noctem primam a se partim 
lectus partimque exscriptus, a quo et qua auctoritate 
ex monte Sinaitieo Cairam delatus, a quibus Cairae ex- 
scriptus fuerit, omnia alia usque ad volumina typis ex- 
pressa et publici iuris facta. Quid pluseuli addere potuisset? 


Equidem nescio. 


De malae fidei suspicionibus, quas  Tischendorfü 
adversarii moverunt, nonnisi pàuca dieam, quoniam animo 
leetoris candido res satis evidens erit. Mihi videor for- 
tasse ad rem sine ulla opinione praeiudicata adire posse, 
qui natu Amerieanus Tischendorfium nunquam viderim, 
nunquam litteras ad eum dederim neque ab eo acceperim. 
Rem ex utraque parte speetavi, verba amicorum eius et 
inimicorum ad aures meas aecesserunt, schedas et litteras 
Tischendorfiamas nemine impediente exploravi, partem 
codieis Sinaitici eam priorem, quam codicem FPFriderico- 
Augustanum dieunt, in manibus habui. Re aceuratissime 
explorata neque notam neque vestigium malae fidei in- 


venire possum. 
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Unum restat. Fertur, id quod quidem inter viros 
doetos ipse audivi, Tischendorfius codicem ex monasterio 
primum ad transeribendum petitum postremo Caira in 
Europam sine compensatione rapuisse. Testatur vir doctis- 
simus Philippus Sehaffius! monachos monasterii s. Catha- 
rinae fabulam hane sibi narrasse; et neganti subprae- 
fectum coneessisse imperatorem Russorum pecuniam dare 
voluisse, monasterium autem spreta pecunia codicis resti- 
tutionem frustra flagitasse. Respondeo: 

1. Quod ad re modum spectat, Tischendorfium. uno- 
quoque temporis momento auctoritate antistitum nune 
monasterii nune monachorum ordinis usum esse; nee mel 
neque alius hominis exteri esse de regulis monasterii 
vel ordinis disputare. 

2. Quod ad compensationem non solum monachis 
oblatam sed etiam ab iis acceptam attinet, me has litteras 
apud ministerium Russicum datas habere: 


St. Petersburg le 44 Juin 1878. 


Monsieur: Par suite de Votre lettre concernant le 
manuscrit de lAnceien et Nouveau Testament découvert 
par le Professeur Tischendorf au Mont Sinai, j'ai l'honneur 
de Vous transmettre cisüs une notice redigóe au Ministre 
Impérial des Affaires étrangéres par rapport à l'acquisition 
de dit manuserit. . 

Veuillez agréer l'assurance de ma considération trés 
distinguée 

Sacken. 


Par un acte delivré le 18 novembre 1869 les Pres 
du Mont Sinai ont reconnu avoir fait hommage à $a 


1 Schaff, Through Bible lands, Novi Eboraci [anno 1878], 
p. 191; cf Westeott-Hort, .V. T. ed. Amer. [vol. 1], p. xix, adn. 
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Majesté l'Empereur de Russie d'un. manuscrit de l'ancien 
et du nouveau Testunent decouvert par le Professeur 
"Tischendorf. 

En retour de cette donation Sa Majesté l'Empereur 
a fait parvenir à la Bibliotheque du Mont Sinai la somme 
de 7000 roubles et au Couvent de Mont Thabor 2000 r. 
Le Gouvernement lImpérial est en possession d'un recu 
des dites sommes. 

Ontre cette récompense pécuniaire quelques uns des 
Péres Sinaites ont obtenu des décorations russes. 


Quod testimonium hae iu re gravius potest esse? 
Neque prius cessit codex ex aula eorum qui imperatori 
Russico sunt a rebus externis neque in bibliotheca imperiali 
receptus est quam negotium illum ad finem perductum esset. 

2. Quod ad archiepiscopum ordinis antistitem spectat, 
haee ex epistulis tribus ad Tischendorfium missis rei satis- 
facere: in litteris die 15 mensis iulii anni 1869 datis dicitur 
codex imperatori dedieatus esse, pretium codicis nondum 
acceptum esse: Ort O8 4 vpuerfo« qj cogoloyitórjo ei 
&y«006 q(loc x«i moocz&Tio moÀvnuoG cuyyüre, OpÀor ucd 
«véis i óccr &quyeitea  Hpiv ér ajj Coup. vro. EmozoA1 
z:Q0 v0v Tho DÀov viueAqovo moorOTUTOV x4 TO? Uo 
vOv .Xwr& évegytr «vro «pt vQ MeyaLeoréTQ cvrozoc- 
r0QU zt&GGr zrGr Jwocoor, t xci TtÀevtior, (0 jijTOOXel, 
j meouorvnoo Gvr; Bios s0cojÓn s trüuiw vc ciü(ov 
"Hur x«i vOv Xue evyrouoctrgo. — Tu amorchécueTa TOY 
érepyeior  zobrcr £rxcípo uiv fxowomoujdicur xci 'Hyir, 
&Àk ovUiv uéypt vovÓs (reGt4Ag, Ovre TÓ m&pácyHOP, OUTE 
v0 avzoxparoQi0y Ócoor. "Er cocobrQ pucio Oesopovuste 
evOu(quOreG, Ozer G0hevoutr TO Vino x&i XQUtu4G GUTO- 
A4p&I0QUA,G cbro(uc, 50 TOGGÜrQP ypsitr fyOusr vmiQ TOU ET 
Xa "Jeoov  Kezayoyíov. — Subseripsit litteras has T o 


? , E D - " 
"oyisnioxomoo Xuretov Ka22torouzoo. 
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'Tum re absoluta accepit Tischendorfius anno 1810 bis 
litteras amicissimas ex archiepiscopo, quarum alterae, die 
4 mensis octobris datae, memorabiles sunt non solum 
propter verba prorsus non infensa sed etiam propter no- 
mina ter vel quattuor patrum nomini àrchiepiscopi addita 
ut quae pro monachis omnibus subscripserint: ,, 0 -Xireov 
Keaorouzoa: | Kc 1; tei Hu&o Ieo& zr Hartoov obras 
0 .huceoc "oygiarüoizgo Iao8croo 0 Ioorocvyyel200 Koo- 
rj1t06. Kocgiüio | 6 di2ó0c06. Moragóc | ó Mez&oioc [? vide- 
tur hoe nomen typo, ut ita dicam, expressum esse.]* 

Tischendorfius codicem suum re vera praestantissi- 
mum fortasse plus aequo miratus est. Cavendum est alii: 
ne contra plus quam iustum sit codicis vitia notent, codi- 
cem eontemnant. Vv. cll Westcottus Hortiusque, qui 
codicem B ante omnes extollunt, etsi codicem Sinaitieum 
in secundo loco ponunt, hune tamen aliis praeter codicem 5 
longe excellere dicunt.! 

Codex Sinaitieus amplissime accuratissime splendidis- 
sime editus est? auspieüiss Alexandr Russorum imperatoris 

1 Viri hi clarissimi accuratissime indagaverunt, fusius ex- 
posuerunt ea quae eodieum horum peculiaria sunt: Westeott - Hort, 
The NN. T. in the original Greck, Cantabr. et Lond. a. 1881, [vol. 2] 
introd. p. 207—271. Seriba codicis B omittit vel repetit saepissime 
verba vel litteras nonnullas, eodicis w seriba hoe rarius facit sed 
saepius menda alia quae ex celeri exseriptione oriuntur exhibet oet 
verbum unum pro altero non raro substituit; cf Serivenerum (ut 
supra, p. 273, adn. 1), et Ph. Buttmannum Zeeensus ete Lipsiae a. 1865. 

? Leetoris fortasse intererit iudieia virorum doctorum de codice 
Sinaitieo quaerere posse: H. Ewald, Gótt. gel. Anz. a. 1860, die 5 
nov. (huius anni vol. 3), p. 1161— 1768, et a.1868 (vol. 5), p. 1378— 
1399; A. Kuenen, 4/gemeene Aonst- en Letterbode, a. 1860, num. 2 
et 14, et Teekenen des Tüjds, vol. 1, num. 32, et Alg. Aonst- en 
Letterb. 3. 1861, die 9 febr. p. 41— 44; Ph. Duttinann, Studien w. 
Avitiken, a. 1860, p. 330—138; Car. Wieseler, Stud. u. Krit, a. 1861, 
p. (790) 803—810; A. Buttmann, Zeitschrift für das Gymnasial- 
e'esen, Xv, Berolini a. 1861, vol. 1, p. 123—129; A. Dutau, Etudes 
de théologie, Parisiis, a. 1861 mense dee. p.660—675 (613?); 
A. Noroff, Vertheidigung der sinaitischen  Bibelhandsehrift gegen 


TiscuENDoRr, N. T. ed. 8. 33C 
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a Tischendorfio voluminibus quattuor: Bibliorum codex 
Sinaiticus | Petropolitanus. — Auspiciis | augwstissimis imper. 
Alexandri II. ex tenebris protravit in. Europam transtulit ad 
iwrandas atque ilustrandas sacras litteras edidit C. T. Cum 
21 tabulis. Prolegomena, commentarius, facsimilia! in tomo 
primo insunt. Tomus quartus Novum Testamentum exhibet, 
Barnabae epistulam, Hermae pastoris fragmentum. Anno 
proximo 1863 publici iuris faetum est: N. T. Sinaitieum, 
Lipsiae, in fol, p.lxxxi, foll 148 cum facsimili. Denique 
anno 1864: N. T. Gr. Ew Sin. eod. omn. antiquissimo Vati- 
cana itemque Elzevir. lectione notata, Lipsiae a. 1865 in 8. 
p.Ixxxix, 616 cum faesimili; huie libro additae sunt 
anno 1869 paginae octo quae varia ex codice Vaticano 
de novo conlato praebent. Anno 1867 prodit Appendix 
codd. celeberr. Sin. Vat. Alex. Lipsiae.  Brugschi frag- 
menta? non sunt ex codice Sinaitico. 
De Alexandrinus Londinensis musei Britannici MS. reg. 
' li D. v—wmnr; propalam conlocatus est N. T. 
saec. V, in fol, membr, quattuor tomis foll. 713, ex quibus tomo 
quarto foliis 143 (144) Novum Testamentum et epistulae Clementis 
continentur, alt. 32 em, lat. 26,3 em; folium reeens quae in tomo quarto 
insunt recenset; binis columnis et 49—51 lineis in singulis paginis; 
litterae uneiales parvae elegantes simplices continue seriptae plerum- 
que spiritum vel apostrophum non habent, etsi invenimus 6 OztG0 et 
&£yzare iz 0v. aAA ire, neque accentibus ornantur etsi serior 
manus (Babero Tregellesio Westceotto? aliis iudicibus) ad lineas priores 


die Angriffe des Arehimandrits Porphyrios Uspenski [libellus 15 pagi- 
narum lingua Russiea conscriptus], Petropoli a. 1863, mense iam.; 
À. Ph. Buttmann, Ztschr. f. aiss. Theol. a. 1864, p. 361—392 (395). 

1 Faesimilia apud Porfirium, Oriens (cf infra, p. 384) tabb. xv. 
xvi; ef de Porfirio verba H. Martiani, Etudes, Paris, a. 1863, num. 11, 
p.933—942.  Faesimile praebet etiam Pal«eogr. society, part. 1—8, 
Londin. a. 1879— 1878, num. 105. 

? Brugseh, JVeue Bruchstücke des Codex Sinaiticus, Lipsiae 
a. 1875. Cf Osearum de Gebhardt, Theol. Literaturzcitung, Lipsiae 
a. 1876, coll. 28——30. 

3 Westeott, Smith's Dictionary of the Bible, Novi Eboraci 
mds scis 1. qms artus. murs qi 
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quattuor utriusque columnae in pagina prima libri Geneseos aecen- 
tus supplevit; punetum simplex adhibetur et spatium vaeuum pro loei 
natura; ? et / passim seribuntur ut //oo, interdum etiam 4 « et 
v v; orationis ad alia transitus passim indicatur littera multo maiore 
extra litterarum seriem posita, quae littera passim non vocis primae 
initium est nec littera initialis alieuius vocis, sed littera quae forte ad 
initium lineae proximae stabat;* lineae priores uniuseuiusque libri 
nonnullae minio seriptae sunt, ut linea prima Marci, lineae tres 
Lueae, lineae 1.2.5.6 epistulae Petri alterius, lineae 1 et 3 primae Io- 
hannis epistulae, lineae 1 et 4 Iohannis tertiae; videntur folia 20—95 
Le1,1—1 Co10,8 ab alia manu atque caetera esse seripta et mem- 
branas minus tenues exhibere; errores ex itacismo occurrunt, hi- 
teris € et «t, & et eu, n et c, aliis confusis; compendia usitata ad- 
hibentur; signum — in margine positum indicat ea quae ex Vetere 
Testamento laudantur; capp-tab, eapp; Amm; Eus minio seripta 
sunt (nullus vetustior codex eapp Amm Eus aceurate exhibet); 
tituli plerumque a bibliopego Anglico exseissi sunt; Euthalii divi- 
siones aetuum et epistularum non insunt; subscriptiones simplices 
sunt ut £vcyytAtor zute uutócuor: 
continet Vetus Testamentum Novum Testamentum 1Clem 2Clem; 

desunt Gen14,14—17 15,1— 5.16 —19 16,6—9 158am12,18—-14,9 
Ps 49(50),20—79(80),111  JVovi Testamenti Mt1,1 BugA4o0—rvuq ioc 
25,0 Io6,50 ur« rc0—2z«t 00 2ey 8,52. 2C04,18 ror ezioTEvOG—Azu 
T[» Uzr698021] 12,1 et folia tria epistularum Clementis ; passim margine 
abseissa exciderunt litterae nonnullae; ex spatii ratione habita 
demonstravit post Wetstenium, et alios v. cl. Serivenerus? pericopam 
1o01,53—8,11 in foliis duobus illis exscissis non infuisse; olim infuisse 
Solomonis psalmos octodecim declarat eatalogus sub initium primi tomi 
codieis, in quo eatalogo legimus post eztox«Aviyuco «ocyyov haec: 

xÀnusrroG &uuGrOÀ: 

ziqutrroG &mioroÀo f 

opov BufAcc (numerus exseissus est) 

WuAuot GoÀoucrToO tn 
unde potest eonligi psalmos hos non inter libros canonicos quos 


*! V. el. Cowperus (vide infra, p. 358) p. vii, laudat codieem 


Evv117, qui, ex manuseripto ita exarato transeriptus, haee praebet: 
OUQUYOLO . OUTO)G 7«o &zfuuo- 


Scy. 
et oy de yteroMeyrgo zigoonidor 
et &UTOLO & 
AMugtuty — — — 


2 Serivener, Zntr.?, a. 1883, p. 95, adn. 1. 
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voeant eo tempore stetisse;! in Vetere Testamento psalterio prae- 
fixa sunt Athanasii (mortui anno 373) epistula ad Marcellinum 
et Eusebii in psalmos hypotheses, item zrégtoztt, ztYoYeo oteotiot 
et rrzrtotrot; ad ealeem. vero psalterii hymni ex Vetere Testa- 
mento et Le1 et 2 desumpti unaque vurog &ou'oc leguntur; 
ordo librorum Novi Testamenti est Evv Aet Cath Paul Apoe; 
He epistulis pastoralibus praecedit:? 


Saeculo quinto medio vel exeunte ut videtur in 
Aegypto (vide infra p. 558) exaratus, cubiculo patriarchali 
Alexandriae dono datus est anno 1098 unde Alexan- 
drinus. Quae Arabice de Thecla martyre in folio primo 
tomi primi leguntur, eodicem ab illa seriptum esse, haec sive 
fluxerunt ex nomine monasteri s. Theclae ubi scriptus 
esset liber, sive ut credit Tregellesius ex errore de lectione 
ecclesiastica nune prima in pagina Novi Testamenti Mt25, 
(1)6—13 cuius lectionis titulus ii summa pagina hodie 
exciderit, nugae sunt. Alexandria, qua in urbe patriarcha 
fut Cyrilus, vel ut Wetstenius vult ex monte Atho, 
Constantinopolim translatus est a Cyrillo Lucare, qui tum 
patriarcha Constantinopolitanus (mortuus a. 1638) codicem 
anno 1628 per Thomam Roe ex legatione Turcica Lon- 
dinium redeuntem Carolo I Britanniae regi misit. Patri- 
eius Iunius (Angliee Young) bibliothecae regalis suh 
Carolo I praefectus contulit Novum Testamentum in usum 
Usserii et Grotii sed minus accurate et anno 1633 primus 
epistulas Clementis edidit; folia Novi "Testamenti nume- 
ravit, lacunas notavit in margine, capitum numeros ho- 
diernos adscripsit, et in Clementis epistulis libri sui pa- 


! De psalmis talibus non publiee legendis vide eoneilii [Lao- 
diceni] anni 363 eanonem undesexagesimum: Ort or Óé iduo- 
1zOUG ipeAuobg 2£yeaduc 2y v1] 0xxino(i; pseudo-eanon sexagesimus 
exhibet ordinem Evv Aet Cath Paul et inter Paulinas He 1et2 Ti 
Tit Philem; vide Mansium, Sacrorum conciliorum nova . . . collectio, 
Florentiae a. 1759, vol. 2, col. 574. 

? De Vetere Testamento in eodice Alexandrino vide Tisehen- 
dorfium, F. T. Gr. ed. 6, ab E. Nestleio, Lipsiae a. 1880. p. lii—1xiii 
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ginarum numeros — Alexander Huishius contulit codicem 
quod ad Novum Testamentum spectat, siglo À notatum, 
in usum Waltoni Polyglotta anno 1657 edentis. Millius! 
usus est Alex. et plurimi aestimavit. Bentleius contulit 
codicem anno 1716; conlatio exstat in exemplari .N. T. Gr. 
Felliani anni 1615 in bibliotheca collegii Trinitatis Canta- 
brigiae B. 17. 9.  Wetstenius? codicem bis vidit, dis- 
putavit etiam fusius de eo et in primis de loco 1715,16. 
Anno 1786 editum est Novum Testamentum ex codice 
hoe a Carolo Godofredo W'oidio (mortuo a. 1190), Novum 
Testamentum | Graecum | e. codice MS. Alexandrino . . ., 
Londini a. 1186, in fol, prolegomenis amplis instructum 
et conlatione codicis cum Milli JN. 7. G;. editione Ku- 
steriana. — Editio haec magna cum cura absoluta est. 
Codicem perlustravi et invenio Tischendorfium in pro- 
legomenis JN. T. G. editionis septimae p. exxxvi, ubi 
de Woidii editione dicit, quater verum coniectura atti- 
gisse: Me 6,8 Zemr non Zor. Lce9,19 «yog«cceuer non 
«y00. 9,86 svosO:u non evoy. lac2,2 s&coe205 non eo.; 
ter falsam, nam habet codex Mce13,20 cvovo zzAs«tov ovo 
Lel3,14 ovreogouerot |. 22Co 1,9 vovo. vexoov.? — Anno 1688 
excerpsit ex Woidii editione et edidit Gottlieb Leberecht 
Spohnius Woidii praefationem et lectiones codicis in libro, 
C. G. Woidii Jotitia codieis Alexandrini eum variis eius lectio- 
nibus omnibus, Lipsiae a. 1188, multaque ipse addidit; duo 
faesimilia codicis in libro insunt. Pauca errasse Spohnium 
Tischendorfius, ibidem ait; quod vero ad Apoc19,2 de Ór«re 
400800. tacetur non error est, habet enim codex óc et 


! Mill, JN. 7. Gr. ed. Kuster. Amstelodami a. 1710, proll. 
paragr. 1338— 1358. 

? Wetstein, JV. 7. Gr. Amstelaedami a. 1751, vol. 1, p. 8—22. 
Vide etiam Blanchinum, Zvangeliarium quadruplez, Komae a. 1749, 
part. 1, vol. 2, p. edxevi*—edxeix*^ 

3 De libro Fordii, Appendix ad editionem .V. T. Gr. € codiee 
ms. Alexandrino, vide infra ad versiones Aegyptiaeas, IX, 1, (2). 
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zp(080 et apparatus Tischendorfüi ad loeum corrigendus 
est. Anno 1860 edidit v. cl. B. H. Cowperus librum, 
Codex Alexandrinus. Novum Testamentum Graece . . . ad 
fidem ipsius codieis denuo aecuratws edidit B. H. C. Lon- 
dini 1860 in 8, p. xxxviii, 505, sed, quod dolendum est, 
spiritus atque accentus addidit, lacunas ex editione Millio- 
Kusteriana explevit, paragraphos vetustissimas interdum 
neglexit; in pag. xxiLxxiii conlegit Cowperus ex picturis 
eodieis eum in Aegypto exaratum esse;! miror Cowpe- 
rum etiam ut iam Woidium errasse de loco Apoc19,2 
Orten ct «pue ubi uterque « omittit. Editum est a v. cl. 
E. H. Hausellio .N. T. Gr. Antiquissimorum [ABCD] eodieum 
textus 1n. ordine parallelo dispositi. | Accedit. collatio codicis 
Sinaitici, Oxonii a. 1864, tribus voluminibus in 8; neque 
tamen satis diligenter curata est editio. Anno denique 1879 
et rursus 1880 photographice ediderunt Musei Britanniei eura- 
tores illam codicis partem qua Novum Testamentum contine- 
tur: Faesimile of the codex Alevandrinus. Vol. 1v. New Testa- 
ment and, Clementine epistles, p. 6, foll. 144, qua editione melior 
fingi ne voto quidem potest; Vetus l'estamentum eodem modo 
editum est voll. I— 1r. Vidi codicem Ian. et Dec. a. 1883. 

Romae Vatieanus 1209. 

saec. IV, in 4, membr, in quinionibus, foll. 759, ex quibus 
foll. 142. Novum Testamentum continetur; alt. 27 vel 28 em, lat. 27 
vel 28 em (olim maiora erant haee folia); ternis eolummis et 
lineis 42 in singulis paginis; 16-——18 litteris in singulis lineis; 
membrana tenerrima ; litterae unciales parvae simplices purae continue 
seriptae nee spiritibus neque aecentibus à prima manu ornatae sunt; 
apostrophus invenitur hie illie in Novo Testamento; interpunetio 
rarissima est et plerumque parvo vacuo spatio compensata (de inter- 
punetione re vera a manu prima adhibita ef Tischendorf. Cod. 
Vat. praef. p. xix.xxi); ? ei U saepe iia; litterae maiores initiales 
non adhibentur sed nonnunquam excedit littera novi eapitis prima 


! Cf librum: T7Àe Bible dictionary illustrated. etc. Londinii, 
apud Cassell, Petter et Galpin, s. vv. AZexandrian manuscript (v. c. 
S. P. Tregellesio auctore), vol. 1, p. 49 sq. Faesimile praebet 
Palaeogr. soc. pats 1-— 8, num. 106. 
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paulum litterarum seriem; litterae minores sub finem linearum 
sunt eiusdem formae atque aliae; signum 7» in margine indicat 
ea quae ex Vetere Testamento citantur; compendia usitata saepe non 
adhibita sunt; errores ex itacismo abundant, praesertim litteris && pro £ 
positis; formae ,, Alexandrinuae* usurpantur; non babet codex Amm, 
Eus, Euth; praebet tamen eapitum divisionem in evangeliis numeris 
minio seriptis sibi propriam, nisi quod et in codice E iuvenitur, 
Mt1:T0 Me62 Le152 1080; in actibus est divisio duplex 36 et 69 
eapitum, et eum divisione 69 consentiunt fere capita 42 quae ad 
priorem actuum partem in codice Sinaitico adseribuntur; de divisione 
vetustiore iu eapita 36 vide supra, p. 155 sq. In epistulis cum 
catholieis tum Pauli sunt sectionum numeri divisionis vetustioris 
adseripti nisi ad 2Pe (vide supra, p. 156); memorabile hoc est 
quod Pauli epistulae tanquam unum continuum opus dividuntur, 
unde per numeros constat epistulum ad Hebraeos in codice priore 
aliquo, uude numeri fluxerunt, post epistulam ad Galatas stetisse; 
inseriptiones et subseriptiones simplicissimae suut; lineae ad para- 
graphorum initium notandum passim additae sunt in margine exteri- 
ore; saeeulo fere decimo vel undecimo rescripsit aliquis! textum 
atramento novo, addidit spiritus et aecentus, eo autem modo ut 
quae verba vel litterae ei displicerent neque atramento rescriberet 
neque accentibus vel spiritibus ornaret; litteras maiores ad initium 
librorum manus posterior in margine pinxit: 

continet utrumque Testamentum; semper defuerunt Maceabaeo- 
run libri; nune desunt Gen 1,1— 46,28 Ps105,21—137,6 et in 
Novo Testamento He9,14 ou Tyr Gur&dgow — vir 13,25 
1et 2Ti Tit Philen Apoc; quae ex Hebr et Apoe desunt, 
supplevit manus saeculi decimi quinti ex codice cardinalis Bes- 
sarionis; textus est optimae notae quamquam ut Sinaiticus ita 
et eodex Vatieanus erroribus seribae seatet?^; teste Tischendorfio scrip- 
serunt codicem hune tres seribae,? quorum unus Novum Testamentum 


! Editores Romani, Prolegomena, p. xvii», dicunt Clementem 
monachum haee fecisse saeculo fere xv ineunte. 

? Serivener, A plain introduction ete. ed. 3, Cantabrigiae a. 1883, 
p.116: v. el. Serivenerus auctoribus Dobbinio et Burgonio adseverat 
in codice fere 2556ies verba vel phrases omitti, et saepe verba repeti, 
sed Serivenerus lectores horrescentes celat boni Dobbinii normam textus 
puri, nempe editionem Elzevirianam a. 1624! Veram huius rei ratio- 
nem exposuit Hortius, JV. T. [vol. 2], introd. 22 312—314, p. 233—231. 

3 V.cl]. Ezra Abbotus, Journal of the American Oriental Society, 
vol. 10. (a. 1872), p. 189—200, eallide demonstravit, ex paragra- 
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totum seripsit qui idem folia nonnulla in codiee Sinaitico seripsit 
(ef supra, p.346); ecorreetus est eodex à duabus manibus quarum 
altera Ótood« 5,0 B? signata eiusdem fere aetatis atque B* sive manus 
prima fuit, altera B? iam supra notata saeeuli decimi vel undecimi fuit; 
manus alia posterior notas liturgicas addidit; textus primi est ordinis; 
vv. el. Westeottus Hortiusque eum optimum praedicant et fere totum, 
nisi in Paul ubi leetiones Occidentales inveniuntur, Prae-Syriaeum; 
certe cum codiee s testimonium praestantissimum de textu praebet. 


Eiusdem saeculi patriae eiusdem videtur esse atque 
codex s Sinaiticus, nec facile refutari possunt rationes 
quibus fultus Tischendorfius! adseverat scribam quartum 
codicis s Sinaitiei etiam codicem Vatüeanum seripsisse. 
Dibliotheca Vaticana a Nicolao papa anno 1448 instituta, 
codex fortasse eo tempore bibliothecae inerat, nam in- 
venitur in bibliothecae catalogo primo anni 1475. n 
editione Complutensi paranda non adhibitus est hie codex, 
sed anno 1521 scripsit Paulus Bombasius bibliothecae 
Vaticanae praefectus epistulam ad Erasmum, in qua 
codicem commemoravit, et anno 1533 dedit litteras de 
codice ad Erasnum Iohannes Genesius de Sepulveda 
lectionesque 365 addidit. Videtur Erasmus z«vó« ad 
Act 238106; quam leetionem | eodieis Graeci bibliothecae 
pontificalis in adnotationibus ad actus anno 1535 
laudat, ex his lectionibus Sepulvedanis hausisse; lectio 
non reperitur in codice Graeco nisi in B et in «w. 
Wernerus Noviomagensis, Atrebatensis collegii praeses, 
lectiones fere viginti ex codice excerpsit in usum Lucae 
Brugensis (cf supra, p. 216). Laudatus est codex, quod 


phorum et compendiorum usu, seribam alterum paginas 41— 334 
in Vatieano codice, alterum 290 paginas quae sequuntur scripsisse; 
ex. gr. paragraphi littera ordinem litterarum excedente notatae in- 
veniuntur in paginis 294 illis prioribus 1441ies, in paginis 290 
posterioribus non nisi bis; in paginis 294 prioribus oceurrit vox 
"revue 42ies ex quibus 40ies compendio redditur, in paginis 290 
posterioribus oceurrit 41ies ex quibus 40 compendio non redditur; 
fere ita se habet vox «6972. 
1 Tischendorf, JV. 7. Vat., Lipsiae a. 1867, p. xxi—xxiii. 


] 
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nune constat, inter lectiones Barberinas (vide supra p. 219. 
220) a Caryophilo conlectas, a Possino editas. Iulius Bar- 
4 toloceius bibliothecae Vaticanae eustos 
Bartoloccius. ' ; Dus : 
contulit codicem eum editione Aldina 
anni 1518 ut videtur anno 1669; conlatio haee exstat in 
bibliotheca nationali Parisiensi MS. Gr. Supplem. num. 53 
addita epistula die 11 mensis novembris a. 1699 scripta, nomine 
monastico ,Giulio di Sta. Anastasia; postquam Scholzius! 
conlationem adiit, disseruit Tischendorfius de ea,? inspexit 
eam Muraltius, Tregellesius transcripsit anno 1849. Lauren- 
tius. Alexander Zacagnius bibliothecae Vaticanae  prae- 
fectus? notavit anno 1698 sectiones codicis proprias. Millio* 
videbatur eodex hie (Vat) ut Latinizans minoris pretii 
esse, sed non habuit lectiones codicis nisi imperfectas quas 
ex Luea Brugensi hausit. 
Impensis Bentleii editionem Novi Testamenti Graece 
1 , parantis contulit anno circiter 1720 
Mico - Bentleius. , i 
Mieo abbas Romanus codicem cum 
exemplari N. T. Gr. Argentoratensis, Wolfiü Cephalaei 
anni 1524, nunc Cantabrigiae servato in bibliotheca collegii 
Trinitas B. 17. 9, et econlatio haec.a C. G. Woidio in 
editionem N. T. Gr. Oxoniensem anni 1675 transcripta, 
edita est à Fordio,? sed propter ea in quibus differebant 
editiones hae Argentoratensis et Oxoniensis et propter 
incuriam eorum, qui librum Woidio-Fordianum adhibuerunt, 


1 Seholz, Biblisch-Eritische Reise, Lipsiae et Soraviae a. 1823, 
p. 34.35. 

? Tischendorf, eol. Studien  wnd Kritiken, Heidelbergae 
a. 1842, p. 510, et 1847, p. 129—152, quo altero loco auetoris nomen 
natalem Bartoloccium nominat a viro Molza Romae instructus, 

? Zaeagni, Collectanea monumentorum veterum ecclesiae Graecac 
ac Latinae, Romae a. 1698, proll. p. lvi. 

* Mill, JV. 7. Gr. ed. Kuster. Amstelodami a. 1110, proll. 
paragr. 149.1480. 

5 Ford, Appendix ad. editionem JN. T. Gr. e codice ms. Alexan- 
drino, Oxoniae a, 1799, p. 1—119 quae praefationem sequuntur. 
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haud paucae lectiones iniuria codici adseriptae sunt, qua in 
re etiam Lachmannus erravit. Thomas Bentleius anno 1726 
Romae degens specimina ex locis tribus Act27 Galó 
Eph4 a se conlatis ad avunculum mittens, auctor videtur 
fuisse ut codex iterum conferretur, quod lectiones praesertim 
manus primae multas Mico omiserit Hane conlationem 
a Rulotta abbate de novo factam 
diu deperditam repperit Tischendorfius 
auxilio Ios. Edlestonii bibliothecarii anno 1855 in biblio- 
theca collegii Trinitatis Cantabrigiae (nunc B. 17.20), edidit 
v. cl. Arthur Ayres Ellisius! anno 1862. Blanchinus? con- 
tulit codicem ad locos selectos. Wetstenius lectiones ex Luca 
Brugensi hausit. Anno circiter 1780 conlatus est codex 
ab Andrea Birchio? nisi in Lc et Io in quibus ac- 


Iulotta - Bentleius. 


Dirch. ' "" , ME , 
ceperat ille a Woidio conlationis Mico- Bentleianae 


apographum, et lectiones editae sunt in libris Birchianis 
annorum 1788.1798.1800.1801; vide supra, p. 251— 254. 

Obtigit Leonhardo Hugio* anno 1809 ut codicem 
Homa Parisios advectum videret et perscerutaretur, et 
primus librum recte aestimavit, indolem et praestantiam 
libri ante omnium oculos proposuit, adseveravit etiam 
eum saeculi quarti medi esse. De errore Hugii, verba 
£r egeco in margine exordii epistulae ad Ephesios a prima 
manu esse putantis, non est quod hodie scribamus. Annis 
1828-—1858 typis expressa est codicis editio Maiana, 
quam statim commemorabimus, qua editione ut ita dicam 
in petto habita nee publici iuris facta, adiit Tischendorfius 


1 Els, Beutleii critica sacra, Cantabrigiae, a. 1862, p. 121— 
154; cf ctiam supra, p. 230. 

? Bianchini, ZErangeliarium quadruplex, part. 1, vol. 2, 
p. edxci— edxevi et facsimile. 

? Bireh, Variae lectiones ad textum. quattuor evangeliorum, 
Hauniae a. 1801, p. xv—xxvii. 

* Hug, De antiquitate codicis Vaticani commentatio, Friburgi 
a. 1810, in 4; typis repetita in libro Granvilli Penni, 4nnotations 
to the Book of the New Covenant, Londinii a. 1837, p. 91—112. 
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Romam anno 1843, sed ei per aliquot menses ibi 
commoranti non concessus est codicis usus nisi per biduum 
intra horas sex; hoc tempore librum totum attente per- 
currit, locos dubiae in primis lectionis viginti quinque con- 
tulit, specimina scripturae quattuor confecit,! et posthac 
misit Maius ad Tischendorfium lectiones alias triginta quat- 
tuor. Eduardus de Muralt? codicem inspexit per tres 
dies anno 1844, unde nomen editionis suae Novi Testa- 
menti Graece.  Tregellesius? Romam ivit anno 1845, 
sed per menses quinque Romae degens frustra facultatem 
codicis conferendi petiit, etsi codice viso memoria lectiones 
nonnullas tenuit. Anno 1855 misit ad Tischendorfium 
editionem N. T. Gr. septimam parantem Albertus Dresselius 
leetiones Vaticanas ducentas triginta. 

Jam dixi editionem Maianam annis 1828—1858 
Vai typis expressam esse, sed Maius vitiorum editionis 

CMS. non ignarus volumina noluit publici iuris facere. 

Post mortem Maii (die 9 mensis septembris anno 1854) 
foras dedit librum Carolus Vercellone quinque tomis 
anno 1857 (Vercellonio demandata est cura editionis 
perfieiendae d. 6 mensis maii anno 1857). Tomi 1—4 conti- 
nuerunt Vetus Testamentum, quintus p. 1—498 Novum 
'l'estamentum eum faesimili; p. 499—502 tomi quinti 
exhibuerunt comparationem conlationis Birchii cum editione. 
In tomo primo praebuerunt p.i—xxvii praefationes breves 
Caroli Vercellone et Angeli Maii. Cum nunc editionem 
meliorem habeamus, non est quod vitia editionis Maii 
longius vel fusius tractemus, quam necesse sit ad Maii 

! Tischendorf, Allgemeine Kirchenzeitung, Darmstadii a. 1845, 
die 25 mensis iulii, coll. 961—966, et 77eol. Studien wnd Kritiken, 
Heidelbergae a.1847, p.129— 152: ,,Nachricht vom Vaticanischen 
Bibeleodex'; ef praeterea supra, p. 4. 

? Muralt, XN. 7. Gr. ad fidem codicis principis Vaticani, Ham- 
burgi a. 1848, p. xxxv. 

? Tregelles, 4» account of the printed text of the Greek IN. T. 
Londinii a. 1854, p. 156. 
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labores cognoscendos. Quod ad codicis B lacunas attinet, 
"explevit Maius epistularum Pauli lacunam e codice 
Vaticano 1761 (Act158 Paull92); apocalypsim e codice 
Vaticano 2066 (p?»95; Me16,9—20 e codice Vaticano 
Palatino 220 (Evv 151); Act28,29 e codice Vaticano 1761. 
Ex vulgatis editionibus recepit Maius Mt12,47 Mc15,28 
Lce22,43.44 93.17.94 0105,3.4901,59—8, t2 NOE BOR 
Typographo nihil tradidit Maius nisi exemplum textus 
Sixtini nitidum, et codicis lectiones in paginis, quas pla- 
gulas typographieas dicunt, inscripsit. Vitia hoc modo 
plurima inlata postea corrigere voluit litteras manu ab- 
radens vel addens aliquoties vel nova folia imprimens, 
scilicet, in Novo Testamento folia sex; tabulas errorum 
parans quos tamen cum non inveniret Vercellonius 
ipse similes construxit. Prolegomena quae Maius sceri- 
pturus fuit, nunquam scripsit, unde factum est ut editio 
brevibus supra laudaüs praefationibus foras daretur. Prae- 
terea  consihum editionis eo minus aptum fuit, quod 
saepe neglecta erat distnetio inter lectiones primae manus 
et lectiones correctoris, saepe nihil nisi correctio data 
est. Quod ad formam exteriorem spectat, impediverunt 
litterae  minusceulae, accentus signaque reliqua, inter- 
punetio, capitum paragraphorumque distinctio columnis et 
lineis non ad modum codicis datis, quin lector codicis 
veram speciem detegeret; facsimile etiam dmnetus correc- 
toris, non primae manus, exhibuit. Nihilominus nonnulla, 
sane plurima, etsi incerta ex editione haurienda fuerunt. 

Accuratius edidit Vercellonius: ,N. T. ex vet. cod. 
Vat. secundis euris editum studio Angeli Maii^, Romae 
a. 1859, formae minoris, sed lectiones minime recte curatae, 
sunt in hae quoque editione.! Editio a vv. cll. A. Kueneno 
et C. G. Cobeto, Lugduni Batavorum a. 1860 curata 
praefationem  doctam manu  Cobeti scriptam praebet 


! Etiam Lipsiae 3.1859 edita est Cod. Vat. ad fid. ed. Rom. 
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(vult leetiones Novi Testamenti etiam ex coniectura 
hauriri).! 

Henrieus Alfordius mense februario anni 1861 co- 
dieem per quinque dies consuluit, et qui Alfordio a secretis 
fut v. cl. E. C. Cureius mense aprili anno 1862, unde 
ornata est Alfordii N. T. Gr. editio (cf supra, p. 212) 
catalogis utilibus de locis multis et dubiis in codice np. 

Anno 18064 edidit v. cl. M. Heidenheimus epistulam 
Iudae ex codice Vaticano,? adhibitis typis uneialibus 
Tischendorfüi, ad modum fere codicis impressam. 

Anno 1866, copia editionis omni numero perfectae 
edendae Tischendorfio non concessa, concessum tamen est 
ut locos nonnullos, quibus codicis lectiones a variis varie 
redditae essent, conferret per dies quattuordecim, unoquo- 
que die per tres horas; edidit tum ,N. T. Vatieanum* 
Lipsiae a. 1867, quod secutus est anno 1869 ,Appendix 
N. T. Vatieani*; lectiones inter conferendas exscripserat 
viginti paginas et has columnis ut in codice reddidit, 
alibi nihil nisi columnarum initium et finem notans? Mirari 
potest nemo, quod nonnulla conlatorem latuerunt qui tam 
celeriter codicem conferret; editio attamen hodie quoque edi- 
tione Romana absoluta minime sine fructu adhibenda est. 

Auspieüs Pii Noni instituerunt. vv. cll. Carolus Ver- 
cellone et Iosephus Cozza editionem novam typis Tischen- 
dorfianis exarandam; mortuo Vercellone eum excepit v. cl. 
Caietanus Sergio, cui denique oculis laboranti successit v. cl. 
Henrieus Fabiani canonicus; ediderunt Vercellone et Cozza 


! Cf Vercellone, Dci? antichissimo codice Vaticano . . ., Romae 
a. 1860. Edidit v. el. Philippus Buttmannus JV. 7. Gr. ad fidem 
codicis Vaticani, Lipsiae a. 1856.1860.1865, Berolini a. 1862; cf 
Buttmann, Z7Aeol. Stud. u. Krit. a. 1860, p. 341—382. 

? Heidenheim, , Die Epistel Judá aus dem Codex Vatieanus 
in der Unzialsehrift. Zum ersten Male mitgetheilt,* Deutsche Viertel- 
jahrsschrift für englisch-theologische Forschung und Kritik, Gothae 
a. 1864, num. Y, p. 351—354 cum tabula. 

3 Tisehendorf, Append. codd. cel. Lips. a. 1861, p. viii. 
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volumina tria, Novum Testamentum anno 1868, Veteris 
Testamenti volumina tertium et quartum; vv. cll. Cozza et 
Sergio volumina duo publici iuris fecerunt, V. T. primum et 
secundum; vv. el. Cozza et Fabiani volumen ultimum idque 
totius operis sextum anno 1881: ,, Bibliorum saerorum Graecus 
codex Vaticanus, auspice Pio IX. pontifice maximo, collatis 
studiis Caroli Vercellone sodalis Barnabitae, et Iosephi 
Cozza monachi Basiliani editus. Bhomae typis et impensis 
s. congregationis de propaganda fide. Volumina primum 
et secundum habent in titulo ,,| Carolum Vercellone excepit 
Caietanus Sergio sodalis Barnabites*^; volumen sextum 
prodiit ,auspice Leone XIII. pontifiee maximo cum pro- 
legomenis, commentariis et tabulis Henrici canonici Fabiani 
et Iosephi Cozza abbatis Cryptaeferratae*. — Dolendum 
est quod vv. ell. lectiones variarum manuum vix satis 
accurate! inter se distinxisse videntur; ubi quod hie illie fit 
testimonium firmum Tischendorfii vel reiciunt vel non curant, 
non eautum erit rem pro absoluta habere; nihilominus aliquid 
profuerunt labores eorum ad codicis lectiones explicandas. 

Ephraemi Syri reseriptus Parisiensis bibliothecae 

nationalis 9 olim Reg. 1905 vel Colbertinus 3769. 

saec. V, in fol, membr, reser, foll. (2 et 3) 209 ex quibus 
eontinent Novum Testamentum 145; singulis eolunnuis et 41 
(40, 42, quater 46) lineis in singulis paginis; linea unaquaeque habet 
quadragenas fere litteras; membranae leves sunt et tenues; litterae 
uneiales paulo maiores quam in codicibus NADB spiritibus vel aecen- 
tibus non ornatae sunt; apostrophus raro usurpatur; interpunctio 
rarior est fortasse quam in eodiee À, punctum simplex usurpatur 
in primis ad summam litteraun adpositum, et post puuetum hoe unius 


fere litterae spatium relictum est, quo in loco manus terüia passim 
erucem posuit; litterae aliis maiores passim adhibitae sunt, neque ad 


1 Eduardus Nestle, ZLiterarisches QCentralbiatt, Lipsiae 1882, 
num. 4, coll. 105 —108, et ZAheologische Literaturzeitung, Lipsiae1882, 
num. 6, coll. 121—124. Opinio Romana de editione hae codicis 
Vaticani reperitur in libro, De editione Romana codicis Graeci Vati- 
cani etc. Romae, ex typographia Polyglotta, a. 1881. Facsimile 
codicis B. praebet Palaeogr. soc. pars 1— 8, num. 104. 
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initium solum sectionum Ammonianarum; eapp-tab, Àmm; Eus nune 
desunt, etsi fortasse minio seripti erasi sunt; nulla capitum notatio 
im Aet Cath Paul Apoe; subseriptiones simplicissimae sunt; mut: 

continet evangeliorum haee: Jt1,2 x«t rovG «Oc2qovo «vrov 
— ovds z«iovoc 20 5,15. 7,5 doxor x«t — «oc 11,26. — 18,28 uoc 
&c— &tyoeqi 22,20. 23,17 9 o reoo — «2À5gZovo 21,110. — 24,45 
ECvTOU — €&zf«Aercu 25,30 26,22 &uG. &Ex«OTOG — tovOccoy 21,11 
27,47 ruréG — nocnjoouer 28,14. Mel, veo — nvezecovr 6,31 
8,5 zor erre — edo] corer 12,29. 13,19 yup «c — onatuor 16,20 
Lc1,9 z«c vzotr«c — turnorevuerg 2,85. 2,42 Avec zer — Aor 
3,291 4,95 &uc £t — &Oozev 6,4. 6,97 zat un — Acor evrov 1,16 
8,928 rn uty«An — Ooguaror 19,35. 19,42 Gov ore r$ovou — «vror 
20,27 21,21 T0r€ 0t — &tO 15v 22,19 — 23,25 &co rrr — «v2ooz ov 
24,0. 94,46 x«c &ectey — finem 24,53. 701,3 0e &r* 0 yeyorey — 
(ocrrov 1,41. 3,93 75r ueorvocty — €y 6aBiero 5,16 /— 6,38 o TO 
SeAntc— ure zut 7,8. 8,94 zt«o 0 — xet eter 9,11. 11,8 z/'ovocr 
«UTO. — €0t08Y coo0v6O. 11,46 13,8 A&yéc «vtto — &ugexcre 
14,7 16,21 orc eyernom — zoogtov rov pr 18,26 20,26 z«c «£9 — 
B«gÀe« 21,25; de Act Cath Paul Apoe vide infra, p. 410, 418, 437; 
folia priora 64 speetant ad Vetus Testamentum; passim perierunt 
litterae et verba; lineae priores tres uniuscuiusque libri minio 
exaratae paene totae evanuerunt; C? saeeuli sexti; C? saeculi noni. 


Videtur codex ante medium saeeulum quintum (in 
(o Aegypto?) seriptus esse, tum uno fere saeculo 
post (in Palaestina?) primum correctus a manu 
C? vel^, deinde saeculo fere nono (Constantinopoli?) secun- 
dum correctus unaque ad usum ecclesiastieum instructus 
manu C? vel 5; vetere scriptura spongia deleta reseriptus 
est codex saeculo duodecimo tractatibus 38  Ephraemi 
Syri Graece versis. 

Fuit fortasse codex hie inter codices, qui ab Andrea 
Iohanne Laseari Rhyndaceno (mortuo a. 1535), post interi- 
tum regni Graeci in Orientem iussu Laurentii de Medicis misso, 
Florentiam translati sunt. Certe fuit cardinalis Florentini 
Nieolai Ridolfi (in libro Rodulphi), quo mortuo anno 1550 
emptus est codex a mareschallo Petro Strozzio, unde per- 
venit ad Catharinam de Medicis reginam —Parisiosque 
translatus est. Compaetus est codex anno 1602. Fragmenta 
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antiqua a Petro Allixio (mortuo a. [717) detecta et 
a Montefaleonio perlustrata,! conlata sunt a Iohanne 
Boivinio qui plura eum Bernardo Lamio communieavit,? 
et cum Kustero (Paris. 9)' Milli editionem curante. 
Anno 1116 Ioannes Iacobus Wetstenius Bentlei in usus 
(quinquaginta libris quas dieunt Anglicis Sterling acceptis) 
contulit? eodieem eum Novo Testamento Roterodami a. 1654 
apud Leersium edito.* 

Post Wetstenium inspexerunt codicem G. Lessius,^ 
Griesbachius,? qui textum codicis iure praestantissimum 
praedicavit, Scholzius. Anno 1834 tractavit codicem Fer- 
dinandus Florens Fleckius,* professor Lipsiensis, ad euius 
precem Carolus Hasius Simonino mandavit ut codici 
tinecturam Giobertinam quam vocant inferret: nihilominus 
quae pauca Fleekius de codice haurire potuit errorum 
plena erant. Anuis denique 1840—1842 (decem. 1840— 
septem. 1842) eruit Tisehendorfius quam accuratissime 
scripturam prorsus evanidam* ediditque Novi Testamenti 
fragmenta: Coder Ephraemi Syri vescriptus sive fragmenta 
Jovi Testamenti, Lipsiae a. 1849 cum facsimili; in pro- 
legomenis fusius de codieis historia tractavit et in appen- 
dice de locis fere mille et quingentis a manibus secunda 
et tertia correctis vel dubiis. Non est quod dicam de 

1 Montfaucon, Pa. Gr. Paris. a. 1708, p. 213, facs. p. 214. 

? Lamius, Comm. in Aavm. evv. Venet. 3.1735, in addendis 
ad p.272. 

3 Cf supra, p. 229 et vide Iebbium, Bentley, Londinii a. 1882, 
p.159.160. Exstat conlatio haee Cantabrigiae 1n bibliotheca collegii 
Trinitaüs B. 17. 7,9. 

* Cf etiam Bianehini, Zvang. quadr. Romae a. 1749, pars 1, 
vol.2, p. edxeix" — di* et fnesim. tab. 2, p. edxcii. 

5 Less apud I. D. Michaelem, Orientalische wnd  exegetische 
Bibliothek, Francofurti ad Moenum a. 1775, part. 9, p. 142—144. 

$ Griesbach , Symbolae criticae, Halae, a. 1185, vol. 1, p. iti— 
liv, et Commentarius criticus (cf supra, p. 247 adn. 1). 

* Fleck, Zeologische Studien wnd Kritiken, Heidelbergae 
a. 1841, p. 126—152. 
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difficultate locorum semel vel bis correctorum legendorum 
in eodiee rescripto. Addidit "Tischendorfius excursum de 
1 Tim 3,16. In volumine, quod Vetus Testamentum con- 
tinet, anno 1845 edito inest indieulus vitiorum  typo- 
graphieorum quae Tischendorfio absente volumini priori 

inrepserant. Codicem vidi mense Augusto anni 1883. 
Dev aet. Bezae Cantabrigiensis, Graeco-Latinus, in 
bibliotheca universitatis Nn. 2. 41, propalam 

conlocatus. 

saec. VI, in 4, membr, in quaternionibus, foll. 406 (510), alt. 26 em, 
lat. 21.5 em, singulis columnis tricenis teruis lineis in singulis paginis; 
membrana non admodum tenui ; litterae uneiales, einsdem magnitudinis 
atque in eodice C, eontinue seriptae sunt nisi in librorum titulis et 
in subseriptionibus ubi voces disinnetae sunt, et nisi quod omnia 
stichometriee habentur (codex vetustissimus est hie eorum qui stichos 
praebent); punetmm simplex dividit interdum orízovo; littera prima 
paragraphi uniuseuiusque plerumque aliis non maior litterarum seriem 
excedit; nonnullis loeis adhibentur litterae maiores pro orationis ad alia 


transitu in media Hnea (ef supra, p. 115); compendia pro vocibus 475770, 
v(06, GO TYO, (Y 0Q07100, ovoayoG, Ocvec, ropcnÀ, cegovocAnau non ad- 


hibentur, haec etiam inusitata occurrunt 1]HC, ]HY, ete. XC, 
PY. ete., TIXT. pro 7 4TQO, CTH pro orcvoco 5 Me15,15; for- 
mae Alexandrinae quas dicnnt maeis in hoe abundant quam in 
aliis eodieibus; Amm additae sunt à manu noni fere saeculi; manus 
alia serior addidit adnotationes liturgicas; Graecis in laeva pagina 
respondent Latina in dextra; litterae Latünae cum quadam rotun- 
ditate Graecis similes sunt; lineae primae tres uniuscuiusque libri 
minio exaratae sunt ut et lineae alternae subseriptionnm; quater- 
nionum numeri abseissi sunt paene omnes à compaetore libri; mutili 
codieis folia novem a manibus posterioribus addita suní: 

continet evangelia, (fragmentum Latinum 31Io epistulae) actus; 
desunt Mt1,1 BiB4oa —qofln956 1,20 — 6,20 oztov—peBAnusrov 9,2 
21,2 x«t duo«rreo —zt:0t0gvrsoor 27,12. T01,16 eAefouer —&utov 
«ero. 3,26 (de Aet vide infra p. 410); Latine desunt Mt1,1—11 
6,9—8,27 26,005—27,1 Io1,1—3,16; seriba saeculi fortasse noni 
supplevit (Ds"PP! ye]*PP) Graece litteris uncialibus Mt3,7 «ro 
r6 — rov jÜtov 16  Me10,15 z«om vy —20 — Io18,14 er. Óe 
xc«t«q«g — r0. zàÀ«ttuo 20,13. et. Latine. Mt2,21—3,7. Mc16,6—20 
Io18,2—20,1; de evangeliorum ordine Mt Io Le Me, vide supra, 
p.137; teste Serivenero exciderunt folia 67 quae plus quam pro 
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epistulis eatholieis requiritur spatii praebuerunt; textus Graeeus 
qui nonuisi in paueis vocabulorum formis ut A&z00600v (leprosi), 
d«reagAov (danielis), ztergovo (petrus), G«ueoireror, qAeyt22006 
Latinum eolorem induit, vetustissimus est et saepe eum x et B con- 
sentit; iudicibus Westeotto Hortioque codex hic illum fere textum 
repraesentat qui saeculo secundo latissime in usu ferebatur; erroribus 
seatet; interpolationes quas dicunt abundant, praesertim in actibus, 
earum similes quae in versionibus Latinis Syriaeis veteribus insunt; 
quae manu seeunda suppleta sunt et in primis Io18,14— 20,13 textui 
aliorum foliorum simillima sunt; versio Latina in supplementis est 
ex Vulgata; praeter ea quae manu prima correcia sunt, correxerunt 
codicem manus octo vel novem saeeulis variis, unde fit ut loci 
multi vix aecuraie legi possint; paragraphos habet codex hie sui 
generis apud Mt (quoad superest) 583 Latine 590, Me148, Le136 
Latine 143, Io165 Latine168, Act235. 


Saeculo fortasse sexto medio in Occidente exaratus, 
duce Wetstenio videtur codex hie ille fuisse quem ,janti- 
quissimum codicem Graecum* Guilelmus de Prato epi- 
scopus Claromontanus Tridentum anno 1546 attulerat 
undeque ad lectionem Latinam confirmandam 1o21,22 
,8í eum volo* Graeca ear «vror Ocho uere OovroG c6 
epyojct  protulerat, quae lectio in nullo alio codice 
Graeco quem habemus nisi Cantabrigiensi inest. Illo 
tempore accepit Robertus Stephanus codicis conlationem 
ex Italia, leetionesque nonnullas signo $' indicatas in mar- 
gine editionis suae .N. T. Gr. anni 1550 posuit: vo 0 f 
ioi «0 év "ral Uvazó cov wuerépor rrAgOtr qihov.! 
Iterum  Claromontanus fortasse factus, fortasse Lugdu- 
nensis, anno 1562 Bezae videtur datus esse ab aliquo 
qui codicem sibi rapuerat; scripsit Beza, codicem anno 1581 
universitati Cantabrigiensi dedicans: ,,Est hoc exemplar 
venerandae vetustatis ex Graecia, ut apparet ex barbaris 
Graecis quibusdam ad marginem adseriptis, olim. expor- 
tatum et in S. lrenaei monasterio Lugduni ita ut hic 
cernitur mutilatum, postquam ibi in pulvere diu iacuisset, 


1 De hae re disserit fusius v. ol. Serivenerus, Zntroduction 
eic, ed. 3, Cantabr. 3. 1883, p. 121.122, adnotationes. 
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repertum oriente ibi civili bello anno domini 1562.4 Beza 
vero in editione ultima adnotationum suarum anno 1598 
ipse codicem Claromontanum nuneupat. Non est quod rem 
eurlosius tractemus; fieri potest, ut codex ex Italia in 
Galliam reportatus Lugduni manserit, ut coniunctio intima 
inter Clarum Montem et monasterium illud Lugdunense 
exstiterit, ut codicis raptor nesciverit utrum codicem Claro 
Monte an Lugduni (vix octoginta vel nonaginta milia 
passuum abest Lugdunum a Claro Monte) rapuisset, ut 
Beza sexagenarius loci unde prolatus esset codex oblitus 
codicem hune eum Claromontano suo epistularum Pauli 
permutaverit. Beza in editionibus suis N. T. Gr. annorum 
1582.1588.1598 nonnulla ex codice profert. Iohannes 
Whitgiftus (nat. a. 1530, mort. a. 160-D, anno 1583, quo 
anno factus est archiepiscopus Cantuariensis, codicem tran- 
scribendum curavit et apographum minus accurate factum 
bibliothecae collegii Trinitatis Cantabrigiensis dedit ubi 
hodie exstat signo B. 10. 3. Patricius Iunius (vide supra, 
p. 956) nonnulla ex codice hausta Parisios ad fratres Dupuy 
misit, qui ea cum Morino! et Stephano Curcellaeo com- 
munieaverunt. Usserius codicem in usum Waltoni contulit 
(vide supra, p. 220).  Millius codicem eontulit et Wet- 
stenius anno 1116 transcripsit, ille satis neglegenter. Bentleii 
conlatio invenitur in exemplari N. T. Gr. Stephaniei anni 
1549 quod nune sub numero B. 17. 4 in bibliotheca col- 
legii Trinitatis Cantabrigiae adservatur. Accuratius contulit 
codicem Iohannes Dickinsonius in usum Iohannis Iacksonii 
Leicestrensis, quae conlatio hodie in bibliotheca collegii Iesu 
Cantabrigiae exstat signo O. 8. 2. Blanchinus? de codice 
disseruit. Anno 1193 Cantabrigiae edidit Thomas Kiplingius 
(nat.a. 1755, mort. a. 1822) codicem: Codex T'heodori Bezae 


!1 Morinus, Zzercitationes biblicae, pars prior, Lutetiae Pari- 
siorum 2.1633, lib. 1, exercitat. 2, cap. 3, p. 390—106. 

? Bianchini, Erangeliarium quadruplex, Romae a.1749, part 1, 
vol. 9, p. edixxxi—edlxxxiv (edxc). 
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Cuntabrigiensis, duobus tomis formae maioris; v. cl. Scri- 
venerus editionem accuratam praedicat, etsi fragmentum 
eodieis parvum Kiplingium latuit Mt27,2 Graece, 26,65 
—061 Latine; prolegomena tamen minoris aestimanda sunt. 
David Schulzius! anno 18277 monstrare tentavit Latina in 
codice hoe ab alio eodice Latino transcripta esse, Graeca 
vel ex interpretatione orientali aliqua fluxisse, vel partim 
ad eiusmodi versionis normam in exscribendo redacta 
esse, V. el. Scrivenerus denique, cuius verbis hoe loco 
saepe usus sum, codicem publici iuris fecit: .Bezae codex 
Cantabrigiensis, being an exact copy in ordinary type .. . 
edited. with a critical introduction, annotations, and. faesimiles, 
Cantabrigiae a. 1864, p. lxiv, 453 in 4. Conferendi 
sunt 'T. F. Middleton, T'he doctrine of the Greek article, 
Londin. a. 1808, appendix, p. 677—698; ed. Rose a. 1841, 
p.471, et K. A. Credner, Beitráge zur Einl. in die bibl. 
Schriften, vol.1, Halis a.1832, p.452—518. Codicem 
vidi a. 1883. 


Basileensis A. N. rrr. 12 olim n. vr. 21 vel K. 1v. 35. 
saec. VIII, in 4, membr, foll. 318, singulis eolumnis et 24 
lineis in singulis paginis; litterae uneiales eiusdem fere maguitu- 
dinis atque in codice D spiritibus et accentibus satis aeeurate ornatae 
eontinue seripiae sunt; littera paulo maior seriemque textus ex- 
cedens paragraphum unamquamque significat; punctum adhibitum 
est ad summam mediam imam litteram (ef supra, p. 335); Amm, Eus, 
eapp-tab; in margine inferiore stat seetionum uniuseuiusque pagiuae 
harmonia ut ita dieam (cf supra, p. 144); mutilus est codex: 
continet evangelia; desunt Lc3,4 noc«tov —71606 3,18. 24,41 
z&L C(qtOiy usque ad finem; manus serior supplevit minutis 
litteris Le1,69 nucr ev vt0—tturet evror 2,4. 12,58 euo quAeznr— 
7tooG&q 0 13,12. 15,8 46 £m 6—x«req. «vror 15,20, quae in tribus 
foliis (160.207.214) insunt, in quibus seriptura quaedam antiquior 
spongia deleta erat; haee etiam signo E signifieantur a "Tisehen- 


dorfio in apparatu eritieo; praeterea eodiei adsoeiatum est fragmen- 


1 Sehulz, D. Disputatio de codice D Cantabrigiensi, Vraüs- 
laviae a. 1827. Faesimile eodicis huius praebet JPaíaeogr. soc. 
pars 1— 8, num. 14.15, 


| 
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tum ex eapitibus apocalypsis tertio et quarto litteris minuseulis 
scriptum (ef infra caput. VIII, 4, Apoci5); notae frequentissimae 
liturgicae in codice insunt; inter praestantissimos secundi ordinis eodex 
est; v. el. Muellerus, professor Dasileensis, magnam partem serip- 
turae illius trium foliorum antiquioris eiusdem ut videtur atque 
codicis aevi, eruit et eum Tischendorfio communicavit, unde haec 
specimina sunt: tyrezt«voo vuao er Tovqo cuoruc QudovG. vr 
«qeour cuuortoy. ijo: zat yureode vtot To. 66. Baouecao* 
zGL OUVGI'ULtUOO vuao TOLO EXÀEZTOLO Hov — (0 ZtL (('TOL 
«UTOYtLOEO Lotzor .. &OroQéqor T& &tÓtÀ« ovrroidoyreg &0 TQr 
ynv nuürr« vr& fÓshoyuera* x«t onov ur qvoiozor «yaÀue ndov- 
uero A4tjotG. xcix .. Yorreo €t fooSooor seoutor. &G euayvrgy 
&GyGryY zt 8G qiÀotu z0Àvr r0? Otfoucror avtec xc 79000- 
ZUVOV)TOY GUTU* ÀEyOYTEG TOLG. (OUOLG. (QYOUGU Z(L. TUQUYYOLG 
(dov r& Gefleouere vigor: TOY (0nttY TU 084 xtt GOOtYI 
TUqÀk x» GxU'NT(C  OL0  UUELO. ÀCrQEUETE  (€A«A0(0. OL. 20ytxot 
ovG jt0G tT(umOty ze 6€XOYG LÓtO" (Ur ETU/UO'OOZETE TIY. GvTOV 
Qur«oreucr. 

Saeeulo ut videtur octavo medio scriptus, ex Oriente 
veri simile a cardinali Iohanne de Ragusio! saeculo decimo 
quinto Basileam latus, coehobio Praedicatorum DBasileensi 
datus, anno 1559 in bibliothecam urbis pervenit. lohannes 
Iacobus Battierius, professor Basileensis, conlationem codicis 
ad Millium (B, 1). misit.? Bengelio fuit Basil. a. Conlatus 
est a Wetstenio.  Tischendorfius favente De Wettio codi- 
cem anno 1843 ineunte contulit, posthae v. cl. Muellerus, et 
anno 1846 Tregellesius; Muellerus recognovit Tischendorfii 
conlationem quod ad notas ecclesiasticas attinuit, et Tregelles 
eam Lipsiae cum suis contulit. Tischendorfius anno 1844 


disseruit? de rationibus codicis palaeographieis, ratione 


1 Qui eontioni primae coneilii Basileensis anno 1431 cum 
Iohanne Palomaro solemni more praefatus est et qui auctoritate 
eoncili ad Graecos legatus est. 

? MiH, JV. T. Gr. ed. Kuster, Amst. a. 1710, paragr. 1117. 
A TULSLRLSQIR: 

3 Tischendorf, ,,Neuer Beitrag zur Neutestamentlichen Text- 
kritik, namentlieh zu der dieselbe betreffenden  Palaeographie", 
Theol. Studien «nd Kritiken, Heidelbergae a.1844, p. 411—496. 
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potissimum Rinckii et Hugii habita. "V. cl. L. Sieberus, 
bibliothecarius Basileensis, amicissime me certiorem fecit 
de nonnullis quae ad hune et ad alios DBasileenses codi- 
ces attinent. 

Boreeli Rheno-Traieetinus in bibliotheca academica. 

saec. IX, in 4, membr, foll. 204 et fragmentis nonnullis, binis 
columnis et 19 fere lineis in singulis paginis; litterae uneiales 
magnae formae recentioris continue scriptae spiritibus atque accen- 
tibus satis aecurate ornatae sunt; littera prima paragraphi unius- 
euiusque aliis maior est et textus seriem excedit; Amm (non 
Eus); mutilus: 

continet evangelia; desunt J/21,1— 8,34 12,1— 44 13,55 —14,9 
5)90—84 205:8— 2155 /68,43— 2,8 2,23-59,5 1496— 20 1000 — 
15,5 15,99 —16,19 Lc mutilum est locis viginti quattuor 703,5 —14 
4,28—38 5,18—38 6,29—63 7,28—8,10 10,32 —11,3 11,40— 12,3 
12,14— 25 13,394— 21,25; Wetstenii tempore nondum defuerunt tot 
versus; incipiebat tum codex Mt7,6, et loci alii exstabant qui hodie 
non eoniparent. 


Olim Iohannis Boreeli (nat. a. 1577, mort. a. 1629) 
legati Batavi ad Iacobum I Angliae regem, post Boreeli 
mortem a viro aliquo docto eoque ignoto inde a Mt7,6 
usque ad Lceí1 conlatus,! mox evanuit; Wetstenius, 
quocum Isaaeus Verburgius conlationem illam anno 1730 
communicavit, ipse seripsit: ,jUbi codex iste nune lateat rescire 
nondum potui Anno 1830 repperit Iodoeus Heringa, pro- 
fessor Rheno-Traieetinus, codicem in bibliotheca I. M. Rou- 
kensii in urbe Arenaci (Arenacum a Rheno-Traiectu triginta 
milia abest) eumque in bibliothecam academicam Kheno- 
Traiectinam transferri curavit. Scripsit Heringa disserta- 
üonem de codice quae conlationem aecuratissimam comi- 
tatur, et Tischendorfius qui aestate anni 1841 codicem 
adiit ut eum conferret, minus dolebat quod copia codicis con- 
ferendi ei idcireo non concederetur, cum ex schedis Heringae 
manuscriptis perspiceret conlationem illam esse , docte in- 
stitutam et ad eriticorum usum ita comparatam ut editionis 
ipsius codicis locum* teneret.  Disputationem  Heringa 


T Wetstein, JV. T. Gr. Amstel. a. 1751, vol. i, p. 40. 
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ipso mortuo edidit Henrieus Egbertus Vinkius.! Folio- 
rum post Wetstenii aetatem deperditorum lectionem hausit 
Tischendorfius ex Wetstenio indicavitque signo rF"btsive rY 


;4, Parisiensis Coislinianus IL 

' saec. VII ineuntis, in fol, alt. 33 em, lat. 22. 9 cm, membr, 
[foll. 9227 binis columnis in singulis paginis: continet Octateuchum 
et Regum libros]? quae ad Novum Testamentum spectant sunt 
scholia a prima manu margini adscripta. 

continet Mt 5,48 12,48 27,25 Lc1,42 2,24 23,21 1lo5,85 
0,53.55  Act4,33.94  9,24.25 10,13.15 22,22  1Co1,39 11,29 
2Co3,13 9,7 11,33 Gal4,21.22 Col2,16.17 He10,26 
Wetstenius invenit scholium continens Àct9,24.25 codicem- 
que siglo r^** insignivit. "Tischendorfius? autem eum co- 
dicem anno 1842 scerutaretur locos viginti supra dictos 
invenit, omnesque edidit in libro, Monumenta sacra inedita, 
Lipsiae a. 1846, proll. $ 7, p. 24— 26, text. p. 401—405, 
cum faesimili tab. ixi, num. 8.5 Vidi codicem mense 
Augusto anni 1883. 

Londinensis musei Britannici Harleianus 5684. 
Cantabrigiensis collegii Trinitatis p. 17. 20. num. 21. 

saec. IX vel X, in 4, membr, foll. 251, alt. 25.7 em, lat. 21.5 em, 
binis columnis et 21 vel 22 lineis in singulis paginis? litterae un- 
ciales magnae minus elegantes continue seriptae ornantur sed non 
aeeurate spiritibus et accentibus; punctum simplex saepius adhibetur; 
t et U saepe ita; litterae aliis maiores, textus seriem excedentes, para- 
graphos antecedunt; capp-tab in Le [etiam Mc manu sec]; compendia 
usitata insunt; titl, Amm, Eus(Amm et Eus minio; sed MtAmmuy —ou 
atr), lect; habet notas eeclesiastieas in margine, unde G6 *ccles, mut: 

continet evangelia; desunt J/21,1 — 7rgooev$et 06,6 [folium 


! Vinke, Jodoci Heringa El. jl. . . . disputatio de codice 
Boreeliano, nunc KRheno-Trajectino, «b ipso in lucem. protracto .. . 
Trajecti ad Rhenum 2.1843. 49. ff. viii, 103. eum faesimili. — Cf 
lae. Isaae. Doedes, ,lets over den eodex Rheno-Traiectinus vroeger 
Boreelianus,'* Jaarboeken voor avetenschappelijke Theologie, i, a. 1845; 
in primis p. 23. 

? Cf Montfaucon, Biblioth. Coislin. Paris. a. 1715, p. 1— 32. 

3 Tischendorf, 7/Aeol. Studien und Kritiken, Heidelbergae, 
3.1842, fase. 2, p. 496—511. 

* Cf Silvestre, Paléographie universelle, Paris.1841,vol.2, num.65. 
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dimidium Cantabrigiense nonnulla ex 5,29—31.39—43 continet] 7,25 
«&y&uoL xeL—toyov xat 8,9 — 8,29 mzoAovünqoer — rov zitotty. 9,9 
28,18 Aeycr — Onowr. HMc1,13 (Mt28,18 —Mc1,13 suppleta sunt 
litteris minusculis in folio chartaceo manu recentiore fortasse saec. X V) 
4Mc14,19—&00 150 14,25 columna una abscissa  Lci,l — £Avoefer 
1,13 5,4 x«t ycAacute — zioeofureoovo 1,9 8,46 e$eAgova«r — 
tfepgyoutvot «zo 9,5 19,9Y dotfn evrov — "0060 "ucc 12,4] 
(12,27— 41 a 1inanu alia recentiore saee. fortasse XIV litteris 
minuseulis in folio ehartaceo suppleta) 94,41 euer cvroro — 24,53 
J018,5 uer avrov — nootrosr 18,19 (18,5—19 manu eadem qua 
Mt 28,18— Mc1,13 suppleta) 19,4 ovdsuiar eurer. (post &v &vro) 
— Atytt t€ 19,27; supplementa insignita sunt G*"PP, 


Ex Oriente ab Andrea Erasmo Seidelio eunr codice n 
in Germaniam translatum, Seidelio mortuo a La Crozio 
bibliothecario regio Berolinensi anno 1718 emptum, qui 
codicem Iohanni Christophoro Wolfio pastori Hamburgensi 
dono dedit; primus ueque vero accurate contulit Wolfius 
CWolfi A).! Videtur folium illud dimidium  Canta- 
brigiense a Wolfio de codice abscissum, ad Bentleium Canta- 
brigiam ut specimen missum esse anno 1721, pariter at- 
que fragmentum codicis n; utrumque invenit Tregellesius 
anno 1845 inter schedas Bentlen.  Wetstenius lectiones 
Wolfianas adhibuit, ipsum codicem ad Bentleium missum 
fuisse dixit.  Posthae (ante annum 1729 quo anno 
Harles pater mortuus est? ante annum 1741 quo anno 
filius mortuus est?) Harleianus factus denique in Museum 
Britannicum cessit. Fragmenta Harleiana anno circiter 1'7'(2 
Gniesbachius contulit, aestate anni 1842 Tischendorfius, anno 
denique 1847 Tregellesius, qui cum Tischendorfio ea quae 
aliter legerat communicavit. Haec recognovit Tischendorfius 
anno 1855. Facsimile invenitur apud Serivenerum, Znfrod. 
ed. 3, tab. xz, num. 29. Vidi d. 18.Ian. et d. 13. Nov. 2.1883. 

H: Hamburgensis bibliothecae publicae 91. 


Cantabrigiensis collegii Trinitatis B. 17. 20. num. 21. 
saec. IX vel X, in 4, membr, foll. 386, quaternionibus exa- 
ratus, singulis eolumnis et 23 lineis in singulis paginis; litterae, 


! Wolf, Anecdota Graeca, Hamburgi a. 1728, vol. 3, p.48—92. 
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minus rudes quam quas habet G, continue seripíae, ornantur neque 
accurate spiritibus (ef supra, p.90) et accentibus; erux plerumque 
pro puncto adhibita est; eapp-tab, capp, titl) Amm (non Eus): 
continet evangelia; desunt JMti1,1 — &oony«r «vrovo 15,30 
25,93 r« Ó& tougi« — TOv À«ov 20,9 — Mc1,82 — oztov mr 2,4 
15,44 — «vrOV x«t 16,14. Lc5,18—32 — 6,8 rr £pgay — 22. 10,2 
rov Ütp.Guov — &$ovoity r0U 10,19. 709,30 ro J«vu«oroy — ov 
7zt(OTtvere 10,25 18,2 unoovao sxetL — z&z0t]xoreG 18,18 — 20,12 
&£y'& 71000 TI X&rp. — &oO TOY tv7zioy 20,25; fragmentum Bentleianum 
continet Le 1,3 9eoquAe* Vra éniyyao n — 9560 Aoyoyr ziv &oq tAeue[v] 
usque ad 7 00&VOU&YOL &rv znàoc«0 Tci[o] 1,0 item 1,13 «eror o 
«yytAo0' (aecentus periere) ur qogovc—ort &ilanzovatmg: r Ó£no 


" 


t6 
Gov' usque ad » z«i GíxsQ« oU Qu) zín* xci—AÀnoOnotrcet Ert ix 
xotà(eO 1,15: textus melioris est notae quam codicis G textus. 

Saeculo ut videtur exeunte nono vel decimo ineunte 
exaratus, ex Oriente a Seidelio translatus, ut codex G, 
emptus est codex a La Crozio (vide supra, p. 376) et Wolfio 
datus, qui in Anecdotis de eo disseruit! (Wolfii b). Frag- 
mentum Cantabrigiense misit Wolfius ad Bentleium cum 
codicis G fragmento. Anno 1739 libros suos multos et 
praestantissimos bibliothecae urbis donavit Wolfius. Chri- 
stianus Petersenus professor et bibhlothecarius Hambur- 
gensis codicis descriptionem | ex schedis professoris et 
bibliothecarii A. A. H. Lichtensteinii (bibliothecae praefuit 
Lichtenst. annis 1794— 17798) hausit? Anno 1850 contulit 
Tregellesius codicem totum accuratissime, tum Hamburgo 
Lipsiam reversus exemplar in quo lectiones notaverat 
cum  Tischendorfio communicavit. ^ Tischendorfius ipse 
anno 1854 multas codicis partes contulit. Fragmentum 
Cantabrigiense repperit Tregellesius anno 1845 (cf supra, 
p.316). Codicem perlustravi anno 1878, mense maio. 
Facsimile ex Trvegellesiano iu Seriveneri Introd. ed. 3, 
tab. xit, num. 31 inest. 


1 Wo, Anecd. Gr. Hamburgi a. 17283, vol. 3, p. 48—92. 


? Petersen, Geschichte der | Hamburgischen | Stadtbibliothek, 
Hamburgi 23.1838, p. 225—229. 
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I: Petropolitanus bibliothecae Caesareae. 


(1. Muralüi? viral NS 

saec. V, in 4, membr, reser, foll. 3, binis columnis et 29 lineis 
in singulis paginis; litterae uneiales magnae rotundae et quadratae 
simplices purae accentibus non ornatae sunt; rarissime inveniuntur 
litterae maiores initiales; errores ex itacismo abundant; Amm signo 
notantnr etsi numeri non adponuntur: 

continet /o11,50 ovuqiegr quc—Aeteoor (12,9. 15,12 [x«]9:6 
nj«ny—e«nogvrcy 16,2. 19,11 60c Ó£dout— (14) (16)—Ó«&uepuocr 
19,24; exsceissae sunt multae litterae; textus est optimae notac. 

Detecta sunt folia, Georgiace saeculo decimo rescripta, 
28 i.e. 20 simplicis et 8 duplieis sive maioris formae, 
codieum septem antiquissimorum fragmenta, a Tischen- 
dorfio in oriente anno 1853 et posthac Petropolim trans- 
lata. Haee omnia (vide r*** et r2" difficilia lectu edidit 
in Monwmentis sacris ineditis, vol. 1, proll. p. xiri—xirx, 
text. p. 1—48. Folia tria haec inveniuntur p. 20—34 et 
faesimile tab. r, num. r. 


(95) Mwralti yr. COS) COD GIO RC DIM 

saec. V, in 4, membr, reser, foll. 6, binis columnis et 22—97 
lineis in singulis paginis; similia sunt foliorum (1.), sed habent 
saepius litteras initiales maiores et praebent numeros sectionum Amm: 

continet J/214,13 [c«»rey]evonotr — q«ysu 16. 14,19 x«t xe- 
Aevo«G — crefr 23 [pagg. 3.1]. 24,37 eozreo y'«o «c — (40) — (49) 
— eurüY siu 25,1. 25,832 eonto — (35) (39) (43) — sA«yiorov 
25,45 26,91 [rvv]xrt r«vrX — eoyerec 26,45 [pag. 11—16] — 2/c9,14 
(Uer oz2oy — (16. 17) — zc &w[zt«] 9,18.— 9,19 o yerec — (20. 21) 
— tq: quco 9,22 — 14,58 [oo]Oounoo — (61) — z«rexourer 14,64 
14,65 [«vr]e x«t n&guxe — (67. 68) — e£ «uro — 14,70 [pagg. 17— 
20]; exeiderunt multa; textus est optimae notae. 

JMon. sac. iued. vol. 1, paginas ad fragmenta iam invenisti; 
faesimile tab. I, num. III. 


(4.) Mural xm. (1.) (2) (3) (4) (5.) (6.) 

saee, VI, in 4, membr, reser, foll. 6, binis columnis et 22 lineis 
in singulis paginis; litterae uneiales maiores quam in (1.) et (3.) et 
magis ad formas produetas sive declinatas inelinantes accentibus non 


! Muralt, Cataloguc des manuscrits Grecs de la bibliotheque 
émperiale publique, Petropoli a. 1864. 
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ornatae sunt; litterae initiales aliis maiores litterarum ordinem ex- 
cedunt; Ámm (non Eus); similis est codicis P: 

continet 2/(17,22 [Gvoroeq out]ror. de — (25) — ov ux 18,3 
18,11 [c]occ«. — vov [5] 18,19 19,5 [ror zto[« «vrov — [xev] 
€rct 19,145; multa abscissa sunt [pagg.9—10]. —Zc18,14 [re«zre]- 
rognotrec — evzoztc[reoor] 18,25 [Dagg. 23.24] 1o4,52 [e89 o]unv 
— (5,1) — [zeot]zerés 5,8; multa abscissa sunt [pagg. 27. 98] 
20,17 2006 rovG «ÓtÀqovo — z«& 9o[uco] 20,26; multae litterae 
exciderunt [pagg. 35. 36]. 

JMon. sac. incd. vol. 1, paginae iam datae sunt; facsimile tab. I, 
num. IV. 

mme xm (0 (9) 

saec. VI, in 4, membr, rescr, foll. 2, binis columnis et 22 vel 23 
lineis in singulis paginis; litterae unciales maximae, ut in codice N, 
sunt; punctum simplex et puncta duplicata adhibentur, praeterea 
distinguitur inter puneta ad summam et ad imam litteram posita ; 
Amm (non Eus): 

continet fragmenta ex Zc7,39 eyuroozey — ecvrow 77,19; 
deest medius utriusque columnae in ntraque pagina versus, folio 
dupliei dissecto (ef proll. p. xvii) [pagg. 21. 22] 24,10 [«zrooro]- 
ÀAovcG — (19. 13) (18) (18) rov 9v 94,19; multa desunt [pagg. 25. 
26]; fortasse his addenda sunt Porfirii folia //£26,59—10 — 27,44—56 
Àfc 1,34—2,19, 

AMon. sac. ined. vol. 1, paginae iam datae sunt; facsimile invenitur 
in Anecdotis sacris e£ profanis, Lipsiae a. 1855, tab. III, num. VI. 


I Londinensis musei Britannici 17136. 
' saec. V, fol nune in 8, membr, bis reser, foll. 2, — folia 117. 
118 et 126. 127 in codiee qui Severi hymnos Syriaee continet; 
Graecis deletis Syriace rescripta sunt folia saec. 9, et his Syriacis 
erasis, iterum Syriace rescripta sunt saec. 10 vel 11 — ; binis colum- 
nis et 8 vel 9 (olim ut videtur 16 vel 18) lineis in singulis pa- 
ginis; litterae unciales magnae simpliees spiritibus (spiritus uno 
loco a Tregellesio, Zezt. crit. p. 184, notatus, videtur esse a manu 
posteriore) vel aecentibus non ornatae sunt; interpunctio simplicis- 
sima est; litterae initiales prorsus non adhibentur; Amm (non Eus): 
continet 7o 13,16 —17.19 —20.23 — 34.26 — 21 16,7—8 (ad 
16,8 adde x«& ante eA9«rv).9 (7t£0:).12 —13.15 —16.18—19 (adde 
Ov? O0 1G Ort 9j post &yro)!; nonnulla legi non possunt; textus cum 
testibus antiquissimis consentit. 


1! De addendis his versibus 9.19 cf Tregellesium, Horne's 
Introd. ed. 11, Lond. 1863, p. 166. 
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Ex deserto Nitriensi Londinium translatus est codex 
hie. Tischendorfius et Tregellesius eruerunt Graeca non 
sine magno labore; ille edidit fragmenta in Mon. sac. ined. 
vol. 2, proll. v, p. xxxxm seq., text. p. 311.312, facsimile 
num. (? et 7^. Quae postea Tischendorfio contigit eruere, 
in editione hae adhibita sunt. In editione septima insignita 
sunt fragmenta haec siglo N* Codicem vidi anno 1883. 


K 


Parisiensis bibliothecae nationalis 632, olim 22:5, 
Cyprius dietus, olim Colbertinus 5149. 


saec. IX, in 4, membr, foll. 269, singulis columnis et 16—831 
lineis in singulis paginis; litterae unciales magnae et erassae ob- 
longae et erectae spiritibus et accentibus neque accurate ornatae 
conüinne seriptae sunt; punctum simplex saepe adhibetur; nonnullis 
locis videtur punetum oríycor finem significare quasi codex ex codice 
stichometrice seripto iranseriptus esset; errores ex itacismo et alii 
abundant; compendia usitata adhibentur; manus posterior videtur 
Eus-tab, eapp-tab, titl, Amm (Eus non exstant), subscr, notas ecole- 
siasticas, syn, men, addidisse: 

continet evangelia integra; prae plerisque codicibus textu 
Constantinopolitanis bonae notae est, neque desunt lectiones quas 
Westeottus Hortiusque Prae-Syriaeas dieunt (ef supra, p. 197. 200); 
in iis quae manu seeunda subseripta sunt legitur: 7:1900Ó0efyre 
evr5rY [ryv O£Aror] 5j ztaray(e 9xoo0 z, 0 &ytoo EUrvytoo, (cvtqv o 
7zt&Y ex Seholzio; ipse nondum satis aecurate haee verba exeussi). 


Seriptus ut videtur saeculo nono medio vel exeunte, 
anno 1673 ab insula Cypro in bibliothecam —Colber- 
tinam translatus est codex. Simonius! nonnulla ex codice 
excerpsit. Conlationem Millius? ab amicis accepit. Monte- 
faleonius? codicem descripsit quem secutus Blanchinus* locos 


1 Simon, Histoire critique da texte du IN. T. Roterodami a. 1689, 
cap. x, p. 101^ et eap. xxxii, p. 407 seqq. 

? Mill, AN. 7. Gr. ed. Kuster, Amst. a. 1710, paragr. 1498, 
p.1i66* 

3 Monifaucon,  Palaeographia | Graeca, Parisiis, a. 1708, 
p. 41. 232, : 

* Bianchini, Evang. quadr. Romae a. 1749, pars 1, vol. 2, p. diii 
et faesimile. 
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seleetos ex codice praebet. Scholzius! codicem usitata negle- 
gentia contulit; accurate Tischendorfius anno 1842, et a.1849; 
1850 Tregellesius qui conlationem suam eum Tischendorfiana 
Lipsiae a. 1850 comparavit. Vidi codicem Aug. a. 1885. 


Parisiensis bibl. nation. 62, ante 2861 vel 1558. 

saec. VIIT, in 4, membr, foll. 257, aH. 23.4 cem, lat. 17.3 em, 
binis eolumnis et 25 lineis in singulis paginis; foll. 323—839 locum 
commutaverunt eum foll.211— 218; membrana erassa et fortis est; 
literae unciales magnae oblongae apostrophis et spiritibus aecenti- 
busque ornatae sunt sed minus accurate; litterae initiales magnae, saepe 
pictae; neglegenter seriptus a scriba qui Graece fortasse nesciebat; 
punetum medium, comma, punetum eum commate (; — non interro- 
gationis signum), puncta bis ter quater posita, erux usurpantur; com- 
pendia usitata adhibentur: scatet erroribus ex itacismo; formae 
,Alexandrinae' abundant; ecapp-tab, till, capp, Amm, Eus, lect: 

continet evangelia; desunt 2/14,22 oc de — xe«uern 5,14. 28,17 
[««c c]dorreG — ccorog 28,20 — Mc10,16 1&6 7:0«6 — T0 cun 
10,90 — 15,2 x«. ezuqoorQoer — rc (üt 15,90. 7021,15 ov odó«c 
or. — &€oTtr 21,25; multa emendata sunt sive e pluribus exemplari- 
bus sive ex exemplari eum leetionibus variis in margine; insunt ad- 
notationes, vide ad Me16,8; textus optimae notae. 

Roberto Stephano fuit 7, quod et in volumine notatur. 
Wetstenius contulit eodicem cursim insignivitque L siglo.? 
Griesbachius sedulo examinavit.? Tischendorfius transcripsit 
ediditque in Mon. sace. ined. Lipsiae a. 1846, proll. $ 6, 
p. 15—24, text. 57 — 399, facsimilia tab. 1r, num. 1, tab. ri, 
num. 7. Vidi codicem Aug. a. 1883. 


Parisiensis bibl. nation. 48, olim 2255, 

' saec. IX exeuntis, in 4, membr, foll. 251, coll, 2, 24 lineis in sin- 
gulis paginis; litterae unciales parvae et elegantes spiritibus et accentibus 
ornatae continue scriptae sunt ; errores ex itacismo abundant ; notae eecle- 
siasticae in marginibus teste Tisehendorfio prima manu litteris minuseulis 
exaratae litterarum forma egregie conveniunt eum Platone Oxoniensi 
(Bodl. Clarke 39) anno $895 scripto; Carp, Eus-tab, Amm, Eus, syn, 
men, mus; ima pagina harmoniam quandam praebet (cf supra, p.144): 


1 Seholz, Curae criticae eic. I1. De codice Cyprio eic, Heidel- 
bergae a.1820, p. 53—90, cum faesimili pessimo. 

? Cf G. Less, (ef supra, p. 368, adn. 5), pars9, p. 144—147. 

3 Griesbach, Symb.crit. (cfsupra, p.247,adn.1),vol.1, p. xvi—exli. 
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continet evangelia integra; textus eiusdem fere pretii atque 
eodieis K est; ex Arabieis in ultima pagina seriptis nihil nisi 
nomen Hierosolymae certe erutnm est. 

Post saeculum nonum medium ut videtur exaratus, 
olim fuit codex hie Francisci de Camps! abbatis Signiensis 
(nat. a. 1645, mort. a. 1723) qui codicem Ludovico XIV 
regi die primo anni 1706 dono dedit. Anno 1708 de- 
scripsit codieem Montefaleonius.? Abbas de Louvois co- 
dicem in usum Kusteri (Paris. 2) contulit.  Blanchinus! 
locos selectos ciat ex codice.  Seholzius codicem suo 
modo contulit. Anno 1841 transeripsit  Tischendorfius 
totum eum menologiis et synaxariis, anno 1850 Tregellesius 
accurate contulit. Serivenerus? facsimile edidit post photo- 
graphiam a v. cl. Burgonio aeceptam. V. cl. Silvestrius$ 
faesimile praebet codicis. Vidi codicem Aug. a. 1885. 

Patmiensis monasteri s. Iohannis . . foll. 33 

Romanus Vaticanus 98/50 "M 

DE Londinensis mus. Brit.Cotton.TitusC.xv. , 4 
Caesareus Vindobonensis Lambecii 2, 

propalemweoHlochtus —. .—— ELS 

saec. VÍ exeunte, in fol, membr, purpureo-argenteus, foll. 45, 
alt. 32 em, lat. 26.5 cm, text. alt. 22 vel 23.5 em, lat. 10em, binis colum- 
nis et 16 lineis in singulis paginis; membrana tenuissima purpureo 
colore tincta; textus est argento scriptus sed Dei et Christi nomina 
auro distinguuntur; litterae unciales maximae rotundae et quadrae 
simplices spiritus hie illie habent ut £AeZ36t (Londin.) «ro ( Vindob.), 


non aeeentus; punctum simplex ad summam litteram et spatium 
vaeuum mnsurpantur; litterae initiales linearum seriem excedunt; 


! Nomen saepe male variatum ita scribendum est: Francois de 
Camps, abbé de Signy. 

* Montfaucon, Palaeogr. Gr. Paris. a. 1108, p. 260, cum faesim. 

3 Mill, N. 7. Gr. ed. Kuster. Ámst. a.1710, praef. fol. 4*. 

* Bianchini, Evang. quadr. Romae a.1749, parsl, vol.2, 
p. div et faes. 

9 Serivener, Plain introduction etc. ed. 3, Cantabr. 1883, tab. xii, 


num. 3 
6 


[52] 


Silvestre, JPaléographie mniverselle, Parisiis a. 1841, vol. 2, 
num. 76. 
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litterae minores sub finem linearum eiusdem sunt formae atque 
aliae; f et 6 ita ad iniüum verborum; compendia saepe non adhi- 
bentur; errores ex itacisno insunt; formae ,, Alexandrinae" usurpantur; 
capp, till, Amm, Eus: 

continet J/(19,6 eoty dvo — zrooomgre 19,18. 20,0 «vrovo rt 
«Ue — ezo[xor)t&o| 20,22 20,29 |ezztooevo]uere Y — zec. [190v] 
21,19 — 26,57 [mosogv]reoor — Oieo[onterv| 26,05. — 27,260 rov 9e 
ty — yev|ocqeeroc] 21,94 JMc6,53 ygr yirnouoe?ó: — xocteuy "(4 
7,20 &xztoptvoutror — tutt TOY  Aoyor 8,32 9,1 ro(0. «ur 
Àtytt — &ÀÀ 00 10,43. 11,7 &vtO) T& (ietuc — Gy. TLI'06 uÓsAqoc 
12,19 — 14,25 leyc vtr orc (multa desunt in 25.26.27.28.29.31. 


32.33.34.35.97.39.40.41) — sÓidovr cv 15,28 — Le 94,18 [uz]- 
Aovoury — TQurorY T&vtyr 24,2] 24,89 zr« GupXt — Uto óc 


x« 24,49 4014,29 uoretc — uzyor. «vro 14,10 15,15 406 ovx 
otÓsvy — yvy Óc 15,22; textus multa habet haud malae notae; 
insunt emendationes à manu altera antiqua. 


Haec folia olim unius codicis direpta sunt fortasse 
ut venum darentur. Folia duo Vindobonensia Lic24,13—21. 
59—49 a Lambecio! notata eoque duce a Montefalconio? 
et Wetstenio (N) iniuria putabantur eiusdem codicis esse 
atque folia nonnulla libri Genesis Vindobonensia, quod 
Treschowius? recte negavit, cum textum transcripsit. 
Alterus* lectiones varias dedit. Folia quattuor Londi- 
nensia Mt26,51—6D  217,26—34 1o14,2—10 15,15— 
22 contulit neglegenter Wetstenius anno 1715,sigloque I 
insignivit. — V. cl Serivenerus folia haec transcripsit 
2:50935. Folia sex Romana Mt19,6—13 . 20,6 —22 
20,29 —21,19 descripsit Blanchinus?. ^ Gaetanus Marinus 
haee folia in usum Scholzii (T) minus accurate contulit; 
lectiones illae Marini codici ipsi adiacebant anno 1843 quo 

1 Lambecius, Commentariorwm de aug. bibliotheca Caesar. 
Vindob. ed. alt. opera et studio Adami Franc. Kollari, Vindobonae, 
vol. (lib.) 3 (a. 1776), coll. 30— 32. 

? Montfaueon, JPalaeogr. Gr. Paris. a. 1708, p. 190—194. 

3 Hermann Treschow, Tentamen descriptionis codicum veterum 
aliquot. Graecorum, .N. F. Havniae a. 1773, p. 124.127. 

* Alter (ut supra, p. 254), vol. 1, p. 999 —1001. 


5 Bianchini, Evang. quadr. Romae a. 1748, pars 1, vol. 8, 
p. di? — diii? 
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anno "Tischendorfius Romae fuit ^ Haee omnia Vindo- 
bonensia (N) Londinensia (D, Romana (T) eum vidisset 
Tischendorfius eiusdem esse codicis edidit! anno 1846. 
Folia Patmiensia Mc6,58 —1,4  1,20—8,82 | 9,1— 10,43 
11,(—12,19 14,25 —15,23 nuper reperta transcripsit 
v. el. Iohannes Sakkelion monachus in usum Tischen- 
dorfü, edidit v. cl. Duchesnius? anno 1876. Folia Vindob. 
vidi a. 1876, Londin. a. 1883. 


a. Cairensis patriarchi Alexandrini (nune Porfirii?). 

saec. VI, in fol, membr, fragmenta duo purpurea auro scripta ; 

litterae litterarum in codice N simillimae sunt: continent JMe 9,14. 
15.16.17.18.20.21.22 10,23.24.29. 

Anno 1850 vidit haee v. cl Porfirius Uspenskius 
archiepiscopus descripsitque in libris suis lingua Russica 
conseriptis,? ex quibus v. cl. Osearus de Gebhardt notitiam 
hane in meum usum hausit. 


N^: hodie I^ cf supra, p. 319. 
Moscuensis Synodi CXX (hodie 119?), olim in Atho.* 


saec.ILX, in fol, membr, foll.8, litterae unciales magnae spiritibus 

et accentibus ornatae eontinue scriptae sunt; punctum simplex, comma, 
signum interrogationis adhibentnr; compendia nsitata inveniuntur: 
continet Jolji'Er «oy; — iv «vr Cor rv1,4 20,10 «zr54- 
Üor—zàÀ«(t0; 20383. — 20,15 Aye «vcj — 9e0v vuv 20,11 — 20,20 
iy«ono«r ovr — mAósv O iucoUc 20,24; ver. 16 bis repetitur, 
ver. 17 ter; scholia litteris minuseulis exarata textum comitantur. 


! Tischendorf, Jfon. sacr. éned. Lips. a. 1846, proll. 2 3, 
p. 10—12, text. p. 11— 36, faesimilia tab. ii, num. 2.3.4; ad Mt21,11 
legendum est r«i«oerrro pro-oermo. 

? Duchesne, Archives des missions seientifiques et littéraires, 
Parisiis a. 1876, ser.iii, vol. 3, p. 386—419. 

? Porfirni Uspenski, Zter per Aegyptum. et in monasteria saneti 
Antonii Magni et beati Pauli Thebani, anno 1850, Pctropoli a. 1856, 
p. 77. Faesimilia inveniuntur in libro, Oriens Christiamus: Aegyptus 
et Sinai, Petropoli a. 1857, tabb. xiii.xiv. ' 

* Wetstenii fragmentum O, quod Anselhnus Bandurius Monte- 
faleonio (Pal. Gr. p. 235) dono dedit, ex hoe catalogo extrusit Tischen- 
dorfius quod ex evangeliario esset. decimi fere saeculi; nihil praebuit 
nisi Le18,11— 14 neque integre; cf infra, vili, 5, A, Evrm 295. 
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Nono ut videtur saeculo scriptus est codex in 
monte Atho in monasterio Dionysii A bibliopega adhi- 
bita sunt haec fragmenta ad codicem — Chrysostomi 
homilias in Genesim continentem compingendum. Inde 
Moseuam translatus est codex Chrysostomi ille in 
quo Matthaeus fragmenta detexit eaque edidit! in 
Novo Testamento suo eum faesimili (cod. 15). Tregellesius 
fragmenta haec in appendice editionis suae codicis 8 (cf 
infra, p. 407.4083) anno 18061 edidit. — Tischendorfius 
Moseuae anno 1868 tota transcripsit. 


,. Guelferbytanus 
' saec. IX, in eodiee Latino saeeuli noni grammaticam Pompeii 
continente: 
continet duos hymnos, Mariae Zc 1,46—55, Zachariae 1,68— 19. 
Edidit fragmenta "Tisehendorfius, Anecdota sacra et profana, 
Lipsiae a.1855, p. 206—208. 


». Bodleianus Misc. Gr. 5 (Auct. D. 4.1) olim Bodl. 120. 
' saec. X, in psalterio, foll. 313 et 314: 
continet Lc1,46—55.68— 19 2,29— 32. 
Vide Tischendorfium (ut ad O*), p. 206. Perlustravi a. 1883. 


e. Veronensis 
saec. VI, in psalterio Graeco-Latino, Graecis litteris Latinis 
expressis: * 
continet Lc1,46—55; incipit Megalyni e psyehe mu ton Quirion 
Ce egalliasen to pneuma mu epi to theo to soteri (cod. sorí, quod 
compendium seripturae videtur esse) mu. 
Edidit psalterium hoe Blanchinus? in psalterio duplici. 


qa. Turicensis 
saec. VII, in psalterio purpureo -argenteo: 
continet Lc 1,46—55.68— 19 2,29— 31. 
Edidit Tischendorfius, Mon. sacr. ined. Lipsiae a. 1869, vol. 4, 
p.211 sq. p. 221 sq. 


1 Matthaei, Tess. et Tim. Rigae a. 1758, p. 257—263; facs. in 
Apoc. Rigae a. 1185. 

? Bianchini, Vindiciae canonicarum scripturarum, Romae 
a. 11740, p. 275; ef Tischendorf, V. 7. Gr. iuxta L.X.X. interpretes, 
ed. 6, cur. E. Nestle, Lipsiae a. 1880, vol. 1, p. xlv.xlvi. 


TiscHENDORE, N. T. ed. 8. 925€ 
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Qr: Sangallensis 1T. 
' saec. IX, in eodiee partim Latine partim Graece scripto: 
continet Lc1,46—55.68—19 2,29—31. Conlatus a Tisehendorfio. 
r, Moscuensis 
saec. IX, in psalterio: 
continet 261,46 — 55.68— 79 (2,29—31?) Olim Abrahami 
de Noroff, hodie in museo Rumjanzowiano Mosceuae. Conlata sunt 
fragmenta a Tischendorfio. 


O?: Parisiis bibl. Arsenal; vide infra, p.438. 

Guelferbytanus Weissemburg 64. 

saec. VI, in fol, membr, reser, foll. 43, binis columnis et 24 lineis 
in singulis paginis, litterae unciales permagnae hic illie formae 
elongatae et compressae spiritibus non aecentibus ornantur, spiritus 
attamen minus aeeurate adduntur; litterae initiales maiores sunt; 
apostrophus usurpatur; punctum simplex plerumque ad mediam 
litteram adhibetur; errores ex itacismo et formae Alexandrinae in co- 
diee insunt; compendia usitata inveniuntur, sed ex rarioribus sunt 
o et x pro «uro et c«urov; passim positum est signum in 
margine ad capitum quorundam initia distinguenda;  capp-tab, 
Amm, (Eus nune desunt, quamquam fortasse minio scripti erasi sunt): 

continet J/£1,11 [eótAqovo] «v[ro|]v — wor 1,21 dian 
TOTt — 7zt0L9not€ 4,19 10,7 ort myytexeY — ote. e zt&oc 10,19 
10,42 x«t 0G — Gov: «umv 11,11 — 13,40 ev r5 — odoyrcovr 13,50 
14,15 «yogaoootr — rrr &y[ro2qr] 15,3 15,29 uerafeo — e710- 
ÀAvcac 15,39 Jfc1,2 o0 ytygentat — (4.) — «yezturoo t&v oot 
33 3,5 &ztt. Tr] — tov t«xc Bou 3,11 14,13 «vroLco vitaysre — 
&XyUYvoutvor 14,24 14,48 avàAeBscy — &ztyotore 14,61. 15,12 
covd «coy — sSeztyevotr. 15,81 Lelji [eve]re&eo ee — Cexeoce 
1,18 2,9 ezteoTr — ztooo «vrovG 2,20 — 6,21 ott yooreod-moeo «c — 
oq9«Àac cov pr 6,42. — 7,32 zt«tóto:G — &ztr& 8,2 — 8,81 xc zt «oc- 
XcÀEL— (0VOY 7z1,8,50.— 9,26 rovzor — ev 100 9,96. 10,36 Ànot«o — 
naty -xc6 ur 11,4. 12,94 &xet x«t — eoyeoD«c - xat 12,45. 14,14 
«rrezto0o9nottct — 7210060 «vtova 14,25 15,13 zterre — &flgecequ 
16,22 18,13 uoc to — ve d«À 18,39. 20,21 xot ov — «Anc. 21,8 
22,9 &LarAd€v — €v 1r, «022,16 — 23,20 AeroG ztoooeqornotr — xat 
ore 23,33. — 23,45 [x«]rezteraoue — Be9s00 24,1 24,14 xot «vroc — 
Jsoptr 24,37 — 1o1,29 soyoutvror — «xoZoudnocrror curo. 1,141 
2,18 x«t &yyvo — x«t 2,25. 21,1 Eequeepooer— usoror 21,11; teste 
v. cl. Serivenero in versibus centum Lucae laudatur codex P 216 ies, ex 
quibus solus est P 14ies, eonvenit cum codicibus aliis eontra AB 
?1ies, cum ABD 50ies, cum B conira A 29 ies, cum A contra B 102 ies. 
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Codex hic palimpsestus pars est codicis Carolini 
dieti, olim ut videtur Bobbiensis, Abbaselusianus, Mogun- 
tiacensis, Pragensis, empti a duce Brunsvicensi anno 1689. 
Detexit scripturam veterem Franciseus Antonius Knittelius 
metropolitanae ecclesiae apud Guelferbytanos archidiaconus. 
Seripturae recentiori Originum cet epistularum sex Isidori 
Hispalensis iuservierunt folia ex tribus codicibus conlecta 
scilicet duobus Graecorum evangeliorum, P et Q, et tertio loco 
Ulfilae versionis fragmentis illis pretiosis. Iacobus Fridericus 
Heusingerus tractavit de palimpsesto evangelico in libello ,,De 
quatuor evangeliorum codice Graeco, quem antiqua manu 
membrana scriptum Guelferbytana bibliotheca servat, Guel- 
ferbytia.1752. — Knittelius ipse scripsit libellum: , Ulphilae 
versionem Gothicam nounullorum capitum epistolae Pauli 
ad Romanos . . . et duo IV. evaugeliorum fragmenta Graec: 
saeculo VI. scripta . . ., Brunsvigae a. 1758 in 4. ff. 
(1) eum faesimili Ulfilae versionis; eo tempore volebat co- 
dices anno 1759 edere. Anno demum 1762 editus est 
Brunsvigae liber ,Ulphilae versionem . . . una cum variae 
litteraturae monimentis huc usque ineditis eruit commen- 
tatus est datque foras EF. A. Knittel^, continens omnia 
quae Knittelius legerat in duobus evangeliorum codicibus 
rescriptis P. — codex 4, p. 538—100 et Q — codex B, 
p. 101—118, vide etiam p. 271—315.  Tischendorfius 
autumno anni 1854, legit multa (columnas 17 plane non- 
dum lectas, alias 35 minima ex parte, alias 44 maiore tantum 
ex parte) quae Knittelium latuerant; immo codicis utrius- 
que quod superest totum legit nisi novem fere dimidiatos 
versus, qui initio evangeliorum Marci et Lucae rubro 
olim seripti prorsusque abluti erant.  Tinctura chemica 
usus est ad unam solam litteram. Codicem P ita perfecte 
erutum publici iuris fecit Tischendorfius in. Monwmentis 
sacris ineditis, Lipsiae a. 1869, vol. 6, proll p. xu1— 
XIV.XVLXVII, text. p.249 — 338; facsimile invenitur in 
vol.3 (anni 1860) sub finem, tab. rr. 


25* 


388 VII. DE CODICIBUS UNCIALIDBUS. 


Q: Guelferbytanus Weissemburg 64. 

' saec. V, in 4, membr, reser, foll. 13, binis columnis et 28 lineis 
in singulis paginis; litterae unciales magnae, minores antem litteris 
eodieis P, rotundae, spiritibus non accentibus ornantnr; litterae 
initiales vix eeteris maiores sunt; apostrophus usurpatur; punctum 
simplex plerunque ad mediam litteram adhibetur; errores ex ita- 
cismo et formae ,, Alexandrinae*' in eodice insunt; compendia usitata 
adhibentur; Amm; Eus desunt, fortasse minio scripti erasi sunt: 

eontinet Lc4,94 &t rt — &zt«rayaye e ro Bac 5,4. 6,10 21 
n^ xeu — «n 0,26 12,6 szüÀAeAqouceror — o Óovàog 12,43 
15,14 eyerero — eter «vro 15,831 17,894 Tr«t- 4«t O ETEQOO. — 
(QorreG 18,15. 18,94 «t «vTOL — utet n pe 19,11 7 19,47 
À«ov — tt ovy 20,17 20,94 ot vtot — zt02ÀoL y«o 91,8 — 22,91 
Go voy — xat &zer 22,46 23,90 yt! TOLO opotGtr — Oc yro- 
Gro, 289,49 — 1o12,8 zoAvrtuov — &r rq toot 12,20 — 14,8 pac 
7000 &j&vrOorY — &uqareeur 0€ 14,22; teste Serivenero ad versus 
centum Lnueae laudatur eodex Q 182ies, ex quibus non semel stat 
Q solus, eonvenit Q eum codicibus aliis contra AB 19ies, cum AB 
50ies, eum DB eontra A 38ies, eum À contra B 75ies. 

De eodieis historia vide supra ad codicem P. Edidit Tischen- 
dorfius eodieem Q in JMon. sac. ined. Lipsiae a. 1860, vol. 3, proll. 
p. XXXVI—XXXIX, text. p. 262—290, cum faesimili tab. II. 


. Nitriensis, nune Londin.! mus. Brit. Add. 17211. 

' saec. VI, in fol, membr, reser, foll. 48 (53), nune alt. eirca 
29.6 em, lat. 23.5 em, text. alt. 23 em, lat. col. 7.5 em, binis columnis 
et 25 lineis in singulis paginis; litterae unciales magnae litte- 
rarum in eodicibus I* N P similes sunt etsi exempla uncialis seri- 
pturae productae non plane desunt; litterae maiores linearum seriem 
excedentes paragraphos incipiunt; spiritibus et aceentibus carent 
fragmenta; punctum simplex adhibetur plerumque ad summam 
litteram adpositum; eompendia usitata inveniuntur; capp-tab, Ámm 
(non Eus); mutilus; difficilis lectu praesertim in paginis mollioribus; 
seripíura nova Syriaea saeeuli fere noni erassa et aíra est; 

continet Lc1,1 [ez]ed5zeo — ovoue [eerov] 1,13 1,69 
ZzEQUuG — yelut: 2,4 2,16 [ozev]o«rreo: zac — 2,21 rov z01- 
[no«s] — 4,38 [no]ovno«v — 0 6quoor emer] 5,5. 5,25 [xe] ztaoc- 


1 Fragmentum Tubingense, quod Griesbaehio et Scholzio R fuit, 
Tisehendorfio ex evangeliario videbatur esse; cf infra caput v1II, 5, 
Evrm 294. Codex Neapolitanus qui anuo 1819  Tischendorfio 
EK erat, posthae WP» designatus est. 
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AQnue — cvroo 0 6,8. 06,18 [e] 9eoezievor[r]o — x«t ze9wo [92] 6,31. 
82.834.35.36.31.38 — 40 6,49 [sv]9&G GUyEZLEGEY — xa «occorre 
7,22 7,14.46.41.50 8,1.2.3 — 8,5 [ror] ozt0por — z«rzyovo|w z«] 
8,158 8,95 ort z«t rocG — &$ovot«r &z6 9,1. 9,12 oyAor — &&ezàno- 
[corro] 9,43 10,3 [«o]r«o — &«ov e«xo[ved] 10,16. 11,4 [zo] ryoov: — 
z«t ««c|vo:] 11,91 — 12,4 x«t uere — 12,15. 12,40 [or]e x eo« — 
aere ev| 12,52. 13,26 aUe 2eyoyr — v0 €15:14,1. 14,19 evToc — 
rtÀlOYGL ZGt 0€ 15,1. 15,13 [reo]oo. Uíoa — z«g &xa 16,16 — 17,21 
[;«]o x f«ciAte — 0| &reooc. 18,10 18,22 er& &€r — [0t]xatovo 
[eec] 20,20. 20,38. «eror — 2nuv[orrec] 20,45. 21,12 [44]o. xec 
77tuo[v]«o: — (22,4.5.) — zr«o«dovret 22,0 — 22,8 ztopevoerreo — 
«vrovG &utüv 29,15. — 22,42 [n]to e« Bovig — z«9nutr[or] 22,56 
OPER [9]« ette) — &neui 23,11 — 23,58 v'o«uccoco! — ovrog ovx 
qr 283,51; textus bonae est notae praebetque multas lectiones Prae- 
Syriaeas (ef supra, p. 198—201). 

Saeculo ut videtur sexto exaratus est codex et haec 
eius fragmenta saeculo nono vel decimo adhibita sunt in co- 
dicem qui seripta Syriaca Severi Antiocheni continet com- 
ponendum. Anno fere 1847 ex monasterio Nitriensi Coptico 
s. Mariae Deiparae (septuaginta milia passuum ad septen- 
triones et ad occidentem ab urbe Calra abest), translatus 
est codex Severi eum codicibus 550 in bibliothecam musei 
Britannici, ubi Guilelmus Curetonus sub Severi scriptis 
4000 versuum Homeri Iliadis detexit eosque edidit a. 1851. 
Lucae fragmenta quae primum Curetonus edere voluit, 
eruerunt denique atque íranscripserunt Tregellesius anno 
1854, Tischendorfius anno 1855. Seripsit hie: ,Investi- 
gandi labor haud exiguus erat, praesertim caelo plerum- 
que nubilo; neque ferebant leges Musei Britannici ut ullo 
loco evanidae litterae restaurarentur chemicis. Nihilominus 
contigit ut, exceptis paucis capitis 22 versibus, tantum 
non omnia legerem, nec nisi raro de vera codicis lectione 
aliqua dubitatio maneret." Edidit Tischendorfius frag- 
menta! in libro, Mon. saer. ined. vol. 2, Lipsiae a. 1851, 


! Tregellesius, ZJorne's Introd. ed. 11, Lond. a. 1863, p. 164, 
reprehendit nonnulla in eodieis R editione Tisehendorfiana. Ex his 
eorrexit Tischendorfius, in hae editione JV. 7. Gr. octava, diserte 


390 VII. DE CODICIBUS UNCIALIBUS. 


proll. p. xiv—xxii, text p. 1—92, facs.1.! Anno 1865 
adiit Tischendorfius codicem iterum ut locos conferret 
quibus Tregellesius aliter atque ipse legerat, quo tempore 
contulit etiam folia tria dimidia (foll. 2.11.14) quae detexerat 
v. cl. Guilelmus Wrightius? nova nonnulla ex capitibus 
6.1.8 continentia. Anno1883 folia nova tria dimidia exscripsi. 

Vaticanus 354. 

saec. X, in fol, membr, foll. 234, binis columnis et 27 lineis in 
singnlis paginis; litterae uuciales maguae oblongae minus elegantes 
spiritibus atque aecentibus ornatae continue seriptae sunt; litterae 
aliis maiores liuearum seriem  exeedentes paragraphorum  iuitia 
indieant; punetum simplex et erux ut videtur adhibentur; Carp, 
Eus-tab, prol, Àmm, Eus, orry, mus: 

continet evangelia; textus formae posterioris est (ef supra, 
p.197.201); insunt correetiones et adnotationes in margine a manu 
alia antiqua ef Mt 21,16.17; loei Le 22,483.44 To5,4 7,53— 8,11 obelis 
ut videtur a manu prima designati sunt. 

Anno 949 scriptus est codex hic, paene eorum vetustis- 
simus qui annum adscriptum habent: £yoéqet 5j cueie ó£Av06 
vri), ÓL& yegóc eov Moyen uoregov éutoroLoU pj ueptio, a. 
iuépe 8. OQ c. Crovo cvrz. i»üíoroc C. Blanchinus? de- 
scripsit;  Birchius* codicem bis contulit multa tamen 
neglexit quae hodie desiderantur in conlationibus. Tischen- 
dorfius codicem percurrit anno 1843 et adnotationem ad 


Le5,86 8,5 10,7 11,17 12,48 15,14 18,7 19,4.48 20,42, et silentio 
Lei,7* 8,29 11,12. Locis Lc11,15 12,49 18,10 retinuit Tisehen- 
dorfius lectionem suam etsi locis duobus primis non sine dubi- 
tatione; cf apparatum eius ad hos locos. 

1 Faesimilia iuvenies etiam apud Westeottum, Smitis Dictio- 
nary of the Bible, sub voce New Testament, tab. i, num. 3, et apud 
Serivenerum, Jntrod. ed. 3, tab. vi, num. 11. 

? Wright, Journal of saered literature, Londinii a. 1804, nov. 
ser. vol. 8, p. 466. 

* Bianehini, vang. quadr. Romae a.1749, pars 1, vol. 9, 
p. div, et faes. ante p, edxeiii; ef. p. dIxxi.d]xxii. 

* Birch, Quatuor evangelia. Graece, Havniae a. 1788, p. iii. 
iv, et faes., et Variae lectt. ad. textum. IV. evo. Havniae a. 1801, 
p.iv. v, et faes. 
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Mt 21,11 transcripsit! et facsimile delineavit; teste Tischen- 
dorfio fuit Blanehini faesimile nimis elegans, Birchii non 
satis elegans.  Tregellesius codicem perlustravit. Tischen- 
dorfius anno 1866 codicem accuratius excussit, Birchii 
conlationem auxit et correxit. 
rs. Romae collegii de propaganda fide, olim Borgianus 1. 

saec. V, in 4, membr, foll. 17, binis columnis in singulis 
paginis; litterae uneiales nonnunquam spiritibus ornatae litteris in 
laeva pagina Sahidicis similes sunt ut videatur codex a Copto 
exaratus esse; punetum simplex adhibetur: 

continet Lc22,20 &xyvroutror — czt02voct roy 23,20 Jo 6,28 
[ezt0v ovy z]poo — 9eAer&€ va«yeer 6,612. 7,6 ovzto) 7zt«oéGTty — 
ucüniet uou tGté 8,91 Graece et Sahidiee sed Sahidiea desunt Io 
6,59— 67 8,23» — 831; est optimae notae. 


Saeculo quinto ut videtur exaratus, fuit codex olim 
in museo Velitrano praesulis Stephani Borgiae, collegio 
Urbano de propaganda fide a secretis, hodie in collegii 
bibliotheca inest. Áugustinus Antonius Georgius (vernac. 
Giorgi) fragmenta Io 6,228—067 — 1,6—8,51 edidit: Frag- 
mentum evangelii s. lohannis Graecum | Copto-Thebaicum 
saeculi IV ete, Romae a. 1789 cum facsimili. Fragmenta 
haee contulit Birehius. Tischendorfius ea perlustravit atque 
facsimile confecit. Scribae errores, ut G«govo« pro AeBovod, 
cr À«gor pro ov A«fer, Oex«i pro Oex« x«t Lc13,16 sqq. 
pariter atque similes in Borgianis scriptorem  Coptum 
fuisse probant.  'Tregellesius communicavit cum v. cl. 
Bradleio H. Alfordo notitiam quam ex Zoegae libro? 
hauserat, et Romae repperit atque contulit Bradleius 
Alfordus Le 22,20—-23,20 in Borgiano codice; lectiones 
primus adhibuit v. cl. Henrieus Alfordus in editione quarta 
sua JV. T. Gr. anno 1859.  Tischendorfius anno 1866 


Borgiana contulit, nova transcripsit. 


! Hane edidit in actis Jahrbücher der Literatur, Vindobonae 
3.1847, vol. 117, p. 7. 

? Zoega, Catalogus codicwm  Copticorum mss. qui dn museo 
DBorgiano Velitris adservantur, Komae a. 1810. 
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'p». Petropolitanus Muralti 10 

' saec. VI, in 8, membr, foll. 6, binis columnis et 25 lineis; 
litterae unciales litterarum in fragmentis Borgianis similes; £ et v 
scribuntur; littera maior litterarum seriem excedens paragraphis prae- 
figitur; spatia in textu pro punctis adhibentur; compendia usitata ad- 
hibentur; harmonia in ima pagina inest (cf. supra, p. 144): 

continet Zo 1,25—4?2 2,9—4,14 4,894—850; multa abscissa sunt. 
"Tischendorfius fragmenta invenit. 


»e, Porfirianus Chiovensis. 

saec. VI, in?, membr, binis columnis et 34 lineis; litterae 
initiales maiores; ? et /; compendia; punetum unum; harmonia 
in ima pagina; fragmenta cum T^? et T^ cognata: 

continet. Jft 14,19 x«, rovo dvo ty9uaco — yvrcuxo vr 21.22 6&6 
TO 720toY — qofuo9«c 21.31 TY! yeioe — roztov. czteorétÀey 34 
15,2 [uc]Onrac — 9«rcero) v£2ev. 4.5 [uz]toe — ree 8; textus. est 
optimae notae. Porfirius episeopus fragmenta in oriente invenit, 
et secum in Russiam transtulit. 


"qu. Romae DBorgianus II. 
' sace, VII, membr, est ex evangeliario Sahidieo Graeco: 

continet J/4t 16,13—20  J/e 1,8—8 12,85—3'" 1o 19,23—921 
20,80—31; nonnulla priorum loeorum in eapite XII, addendis et 
emendandis, insunt.  Tischendorfius haec fragmenta inter codices 
Borgianos Romae anno 1866 invenit. 

"e. Cantabrigiensis, bibliothecae universitatis Add. 1875. 

' saec. fortasse VI, in fol, membr, binis columnis (quarum 

una ut videtur Thebaica fuit) in singulis paginis; ex evangeliario: 
continet J/03,13-—16. 

Ex Aegypto superiore a v. cl. G. I. Chestero Cantabri- 
giam translatus. Lectiones quattuor exhibet v. cl. Hortius in 
addendis et corrigendis Novi Testamenti Graece Tregellesii 
(cf supra, p.210), p. 1020*- Exscripsi mense ianuario a. 1383. 

T]: Horneri vide infra, p. 439. 
(poi. Woidii, vide infra, p. 439. 

' eodieis T^ prorsus similia arbitrati sunt Tischendorfius et 
Tregellesius haec fragmenta eiusdem codieis fuisse, sed v. el. Iosephus 
Barber Lightfootus,! episcopus Dunelmensis, ex paginarum numeris 
Copticis et ex lineis nonnullis utrique eodiei communibus demon- 


stravit ea alius fuisse eodicis: 


1 Serivener, Znir.?, p. 395. 
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continet Lc 12,15 eurer 0e — cvro«G 210 13,32. 10 8,33 uze- 
xotünOcY — yug &x rov 42. 

Haee folia accepit Woidius ex Aegypto. Transcripsit 
Fordius in Woidi appendice codicis , Alexandrini (cf 
supra, p. 951), p. 52—02.83, vide p. (24] fragm. 5 et 7. 
Tregelesius Le 12,15—15,52 primus adhibuit.  Tischen- 
dorfius haec et Io 8,52—44 excerpsit. Vidi anno 1883. 


Venetus Marcianus I, vir, olim Nanianus. 

saec, IX vel X, in 4, membr, foll. 491, binis columnis et 
21 lineis in singulis paginis; litterae unciales magnae plerumque 
rotundae spiritibus et aecentübus ornatae continue seriptae sunt; 
litterae maiores paragraphis praefiguntur; teste Tischendorfio est 
codex ,,eurate eleganterque passim etiam luxuriose' seriptus; Carp, 
Eus-tab, titl (?), Amm, Eus, pict: 

continet evangelia integra; textus plane Constantinopolitanus est. 

Olm in bibliotheca Naniana! contulit codicem 
Muenterus in usum BDBirehn,? deinde Seholzius codicem 
perlustravit, Tischendorfius autumno anni 18453 totum 
eum editione sua N. T. Gr. prima a. 1841 oontulit, 
anno 1846 contulit Tregellesius, anno 1850 Lipsiae con- 
lationes suam et Tischendorfianam inter se comparavit. 


Moseuensis s. synodi 399. fol. 164. 

saec. IX, in 8, membr, foll. ?20 (Matthaeius dicit 225) sed 
nonnisi folia 1— 179 litteris uncialibus seripta sunt; alia addidit 
litteris minusenlis manus saeculi fere decimi tertii; litterae minutae 
elegantes spiritibus et aeeentibus ornatae sunt; interpungitur puneto 


unico ad summam litteram apposito ut videtur; Carp, Eus-tab, 
eapp-tab, Amm, Eus, lect, mut: 

eontinet evangelia usque ad ouzte j'«o yr Jo 7,39 ubi incipit 
manus recentior; desunt Jt 5,44 x«t ztQoGtvzeGO€ — oq &.ertto 
quor 6,112. 9,18 rqv xc, Cqnoerat — ueüónrac Gvrovu 10,1. 22,44 
EUTEY — &€zyUYOutYoy ec 23,95 lo 21,10 o t«nqgGovoO' £rtyxart — 
pugàee 21,25; inest Hippolyti Thebani chronologiae fragmentum, 
quod incipit t«zc800 7troutYoO £710z07100. 


1 Mingarelli, Graeci codices manuscripti apud  Nanianos, 
Bononiae a. 1184, p. 1. 

? pDirch, Quatuor Evv. Gr. Havniae a. 1788, p.lvilvii; Variae 
lectt. ad. textum, IV evangg. Hauniae a. 1801, p. lxv. 
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Olim monasterii DBatopedüi in. monte Atho, translatus 
est codex Moseuam eum multis aliis codicibus anno 1655 
a monacho Arsenio Suchanoffio. Catalogo suo inseruit 
eum Athanasius Schiada! Cephalenus; consuluit G. D. Dül- 
fingerus in usum editionis 'N. T. Leusdeniani quam 
edidit Frid. Christ. Grossius;? Christianus — Fridericus 
Matthaeius (cum siglo V) bis contulit? diligentissime anno 
1779 et 1789 quo ultimo anno defuerunt Mt 22,44 — 
23,9b et Io 21,10— 25 quae antea viderat Matthaeius. 
Tischendorfius usus est libro Matthaei. Vidit Tischen- 
dorfius codicem anno 1868. 

4, Parisiensis bibliothecae nationalis 314. 

saec. VIII, in fol, membr, folia 2 (foll. 179 et 180; sunt in 
eodice folia 190 Evrm 88) alt. 25.5 em, lat. 18 em, eoll. 2, !. 23, 
litterae uneiales praebent ut in Ó et 9 formas oblongas minus veteres; 
spiritus et aecentus non ubique sed tamen plerumque positi sunt; 
punetum simplex sine triplici distinetione adhibetur; litterae initiales 
rubrae maiores litterarum seriem excedunt; compendia usitata insunt; 
eapp, titll| Amm, Eus, leet, mus rubr: 

eontinet Lc 9,85 «exovert — tauro 9,47 10,12 [codo]uoto — 
BovàAerat o vo 10,22 ; textus ad Le10,12—22 discedit quindeeies 
ab Elzeviriano. 

Folia haee, a Seholzio reperta et conlata,* accuratius 
Tischendorfius edidit in Monwmentis saeris ineditis, Lipsiae 
a. 1846, proll. $5, p.13.14, text. p. 51— 50, facsimile 
tab. rr, num. 6. Vidi Augusto a. 1883. 


W^. Neapolitanus Borbonieus II. C. 15. (LX XIX.) 


' saec. VIII vel IX, in fol, membr, reser, foll. 14. (est typienm 
sive liber eeclesiae Graecae ritualis saeculi XIV, folia habens 79, ex 


! Schiada, Catalogus codd. mws. Graec. ss. Synodi, Moscenuae 
4.17923 in 4, et Lipsiae a. 1724 in 8. 

? Bengel, XN. 7. Gr. Tubingae a. 1734, p. 316.311 (est Appar. 
CT eve IIT DTE CTSUSUTURRLV RUE UESTRE OR TY» 

3 Matthaei, ZAess-Tím, Rigae a.1785, p. 265—971, et 
faesimile sub initium voluminis 4poc, Rigae a. 1785; faesimile praebet 
etiam Sabas, Specimina palaeographica, Moseuae a. 1863, p. 4, num. 11. 

* Scholz, .Biblisch - kritische | Reise, Lipsiae et Soraviae 
a. 1823, p. 26. 
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quibus 14 extrema rescripta sunt), binis columnis et 25 lineis in 
singulis paginis; litterae unciales oblongae et ad dextram deflexae 
sunt; indolis eiusdem est atque codex W? unde Tischendorfius haec 
ab eodem libro esse arbitratus est; Amm (Eus elutae sunt), lect: 

eontünet 2/7 19,14— 28 20,23—21,9 26,59—9247,1 2J[c13,21— 
14,67 Lc3,1—4,20; textus bonae est notae. 

Salvator Cirillus, auctor catalogi librorum Graecorum 
manuscriptorum, scripturam antiquam detexit sed pro 
fragmento offici Graeci habuit. Tischendorfius mense iulio 
anni 1843 adhibitis chemicis paginam unam Me 14,532 
—89 continentem legit, et hane in libro Jahrbücher der 
Literatur, Vindobonae a. 1847, num. 117, p. 8 sq. edidit. 
Ang. Ant. Seottius disseruit de codice in actis: Memorie 
della reg. accad. Ercolanense di archeologia, Neapoli a. 1852, 
vol 4, pars 1.  Tisehendorfius anno 1866 omnia legit. 

7,, Sangallensis ex codice 18 et ex eodice 45. 

' saec. IX, in 4, membr, reser, folia tria sunt fortasse nihil 
nisi tria foliorum dimidia, columna Latina abseissa; partim deleta 
tantum seriptura, partim bis seripta; litterae uneiales similes sunt 
litterarum in eodieibus A*'* FrPss (Pss; ]inea illa spiritus lenis 
similis etiam his foliis inest, ut £vd«t«o: 

continet Jc 2,8,0 zuzi&Y «vroto — reAcr0Y pr 2,16. Zc 1,20 
[Qvr«us]roo — re$ 1,31 (v«oo v. 32) 1,64 zc &2e26t — xartvO viet 
rovo 1,79; multa exeiderunt vel legi non possunt; olim ut 
videtur etiam columna Latina ad Graeeam adposita, et folio ultimo 


legit Tischendorfius ad Le 1,71, fere haec: salutem ex inimicis mris. 

lldefonsus ab Arx (mortuus a. 1835) bibliothecae 
Sanctigallensis praefectus folia haec tria animadvertit, duo 
in codice (Haen. 18) Psalterium glossatum saeculi duo- 
decimi continente, unum in prophetarum codice (Haen. 45) 
saeculi noni, cuius ad supplendum primum folium deper- 
ditum saeculo decimo tertio adhibitum est.  Haenelius! 
usus est notis manuscriptis Ildefonsi itemque ut videtur 
Tischendorfius qui edidit omnia quae legere potuit in 
Monwumentis sacris ineditis, Lipsiae a. 1860, vol. 5, proll. r1, 
p. xxxIx.xL. text. p. 291—298, faesimile tab. 1, num. 3. 


1 Haenel, Cutalogi librorum | manuscriptorum. ete. Lipsiae 
371930, p. 668.669, ef. 660. 
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wa. Cantabrigiensis collegii Trinitatis B. vri. 5. 

' saec. IX, in 4, membr, frustula 30 ex foliis quattuor, alt. 22 em, 
lat. 17 em; singulis eolumnmis et 24 lineis in singulis paginis; litterae 
magnae ad dextram inelinatae spiritibus et accentibus ornatae sunt 
atque notis sive signis musicis rubro; litterae paragraphorum initiales 
litterarum seriem  exeedentes insunt; tituli rubro; Amm, non 
habet Eus sed unaquaeque pagina praebet in margine inferiore 
tabulam barmonieam ut exempli gratia haec ex folio 5 verso, 
Me 8,11 seqq.: 
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de quo vide supra, p.144; capita quae exhibet non usitata sunt, 
ut 21 ad Mc8,1, 24 ad Mce8,13 ef capp Latt ut in codice Amiatino: 
eontinet nonnulla ex 44c*7,3.4. 6—8, pleraque 17,30 Ócuio- 
"tor — «provo. 8,16, nonnulla ex 9,2.:1—9; exeiderunt litterae 
multae; textus nnlli plane similis Occidentalem habet colorem. 


Detecta sunt folia mense ianuario anni 185 in tegu- 
mento voluminis olim in monte Atho operum Gregorii 
Nazianzeni; nune tabulis vitreis inclusa sunt fragmenta. V.cl. 
Serivenerus, qui codicem publici iuris facturus erat, iam anno 
1864 amicissime cum Tischendorfio codicis apographum com- 
munieavit in usum huius editionis. V. cl. B. F. Westcottus, 
Canon (ut supra, p. 131, adn. 1), p. 151.178, edidit 
Me 7,91— 37. Vidi fragmenta anno 1883. 

We. in Atho monte, in monasterio s. Dionysii 
Oxonii collegii aedis Christi, Wakii Gr. MS. 2. 
saec. IX, in fol, membr, foll. 10 (Y Ath 3 Oxon); eiusdem 
indolis atque eodex O (ef supra, p. 384): 

eontinet 7o 2,11— 3,8 (Ath) et 4,9—14 (Oxon); similis 
est eodicis O et commentario instruetus est, ad quem commentarium 
numeri AÓ — A9' in margine singulis versibus praepositi spectant. 

Oxoniensia, anno 1863 a v. cl. Henrico Bradshawio 
detecta, Tischendorfio monstrata sunt anno 1865 a v.cl. 
Georgio Guilelmo Kitchinio. In Atho contulit v. cl. P. E. 
Pusey in usum Alfordü pro N. T. eius editione quarta 
a. 1859.  Oxoniensia vidi anno 1883. 
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Wt. Oxoniensis aedis Christi Wakii 31 (eodex Act 192). 
saec, LX, in 4, membr, fol.1 (est fol. 237), partim reser, alt. 
20.8 em, lat.14.5 em, coll. 2, 11. 30 (33), litt. 14—18 in lin; litterae 
maiores columnarum seriem excedunt; ornantur verba spiritibus atque 
accentibus; ? et v inveniuntur; compendia usitata adhibentur; mut: 
continet Jfc5,16 ro Ó& «crow or— 0cA«co[«v] 21.22 oro- 
cipouet [c]oJ»; 28.29 x«c eyro — Aczovrzoo: 35.85. 60v 
«zt&O«yty — to zi«tóior 40; textus non boni notae est. 


Hu CT 


V. cl Georgius Guilelmus Kitcehinius! folium re- 
seriptum esse notavit. V. el. A. A. Vansittartus legit.? 
Exseripsi anno 1883. 


WS: Londin. mus. Brit.; vide infra, p. 439. 
W^: Oxon. Bodl; vide infra, p. 440 


-. Monacensis bibliothecae universitatis 30 fol. olim 4*.. 
saec. IX. exeuntis vel X, in fol, membr, foll. 160, alt. 38 em, 
lat. 25 em; coll. 2, 11. 45 litterae uneiales parvae spiritibus et accentibus 
ornatae sunt; t et 5 scribuntur in initio verborum; punctum simplex 
adhibetur: 
eontinet J/t5,45 (in commentario) 6,(3—5)6—8.11 (liue usque ani- 
madvertit primus editorum fragmenta Tregellesius nisi et fortasse Schol- 
zius) 7,1 ur xotr.— 0716696 9,20. 9,94 rt 100r — 5 606 11,24. 12,9 
x«t utrag«o — geo. «urov 16,28. — 11,14 x«t eAdortor — €x€2Evotr 
«v18,28 19,22 «zova«c — Anotor21,013 21,28 rc Óe — «zt n220r 
29522 23,27 «x«d«ooteG — z«taAvónottat 24,2 DIDA NT TI 
u"«oeÀÀco0ty 24,35. — 925,1 rore — odorroy 925,80 — 26,69 0 0e 
z€10 — ovóty « 21? 4Mc6,41—16,20 (sed 14,61—64 14,12— 
15,4 15,93—10,6 periit nonnihil litterarum verborumque, atque 
deest 16,6 Jm ova tort — y«o «vr«o 16,8) Lc1l,l &euecó nzriéo — 
«OQ vrernoso 1,81 2,19 y óc — 9tov 3,38 4,21 goS«ro — ovt 
10,97 11,1 x«t &ytrevo — éco 18,43. 20,46 ztooroxAnouto — 
Jtor 24,53 Joi,i tr — o «roovo 2,22 (2,22— 1,1 supplevit 
manus saeculi fere duodecimi) 1,1 x«t uera — Otetzo)nutyoo 
13,5 13,20 «umyr — Üoptcr 15,95 106,23 er exer] — guai 
20,25 ; ordo est lo Lc Me Mt etsi folia duo Matthaei Iohannem 


1 Kitehin, C«t«logus codicum mss. qui dn bibliotheca Aedis 
Christi apud. Oxonienses adservantur, Oxonii a. 1867, p. 21*- 

? Vansittart, Journal of philology, Lond. et Cantabr. a. 1869, 
volm2Paps24d adn. d: 
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praecedunt, sed auctore Seholzio confusa sunt omnia a bibliopego; 
textui passim interiecti sunt complurium patrum in primis Chry- 
sostomi et Titi commentarii, seripti hi quidem minutis litteris, sed 
eiusmodi quae teste Tischendorfio conveniant eum eodiee dialogorum 
Platonis Oxoniensi scripto anno 895. 


,Gerardus Vossius (1571—1649) ad publieandum 
patribus societatis Jesu. communicavit et per R. P. Georg. 
Doderum Roma misit, ut videtur, Ingolstadium; Landis- 
hutum translatus est anno 1805, Monachium anno 1821. 
Anno iam 1796 edidit in N. T. Gr. suo Griesbachius 
lectiones nonnullas ex Le et Io, quas Dobrowskius con- 
legerat ex hoc codiee et cum Griesbachio communicaverat. 
Seholzius contulit; item partem veterem Tischendorfius 
hieme anni 1844, 'Tregellesius anno 1846, quorum uterque 
inter se schedas contulerunt; praeterea nonnullis locis 
curavit Tischendorfius codicem ab amico denuo examinan- 
dum. V. cl Burgonius perlustravit codicem anno 1872. 


Serivenerus exhibet faesimile.! 


. Romanus Barberinus 225. 

saec. VIII, in fol, membr, folia sex, (praefixa sunt codici 
minuseulo evangeliorum 392, vide infra, v1II, 1,); litterae unciales 
raro aeeentus eosque neglegenter positos habent et interdum earent 
spirntibus; punetum simplex duplex triplex quadruplex adhibetur, 
similisque est interpunetio interpunctionis codicis O? nisi quod 0? quat- 
tuor punetorum signum non habet; formae ,,Alexandrinae* ut 
Ilo16,14 Anuiperet lo 16,24 Antuieg0t insunt; Amm, non Eus; 
manus recentior deformavit seripturam veterem simplicem atramento 
recenti fusco sordido: 

continet /o16,83 jrwo6«Y r0r 70€ — €v t0 X9zto 19,41 ; textus 


bonae notae est. 
Seholzius? primus codicem contulit, neque vero satis 
accurate descripsit.  Tischendorfius anno 1843 principe 


* Serivener, A4 plain introduction ete. ed. 3, Cantabrigiae 
a. 1883, tab. XIII, num. 38. 

? Scholz,  Biblisch-kritische Reise, Lipsiae ct  Soraviae, 
dio TUS. qp TUO 
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DBarberimo examen codicum suorum vix concedente, per 
paueas dierum duorum horas quod superest exscripsit edi- 
ditque in JMomwmentis sacris ineditis, Lipsiae a. 1840, 
prol. $. 4, p. 13, et text. p. 31—D0, (quo loco lo 
16,20 legendum est ec «oar pro et 7«oc«), et facsimile 
teb. III, num. 9. 


Dublinensis collegii Trinitatis K. 3.4. 

saec. VI, in 4, membr, reser, foll. 32, olim alt. cire. 2? cm, 
lat. 20 em, textus alt. 16 em, lat. 13 em, singulis columnis et 
20—23 lineis in singulis paginis; membrana tenuis olim ut videtur 
purpurea erat; litterae unciales magnae simplices spiritibus vel aecen- 
tibus non ornatae continne scriptae sunt; apostrophus invenitur; 
punctum simplex usurpatur; $1 et / , 0 scribuntur; insunt errores 
nonnulli ex itacisino, permutatis «z et &, £ et &c; cum nova para- 
grapho incipit linea nova signata littera initiali maiore quae litterarnm 
seriem excedit; compendia usitata adhibentur; signum - indicat 
verba ex Vetere Testamento hausta; capp, titl, Amm: 


continet. J/£1,17 [1«c«]; ovv — [r]ov «qZ 2,6 — 2,13 z«« var 
uoa —ztuóLor xat Tr 2,90 — 4,4 o Oe cztozord2ec]| — zeqaor«ovau 
4413. — 5,15 [ovo]urowo ore — «qere voco. 6,15 1,16 [exer|9wr 
Graf v — [Ó]esroo B«c«r 8,6 — 10,40 [aztoorec]2erre € — une 
zo 11,18 12,43 or«r Ó& ro — uvotrmoi« T5no «ot 13,11 
13,51 [eox«r|QaAcZorro — zac. &xt2ev 14,19 15,13 o Óe c«zozot- 
jewG — ztooosAOovteG ot ucón 15,23. 11,9 z[ac] za[regeurorrov| — 
Ho. &vtoY cos 17,17. — 17,26 «o«ys eAevüe|oo«] — 9«2«c016 18,6 
19,4 ort o 7ztouna[ec] — &UYovyOt octirec] sec 19,12 — 19,21 zro)A j- 
60r — zguroyreG 19,28— 20,7 [«uzts]2ere | uov — [&6roo]rrvor 
£r 21,8 21,23 «avro Ot«ozor[r] — «n0ozoddeto. &zer. 21,30 
21,37 vorsoor 0s — oc «ozieo|e«c] 21,45.— 22,16 a2n9no & — o 
"200106 22,25 22,97 xr rov Ür Gov — zotttte Àtjovotr 23,9 
23,13 vuttG. 7«u0 ovx — Dui yo«uucrsu 23,23 24,15 [80*-| 
Avyuc« — zio0ttonze vut 24,95. 25,1 [av]rer c$n290r — «rocsor 
z[ucv|] 98,11 — 26,21 8 vucor — zetror us)" vuo[r] 26,229 — 26,62 
uG0TUOOUGLY — Atytt GUTOLO txtL 26,01 ; desunt antem multae 
litterae verbaque multa a bibliopego abscissa ; textus est optimae 
notae et facit cum xw et B et D, praesertim eum w; insunt in codicc 
folia alia rescripta octo saeculi sexti ex lesaia Graece, undetriginta 
saeenli noni ex Gregorio Nazianzeno ; scriptione nova saeculi for- 
tasse undeeimi eelogae ex operibus patrum variorum continentur. 
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Litteras veteres detexit anno 1787 Johannes Dar- 
rettus qui fragmenta Matthaei edidit in libro, Evangelium 
secundum. Matthaeum: ex. codice rescripto collegii ss. "Trinitatis 
fuxta /— Dubliniwm, | Dublinii a. 1801, sed parum recte 
confecta sunt facsimilia quae Darrettus exhibet, neque 
carebat ipse textus erroribus. | Anno 1853 mensibus 
octobri et. novembri restauravit Tregellesius! chemicis 
litteras quae evanuerant invenitque pauca quae Darrettum 
latuerant. Haec notavit in exemplario Toddiano editionis 
Darretti, et 'Toddius collegii Trinitatis bibliothecarius, qui 
ipse posthae novam editionem facere voluit, nonnulla eum 
Tischendorfio conimunieavit editionem N. T. Gr. septimam 
edente. Tregellesius edidit nova quae invenerat in libro, 
The Dublin codex vescriptus, a supplement, etc., Londinn 
a.1863 paginis octo. Denique mense maio anni 1880 
publici iuris factus est liber, Par palimpsestorum .Dubli- 
nenshm. — The codex rescriptus Dublinensis of St. Matthews 
gospel (Z). . . . a mew edition revised and | augmented, 
Londini a.1880, a v. cl. T. K. Abbotto, socio collegii 
Trinitatis professoreque in universitate Dublinensi. Dolen- 
dum est quod faesimilia ista etsi purgata erroribus iterum 
eduntur; addidit attamen v. cl. Abbottus signa et litteras 
plus quam quadringentas quae Tregellesium  effugerant. 
Praeterea insunt in libro fragmenta ex lesaia atque folium 
Dublinense codicis Latini Palatini. Facsimilia tria omni 
numero perfecta scripturarum indolem exhibent. Vidia.1883. 

Oxoniensis Bodleianus Auct. T. infra. rr. 2. 


Petropolitanus Caesareus Muralti xxxin. 
saec. IX. vel X, in 4, membr, foll. 257 (Oxon 158, Petrop 99), 
singulis eolummnis et 24 lineis in singulis paginis; litterae unciales 
magnae continue seriptae ad laevam inclinatae spiritibus et accen- 


! Tregelles, A». account of the printed. text of the Greck N. T., 
Londinii a. 1854, p. 166—169. 

? Cf Tregellesium, Journal of sacred literature and. biblical 
reeord, series nova, vol. 2, a. 1863, p. 299—304, et E. H. Hansellium 
(ut supra, p. 358) in appendice. 


1- D CE VENINGGIEL ISTA: 1S 101 


tibus ornatae sunt, quibus signis manus recens alia neglegenter 
addidit; erux rubra pro puncto usurpatur; compendia usitata 
adhibentur; nulli errores ex itaeismo; habitus seripturaque quales 
eodieis K; eapp-tab, titl, Amm, Eus, lect, mus: 


continet evangelia ; desunt J/t 5,82 —— or«r óÓe ry 6,16 
6,29 rwor?9?& de — Aoyovo zov 1,226 8,91 v€6. ztor«z06 —— 9,6 
21,19 &0 Tor crora — — €c1«  aÓcAqor. 29,95 Mc 3,84 x2 
tOovG — tY x«toov 6,20 


Oxonii sunt: Mt6,16—29 — 7,26—8,27  12,18—14,15 
20,25—91,19 — 22,25— 93,13 
Me1,1—3,94 — 6,21—16,20 
Le integer 
1o6,14—89,8 — 15,24—19,6 
Petropoli sunt: Mt1,1—5,31 — 9,0—12,18 — 14,15— 20,25 
23,13— 28,20 
TONES 515.94 19:6—91595; 
folia deeem extrema Lueae quamvis madore male affecta plene legit 
'Tisehendorfius; textus eiusdem fere indolis est atque textus codieum 
EFGHKMSUVYV, saepius autem his consentit eum eodieibus anti- 
quioribus et tuetur locis nonnullis lectiones proprias. 

Ex subscriptione sub finem  evaugeli Iohannis: 
évehewoU: 5 Oflroc «vr puyyió vosuQpic zl 06. o: quéQu 8: 
coc D eonlegit Tischendorfius codicem anno 844 exara- 
tum esse, quo solo octavae indictionis anno inter annos 800 
et 950 incidit dies Iovis in diem 261 mensis novembris;! 
esse vero saeculi decimi v. cl. Gardthausenius pro certo 
affrmat, fortasse anno 919 exaratum credit. Nactus est 
codicem Tischendorfius in monasterio orientali, partem Oxo- 
niensem anno 1853 (bibliothecae Bodleianae anno 1855 
venum datam), Petropolitanam anno 1859. Totum contulit 
Tischendorfius, partem Oxoniensem etiam Tregellesius. Vide 
"Tischendorfium, Anecdota, Lipsiae a. 1855, p. 5.6 cum faes. 
tab. rt, num. rv, et JVotitia, Lipsiae a. 1860, p. 53, num. 8. 
Oxoniensia vidi anno 1883. 


! Vide Antonium Pilgramium, Calendarium  chronologicum 
medii potissimum aevi monumentis accommodatum, Viennae a. 1781, 
jp. seis XUL, DTE 

? Gardthausen, Griechische Palaeogr. Lipsiae a. 1819, p. 159.344. 
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Sangallensis 48. Graeco-Latinus interlinearis. 

À: saec. IX exeuntis (X Pal.soc.), in 4, membr, foll. 197, alt. 22.8em, 
lat. 18.5 cem, textus alt. circa 17 vel 18 em, lat. cirea 12 vel 13 em; 
singulis columnis et 117—928 lineis in singulis paginis; Rettigius posuit 
ceodieem a manibus variis seriptum esse, nihil attamen obstat quin 
a manu unica exaratus sit, ea scilieet quae GP?" seripserit; litterae 
unciales Graecae crassae ct inelegantes sunt, Latinae minusculae; 
Graecae spiritibus (Me3,20 apnd Retügium 0) vel aecentibus non 
ornatae habent tamen nonnunquam ad vocalem initialem in primis ubi 
asper adhibendus erat lineam suprapositam (re (dov (dor ; (i? 
o U v ita saepe ; signum ^. hie illie vocali additur; post verba 
singula Graeca saepe adhibitum est punctum simplex ut in Gre", 
vide supra, p.112; signum * * implet spatia vacua, vide supra 
ad N, p. 345; litterae maiores in mediis lineis ut apud GP"! docent 
eodicem ex  eodice stichis exarato exseriptum esse, vide infra, 
p.426; verba saepe male divisa sunt; litterae N et II, Z et €, 
T et O, P et littera E Latina, aliae passim confusae sunt a seriba 
magis Latinis quam Graecis litteris adsueto; litterae maiores colori- 
bus variis turpantur; Hieronymi epistula ad Damasum, Eus-tab, 
eapp-tab, titl, Amm, Eus, tituli litteris magnis textui saepe insunt: 


continet evangelia Graece et Latine; deest /o19,17 or«voor — 
otdsr 19,850 ; notae margini adseriptae Godeschaleium (mortuum 
a. 866) et seriore manu Aganonem (mortuum a. 941) nominant; 
Mareus textum codicibus : CL propiorum Mt Le Io habet, in quibus 
leetiones coloris antiquioris rarissime supersunt; textus Latinus ver- 
sionis saltem plerumque Vulgatae est, passim autem iia ad Graeca 
eonformatus ut usum critieum vix habeat. 


In Europa occidentali fortasse in ipso monasterio 
s. Galli a seriba vel scribis ut videtur Hibernis saeculo 
nono scriptus, unum volumen eum GP?" videtur fecisse; 
hoe 'Tregellesius eo confirmavit quod folia manu eadem 
seriore scripta in utroque invenisset. Primus inspexit 
Martinus Gerbertus anno 1713. Optime edidit Rettigius 
anno 1856, Antiquissimus quatuor evangeliorum canonicorum 
codex Sangallensis  Graeco- Latiwus  Tuterlinearis nunquam 
adhuc collatus. Ad. similitudinem. ipsius libri manu. seripti 
accuratissime delineandwum ct. lapidibus exprimendum | euravit 


H. C. M. Hettig, 'Turici a. 1836, in 4, p. liv, 429. 


9. AD ACTUS ET EPIST. CATHOLICAS: GP» HIK. 4lj 


. Mutinensis bibliothecae magni ducis [cxcvr.] 1r. 6.3. 

' saec. IX, in fol, membr: continet 4ct; desunt 1,1 ror uer — 
did«yno vuor 5,28 /— 9,89 «t znocc — (idov 10,19. 13,36 (dte — 
rTtQUTU 14,3. 21,4 zezecó tr — tezoZeroo 28,31; locus 27,4 —28,31 
suppletus est manu saeculi fere undecimi litteris uncialibus, alia 
supplevit manus recens saeculi decimi quinti vel sexti; insunt 
etiam seriptae minuseulis literis epistulae, quarum catholicas e 
Seholzio haustas signavit Tischendorfius littera h, in catalogo nostro 
Act Cath 112; epistulae Pauli sunt codex 179; textus est in- 
ferioris ordinis. 


Seholzius codicem contulit neglegenter ut assolebat. 
Tischendorfius contulit partem antiquam anno 1843, 
Tregellesius anno 1846, et Lipsiae anno 1850 schedas 
suas composuerunt. 


I'?*: Petropolitanus caesareus, vide supra, p. 318. 

(2.) Muralti VII. 11. (4.) 

saec, V, in í, membr, reser; folium unum binis columnis et 
24 vel 25 lineis in singulis paginis; litterae unciales spiritibus 
vel accentibus non ornatae sunt: 

continet 4et 28,8 roo — i(tooco2vuacr 15; textus est opti- 
mae notae. 

JMonumenta sacra inedita, vol. 1, proll. p. xiüi— xix, text. 
p. 43.44, faesimile tab. I, num. II. 

(5.) Mural XIX. 

saec. VII, in 4, membr, rescr; folia duo, singulis columnis 
et 26 lineis in singulis paginis; habet accentus nonnullos: 

continet et 2,6 [906 zj|u: — uov tzt z&0 2,17 et 26,0 «t 
vzto — rou &zt[:] 26,18. 

Monumenta sacra inedita, vol. 1, p. 31.38 et 41.42 et facsimile 
(i6; Jt STRE SC 

(55) uhwren) iot NCOATODUC 

saec. VIT, in 4, membr, reser; folium unum, binis columnis 
et 18 lineis in singulis paginis; sine accentibus: 

continet 4ct 13,39 ro zt«0 — AnOnrec ror 19,46. 

Monumenta saera inedita, vol. 1, p. 39.40 et facsimile tab. I, 
num. VI. 


je Mosquensis s. Synodi xovur. 
' saec. IX, in fol, membr; foll. 288--; binis columnis in singu- 
lis paginis; spiritibus et aecentibus ornatus; interpunctio exhibet 
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punetum simplex et comma et lineam ut AAHOCIA—ÓTI (ex 
Matthaeii faesimili): . 

continet Cath enm eatena et Paul (vide infra, p.431) cum 
scholiis Damasceni. 

Olim in monasterio montis Athus s. Dionysii unde 
folis 1 et 2 notatur: xzgu« gorgo vov zvoov Otuwrvotov. 
Conlationem quam (eum siglo g) fecit Matthaeius! usi 
sunt Seholzius (cum siglis Aet Cath 102 et Paul 117) 
et post eum Tischendorfius, in editione anni 1849 hune 
codicem 1 nuncupavit in epistulis catholicis K in Paulinis, 
in editionibus vero septima et octava K utrisque communem 
habet. 


Angelieus Romanus A. 2.15. 

saec. IX. exeuntis, in 4, membr; foll. 189, binis columnis in 
singulis paginis, vzr09, lect, rp E 

continet 4ct 8,10 uw rov tov — «xoAvro0 28,91, Cath 
integras, Paul inde ab initio usque ad ovz tyovotr He 13,10. 

Olim cardinalis Passionei, nune bibliothecae Ange- 
lieae monachorum ordinis s. Augustini Romae.  Monte- 
faleonius facsimile exhibet.? Conlatus est ad locos selectos 
a Blanchino? unde Wetstenius lectiones varias sub siglo 
G dedit.  Birchius* contulit Iac et 1 Co siglo 4ug. 2 
adhibito.  Contulerunt totum anno 1820 Sceholzius, cui 
erat G in Áct Cath et 1 in Paul, et F. F. Fleckius anno 
1833, deinde Tischendorfius aestate anni 1843 et Tregel- 
lesius anno 1845, qui schedas etiam suas Lipsiae inter 
se communicaverunt.  À Tischendorfio ut a Wetstenio 


! Matthaei, Paw epp. ad Rom. Titet Philem. Rigae a. 1782, 
p. 265—267; facsimile est in libro eius 4 postolorum VIT. epp. cath. 
ügae a. 1782. 

? Montfaucon,  Palaeographia | Graeea, Parisiis a. 1708, 
append. p. 514, specimen 2. 

? Bianehini, .Evangeliarium | quadruplev, Romae a. 1749, 
part. 1, vol. 2, p. dlxiv? — dIxx^, eum faesimili, p. dlviii vel dlx. 

* Bireh, Variae lectiones ad textum act. app. epp. eath. et 
Pauli, lMauniae a. 1798, p. xiv. 


2. AD ACTUS ET EPISTULAS CATHOLICAS: L P. 4l? 


feholzioque codex primum littera G insignitus est; in editione 
septima. voluerat Tisechendorfius signum  L, etiam in epistulis 
catholieis adhibere, quod cum memoriae lapsu neglexisset, 
denique in prolegomenis signum duplicavit G-L. 

Porfinanus Chiovensis. 

saec. LX ineuntis, iu 8, membr, reser, foll. 325, litterae 
unciales multum et ubique ab antiqua rotundi et quadrati generis 
pulchritudine deflectentes ornatae sunt spiritibus et aecentibus, his 
saepe male positis, et apostrophis; « et v habent puneta duplicata ; 
tripliei usu punctum utitur, et adhibentur comma signumque 
interrogationis; interpunetio maxima est-'- vel hic illic: et :- ; 
confunduntur «& et &, y et et et &, «€ et o, nonnunquam o£ et v; 
saepe omissa est adsimulatio litterae » aute x et 7; compendia 
verborum usitata adhibentur; lect: 

continet Act Cath Paul Apoe; desunt 4cé 1,1 ror BED m 
[habet 2,9 ze eA«guteu-zGt 0t zerotxovY| zova ueucoroueroc 2,13 
11o 3,20 ort &«r — 790t:0106 && tov 5, Jud 4 uer iujoovr — 
«UTO)Y i)» ry 15; praeterea oculum effugiunt verba multa iu Act 
?28,21—23 . Iae2,13—21, pauea in 2 Pe 2,8—5; textus quem ex- 
hibent Act et 1 Pe minus bonus est consentitque cum codicibus uncia- 
libus serioribus velut H et L, ad epistulas ceteras et ad apoealy- 
psim est multo melioris notae consentitque nune eum N nunc et 
plerumque eum AC; locos nonnullos correxit sive manus prima, 
sive alia sed aetatis eiusdem; inter Paul et Apoc loeum habent 
martyria Petri et Pauli; seriptura recentior anni 1301 exhibet fere 
integrum Euthalii commentarium in Act et Paul (cum textu sacro) 
quem Tischendorfius siglo Ewthalcod notavit; codici adsociata sunt 
fragmenta non rescripta libri quarti Maccabaeorum saeculi septimi 
ex tegumento extracta: 4 Mace 8,5.6.11.12.14.28 9,98— 30.31.32. 

Est episcopi Porfirii Chiovensis, inter cuius libros 
inventus est a Tischendorfio anno 1862; Porfirius codicem 
eum Tischendorfio Lipsiae communicavit edendi causa. 
Quae ad Act pertinent publici 3uris facta sunt in Mon. 
saer. ined. vol. 6, Lipsiae a. 1869, p. 89—248, et quae 
ad Cath pertinent, vol. 5, Lipsiae a. 1865, p. 1—58 cum 
faesimilibus. Fragmenta libri quarti Maccabaeorum ex- 


hibentur vol. 6, p. 339.540. 


- 
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AD EPISTULAS PAULI. 


Epistulae Paulinae viginti codicibus uncialibus con- 
tinentur e quibus unus w integer est. Praebent 
DL: textum paene integrum 
ABCEFGK: maximam textus partem 
P: plurima textus fragmenta 
F*gr?MNOO"Qn: pauca textus fragmenta 


Saeculorum sunt: 
KB WES 


ATCTIGHE RENE quinti 


DEOS M sexti 
EBRO C e Lows TERN 


EFGKLMNP .. . nonl 


, Sinaitieus Petropolitanus. 
25 saec. IV ; vide supra, p. 345: integer. 
A Alexandrinus Londinensis. 
' saec. V; vide supra, p. 354: deest 2 Co 4,13 ezttGrevou — 

&é &£uov 12,6 

Vaticanus Romanus. 

saec, IV; vide supra, p.358: desunt He 9,14 ocec v9» ovrvet- 
Ónow — vuor 13,25. 1 et 2 Ti — Tit — Philem; manus multo 
recentior supplevit He 9,14—13,25, quae Mieo Italus ipsius codieis 
conlator Beníleio iubente contulit et "Tischendorfius aliquoties 
notavit siglo b. 

Ephraemi Parisiensis. 

saec. V; vide supra, p. 366: desunt Xo 2,5 [xe]r« de ryv — 
UVztOo TOU VOuOUV 3,21 9,6 ov; otov — eur 10,15 11,31 29qgo«r 
TO — z45ngouc 13,10 l1Co 7,18 er uxoofvori& — rov uj €o 9,6 
13,8 zt«voorrec — aÀÀe 6erége 15,40 2 Co10,8 ovx «tozvrdy- 
Gou&«t — ov. ievdogtec Gal 1,20 Eph 1,1 z«vàio6 — ztooo«yo- 
ynv 2,18 4,17 rovro ovr — x«& T6 t6 Phil oo 3,5 uer 
&£Boctoo — vuoy 4,23 1 TÀ 2,9 urnuorevere — eunr. 2 TÀ 3,18 
He lj zoAvuspeG — nrtUeuerTOO Gytov 2,4 7,26 «uterroo — 


3. AD EPISTULAS PAULI: NFAB CD. 419 


ueourno 9,15 10,24 ztqG x«t zuAo0r — uitarówotr 202200 19,15 
17i ljQ z«viog — ro uvory 3,9 5,20 rotG cucorerorrao — 
uer gov. vel i69. vun 6,21. 

. Olaromontanus Parisiensis nationalis 107 olim 2245 

' Graeco- Latinus. 

saec, VI, in 4, membr, foll. 533, siugulis columnis et 21 lineis 
in singulis paginis; in tenuissimis membranis stichometrice (vide 
supra, p. 114) exaratus; scriptio in lineis siugulis cum Graecis 
tum Latinis continua est, sine interpunctione, neque extant spiritus 
vel aecentus a prima mauu sed hiec illie apostrophus; litterarum 
Graecarum magnitudo fere eadem est atque in codicibus C et De, 
minor quam in N*Y*; litterae Latinae tales sunt quales habet codex 
D***; litterae sectionum initiales aliis aliquanto maiores versuuni 
seriem paulo excedunt; minio scripti sunt versus primi tres unius- 
cuiusque epistulae pariter atque verba ex "Vetere Testamento 
laudata, nisi iu epistula ad lebraeos; compendia usitata usur- 
pantur: 

continet epistulas Pauli Graeco-Latine; Graecis pagina sinistra 
honoris gratia datur ut in ceodiee Bezae D*'***3c*, non ut in 
codice E**; lineae Graecae et Latinae conveniunt inter se; Col 
praecedit Phil, et Heb sequitur Philem; deest Ao 1,1 zt«v206 — 
CytnugrotG iov 1,1; praeterea suppleta sunt in folio sexto mauu 
saeculi fere sexti exeuntis Ro 1,23 efex«vinocr — tq&votr«o 
zuzo0r 1,30 (in Latinis 1,94 propter quod — usw feminae 1,27) et 
postea manu alia antiqua in foliis 162.163 Graece 1 Co 14,13 Üto 
o ÀtÀeor — Gnu&or &Gur 14,22; Graeca. praebent formas ,Alexan- 
drinas* quas dieunt, Latina in primis in epistula ad Hebraeos errores 
multos; textus codicis huius est praestantissimus et Graecus et 
Latinus neque semper pendet hic ex illo; codex iterum iterumque 
correctores habuit, quos Tischendorfius quo studio erat indefesso 
pertraetavit! et ita fere summatim distinxit: 
D^: saeculo exeunte sexto supplevit folium sextum Ro 1,21—30; 
D** (N. T. ed. vi11.— D»): Graecus septimi fere saeculi, textum totius 


eodieis Graecum recensuit; 
p*sb 
: Es : paueos eorrexit locos utriusque textus; 
in Latinis d** 
D***: perpauea in Graecis mutavit; 
D*** (N.T.ed. vii1.— D*): Graecus noni fere saeculi ineuntis textum 
Graecum per omnes codicis partes diligenter recensuit, etiam 


spiritus et aecentus ubique addidit; 


! Tischendorf, Codex Claromontanus, Lipsiae a. 1852, p. xix—xxv. 
gus 


120 VII. DE CODICIBUS UNCIALIBUS. 


D*: is est qui duobus foliis rescriptis suppleverit Graece 1 Co 14, 
195—922; 


D****: paucissima attigit eaque parum apte; 


DC (N. Teed'ovrtE-- 02) 
in Latinis d**4 


et Latinas subseriptiones suis additamentis auxit; 


! aliquot locos et Graece et Latine correxit 


q***: homo Latinus qui totum epistulae ad HEomanos textum 
Latinum eumque solum recensuit; 


D2vv: 1 Co 9,15: erat is fortasse ex monachis monasterii eius unde 
eodex in mauus Theodori Bezae pervenit; passim notandae 
lectioni primae operam dedit; item ut videtur capita nune 
usitata adseripsit; 

sunt ex his omnibus gravissimi et in primis ad nostrum apparatum 
pertinent D** p*** Dit quos CTischendorfius ubique siglis 
D^ D* D?3 significat; in foliis 162.163 insunt sub textu Novi Testa- 
menti fragmenta Euripidis quae Godofredus Ilermannus anno 1821 
edidit; in codice inest ante epistulam ad Hebraeos stichometria 
antiquissima universorum Bibliorum, titulo , versus seripturarum 
sacrarum/ euius eam partem quae ad Novum Testamentum pertinet 
hie typis mandavi, uncis inclusi numeri quot versus iu unaquaque 
epistula Pauli habeat ipse codex indicant: 


M I 226090 lae . . 220 
Tom 21.01 JJ s m cm cw OBMEND) 
AW o^. s. s O0 zu Sow s e 4 
lS 5 s s o EDU 3lIo c E20 
Epistulae Pauli ad Jud s s € ag s 60 
Ro . . — - 0410 (1929)  JBornab- [Hes Eo 
(O)boyworgeku d o S SMOD O08 — ise wey. 2 3 422010 
4 2. . 70 (d NL ACTES 
Gul . s 2 s e BE (128) pastor . . . .4000 
Efeslos . . . . 315 (196)  aetus Pauli . .3560 
TM M E209 (599) e veyel- Pei 210 
DAN 3 € Bow » Uw (391) Epistulae quattuor hie omissae 
Tix MEO (232) hos versus in ipso codice habent: 
Colosenses . . . 251 (469) — Phil oca S RS 
Filimonem  . . Á50 (98) iTh so ww e 435 
1 ad Petrun. . 200 Un E Lus) 
2 ad Petrum . . 140 Jg s e s os cg HX 


Non retulit "Tischendorfius indicem hune ad venditorem codieis, 
nihilo minus aetatis magnae esse dubitari non potest. 


3. AD EPISTULAS PAULI: D. 431 


Bezae in editione sua Novi Testamenti Graece altera anni 
1582 codicem adhibuit, et in titulo verso scripsit eum ,jin 
Claromontano apud Bellovacos (Beauvais) eoenobio reper- 
tum* et paris vetustatis atque codicem  D*Y" à*t esso, 
Wetstenius,! cui assentitur Tischendorfius, putat codicem 
magis Lugdunensem vel Cluniaeensem esse quam Claro- 
montanum, de qua re cf supra, p. 910.911. Posthae, ut 
videtur ante Bezam mortuum (a. 1605) erat Claudii 
Puteani [Dupuy] Parisiensis, inestque nota: ,codex zov 
pexepérov Puteani*; deinde fuit filiorum Puteani Iacobi 
et Petri bibliothecariorum regis. Antigraphum quod anno 
1648 exseripsit Sarravius Oxonii Bodl. B. 8517 adservatum, 
teste Tisehendorfio tantum non inutile est eo quod prima 
manus fere neglecta sit. Ipse codex, quo utebatur Io- 
hannes Morinus?, eonlatus est in usum Usserii Armachani 
adiutoris Waltoni (ef supra, p. 220.221)? et a Michaele 
Faleario in usum Cureellaei Novum Testamentum anni 1658 
edituri. Ante Iacobi mortem (anno 1656) emit Ludovicus 
XIV rex codicem reposuitque in bibliotheca regia hodie 
nationali. Millio,* qui leetiones varias ex Waltonio hausit, 
fuit Clar siglum huius codicis. Ex foliis triginta quinque 
anno 1107 a Iohanne Aymontio ablatis et venum datis 
restituta sunt unum a Stoschio Batavo anno 1120 et 
triginta quattuor anno 11299 a filio comitis Harleii. Wet- 
stenius contulit codicem (siglo D) bis annis 1715 et 1116, 


1 Wetstein, JV. 7T. Gr. Amstelaedami a. 1752, vol. 2, p. 3. 


? Morinus, Ezrercitationes biblicae, pars prior, lib. 1, exerc. 2, 
eap. 4, Lutetiae Parisiorum a. 1633, p. 101—120. 


3 V. el. Serivenerus, Zntr.? p. 165, verbis Millii minus recte 
intellectis adseverat 2245 lectiones varias ex hoe codice in Poly- 
glottis inesse. Attamen volebat Millius hoc numero designari 
codicem in bibliotheca. 


* Mill, JN. 7. Gr. ed. Kuster. Amstelodami a. 1710, proll. 
paragr. 1284—1293. 
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quo tempore folia illa defuerunt, quae T. Nieuwenhui- 
sius posthac contulit conlationemque | eum — Wetstenio 
communicavit. Petrus Sabatarius! textum Latinum anno 
1749 parum accurate edidit. | De codice disseruerunt 
Montefaleonius? cum facsimili et fusius Griesbachius? qui 
primus correctores accuratius distinxit. Anno 1840 ex- 
scripsit "Tisehendorfius codicem, deinde locos innumera- 
biles manibus fere novem correctos perscrutatus est. 
Proximo anno 1841 ut sumptibus preli universitatis Oxo- 
niensis imprimeretur, impetrare non potuit, nihilo minus 
eodem fere anno codicis totius correctiones accuratissime 
retractavit. Quoniam schedae in editione Novi Testamenti 
sua anni 1849 adhibitae non omni numero perfectae 
videbantur esse sequenti hieme Parisios repetiit et omnia 
diligenter quarta vice emendavit. Anno eodem 1849 totum 
(cum correctionibus) contulit Tregellesius deinde anno 1850 
lectiones Tischendorfianas in Novo Testamento nuper editas 
ad ipsum codicem exegit. Denique schedas suas utrius- 
que anni cum  Tischendorfianis conlatas Tischendorfio 
eommodavit. Praeterea quoties Wetstenii vel Sabatam 
lectio suspicionem movebat, Tischendorfius officia Caroli 
Hasi et Frideriei Duebneri in auxilium vocavit, ut vel 
minima ad codicem iterum exigerentur. Denique anno 
1851 exeunte prodiit editio codicis Lipsiae (in titulo stat 
ex more bibliopolarum 1852), faesimilij! quod amicissime 
eum "Tischendorfio communicaverat Tregellesius, ornata 
et eum appendiee, p. 537—599 ubi emendationes cor- 
rectorum notantur. Vidi anno 1883. 


! Sabatier, Bibliorum sacrorum Latinae versiones antiquae, 
Parisiis a. [1749]1751, vol. 3, part. 2, p. 591—923. 

? Montfaucon, Palaeogr. Gr. Parisiis a. 1708, p. 217 seq. 

3 Griesbach, Symbolae criticae, Halae a. 1793, vol. 2, p. 31— 71. 

* Faesimile huius codicis invenitur apud vv. el. E. A. Bondium 
et E. M. Thompsonium, Pulaeographical society, pars 1—8, Londinii 
a. 1873—1878, num. 63.64; et apud Silvestrium, Pal. «niv. vol. 2. 


3. AD EPISTULAS PAULI: E. 423 


Petropolitanus caesareus Muralti xx olim Sanger- 


manensis Graeco -Latinus. 

saec. IX, in 4, membr, foll. 127, binis eolumnis (Graeea ad 
sinistram) et 31 lineis in singulis paginis; litterae uneiales erassiores 
sunt à prima manu spiritibus et accentibus ornatae; 7? et P ita; 
seriptura est stichometriea: 

eontinet Paw Graeco-Latine; desunt Zo 8,21 rov J&ov — 
x«r& 8,23. 11,15 & ye«o — 729ooge 11,25 1Ti1,1 z«vioo — 
zt u. 6,15 He 12,8 zterréo — vio 13,25; ,,versus seripturarum 
sanetarum'' (ef supra, p. 420) in codice insunt ante He; de textu 
Graeco vide infra, et de Latino vide infra, IX, 2, (1), a, 4, hie 
mutatus est ad textum alium quam codicis Claromontani eumque 
eum Hieronymiano plerumque consentientem. 

Nihil est nisi apographum occidentale satis vitio- 
sum codieis D Claromontani identidem iam a D** D*** 
D££ d'*** correcti, quod Eduardus de Muralt, qui ut 
videtur solus in catalogo suo Petropolitano anni 1840 
negaverat, nune concedit! Codicis indolem veram teste 
Tischendorfio demonstrant ,in primis monstra scripturae 
codicis E ex conflatis lectionibus duarum vel trium 
manuum oodicis D orta, ut Ouxareoir Ro 4,25, ortum 
inde quod DZX pro r in óre/ect, qui accentus correctori 
D*** debetur, notavit rjv, accentu quidem non mutato 
ita, ut re vera legendum videatur óuceieounr; item ibidem 
15,20 zAgocouar(ue: quum enim pro zànoogoout correc- 
tores codicis Claromontani dedissent zAyocezi, ineptus 
scriba cum nova lectione retinuit syllabas duas primae 
lectionis; item gez& c«veza voie Ócerüsa«« 1l Cor 15,5 ex 
prima lectione pez« v«vz& vote £rücue et altera &r« Totg 
8cOex« confusis ortum; item »óoueroOcczoitoueroo Heb 
10,93: priorem enim lectionem — omóitogperot — corrector 
codicis D ita mutaverat ut Dtteris prima et extrema 
obelo transfixis adscriberet e«zoricoperot" — Contulit Io- 
hannes Gachonius in usum editionis IN. T. Gr. Fellianae 


1! Muralt, Catalogue des manuscrits grecs de la bibliotheque 
impériale publique, Petropoli a. 1864, p. 13. 
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(cf supra, p. 222) a. 1675, siglo Ge. Millio fuit Ger. 
Sabatarius (vide supra, p.422, adn. 1) codicem adiit eiusque 
originem perspexit. Montefaleonius! descripsit et facsimile 
exhibuit. Wetstenius siglum E dedit, item textum Grae- 
eum inutilem esse adseveravit. Lessius? et Griesbachius? 
inspexerunt. Post incendium abbatiae s. Germani (in 
suburbio Parisino) saeculo octavo decimo exeunte, emit 
Dobrowskius codicem Parisiis, emptumque  Petropolim 
transtulit ubi Matthaeius* eum vidit anno 1805. "Tischen- 
dorfius lectiones varias e Wetstenio hausit, neque semper 
fide dignae esse videntur. 

Re vera, quod ad textum Graecum attinet, delenda 
est notatio huius codicis praesertim codice primario n Claro- 
montano nunc plenissime et accuratissime edito. Littera E 
ad epistulas Pauli exspectat codicem novum quemdam 
non inutilem. 

Augiensis Cantabrigiensis collegii Trinitatis B. 17.1 
p: Graeco- Latinus. 

saec. IX. exeuntis, in 4, membr, foll. 136, alt. 29.8 cm, Jat. 19 
em, membranis tenuissimis, binis eolummis et 28 lineis in singulis 
paginis; Latina semper in eolumna exteriore posita; litterae Graecae 
uneciales non magnae habent nee spiritus neque aceentus; saepe 
occurrunt litterae maiores cum Latinae tum Graeeae mediis in lineis; 
t et D vel £& et 5 seribuntur in initio verborum; hie illie inveuitur 
linea supra vocalem initialem sie £Ótor, quae etiam ad 1 Ti 3,16 
óc usurpatur eum in F tum in G, et .^. ponitur supra vocalem sive 


diphthongum in primis & et e£; punetum diseernit inter verba sin- 
gula (vide supra, p. 111); signum * spatia vaeua implet; litterae 
Latinae sunt minuseulae Carolinae quas dicunt; punetum ad mediam 
litteram, semicolon (;), signum interrogationis nonnunquam usurpantur 
in Latinis; eonfusae sunt saepissime & et &u & ct «t, o et «, € et 1. 


! Montfaucon, Palaeogr. Gr. Paris. a. 1708, pp. 218—220. 

? G. Less apud Ioh. Dav. Michaelem, Orientalische — und 
exegetische Bibliothek, pars 9, Francofurti ad Moenum, 1716, p. 140— 
152; Lessius scribebat Parisis die 920 Martii a. 1715. 

3 Griesbach, Symbolae criticae, Halae a. 1193, vol. 9, p. 31—85. 

* Matthaei, IN. 7. Gr. Ronneburgi, a.1807, vol. 3, append. p. 98. 
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"oet t, et w, À et 9, 3 et v, zt et B, z et y, ete; in Latinis per- 
mutantur b et p, d et t, ete; compendia verborum Graecorum 
usitata adhibentur, Latinorum qnae saepius oeeurrunt enumeravit 
Serivenerus (ubi infra) p. xxxi; linea prinia uniuscuiusque epistulae 
et littera prima uniuscuiusque eapitis minio exaratae sunt; librarium 
Germanicum fuisse docet verbum ,,waltet* prima manu (?) ad 
£fovGétuzec 1 Co 7,4: 

continet .JPau/; desunt Graece AUo 1,1 zi«v206 — t&v rw vo 
SNO 1 Co 3,8 o0 qvrevor — nr. rov Ocov 3,16 6,0 nd 
utr — «vtov 6,14. CoL 2,1 z«c ooot — GrOuyect rov 2.8. — Philem 
21 zre&ztot9o0 — cunr 28. Heb; desunt Latine Ro 1,1—3,19; Heb 
quae Latine solum exstat habet argumentum fere ad verbum argu- 
menti huius epistulae in codice Vnlgatae versionis Amiatino simile; 
emendatus est codex prima manu et praesertim manu seeunda 
temporis haud multo inferioris quae etiam locis 106 verba Latina 
a versione Latina discrepantia supra Graeca addidit in columna altera 
sed loeis 86 eonsentiunt eum versione Latina in codice G Boerne- 
riano; textus Graeeus est bonae notae, Latinus magis ex inter- 
pretatione Hieronymi quam e textu vetere pendet; de nexu inter 
eodices F et G, vide infra, p. 428. 

Codicibus G?3U et Xe*v affinis, videtur codex F in 
coenobio Helvetieo vel Alemannico scriptus esse. Fuit 
monasterii Augiae (unde Augiensis) Maioris sive Divitis 
G,Reichenau')! in insula prope Constantiam, non Augiae 
Rheni. Postea venit in manus Georgii Michaelis Wepferi 
Sehaphusiani, deinde Ludovici Christiani Miegii apud 
quem  Wetstenius codicem anno 1717 Heidelbergae 
contulit (codex Paul r), a quo et Bentleius codicem 
emit anno 1718 florenis quos dicunt Batavis 250. Con- 
latio Bentleiana in margine editionis N. T. Gr. Fellianae 
exstat in bibliotheca collegii Trinitatis Cantabrigiae B. 
1T. 8. Filius fratris Bentleii legavit codicem collegio 
Trinitatis anno 1186. Anno 1842 perlustravit Tischen- 
dorfius codieem et Bentleii conlationem, primus etiam 
versionem Latinam in auxilium vocavit, Anecdota sacra 


1 V. ol. D. Krusehius in aetis, JVeues Archiv der Gesellschaft 
für dltere deutsche Geschichtskunde, vol. v, fasc. 8, p. 516, vult 
Augiam Maiorem Germanice , Mehrerau* esse. 
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et profana, Lipsiae a. 1855, p. 209—216.  Tregellesius 
utrumque textum anno 1845 contulit. V. cl. Serivenerus 
totum edidit: Jm exact transcript of the codex Augiensis, 
Cantabrigiae a. 1859 cum faesimili! 1 Ti 3,14—4,5. Vidi 
codieem mense Ianuario anni 1877 et anni 1883. 


4, Coislinianus Parisiensis. 
' saec. VII; vide supra, p.375: continet 7 Co 7,39 ij1529 
2003,13 9,7 11,83 — Gal 4,21.22 — Col 2,16.17 He 10,26. 


G 


Boernerianus Dresdensis A. 145^ propalam expositus, 


' Graeco- Latinus. 

saec, IX exeuntis, in 4, membr, foll. (1) 99 (11), alt. 21.5 em, 
lat. 19 em, textus alt. cirea 17 vel 18 em, lat. circa 12 vel 13 em, 
singulis eolumnis et 20—26 lineis in singulis paginis; folia 11 sub 
finem nune Latinis eonseripta videntur libro compacta esse ad eum 
finem ut quae desunt continerent; Latina inter lineas Graecas 
scripta sunt; litterae Graecae unciales crassae et inelegantes sunt, 
Latinae minusculae; Graecae sine spiritibus vel aecentibus sunt sed 
nonnunquam habet vocalis iuitials, in primis ubi asper adhibendus 
esset, lineam. suprapositam futu éor«roy (ra, ad 1 Ti 3,16 óc 


quod eum OC non permutaudum est; /? ? 9 ) v saepe scribuntur; - 


-^ hie illie vocali additur, vide supra, p. 99.111.112; saepe usur- 
patur punetum simplex; signum * ut in F spatia vaeua implet; 
litterae maiores coloribus variis turpantur; codicem ex eodice stiehis 
seripto exseriptum esse docent maiores mediis in lineis litterae, 
initiorum veterum monumenta, ut 1 Th 5,22: 

no z«yrogo tdovo zoygoov. zteyeaoct 

-vroG Ót o 96 rqG Tonrqo -yducosc UMCO OÀOTEAELG 

Ke oAoxigoor vor. ro ztre. Kt o wvrym xc 

To Gc. (vide supra, p. 111—115.355 adn. 1): 

continet epistulas Pauli tredecim omissa epistula ad Hebraeos; 
desunt Ao 1,1 «qooroueroo — zitoreoG 1,5. 2,16 r« zovztta — 
rouov qG 2,20 et ut in codice F 1Co 3,8—16 0,1—14 Col 
2,1—8 Phil 21—25; lacunae hae non supplentur Latine ut in codice 
F sed vacat spatium; Philem desiit folio 99" summo, eademque 
pagina infra exstat titulus zt000 A«ovÓczmaeo coyerat €ntoToAr, 
sed quae sequuntur Latina sunt posterioris temporis; ad marginem 
hie illie adseriptae sunt notae brevissimae ut Ro 3,5 goddiscaloeos, 


1 Faesimile exhibent vv. cll. Bondius et Thompsonius, PaZaeogr. 
society, pars 9.10, num. 127. 
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1Co 2,8 goddisea, 1' Ti 2,4 goddiskalkon, 4,10. 7r goddiskalkon, 
6,4 eont' goddiskalkon, 2 Ti 2,15 7 goddisealkon, Aganon etiam 


commemoratur nonnullis locis (cf supra, p. 402); folium 23 continet 


versus Hibernos quos Serivenerus eum versione Anglica exhibet; 
textus Graeens est bonae notae, Latinus est versio vetus sed saepe 
ad Graeea aecommodata. 


Eiusdem fortasse aetatis et patriae atque codices Àe'* 
et FP*"L ejusdem voluminis? atque ille, denique ex 
eodem exemplari atque hie, in Helvetia saeculo nono 
exeunte manu monachi Hiberni serpptus est. — Fuit 
Pauli Iuniü Lugdunensis Datavorum quo tempore J. 
F. Gronovius codicem contulit. Mortuo Iunio anno 16170 
pervenit in manus Petri Francii (a. 1645 —1104) Am- 
stelaedami et conlatus est ab A. Bynaeo anno 1690. 
Libris Francii anno 1705 venum datis emptus est codex 
a Christiano Friderieo Boernero. (unde  Boernerianus) 
professore Lipsiensi qui eum cum Kustero? et anno 1719 
cum Bentleio communicavit; hie codieem quinque annos 
retinuit voluitque emere, item per aliam manum fieri 
euravit apographum, quod exstat Cantabrigiae in biblio- 
theca collegii Trinitatis B. 17. 2. W'eetstenius usus est apo- 
grapho eonlationis cum Gronovii tum Bynaei. Post 
Boernerum mortuum (nat. a. 1685, mort. a. 1155) trans- 
latus est codex ad bibliothecam electoralem nune regiam 
Dresdae. Christianus Friderieus Matthaeius codicem accu- 
ratissime edidit: XIII. epistolarum | Pauli codex — Graecus 
ewm, versione Latina veteri vulgo Antehieronymiana olim 
Boernerianus mune. bibliothecae | electoralis  Dresdensis, Mi- 
sengema uf in 4, p. xxviii, foll. 99 et 8 (pagine 
ultima est p. 114), eum faesimilibus duobus 1 Co 2, 9—3,5 


! Scrivener, 4 plain introduction etc. ed. 3, Cantabrigiae 
a. 1883, p. 170 adn. 1. 

? Vide Rettigium, 4ntiquissimus IV evv. codex Sangallensis, 
Turici a. 1836, proll. eap. 4, p. xviii — xxiii. 

3 Mill, JV. T. Gr. ed. Kuster. Amstelodami a. 1710, praefat. 
fol. 5 recto. 
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] Ti 1,1—10.!  Angerus, "Tischendorfius, Tregellesius 
editione ad codicem exacta vix invenerunt nisi haec 
emendanda, Ro16,17 vuec legendum pro zyu«c, 109,21 
cron pro ozopse (oouc), Eph 4,16 weoovo pro gezoovo, 
Eph 4,18 esoxorouervo( pro esoxozoueroc. Vidi codicem et 
facsimile feci Dresdae mense ianuario anni 1880.? 

Pauea addenda sunt de consonantia mirabili inter 
codices F et G. V. cl. Serivenerus? invenit 1982 locos qui- 
bus discrepant; ex his sunt 578 scribarum lapsus, 967 
voealium mutationes sive errores ex itacismo orti, 166 
consonantium mutationes, 71 formae grammaticales sive 
orthographieae; ceteri 200 re vera sunt lectiones variae, 
inter quos 52 ad artieulum pertinent. Consentiunt pas- 
sim Graecis vitiose scriptis ut exymoc pro exónAoo, sex TO 
pro ec v0, «onloueroc pro Aoyloutron (KC VZ- pro 
AOIFZ-), habet tamen suos quisque proprios errores, 
exempli eausa 1 Ti 4,2 praebet G xzexevrgoieoneror, F xet. 
acvzj oux qusror' — Quattuor lacunae in utroque textu 
Graeco eaedem: 1 Co 3,8—16  6,(—14 . Col 2,1—8 
Philem 21—25 affinitatem firmant, etsi ad 2 'Ti 2,4.5 
in Augiensi multo plus spatii quam in JBoerneriano 
relictum est (habet uterque spatium ad 2 Ti 2,12), et 
eontra ad Ro 14,29 praebet G spatium vaeuum quod 
F non exhibet. "litulus epistulae ad Laodicenses in codice 
F non inest. Textus Latinus, in F columnam unam 
faeiens, in G interlinearis, aecedit in. F multo propius 
ad Hieronymi versionem quam in G ubi versionem veterem 


?! Faesimile 1 Tim. 3,14—4,1 dedit etiam Matthaeius in libro 
Ev. sec. Matthaeum Gr. ct Lat. Rigae a. 1788. 

? De eodiee G ef v. el. Franeiseum Delitzsehinm, Zeitschrift 
für die gesammte lutherische Theologie und Kirche, Lipsiae a. 1864, 
p. 217—293, et v. el. H. Rónsehium, Zeitschrift für issenschaft- 
liche Theologic, Lipsiae a. 1866, p. 281—292. 

? Serivener, 4  plaim introduction etc. ed. 3, Cantabrigiae 
a. 1883, p. 170; et Codex Augiensis, Cantabrigiae a. 1859, p. xxvi. 
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invenimus hic illic ad textum emendatum fortasse Vulgatae 
versionis conformatam. 

De ratione quae inter hos codices intercedat diu 
disputatum est.! V. cl. Serivenerus arbitratus est F et G ab 
eodem exemplari Graeco, F fortasse paulo ante G, exseriptos 
esse, correetorem codicis F ad manum habuisse G et Graece 
et Latine. Sed v. cl. Hortius? pro certo habet F Graecum ex 
Graeco G. exseriptum esse, F' Latinum e textu Vulgato ad 
Graeewun opem ferente Latino G  conformato ortum esse. 

Coislimianus Parisiensis nationalis 202  .  .foll.12 


Zuonuse s.t. s -——-  —: 

. Antonianus . . . .foll3 
Petropolitanus ' CES 

Te eaesareus Muralti xiv... , 2 


Moscuensis sanctae Synodi 60 (Lx1) (a.)foll.289 ,, 2 


Taurinensis bibliothecae nationalis B. 1.5. . , 2 
1 


Chiovensis Porfirianus : 

saec, VI, in 4, membr, foll. 31, singulis columnis et 16 lineis 

in singulis paginis; litterae uneiales magnae et quadratae ornatae 
sunt spiritibus et aecentibus a manu secunda; punctum unum ad 
summam mediam imam litteram invenitur, est tamen fortasse a 
manu seeunda, nam saepe ubi punctum adhibetur vix quidquid 
spatii inter litteras relinquitur; litterae initiales ceteris non maiores 
sunt; in stiehos disposita sunt verba; compendia usitata adhibentur: 
continet 1 Co 10,22 sGuter — rn &Aevdtote 29 11,9 cerno — 

rov Jtov 16 2 Co 4,2 otv «ror — octroc[zerovo] | 10,8 e«r — 
Gurzgurorreo e«v 12. 10,18 ov yo — yro60tt 11,6 11,12 cra &r- 
Z0 — €£XTOO TOU OG. OUZ OtÓt 12,9. Gal 1,1 zi«uZoo — zie do 10 


ELM) CUR. fonyguVs c—5 Sentent dunt 4,80 ov un yu zÀnoorouzott — 
uzizüsyous)üu 5,5 — Col3,4 ev doin —sAAgri11 — 1TÀ2,9 «c rov 
[«on]or — «Andwo 13. 4,8 tx ev z«Qet — zet quioruanadac 11 


| Wetstein, JV. T. Gr.; J. D. Michaelis, Jinleitung im die 
góttlichen. Schriften des Neuen. Bundes, cd. 3, Gottingàe a. 1711, 
vol. 1, p. 500.501, idemque liber a Marshio Anglice editus, Canta- 
bxieiucsa- 1798. v0152, p. 925 ft, vol. 8,«p. 610 ff. 

? Hort, Journal of philology, Londinii et Cantabr. a. 181, 
vol. 3, p. 67 seq. adn. et Westc.-Hort, JV. 7* vol. 2, intr. par. 203. 
Aliter v. cl. Lightfootius, ibidem, a. 1869, vol. 2, p. 292, et minus 
fidenter a. 1871, vol. 3, p. 210 et in commentario Colossians, p. 345. 
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1Ti3,00& dc — er yovótoo (x00v 13. 6,9 0« 0e Bovioutyot — ve 
naria 18 2 Ti 2,1 uov tr ry zupure — xexovgoyoo 9. titulum 
epistulae ad Titum 7/t 1,1 zr«v2o0 — rov 6015 3 1,15 «zi0T0i6 
ovdey — «y«0uc 2,5.— 3,18 Cyrar — vuor 15 He?9,11 0s qr 
«iG — Ozttou«roo cfoccu 16 3,13 uypiG ov — uy. &oe& 18 
4,12 Ger yep — ac)eruuc quor 15 10,1 ro» utiàorioy — 
QeAnuce7 10,82 ez eueirare — vri uov 38; — Parisiensia sunt 1 Co 
lTiecap.3 Tit He eapp. 2.3.4; .4thone 2 Co eapp. 10.11.12 — Gal 
1,31—4 2,14—17 4,30—5,5; Amtoniana 2 Co cap.4 1 Th; Petrop. 
caesar. Gal 1,4—10 2,9—14; Jloscuensia He cap. 10; Taurinensia 
1 Tiecap. 6 2 Ti; Porfiriana Col; insunt in codice varia quae ad 
argumenta Euthaliana epistularum ad He 1 Ti Tit spectant, et haec 
quae Tischendorfius ex, foliis Parisiensibus exseripsit; £yoc«iuu zc 
àfe0Éumr xera Óvrauir OTELz1QOY - TOÓt TÓ T£UJOOU nG«UAÀov TOU 
&z001010v 7zt000 iyyouupuor xci eUzcTGlnuztOr GYGyYroOty. TOY 
xu) quac cGÓshqaur zuoóv an&ürrorY, ro2ugo ovyyroumr «tro. 
evyn v onio iudr. ror ovyrztQuf opt. zotucoutroo: &vrefiiór 
9i 5 BiBloo. moo tO iv x«iGupíu üyríyQeqor r5o BiglaoSaxno 
roD &yíov nuuqílov ye yeyouuuéroy avrov. 

Folia haec olim in monte Atho tegumentis librorum 
manuscriptorum adglutinata nune dispersa sunt cum libris 
ills. Quae Parisis fuerunt (primo folia 14 sed post 
incendium bibliothecae duo translata sunt Petropolim) 
quattuordecim folia anno 1218 ad Laura s. Athanasii in 
monte Atho in libros sex manuscriptos compingendos a 
Macario quodam —- rectius est dici eum Schetlios! 
— adhibita sunt; folia Moscuensia anno iam 975 
teste Matthaeio eodem modo adhibita sunt compingendo 
codici Gregorü Nazianzeni, et usque ad annum 1665 
manserunt in Laura s. Athanasii in monte Atho; folia 
Taurinensia erant in compagine catenae Nicetae llera- 
cleensis in Psalterium, saeculi duodecimi. ^ Folia 14 
Parisiensia olim Coislini episcopi Mettensis edita sunt a 
Montefaleonio!!, ^ Moscuensia primus vidit Matthaeius?. 
Tischendorfius? percepit codicis Hi esse partem. —Athona 


! Montfaucon, Bibliotheca Coisliniana, p. 253 seqq. 
Matthaei, D. Pauli cpp. ad. Hebr, et Col. Rigae 1784, p. 58. 

3 Tischendorf, Herzog's Reul- Encyklopüdie, ed. 1, Gothae a. 
1S5. swell JU. mo JL. 


t2 


1. AD EVANGELIA: 4 83 5, 103 


"TTregellesius et Tischendorfius codice denuo inspecto fidem 
editionis Rettigianae confirmaverunt. Taesimile invenitur 
apud Paleographical society, pars 11, num. 119. 


Q Lipsiensis Tischendorfianus I. bibliothecae universitatis. 

* saee. VII (?), in 4, membr, foll. 4, singulis eolumnis et 920 
lineis in singulis paginis; membrana admodum subtilis est, folium 
nullum ab omni parte salvum; margines maxima ex parte a tineis 
exesae sunt; reliquiae prorsus fragiles inter tabulas duplieatas vi- 
ireas conservantur ut facilius legantur sine detrimento; scriptura ele- 
gans simplex scripturae vetustissimorum codieum eo dissimilis est quod 
formas longas et ad dexteram inclinatas praebet litterarum & 2: o à; 
Tischendorfio autem teste propter formam antiquiorem litterae O 
et propter lineam mediam litterae 9: nondum litterae corpus exce- 
dentem videtur seriptura non post saeculum septimum exaratum; 
spiritus aliquot posuit ipsa manus prima; accentus addiderunt 
correctores duo; triplex puncti usus ad summam mediam imam 
litteram observatur, praeterea usurpantur puncta duplieata et tripli- 
eata pro locorum natura; capp, Amm, Eus: 


continet 3/2 12,17 — 19.23 — 25 (13,46 — 55 panni sunt) 14,8 
ZzTLOTOU' Z(&— 0 Ot &uzter € 14,29. 15,4 2eyor rtutc — (tumore 
15,14 ; textus, quantum ex exiguae materie noscitur, est bonae notae: 
Mt14,10 habet wocrrgr sine articulo eum N*BZ, 14,12 «vror cum 
s*B, 14,22 omittit o £gGovc cum xBC*DIPA. ! 


Ex Oriente Lipsiam translatus est a Tischendorfio anno 
1845 et ab eo editus in JMonwumentis sacris ineditis, Lipsiae 
a. 1846, proll. 2 2, p. 9.10, text. p. 1—10 eum faesimili tab. I, 
num. 1, verss. Mt 12,17—19.23— 25 additis in Montwmentis sacris ine- 
ditis, novae collectionis, Lipsiae a. 1857, vol.2, p. xxxxvl et 3?1. 
Fragmenta Mt12,17 —19.23— 25 neque in bibliotheca universitatis 


neque in sehedis Tischendorfii invenire potui. 


Petropolitanus caesareus Muralti xr. 


9^: 


singulis paginis; litterae unciales magnae spiritibus vel aecentibus 


saee, VII, in 8, membr, foll. 6, binis columnis et 23 lineis in 


non ornatae, nisi linea hie illic transversa ut in FP?" et GP^"! spiri- 
tus est ut futo« ; v et P) seribuntur in initio verborum; videtur 
triplex puneti usus observari, neque desunt puneta duplieata et 
triplieata; litterae maiores usurpantur praesertim ad initium seetio- 


26* 
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uum; seriptum est Mt22,21 xt6c000 2xt0tQt , sed errores ex ita- 
eismo rari sunt; Ámm et Eus minio: 

continet t 22,16 dideo[x«2:| — o|v]Óe rovo 23,13. — Mc4,21 
[19060760 5]otree. ver — xet 2ey&e 4,35. 5,14 ze. eztmyyttÀey — 
ore &2|Ser| 5,23. ; multa nondum ex tegumento soluta hucusque 
legi non potuerunt ; textus non est primae notae. 

Ex Oriente anno 1859 Tisehendorfius Petropolim transtulit, 
Notitia editionis codicis bibliorum Sinaitici, Lipsiae a. 1860, p. 50. 


Q*: Petropolitanus eaesareus fol. ]l. Muralti xir. 


Porfinanus Chiovensis fol. 1. 

saec, VI, in fol, membr, folia duo ex duobus codicibus, singu- 
lis eolumnis et 18 lineis in singulis paginis; litterae unciales magnae 
quales in eodice N aecentibus prima inanu ornatae non sunt, 
sed habet folium  Porfirianum spiritus et apostrophum, manus 
seeunda addidit aecentus, et folium Petropolitanum ter spiritum 
lenem exhibet nbi tamen asper exspeetandus erat; punctum simplex 
et duplex, et bis in folio Petrop. comma usurpantur; f et P ita; 
litterae maiores hie illie adhibentur, neque solum ad seetionum 
initium; folium Petrop. habet Amm et Eus minio: 

coutinet folium  Petrop. 4J/t21,19 jyomu«c m ovzy -— tr 
z10(4& 21,24 et folium Porfirianum 7018,29 j'op«t)y qeoere — 0€ &utot 
18,95 sed ex his exseissa sunt nonnulla; iextus est bonae notae. 

Folium Petropolitanum ex Oriente Tisehendorfius transtulit 
anno 1859, Porfirianum v. cl. Porfirius antehae, cf Tischend. Notitia 
(ut ad 05), p. 50. 


Petropolitanus eaesareus Muralti xxu. 


Q1 


eolumnis in singulis paginis, lineae 8!/, uniuseuiusque columnae 


* saec. VII vel VIII, in 4, membr, folium dimidium, binis 


supersunt; litterae unciales magnae neque spiritus neque accentus à 
prima manu habent teste Tischendorfio, qui primo de hae re dubi- 
taverat; punctum simplex et puneta duplicata usurpantur; ? et v 
ita in initio verborum; litterae maiores adhibentur hie illie: 

continet Le11,97 eo«o15o:5 — ztoo rov 38 — 39 [z0]i5o««c — 
[£4en]uo[corgv| 41. 42 xet tg» eyezny — [ey«]zere 43. 44 [ov]x 
ou9 «our — votzeco 45. 

Ex Oriente Petropolim anno 1859 transtulit Tischendorfius, 
JVotitia (ut ad 9*) p. 50. 


Porfirianus Chiovensis. 


9: 


in singulis paginis, supersunt 8'/, lineae; litterae unciales maguae 


saec. VI, in fol, membr, folium dimidium, singulis columnis 


1. AD EVANGELIA: 8gedefgh 4, 405 


ut in eodiee N; punetum simplex usurpatur; spiritus ter invenitur; 
semel stat é in z«é«q«; compendia usitata adhibentur; Aum: 

continet 2/£26,2 zttGy« — toY tr 4. i &yovó« — ztOzotG 9 ; 
textus est bonae notae et aliquoties eum xBDL consentit. Con- 
tulit ''ischendorfius. 


et: 


lineis in singulis paginis; seriptura eluta est ut codex reseribi posset ; 


Porfirianus Chiovensis. 


saec. V], in 4, membr, folia quattuor, binis eolumnis et 925 


litterae magnae unciales nee spiriübus neque accentibus ornatae sunt; 
punetum simplex usurpatur; & et v ita ut vtor , zt007; litterae 
maiores ad initium sectionum positae sunt; errores ex itacismo 
insunt; ÀÁuun: : 

continet J/(26,59 rsoot z«t ro GuréÓocor — ovz. otó«. ovót 
&z,96,70 — 21.44 ro. Ó «vro — «cepe y ieyoely 21,56. — Mci,34 
oTt nÓccocr — (exciderunt nonnulla ad 2,4 et 7 et 9.10 et 12) — 
[ojurec 9,12. Contulit Tisehendorfius. 


9g: 


eolumnas in singulis paginis habuit; habet quaeque pagina fragmenti 


Porfirianus Chiovensis. 


saee. VI, in fol, membr, fragmentum folii quod folium binas 


lineas 13!/,; litteras uneiales magnas non ornavit spiritibus vel 
aeeentibus prima manus nisi fortasse tribus locis; 6 f ita in 
initio verborum; apostrophus, punetum simplex, puneta duplieata 
usurpantur; compendia usitata adhibentur; littera maior ad sectio- 


nis euiusque initium stat; Amm, Eus: 


continet 706,13 [zZ«]o,«re)r — youeroo &o rgr xoouor 14 
6,22 |cvr]econ29er roe«s — ort (6 ovz to 2i; textus est primae 


notae. Contulit. Tischendorfius. 


e^. 


singulis columnis Arabiceis minus latis, et 16—19 lineis in singulis 


Porfirianus Chiovensis. 
saec. 1X. vel X, in 4, membr, foll. 3, singulis columnis Graecis, 


paginis; habet spiritns et accentus a prima manu; ? ita in feror 
TÓccr; litterae maiores adhibentur hie illie; videtur triplex puncti 


usus observari; titl: 


continet J/(14,6 yeregéor Ó& «you£ro. — &6. &Qnuo. 14,13 
(exeiderunt litterae nonnullae) 25,9 c«zrezoíüna«r — cr «vtoto. zat 
&zoíy 25,16 — 25,41 &c rO ztÜo — 2oyova rovrovc. 26,1. — Con- 


tulit Tischendorfius. 


"n Oxoniensis Bodleian. Misc. 210 vel Auct. T. infra r. 1. 
* saec. IX, in 4, membr, foll. 157, binis columnis et 23 lineis 
in singulis paginis, litterae unciales minores inelegautes inclinatae 
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spiritibus et aecentibus ornatae sunt; eapp-tabb, eapp, titl, Amm, 
Eus, lect; subseriptiones quales in codicibus 20.157.164,262.300. 
316.428.565 et quod in primis notandum est 566 (vide supra, 
p. 3839): 

continet Lc et /o ; ante Le superest subscriptio ad Mc ; 
insunt scholia partim litteris uncialibus seripta plurimi aestimanda 
(vide supra vol 1, p. 828 ad lo 7,53 ff) et quae quater ad ro 
covÓccxor (evangelium. secundum IHebraeos, ut videtur) spectant; 
textus est eiusdem generis ewm textibus codicum EFGHKMSUVT 
sed praestantior et passim magna lectionis singularitate conspieuus, 
id quod testantur lectiones quae sequuntur a Tisehendorfio notatae 
— ad Ioh5,1—36 quinquies plenam codieum uneialium auetori- 
tatem confirmat, pluribus locis cum sw ete, vel cum 4A ete, vel 
eum B ete, vel eum C ete facit, aliis vel D solum socium, vel 
A, vel EM, vel C*LD solos socios habet ,,semel (v. 14) socios non 
habet nisi F et Coptum. Versu 36 confirmat codicum ABEGM 
lectionem uere pro pco; v. 18 Copto socio cAvoer et paucis 
comitibus «A4 rt habet. Denique versu 1 pro vulgata lectione 
[n] €oot; vor (ovÓ«tor lectionem maxime notabilen omnium 
solus habet: 5 &oorx ror «cvpor. Idem codicis ingenium pro- 
batur Lue 3,19—36.' Praeterea À et codex 262 in subseriptionibus 
consentinnt; item ,,saepe in leetionibus haud vulgaribus, quemad- 
modun Ioh 1,28 f5Jsfeog« cum 346, soli vero 4,31 zregexcAovr, 
Le6,33 «vro, et 3$ ze«r«Ówctonre habent; item aecedente uno 
21,21 verba z«& ot &f utoc «vr. &zy. omittunt". 

Anno 1853 a Tischendorfio ex Oriente allatus deinde 
Oxonium translatus! videtur codex pars posterior codicis 566 
(quem vide infra, vir, 1) esse, nam forma, subseriptioni- 
bus, scriptura scholiorum, fortasse aliis inter se consentiunt. 
Vidi anno 1883. Codex quem eodem siglo 'Tischen- 
dorfius anno 1849 iusigniverat posthac evangeliarium esse 
agnovit; vide infra vrr, 5 (1) Evrm 812. 


Zacynthius Londinensis societatis biblicae 24. 

saec. VIII, in fol, membr, rescr, foll. 86, triaque semifolia, 
alt. 35.6 em, lat. 28 em, membrana crassa est; litterae textus 
unciales magnae, commentarii sive catenae litterae compressae plerum- 
que spiritibus vel aeceentibus non ornatae sunt; litterae maiores 


Ix] 


* 
. 


! Tischendorf, Anecdota saera ct profana, Lipsiae a. 1855, 
p. 4.5 et faesimile tab. I, num. I1. 
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seriem litterarum exeedentes passim paragrapbis praesunt; apostro- 
phus usurpatur ut agoacu tA (Gouz. ; habet ? P ; punctum ad 
summam litteram. adhibetur; compendia usitata inveniuntur; titl; 
capitum divisio est eadem atque in codice B,! vide supra p. 359. 

continet Zc 1,1 — 9.19 — 23,2 1.28.30 — 32.36 — 66.17 — 2,19. 
21.22.33 — 39 3,9— 8.11 — 20 — 4,1.2.06— 20.32 —43  5,17— 36 
6,21— 7,6.11 — 31.39 — 47 8,4 — 21.25 — 35.43 — 50 9,1— 28 
32.33.25.41—10,18.21— 40 11,1.2.3.1.24—30.31.32.33 eum catena 
uberrima ex Origene Chrysostomo Cyrillo aliis estque codex vetu- 
stissimus omnium qui catenam habent; textus est optimae notae 
eonsentitque mirabilem in modum eum codicibus vetustissimis, de 
qua re acenratissime tractavit v. cl. Serivenerus:? exempli gratia, 
facit cum wB sexies, NBC vicies, NBD quinquagies quater, NBL 
quinquagies quinquies; scriptura posterior ad evangeliarium saeculi 
fere decimi tertii pertinet, ita ut, id quod rarissime evenit, verbis 
biblieis erasis membranae iterum sermone biblico reseriptae sint. 


Ix nomine Severi scripto et iterum eraso suspicari 
coeperat Tregellesius codicem ante annum 53506 scriptum 
esse, quo anno Monophysitismus damnatus et librorum Severi 
crematio decreta eorumque possessio vel scriptio prorsus 
vetita est; rectius tamen videbat catenae scripturam quae 
à prima manu est saeculum potius octavum indicare. 
In insula Zacyntho (unde Zacynthius) anno 1820 accepit 
v. cl Colin Maeaulaius codicem a principe Comuto, 
aeceptumque proximo anno Londinii societati biblicae 
(British and Foreign Bible Society) donavit. Anno 1845 
codicem inspexit Scholzius, sed de legendo desperavit; 
deinde anno 1853 vidit v. cl. Paulus de Lagarde,? quo 
auctore textum eius biblieum magno cum labore eruit et 
edidit v. el. Tregellesius Codex Zacynthius . . . deciphered, 


1 Vide Tischendorfius, ZV. 7. Vaticamum, Lipsiae a. 1867, 
p. xxx et JV. T. Gr. ex Sinaitico codice, Lipsiae a. 1865, p. lix. 

? Serivener, 4A  pi«in. introduction. etc, ed. 3, Cantabrigiae 
e. HESS Tos JL 

? Lagarde, De Novo Testamento ad  versionum. orientalium 
fidem cedendo commentatio, Lipsiae a. 1857, p.1.2, et Gesammelte 
Abhandlungen, Lipsiae a. 1866, p. 87.88. 
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transeribed, and edited, Londinü a. 1861, cum facsimili; 
textum codicis O0 (cf supra, p. 384) in app. subiecit. Vidi z 


anno 1885. 

Petropolitanus ecaesareus Muralti xxxiv. 

saec. IX, in 4, membr, foll. 350, singulis columnis et 21 lineis 
in singulis paginis ; litterae unciales ad dexteram inelinatae habent 
spiritus et accentus a prima manu; triplex puncti nsus ad summain 
mediam imam litteram observatur; v et 5 ad initium verborum sie 
seribuntur; compendia usitata adhibentur; eapp-tab, Amm, Eus: 

continet evangelia; desunt J/£3,12 «vzov &tc0 rár — ovoaron 
2:0 19,12 dt« rgr fleoiAteey —  cuzteAoa 20,2 [Jfc 16,18 
fovotr — «cunr 20 suppleta sunt minuseulis litteris saeenli fere 
duodecimi] Lc 1,76 [xAn9m]o n — 006 «vrovo 2,18 — [4,9 evàr 
«r0 — Àt9oy roy 11 — 4,16 x«rv« ro &u09060 — cvt(O fiL1T seripta 
sunt in eharta ante hos centum annos litteris minuseulis] Jo 6,15 
[no:5]oe0t — aco[no::] 35. 8,6 [xere]zvipeo — rexre 39.— 9,21 
«eTOY égoTrocre — qorno 10,9 [21,22 (cv) «xoAovde. — cunr 
minuseulis litteris saeeuli XII scripta]; textus quales codieum 
EFGHKMSUVTIA, sed plerisque eorum melior, facit saepe cum 
codice K; multa in margine emendata sunt a manu posteriore; 
ad Io 5,4 et 8,9 seqq. positi sunt asterisei; in Marei evangelio 
sunt numeri ultimi ad 16,9 &reor&o Ó? sect. 0AÓ et can. y. 

A viro nobili Graeco Smyrnensi nomine Parodi 
postquam codex annos fere centum in bonis gentis suae 
manserat, auctore Tischendorfio, imperatori Russiarum dono 
datus est anno 1859. "Transcripsit Tischendorfius. 


HRossanensis in curia archiepiscopali. 
'— saec, VI, in fol, membr, purpureus, foll. 188, alt. 30,7 em, lat. 
26 em, in quinionibus, binis columnis et 20 lineis in singulis paginis; 
litterae unciales argenteae (nisi quod lineae tres primae unius- 
cuiusque evangelii aurum pro argento habent) magnae nee spiritibus 
neque aecentibus ornatae continue seriptae sunt; punetum simplex 
adhibetur; litterae aliis maiores litterarum ordinem excedentes para- 
graphorum initia significant; compendia usitata inveniuntur; formae 
,Alexandrinae* ubique oeeurrunt; errores ex itaeismo abundant; 
Carp (Eus-tab exciderunt), eapp-tab, titl, Àmm, Ens, haee Carp ete 
seripta sunt litteris uneialibus minoribus eiusdem tamen ut videtur 
saeculi; pict, mut; similitudinem quandam habet eum codice 


Turieensi psalmorum!; 


! Tischendorf, Mon. sacr. Lips. a. 1849, vol. 4, p. 1— 223. 
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eontinet J/t et Mc; desunt Me 16,14—20; textus mixtum neque 
adeo bonum colorem habet eonsentitque saepe eum A A II saepissime 
eum N; pauea correxit prima manus; tabulae pictae, quarum non 
nisi octo folia hodie exstant, omnibus aliis quae res evangelicas 
illustrant vetustiores sunt. 


Viri clarissimi Oscarus de Gebhardt et Adolfus Har- 
nackius codicem e tenebris protraxerunt anno 1879 et 
notitiam? codicis cum facsimili anno 1880 ediderunt? 
Anno 1883 publici iuris fecit v. cl. Gebhardtius codicis 
textum: Die Evangelien des Matthàus und. des Mareus 
aus dem Codex purpureus Rossanensis, Lipsiae a. 1883, 
p. liv, 96 in octavo. 


m 


EDEN GNUSG ET EPLSTULAS CATHOLICAS. 


Pertinent ad Act Cath sedecim codices unciales, ex 
quibus tres &AB Act Cath sine lacuna praebent. Praeterea 
continent: 

EP: Act fere integros 

CDHL: maximam Act partem 

F*GG^r56: fragmenta Act pauca 
et KL: Cath integras 

CP: maximam Cath partem. 


1 Gebhardt et Harnaek, Evangeliorum codex Graecus pur- 
pureus Jossanensis, Lipsiae a. 1880, cum faesimilibus. Cf vv. cll. 
A. I. T. Jonker, Studien, Groningae a. 1880, vol. 6, p. 405—412; 
Zucker, Góttingische gelehrte Anzeigen, Gottingae a. 1881, fasc. 30, 
p.938—954; Lampreeht, Jahrbuch des Vereius von Alterthumsfreunden 
im Rheinland, Bonnae a. 1880, fase. 69, p. 90—98; S. A. Usow, 
Die Miniaturen zu dem in Rossano centdeckten Evangeliencodex aus 
' dem 6. Jahrh. Moseuae a. 1881. 

? V.ecl Ludovieus Duehesnius, professor Parisiensis, Juiletin 
critique, Parisiis die 15 mensis aprilis anni 1881, vol. 1, p. 451, 
adn. 1, seripsit eodicem novum purpureo-argenteum Matthaei et Marei 
exstare. Litteris amieissimis die 4 mensis iulii anni 1881 me certiorem 
feeit vir elarissimus codicem a viro docto nondum exploratum esse 
et illo tempore prorsus inaeeessum esse. 
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Saeeulorum sunt: 
RD EE quart 
PYUgc es s qat 
DE ESO 
pAgIS9 MODI 
JPHRDPOSSOam 
Sinaltieus Petropolitanus 
saee T Vyideosuprasepeo45: c contnete Aeon atlie 
x Alexandrinus Londinensis 
saec. V; vide supra, p.354: continet Act Cath. 
je Vaticanus Romanus 
saec, IV; vide supra, p. 358: continet Aet Cath. 
C: Ephraemi Parisiensis 


saec. V; vide supra, p.366: 


eontinet actuwm 1,9 zyevucroG — &0 rur 4,89. 5,85 &eunev 
óc — x«t rexocr 10,42 13,1 o6 ud«reny — &€r. eon 16,36 
20,10 Aer «vrov — e& 9voct 21,380. 22,21 ze eurey — zt0060 TOY 


Zu 23,18 24,15 ;ttÓ« &yo)r — uztetó no r1] 26,19 21,16 «pna 
nr u«ouyréeG — ovx &L406y 28,4. et epistularum catholicarwn Iac 1,1 
[ex[0806] — zgc004tutetTE 4,2 1 Pei1l,2 ztYevutTOG —  rexoovo 
1,66  2Pe1,1 yuguG. vut — ex rov 9&eov 11o4,? 31o3 &y«onr 
— orou« 15 Jud 3 wyuzaurou. — «unr 25. 


. Bezae Cantabrigiensis 

' saec. VI; vide supra, p. 369: 

continet 4ct; desunt 8,29 7;r9060:229€ — tquyor10,014 — 21,2 
EtiBicyTeG — tovÓ«u« 10. 21,15 c6poooAvui — zterréo re 18 (cum 
Usserius Millius Woetstenius Diekinsonius [1732] lectiones varias 
hie exhibeant, folii partem inter 1732 et 1193 absceissum esse liquet) 
22,10 or rértztGL — Gvrevdoxor 90. 22,29 ot eA Aorreo — uxto- 
Avrcoo0 28,31 Graece tantum; desunt Latine 8,20—10,4  20,31— 21,2 
21,,—10 22,2—10 22,20—28,31. Olim eomprehendit codex hie 
epistulas eatholieas, quarum versus pauci 3 Io 11— 15 Latine 
exstant. Ex subseriptione ,,epistulae iohanis iii explicit ineipit. 
aetus apostolorum'/ eonligitur ordinem fuisse Evv Cath Act, et 


epistulam Iudae vel inusitato loco stetisse vel defuisse. 
Oxoniensis Bodleilanus Laudianus 35 olim F. 82 
"' Graeco-Latinus. 
saec. VI exeuntis, in 4, membr, foll. 227, alt. 27 em, 


lat. 92 em, binis eolummis 23.24.25.26 lineis in singulis paginis; 


9. AD ACTUS ET EPIST. CATHOLICAS, NXABCDE. 4l 


textus Latinus ad sinistram honoris gratia ponitur; stiechi brevissimi 
singulorum binorum trinorum verborum Latine et Graece inter se 
consentientium hoe modo Act 17,18: 


CUMEO ^Y TO 


ETQUIDAM I&^rri HC€CcC 
DICEBANT  |€CAC€FON 


QUIDVULT  TIXHOCAO! 


membrana crassa est; pluribus paginis litterae evanescentes novo 


atramento renovatae sunt manu quadam recentiore; litterae maiores 
erassioresque quam in SsBA, minores quam in N, potius vero quales 
in PR aceentibus non ornatae.sunt, neque separantur duo vel 
tres verba in eadem linea; ad initium verborum habet v fere 
semper spiritum asperum vel lineam vel puncta duplieata et « 
plerumque puneta duplicata ut 6v P657; sunt hie ilie litterae 
maiores ubi nova res incipit; compendia verborum usitata adhibita 
sunt; confunduntur saepissime &« et e, «c et & inter se, rarius 
o; et v, passim o et co; litterarun adsimulatio neglegitur ut in 
EIZOATU, GUYANUI( Der: 

continet actus; desunt nune 20,29 tv$equgr — 260r 28,26, 
quae Bezae tempore non defnisse inde apparet quod Beza loeos tres 
Latine duo ex eapite 27 unum ex eapite ?8 laudat, sed defuerunt 
iam anno 1615; textus Graecus proprietate ae bonitate lectionum 
admodum insignis! iniuria Latinizare dicitur a W'etstenio aliisque; 
eontra textus Latinus non Vulgatae versionis ubique revocatur ad 
Graeeum etsi non est interpretatio huius textus Graeci, praeterea 
accedit textus Latinus Hieronymi multo propius ad hune quam ad 
textum Latinum codicis D Cantabrigieusis; tres manus correxerunt 
eodieem — quorum una est fortasse droojwroU sed videtur esse 
prima, — E? ut Act 13,44 fortasse cirea finem saeeuli sexti (?) 
correxit multa addiditque in fol. 226 symbolum apostolieum Latine, 
— E? fortasse saeculo septimo correxit nonnulla et apposuit no- 
tationem capitum sive titulorum quae neque eum capitulatione, ut 
dieunt, Ámiatina neque eum Fuldensi congruit, scilicet «»»& habet 
capita 70, fuid capita 14; mutilus est codex noster, sed titulus LVIII 
est Act 26,24 — am LXVI vel fuld LXXI. 


1 Textus similis textus huius codicis invenitur in eodiee 
Aet 218. 
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In Occidente fortasse in Sardinia ipsa exaratus 
manu euiuspiam qui Graeca emendatius quam Latina scri- 
bebat, erat codex olim in Sardinia, teste manu posteriore 
quae sub finem libri edietum Flavii Paneratü ducis! 
Sardiniae addidit: d4[«vio6] z«rzoezio0 ovr. £0 «70 em«p- 
yov Oov$ capünuec OnÀa mowo c«& vmorerayueyu x. T. D, 
nominatim occurrunt etiam Gregorius diaconus, Iohannes 
Caramalus, Eupraxia diaconissa, Balb? femina 7; cog; 
dieta. Serius in Angliam translatus est. Millius,? Wet- 
stenius, Woidius? tantum non demonstraverunt Bedam 
Venerabilem (mortuum anno 735) codice hoe usum esse 
in libro Retractationis in actus, nam omnes quas notavit 
lectiones variantes (plus quam 70) in hoc codice eoque 
saepe solo reperiuntur. Ded&" signatae sunt Bedae lectiones 
quamquam Beda Latina tantum ex Graecis versa ad- 
scripsit atque re vera e versione codicis magis quam e 
Graeco codicis textu  pependisse videtur. —Laudii (unde 
Laudianus) archiepiscopi Cantuarensis et cancellarii umni- 
versitatis Oxoniensis fuit, cuius donatione multis cum 
aliis codicibus universitati anno 1636 cessit. Post Bedam 
primus ut videtur adhibuit Fellius codicem in N. T. Gr. 
editione (cf supra, p. 222) ubi B Bodlemnum designat. 
Contulit codicem Millius? cui erat Laud. 9. Anno1715 edidit 


1 Duces Sardiniae praefueruut annis 534—749. 


? Tischendorf, p. xx seribit 8«Af«ó, sed codex praebet f«Af.; 
post j«4g. addidit manus posterior signa duo vel litteras duas. 


3 Mill, XN. T. Gr. ed. Kuster. Amstelodami a. 1710, proll. 
paragr. 1022—1020. 


* Wetstein, JN. T. Gr. Amstelaedami a. 1752, vol. 2, p. 450. 


5 Woide, Notitia codicis Alexandrini, ed. a Gottlieb Lcbe- 
recht Spohnio, Lipsiae a. 1188, p. 156 —160; sub finem libri exstant 
faesimilia duo ex hoe codice. 


$5 Mill, «£ supra, proll. paragr. 1439— 1441. 


2. AD ACTUS LET EPISTULAS CATHOLICAS: F? G. 413 


Thomas Hearnius! neque vero satis accurate. Sabatarii? 
liber Latina huius eodicis ex Hearnio hausta exhibuit 
anno 1749. V. cl. Eduardus H. Hansellius? anno 1864 
cum facsimmili unius paginae textum Graecum codicis nimis 
vitiose edidit.  Tischendorfius euravit Hearnii editionem 


exscribendam et hane eum codice contulit anno 1854 et 
iterum anno 1865 unde anno 1870 codicem edidit in. Monu- 
anentis saeris ineditis, vol. 9, cum faesimili.* Vidi anno 1883. 


,. Coislinianus Parisiensis, 
' saec, VII: vide supra, p. 315: 
continet «ctunm 4,833.34  9,24.25  10,13.15 22,922. 


Petropolitanus eaesareus Muraltü xvrr. 

saec. VII, in 8, membr, folium unum; lineis 21 in singulis 
paginis; mutilum iu summo folio et utrisque marginibus; praeterea 
exciderunt hie illie litterae; litterae unciales crassiores spiritibus 
vel aecentibus non ornatae sunt; £ et cv initiales habent puncta 
duplieata sie veoor,  Yo«rrgo, Uvz«gyor; interpunctio exhibet 
puuctum simplex puncta duplicata, et erucem HE ad 8l c 

continet 4ct 2,45 [ezi]o[eoxor. «i óiejeeo|i]or — «aÀlout- 
roo 3,9; 2,41 et 3,1 eztt TO «v0: -F 760000 9[«] consentit cuni 
ABC et ad 3,9 [uzyeo]er «vor. 

Fragmentum ex Oriente Petropolim secum translatum 
Tischendorfius magna cum difficultate ex tegumento codicis 
Syriaci ligneo solvit; vide Tischendorfium, JVotitia editionis 
codieis bibliorum Sinaitici, Lipsiae a. 1860, p. 50, ,,quintum.* 
In Tregellesii (Hortii Streanii) prolegomenis est G* 


! Hearne, zícta apostolorum. Graeco-Latine ... € codice Lau- 
Ulanom ev wOxonii a. 10145, in 85 p.xi, 320. (faes. D. ix); nou 
nisi exemplaria 120 expressa. 

? Sabatier, Bibliorum s. Latinae versiones antiquae, Parisiis 
a. [1749]1 751, vol. 3, part. 1, p. 493—568. 

35 Hansell, vide supra, p. 358. 

i Extat etiam faesinile apud Astlium, Origin and progress 
of writing, Londinii a. 1184 et 1876, tab. iv; et apud Scrivenerum, 
Intr.) Cantabr. 24.1883, tab. X, num. 25; et apnd vv. cll. E. A. 
Bondium et E. M. Thompsonium, .P«/aeogr. society, pars 1——8, 
Londinii a. 1873—1878, num. 80. 
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», Vatieanus Romanus 9611. 

"suec. IK (?), in fol, membr, reser, fol. 5, eol. 1,1129 Muti 
16—21 in lin, litterae unciales inelinatae spiritibus accentibus inter- 
punetione ornatae sunt; v et t, y et et, o ct o, «c et € confusae 
sunt; iitl; ex numeris foliorum qui re vera paginarum videntur 


esse, conligo folia haec quinque in eodice hodierno sie exstare, 


foliis duobus codieis hodierni ex folio uno antiquo constantibus, 
etsi v. cl. Cozza nihil diserte de codicis forma refert. Legenda sunt 
folia hoe ordine ut videtur: 79—94 . 80—93 . 89—84  90—83 
[hie deest folium] 82—91 81—92 [hie deest folium] 65—76 66—15 
871—86  88—85 [87—85 apud Cozzam est ex errore ut videtur 
ivpographieo]. De fascieulis vetustis eerte diei non potest; si folia 
ex eodem fascieulo sunt, fasciculo folia desunt vel 1.4.6 vel 3.5.8. 

continet 4c£ 16,40 [ro]v[o «9«]4qovo . n e«gexeAtoer — row 
Gefo 17,17 — 17,27 ervgoteyr — vo. Oetor 17,29.— 17,31 zieorir — Oe 
MCQUO. xGL11,94.— 18,(8evoy xev —) 11er cvrocG — CxvÀGO Zt 
7010z1À1« 18,26, scd desunt passim litterae vel verba; textus, etsi 
saepe eum EHLP facit, consentit plus uno loco eum uneialibus 
primi ordinis ut 17,2 cv«jc5» cum ABD, 17,5 zigocj'«7ea! eum 
SAB, 17,10 Ó«« ruxroo cum SBD, et ez 5eo«r post roy covóccoyr 
eum x ABD, 17,14 ezreuecrer eum AB, 18,11 exeeoer Ó€ cum NAD 
18,20 etret sine zt&o. &urovo eum NAD; scriptio superposita 
saecnli decimi tertii praebet cantica Bartholomaei et alia Iohannis 
Rossanensis de laudibus s. Caesarii. 

Codex olim Cryptoferratensis tum Maii nune Vati- 
canus est. Haec fragmenta actuum edidit, neque tam 
aceurate quam optare licebat v. cl. Iosephus Cozza, Sacrorum 
bibliorum | vetustissima. fragmenta Graeca. et. Latina. e codi- 
eibus  Cryptoferratensibus eruta, part. iu, Romae a. 1811, 
p.exxi—exxxiv; faesimile non addit, quod valde dolendum 
est. Lectiones eodicis exhibentur infra capite xir inter addenda. 
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edidit v. cl. Duchesnius!. Tischendorfius praeparabat edi- 
tionem foliorum Parisiensium, Antonianorum, Caesareo- 
Petropolitanorum, Moscuensium, Porfiriani. V. cl. Bernar- 
dinus Peyronius? disseruit de folis Taurinensibus, quae 
v. el. Oscearus de Gebhardt amicissime transcripsit in 
meum usum die 27 mensis februarii anno 1882. Faesi- 
milia praebent vv. cll. Sabas? et Silvestrius?. 


;, Petropolitanus, vide supra, p. 578.  Muralti VI. 

Ito O-) 

saec, V, in 4, membr, reser, fol. 2, binis columnis et 24 
vel 25 lineis in singulis paginis; litterae initiales maiores et litte- 
rarum seriem excedentes insunt: 

continet 4 Co 15,53 rovro — «reco. 16,9 Tit 1,1 z«v4oc — 
cCUTC(C). 1,13; textus optimae est notae. 

Editus in AJMon. sacer. ined. vol. 1, p. 45—48. 


Moseuensis s. Synodi XCVIII. 

saec. IX ; vide supra, p. 415 : continet epistulas Pauli cum 
scholiis Damasceni; desunt -010,18 &AA& Aéyo — t«vtQr xl 
1000,13 1QCo8, rio 0b — cníSaever. 8,11. 

Matthaeii est g; Scholzii est Paul 117. 


Angelieus Romanus À. 2.15. 
saec. IX; vide supra, p.416, mut : continet Pau; deest 
He13,10 s$ovo««r —  vgecor Philem 25. 


M: Londinii musei Britannici Harl. 5613*. 
' | Hamburgensis bibliothecae urbis cod. Gr. 50. 


saec. IX, in fol, membr, foll. 4, Londin. alt. hodie circiter 26 em, 
lat. 20.8 em, text. Lond. alt. circiter 22 em, eol. lat. 6.5 em, biniscolumnis; 


1 Duchesne, Archives des missions scientifiques et littéráires, 
ser. 3, vol. 3, Parisiis a. 1876, p. 420—429. ) » 

? Peyron, ,,Di due frammenti greci delle epistole d: san Paolo 
del V o VI secolo che si conservano nella bibliotheca nationale di 
Torino", Atti della R. Accademia delle seienze di Torino [pro die 1 
mensis februarii a. 1880], vol. 15 (a. 1879), fase. 4, p. 493—498. 

3 Sabas, Specimina palaeographiea codicum | Graecorum et 
Slavonicorum bibliothecae Mosquensis synodalis, Moscuae a. 1863, 
p. 1—4 et tab. À. 

* Silvestre, Paléographie «niverselle, Paris. a. 1841, vol. 2, 
num. 63.64. 
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folia duo Londinensia H.38, folia duo Hamburgensia 11.45 ; rubro seriptus 
(non atramento) ut textus in codicibus Evv 196.254.362.366; litterae 
maiores litterarum seriem exeedentes novam rem indieant; litterae un- 
cjales formae posterioris ornatae sunt spiritibus accentibusque; iota 
adseriptum occurrit ter He13,21 Qt 9 do£«, 2Co 1,1 rije xzAno(a, 
9 Co 1,4 rnt O2upec (erravit Griesbaehius qui iota subseriptum eodiei 
inesse seripserit); triplex puneti usus ad summam inediam imam 
litteram observatur; signum interrogationis invenitur He3,17 dona; 
v. el. Serivenerus enumeravit errores decem ex itaeismo; raro inveni- 
tur y éq&AzvotixOv; in ütulo epistulae ad Hebraeos et secundae ad 
Corinthios exstat phrasis 2zredeio« eo ey z(reze, quae verba Henkius 
ad seripturae eharaeterem eodicillarem retulit ut qui yocgue Beot2ttor 
exhiberet, Tisehendorfius autem ad epistulae epitomen nune omissam : 

eontinent folia Londinensia 7 Co 15,52 G«An(ose — àA9etr Vre 
£2 (910 3.16) & (09 1318 Goutü«. aAÀa zar — coderté(au uov 19,5, 
exciderunt hie illic verba pauca, — fola Hamburgensia titulum 
epistulae ad Hebraeos et Hel,l zoàÀvutooo — tiG Tyr 4,8 12,20 
Boln9yuotret -— eui 13,25; textu ad optimos testes hie codex 
accedit. 


Folia Hamburgensia olim in Italia inde transierunt 
in bibhotheeam Marckianam (H. van der Merk); qua 
bibliotheca anno 1712 Hagae Comitum venum data emit 
Zacharias Conradus ab Uffenbach consul Francofurti ad 
Moenum haee folia. | Uffenbachius anno 1717 communi- 
cavit ea eum  Wetstenio et nescio quo tempore cum 
Bengelio!; Wetstenio siglo Paul 593 designavit. Posthae 
erant lohannis Christophori Wolfii, isque anno 1739 
morieng bibliothecae publieae Hamburgi legavit. | Anno 
ianr 1800 tractavit de folis his Henrieus Philippus 
Coniadus Henkius?.  Tregellesius folia haee bis contulit 
schedasque suas cum  Tischendorfo Hamburgo Lipsiam 
reversus communicavit. ^ Tischendorfius folia Hamburgi 


! Bengel, JV. 7. Gr. Tubingae a. 1134, p. 371. 

? Henke, Znest codieis Uffenbaehiani, qui epistulac ad. Hebraeos 
fragmenta, continct, rcccnsus et speeimen aere exsculptum, Helmstadii 
a. 1800, p. xxx. Est libellus aeademieus Ant. Aug. Heinr. Licehten- 
steinium theol. doctorem renuneiandi causa seriptus. 
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transeripsit et edidit in 4needotis saerís et profanis, Lipsiae 
a. 1855, p. 114—189. Vidi anno 1878. 

Folia Londinensia primus contulit Griesbaehius!, cui 
codex Paul 64 haee erant; 1s similitudine horum et 
foliorum — Hamburgensium perspecta utraque ex eodem 
codice vel saltem ab eodem seriba scripta esse docuit. 
Tisehendorfius inter editionem foliorum Hamburgensium 
parandam Londini folia alia vidit et Griesbachii iudicio 
probato haec quoque eodem libro cum Hamburgensibus 
edidit, p. 190—205. — In editione repetita Aneedotorim, 
anno 1861 correcti sunt errores quinque in textu eodicis 
huius anno 18352 edito. Folia Londinensia, eodiei Aet 60 
formae minoris praefixa et suffixa, separatim compingenda 
euravit v. cl. E. Maundius Thompsonius me suadente 
anno 1883; vocabula nova pauca legi. 

Petropolitanus caesareus Muralti xxxn, Dobrowskii 
2uSN som eunccataloso V. T. 


saee. IX, in 4, membr, mut; folia dno, binis eolumnis et 


IN 


nune ?5 (nonnullis exseissis) lineis in singulis paginis; litterae 
uneiales spiritibus aecentibusque ornatae sunt; triplex puneti usus 
ad summam mediam imam lirteram observatur; tituli sectionum et 
«o minio seripü snnt; litterae maiores praeponuntur paragraphis: 

continet Ga25,12 z«d &a0zoi|orret — zevzz[uc] 0,4.— He5,8 
[]a«)er cqr — éniAedéo[Jed] 6,110, sed multa exseissa sunt; ad 
marginem adscripta fuit catena cuius nihil nisi fragmenta supersunt. 

Estextegumentolibri manuseripti opera Manuelis Creten- 
sis anni 1424 continentis, quae rescripta sunt supra opera Chry- 
sostomi saeculo decimo exarata. Detecta sunt folia a Tischen- 
dorfio. In Tregellesii supplemento, p. 1021, siglum habet O?. 


Petropolitanus caesareus Muralti rx. 

saec. VI, in fol, membr, folia duo, binis columnis et 18 lineis 
in singulis paginis; litterae unciales magnae absque spiridbus et 
accentibus continue scriptae sunt; litterae maiores et litterarum 
seriem excedentes novam rem notant; compendia usitata adhibentur; 


T et P$ ita ad verborum initium: 


1! Griesbach, .Symbolae criticae, Halae a.1193, vol. 2, p. 
104—160, et JV. T. Gr. ed. 2, Halae 1806, vol. 2, p. xxv. 


TiscHENDORF, N. T. ed. 5. 25C 
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continet 2001,20 «vrovu to «unr vo Seo — cA9wr Ós &G 
2,12; textus est optimae notae. 

Ex Oriente Petropolim translatus a Tischendorfio 
anno 1859. In Tregellesii supplem., p. 1021, est O*. 

v». Mosquensis 

saec. VI, in ?, membr, folium unum: 

eontinet Eph 4,1—18; desunt nonnulla. 

Vidit "Tisehendorfius codicem Moseuae anno 1868. 


Porfirianus Chiovensis. 
saee. IX; vide supra, p. 417: desunt 402,15 syllabae duae 
ultimae usror — x Oti 5 3,5.— 8,93 9600 0 Ótzutooy — ure 1 
VC COE DATI 11,22 x«t «ztorOUU —— Qvoutr 12,1 1C01,15 vu«c 
o0 0€og — zctQutuTEL Vl 12,293 rov caoueroó — ov 20yt 18,5 
14,28 gp uzicoToL. — To. À«Àetr uy 14,89 — 2002,18 «vrwr et ex 
sylaba ultima £c«r — cono ttg 2,16 013,16 oco — or. & 4,8 
1TÀ3,5 unzeré — muto ot 4,17; praeterea. verba multa legi non 
possunt in 2Co1,1—6 2,138.16 12,1.2 Eph4,1— 83.8 —12.14.15 
Philij10.12.13.15  He12,9.10 1Ti6,1.9—12  2Ti1,9— 5. 
Codieis pars quae ad epistulas Pauli attinet edita est in Mon. 
sacr. ined. Lipsiae a. 1865, vol. 5, p. 58—364. 
Porfirianus Chiovensis. 
Q: saec. V, papyraceus!, quinque fragmenta ut videtur; litterae 
unciales magnae sine spiritibus et aecentibus sunt; punctum sim- 
plex ad summam litteram usurpatur; t seribitur in fru: 


continet. 2 Co 1,17 oycor Yy& uy — cvréntryt 1,20 ($318) que 


s 
(14) o 96 — uce[e. vuv using] zv € 6,115. 6,16 [z]o[2]2[ueroc 


TQ z.0]org sv — re (?) 6,18 (fragmento verso videntur litterae non- , 


nullae ex versibus qui sequuntur exstare) 7,9 oq &[Anr] — Qtucet* 
uAÀ[« o0 &rgo| 7,4 — 7,10 [s]yo — [eer je zec 7,13. 7,12 [e]e« 
tt2LtLOT — [x«t ny ]iso[rec n yv] 1,14 (in hoc fragmento verso seripta 
sunt neglegenter nonnulla litteris minuseulis); nulla linea est tota 
salva; nonnisi verborum panni supersunt. 


! De eodieibus uneialibus papyraceis conferendus est Gardt- 
hausenius, Sitzungsberichte der phil.-hist. Classe der kómigl. süch- 
sischen Gesellschaft der Wissenschaften, Lipsiae a. 1878, vol. 30, 
p. 56—61; — et de fragmentis leetionarii minuseuli-eursivi papy- 
raeei Vindobonensibus eonferendus est v. el. Carolus Wessely, ,,Evan- 
gelien-Fragmente auf Papyrus'', Wiener Studien, Vindobonae a.1882, 
fase. 2, p. 198—214: horum textus optimae notae est. 


4. AD APOCALYPSIM: 8N A E. 135 


Praeter haec folia nullum babemus textum Graecum 
Novi Testamenti uncialibus litteris in papyro scriptum. 
A v. cl Porfirio in Oriente reperta, Tischendorfius ea 
legit Petropoli anno 1862. In Tregellesii supplem., 
motu uegest- Oc, 

Cryptoferratensis Z. D. 1. 
saec. VII exeuntis, in 4, membr, rescr, folium unum; punctum 
simplex et duplieatum habet; litterae maiores usurpantur ad initium 
paragraphorum; seriptio continua est absque spiritibus et accentibus: 
continet 2 Co 11,9 vareonu« — «qooror 11,19; quas paucas 
habet lectiones bonae notae sunt; seriptura nova est Homeri llias. 


Edidit fragmentum hoe v. cl. Iosephus Cozza, Sacrorum 
bibliorum vetustissima, fragmenta Graeca. et Latina, ex palim- 
psestis. codicibus bibliothecae Cryptoferratensis eruta, Romae 
a. 1867, r. nr, p. 532 —335. Facsimile unius lineae ad 
p. 318 videtur praebere MH ov &«vu« ubi Cozza K.AI ov 
O«vuc edidit. 


4. 
AD APOCALYPSIM. 


Pertinent ad Apoe codices unciales quinque, ex qui- 
bus tres «AB textum integrum praebent, duo CP maximam 
textus partem.  Saeculorum sunt: 

x: quarti D: octavi 

AC: quinti P: noni. 
Sinaitieus Petropolitanus 
saec. IV; vide supra, p. 345 : continet apocalypsim integram. 
A Alexandrinus Londinensis 
' saec, V; vide supra, p. 354 : continet apocalypsim integram. 
Vaticanus Romanus 2066 olim Basilianus 105. 


saee. VIII exeuntis, in 8, membr, foll. 20 (sunt haec in codice 
fol. 259—978 etsi ex errore 249—268 numerata; codex habet 


N: 


folia 316), litterae unciales simplices ad dexteram inelinatae con- 
tinue seriptae ornatae sunt spiritibus et aecentibus a prima manu; 
punetum prudenter in summa media ima littera pro loci natura ponitur: 

continet apoealypsim integram; textus haud ideo bonus est 
saepe attamen eum AC consentit; apocalypsis inter Basilii Magni 


D UE 
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et Gregori  Nysseni opuseula et alia paíristica mauu eadem 
scripta loeum habet. 


Blanchinus primus de codice disseruit.! ^Wetstenius 
Quirinio eardinali intercedente accepit lectiones varias 
nonnullas indiligenter exeerptas huius codicis cum editione 
N. T. Gr. Moriniana Parisiis a. 1628 edita oconlati, et 
edidit in Novo Testamento Graeco suo, Amstelaedami 
a. 1252, vol. 2, p. 894—896, praeter lectiones ad 21,5— 
22,20 quae in apparatu insunt; Wetstenius codici siglum 
B dedit, quasi loeum eodicis celebris Vatieani 1209 in 
apocalypsi teneret. | Anno 1843  Tischendorfio Romae 
degenti id unum concessum est (Maio suae editionis 
]audi nimis providente) ut faesimile litterarum | uncia- 
lium faceret, inter litteras delineandas autem textum con- 
tulit cum editione sua anni 1841 publieique iuris fecit 
in JMon. sacr. ined. Lipsiae a. 1846, p. 401—451 cum 
faesimili, tab. m, num. 9. Anno 1845 vidit Tregel- 
lesius codicem quattuorque paginas accurate delineavit; 
praeterea transeripsit lineas primas et ultimas uniuscuius- 
que paginae et errores paucos conlationis Tischendorfii 
correxit;? cautius vero quam sollertius codicem primum L 
posthae Q designavit. itio Angeli Maii (mortui anno 
1854), anno 1838 typis expressa, publici iuris primum 
anno 1857 faeta, nonnulla rectius exhibuit, ipsa tamen 
mendis non earebat. Anno demum 1866 concessa est 
Tischendorfio faeultas codicis exseribendi, unde eum edidit 
in libro Appendis Novi Testamenti Vaticani, Lipsiae 


a. 1869, p. iii—vi, et 1—20.:1 


1 Bianchini, Erangetiarium quadruplex, Romae a. 1748, part. 1, 
vol. 2, p. dxxiv eum faesimili. 

? 'Tregelles, 4n. account of the printed text ete, Londinii 
a. 1854, p. 156 seq. 

3 Vide etiam V. 7. ex vetustissimo codice Vaticano secundis 
curis editum studio Angeli Maii, Romae a. 1859, in 8. 

* Cf Iosephum Cozzam, Ad editionem Apocalypseos s. Iohannis 
... Lipsiae anno 1869 evulgatam animadversiones, Romae a. 1869. 


1. AD APOCALYPSIM: B CP. 131 


Ephraemi Parisiensis. 


( 


saee. V; vide supra, p. 366 : desunt 4poc3,19 roncor — x«t 


2000€ 5,14 13,14 0€ toyoutroc — 0 2€06 zt VT 8,8 x«t 
&Anqtr — ceocüuor. evror 9,16 10,10 eq«yor «vro /&rxo — 
700(41j1£vGovOU! 1460€0 11,5 16,12 r« m6 pDeroczot — ezadao- 
hl - b 
Tor xt quA 18,2 19,8 zet 0t ueytoc — aumnr 92,91. 
D D ») 


Porfirianus. Chiovensis. 


Ld 


saec. IX ; vide supra, p. 411: desunt Apoc 16,12 5 oóoG — sz 


[Or €t i1, 19,21 syllaba ultima rcr — e«;uor zat rr 20,9 


BELA gap o suo tono led te 
3.1869, vol. 6, p. 1—88. 


Editus in Mon. sac. ined. Lipsiae, 


Signa sive compendia haee olim adhibita sunt pro codicibus 


uncialibus qui in bae editione signis Wetsteniauis sive aliis ad 


eorum normam in usum receptis designati suut. 


JEn 


A: Wolfii — Gt** 
EXrttelie—Spevy 
Alex: Millii — A 

B: Wolii-lH*"* 

B: Knittelii — Q*** 
B': Millii 2 E*** 

B: Stephani — Derv aet 
Das « 


: : Bengelii — E*** 
Basil «| x 


lose s JexiRgb: emm Mp 

Ca: Fellii 

Ne E L per aet 
UU wii 

(Cwppyes axoUlljbi NA 

I: Scholzii — N*'* Rom 


m stephanug— De*v 


Wetstenii 
Griesbachii 
: —N"* Lond 
Scholzii 
Tischendorfii!?t? 
A: Tisehendorfii 55? — Evrm312 
Mose: Bengelü -— V9'* 


.. ÍMünteri 
Nanii: NEM —3J:57 
Birehii 


Nh: Tischendorfii ed. VII — I* 


Wetstenii l 


Seholzii 


O: 4 Griesbachii - Evrm 295 


i-Pagise2 NnsUcri Ne 
Paris 9: Kusteri — C 


[UE 


185 


SE 


Js 


Vat: Millii z B** act epp 


o: 


o: 


Griesbachii 
i " z— exam E 
| Seholzii 
Tisehendorfii 19*39 — Wb evy 


designaverunt nonnulli hae 
littera. eodicem sw Sinaitieum 
ut littera Hebraica super- 
sederent. 


Seriveneri — WS ev 


Gebhardtii — eodicum 13.69. 
124.346 fons communis. 
Seriveneri — codex  Hiero- 


solymitanusreseriptus qui non- 
nulla ex Novo Testamento con- 
tinere dieitur. 

st atthseu — OSsY 

gevwe EXelhelzayi e (Reo 


gevrm: Scriveneri — Tf 
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Act Cath. Paul Apoc 


Aue; ls Jesbuglburl mm IUE eet 
Bia Jevellibol mme T9 
Boerner: Kusteri — Grau! 
Cl: Fellii 


]c5^: Tisehendorfii 195? — Keath 
Ip": Seholzii  — Lrewu 
i| poco ellesig —BHD2Dao 
Laud?: Milli em Bees 


Cia Waltoni ) — Drev! N*: Tiseheudorfi) ed; VII — Hrs 
Jar: 

Millii O?: Tregellesii suppl. — Ore"! 
frag. vet. Matthaeii| —Hmu Ov: Tregellesii suppl. — RP! 
ap. Mat.: | Scholzii Í O3: Tregellesii suppl. — NP"! 
CA f Wetstenii qu Q: Tregellesii — BsPoc 

|1Scholzii Uff!: Bengelii — MPa 
T rc BS. S ru eur 
et ed. VII 5gsau; 4 Griesbachil 
Grow Tisenendoedev Ires lgchorzi —— peu 
oc mIesellesngsuiie Griesbachii 
G4paul: 
£g: Matthaeii — Kse Seholzii 


jl Q09cath 


Ge: Fellii | 
E Era! 
11752 


: holzii — Kesth paul 
Ger: Millii ) Seholzii 


Adde p. 386. 
Ot: Parisiis bibliothecae Arsenalis 8407 sive MS Gr. 2. 

saec. IX, in 4, membr, foll. G2r—64r, in psalterio (foll. 66), 
alt. 22 em, lat. 15.3 em, col.1 (foll.64v — 66 coll. 2), 11. 42, litt. 
circiter 46 in lin; sine spiritibus; accentus puneti sunt; vocabula 
punetis separata sunt ut in eodicibus FPssGpsw; Latina in pagina 
sinistra sunt: 

continet Psalmos Graece, cantica Veteris Testamenti Graeco- 
Latine, cantica Mariae Zachariae Simeonis Graeco-Latine; insunt 
etiam oratio dominiea et eredo Gr.-Lat., Sanetus, Agnus Dei, vati- 
cinia gentium de Christo. 

Saeculo nono seriptus, manu Seduli Scoti, qui anno 
818 claruit: fol. bb recto, sub psalmum 151, ocs004(06- 


GX0TTOG-sy0»2yocwc invenitur; verba  oxózz0o-&yo-eypawo. 
post alia scripta sunt; c sub initium vocabuli oxózroc 
scribitur supra puuetum secundum quod post ceÓvAno .- 
ita stabat; et atramentum verborum trium minus atrum 
est; nihilominus puto Sedulium ipsum haec verba adie- 
cisse et pulvere conspersisse ut citius siecescerent. Saeculo 
ineunte fuit codex hie iun monasterio s. 


deeimo sexto 


SUPPLEMENTUM: O8 Tf Twoi weg, 139 


Nicolai de Prato extra muros Virdunenses, saeculo decimo 
octavo ineunte in monasterio s. Michaelis diocesis Virdu- 
nensis in Lotharingia unde Montefalconius! librum accepit 
et fusius deseripsit. Perlustravi die 10 mensis octobris 
anni 1883, et iterum adire volo. 
Adde p. 392. 
"pr. Mellsiae Horneri 

'— saec, IX, in fol, membr, fol. 1, alt. 31.2 em, lat. 28 enm, coll. 2, 
1l.24.25, litt. 12—15 in lin; litt mai atr; t? ita saepe etiam in 
diphthongis; spiritus desunt; nonnullis locis videtur aecentus cireunm- 
flexus poni; compendia usitata insunt; est folium ex evangeliario 
Graeco-Thebaieo; perieopa unaquaeque Thebaiea sequitur Graecam; 
seatet erroribus ex itacismo aliisque librarii vitiis: 

continet Mt 4,2—11; textus bonae est notae. 

Ex Dair al Abiad in Aegypto superiore in Angliam 
translatus anno 1873 a v. cl. Georgio Hornero, verbi divini 
ministro Mellsiae prope Fromiam in comitatu Somerset. Folium 
exseripsi atque faesimile feci apud amicissimum possessorem 
mense novembri anni 1883. Spero fore ut v. cl. Hornerus 
studia eius Coptiea in usum rei Novi Testamenti criticae vertat. 
rpwoi. Olim Woidii, hodie Oxonii officinae Clarendonianae; 

' fortasse mox bibliothecae Bodleianae data erunt haec 
fragmenta Woidiana; fasciculus (14) titulum habet: ,,Coptic 
and Sahidie MSS from Cairo, intra hune fasciculum 
quaere fasciculum 7, et, in fasciculo 7, numeros v et vii; 
Graeco -Thebaica. 

saec. V, in fol, membr, foll. 9, alt. 36.8 cm, lat. 28.7 cm, 
paginae numeratae sunt Coptice, coll. 2, 1l. 35, litt mai atr; 
spiritus et aceentus passim seribuntur, saepe falso; Graeca sunt in 
folio verso: perge p.392: codicis T* prorsus ete. 

Adde p.391. 

Londini mus. Brit. Add. 31,919 olim Sunderlan- 
"E dius vel Blenheimius 3. D. 13. 
saec. IX, in fol, membr, rescr. foll. 36 (ex 108 in codice), 


1 Montfancon, JPaelaeogr. Gr. Par. a. 1708, p. 235 —241; 
faesimile non bene confectum est; vocabulum £:;« non stat infra 
alia in codice. 
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also lat. 25.8 em; eol 92:122 090 £017 09 enr DELE 
maiores eolumnarum seriem excedunt; Amm (non Eus), leet; 

Continet 3/21,] —14. 558 0 19:9: 11 og 
25,43— 26,26 — 26,50—21,1T JMei,1—42  2,91—5,1 5,29— 
60,29 ex alio codice 6,724—20 . 10,50— 11,13 "UL CRIIGSO HIE MINES 
17,19—37  19,15—91 — 202,1855.5^ 495 5 2 RE 
textus non videtur bonae esse notae; margo folii 23 est fragmen- 
tum ex codiee alio unciali et eontinet Me 6,14 —20. 


Codex in quo haee folia insunt est menaum pro mense 
februario scriptum manu Ignatii metropolitani Selym- 
briensis anno 1431; omnia codicis folia sunt nisi fallor 
reseripta; illa vero 36 sola uncialibus litteris primum 
ornata sunt. Viri cll. T. K. Abbottus et I. P. Mahaffy! 
e eollegio Trinitatis Dublinensi anno 1881 folia 34 de- 
texerunt. Iimptus est codex mense aprili anno 1882 a 
museo Britannico. Detexi folia reliqua duo rescripta mense 
ianuario anni 1883. Codex Ashburnhamensis num. 208 
continet menaei illius Ignatii mensem novembrem et frag- 
mentum mensis decembris, folia vero in eodem rescripta 
non sunt ex eodem codice vetere atque W'S. 

v», Oxonii Bodl Arch. Seld. supra 2, olim. 3390 (est 
bc codex Evrm 26). 

saec. IX, in 8, membr, reser, foll. 2 (fol. 2 et ? ex quater- 
nione) alt. 17.5 em, lat. 13.7 em, col. 1, 11. 26, Hitt. 21—-24 circiter in lin, 
litt mai eolor in margine ad initium capitum; nitide exaratus; inem- 
brana satis tenuis ; ornatur spiritibus atque aecentibus; eapp, Amm, Eus: 

continet J/c 3,15. Ae r«  de«uoree — zig cvror 82 
516 ro tO Ócquorcoutroc — gvrüAigorra 0€ 31; textus non est 
bonae notae. 


Detexi atque exseripsi haee folia mense martio anni 
1883, exseriptaque v. cl. Serivenero die 17 mensis aprili 
monstravi, unde Addendum illud apud Serivenerum, 
Inir2, p. xvi: p. 261. Alia pauca inter Serivenen Ad- 
denda, mea sunt, e. g. eadem pagina xvi: p. 299, detexi 
nomen Demetrii illius atque annum. 


1 Mahaffe, ,, An uncial MS. of the gospels,^ The Athenaeum, 
Londinii a. 1881, die 2 mensis iulii, p. 14 *, 
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